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REVISTA SAHIR LA 20 DE ANI DE LA APARITIE. INTENTII 
ŞI REALIZĂRI 1 , , 

Silviu SANIE 

Abstract: SAHIR - 20 Years /rom the first publication. Plans and Achievements 
In the current article the circumstances in which it was founded Studia et Acta Historiae 
ludaeorum Romaniae (SAHIR) are presented, under the aegis oftwo institutes ofthe laşi Branch of 
the Romanian Academy- "A.O. Xenopol" Institute ofHistory, Institute of Archaeology-, and the 
Center for the Study of Jewish History in Romania of FCE. The !atest volume (XII) appeared 
under the auspices of the "Alexandru Ioan Cuza" University of Iaşi together with the two above 
mentioned institutes of the Academy. In the following lines the studies and the notes, listed 
selectively and grouped thematically, are mentioned, as well as some thoughts about the evolution 
ofthe journal. 

Vă mulţumesc pentru prezenţa Dumneavoastră la această manifestare 
ştiinţifică care marchează a XX-a aniversare a existenţei revistei Studia et Acta 
Historiae Judaeorum Romaniae şi la lansarea ei în haine noi. 

La fel ca o fiinţă însufleţită, drumul în viaţă al unei reviste începe cu o 
naştere, continuă cu traiectorii diferite, are momente bune - salutate şi de cei din 
preajmă - şi altele greu de suportat, apropiate de o sucombare. Dar spre 
deosebire de fiinţe, revistele au şansa unei resurecţii premesianice. 

Lucrări notabile de istoria evreilor sunt cunoscute după jumătatea secolului 
al XIX-iea, şi numărul lor a crescut exponenţial în continuare. Ele au fost 
elaborate atât de istorici români, cât şi de evrei. Între semnatari se numără şi 
marii istorici A.O. Xenopol şi Nicolae Iorga cu două mari studii în anii I 9 I O, 
1913. O încă utilă bibliografie a temei au întocmit Victor Eskenazy şi Jean 
Ancel ( 1991) care ar necesita să fie adusă la zi. 

Fără a intenţiona o prezentare succintă a istoriei celor cinci secole de 
coabitare evreo-română, vom menţiona câteva elemente caracteristice cu 
consecinţe importante. 

Cei aproximativ 800.000 de evrei din perioada interbelică reprezentau ca 
număr a treia minoritate naţională din România după maghiari şi germani. De 
remarcat că fiecare minoritate naţională avea o situaţie diferită, dependentă de 
modul şi momentul de implantare pe teritoriul României ( cucerire, colonizare, 

1 Din cuvântul rostit la Institutul Cultural Român din Tel Aviv, Israel, în ziua de 7 iulie 2016. 
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8 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I Xlll/2016 

imigrări succesive etc.); locuire majoritară compactă în anumite teritorii ale ţării: 
religia, state care aveau în vedere protecţia conaţionalilor etc. De la perioadele 
explorărilor şi prezenţei izolate a unor doctori şi negustori evrei până la 
alcătuirea unor comunităţi puternice a trecut aproape un veac şi jumătate. 

Creşterea însemnată a populaţiei evreieşti a avut loc la mijlocul secolului al 
XVII-iea şi apoi o amplificare substanţială la sfârşitul secolului al XVIII-iea şi 

primele decenii ale secolului al XIX-iea. Astfel în deceniul al IV-iea al secolului 
al XIX-iea la Iaşi de exemplu evreii reprezentau deja jumătate din populaţia 
oraşului. 

După anul 1948 a domnit tăcerea inexplicabilă şi inacceptabilă, inclusiv 
asupra victimelor din anii de prigoană. Se considera că socialismul a rezolvat 
problema naţională. O creştere a numărului scrierilor din domeniul istoriei 
evreilor din România, care, teoretic, ar fi putut duce în timp şi la necesitatea unei 
publicaţii separate a fost semnalată - în anul 1986. Într-o şedinţă a Consiliului 
ştiinţific al Institutului de istorie „A.O. Xenopol" a fost discutată problema 
înscrierii în Planul de cercetare ştiinţifică a unor teme de istorie a evreilor şi 

realizarea lor fără clişee, ci doar în lumina faptelor şi documentelor. Erau ani 
dificili pentru cercetare. Totuşi la 2 iulie I 986 - Rabinul Şef Dr. Moses Rosen 
z.l. a inaugurat Muzeul obştii evreieşti ieşene pe care-l realizasem împreună cu 
soţia, Şeiva Sanie z.l. La Institut erau unele acţiuni mai „liberale". Anuarul 
Institutului avea şi studii cu o ţinută ştiinţifică remarcată, consacrată în 
exclusivitate amintitei tematici. Revista a mai avut de aşteptat un deceniu. 
Punerea în operă s-a dovedit a fi o întreprindere deloc uşoară. Au fost lungi 
perioade de educaţii în direcţii opuse, în care personalităţi ale culturii naţionale 
au exprimat opţiuni defavorabile etniei iudaice, au fost inerţii, adversităţi, o 
îndelungată propagandă antisemită, în care perioadele faste au fost segmentate. 
Cele vechi şi mai recentul socialism naţional n-au fost fără urmări, dar, se ştie, 
istoricul este şi un pontifex, un constructor de poduri între oameni, între etnii -
încrezător în ideea contribuţiei cunoaşterii la înţelegere, la un dialog sincer 
deschizător de perspective. 

Trecerea la fapte a fost lentă şi din pricina limitării informaţiilor arhivistice. 
Abia în anul 1995 a fost schiţat un sumar ideal din care a putut fi tipărit doar o 
parte un an mai târziu. Finanţarea editării a fost rezolvată prin asocierea 
Centrului pentru Studiul Istoriei Evreilor din România al Federaţiei 

Comunităţilor Evreieşti din România, care primea o subvenţie pentru publicaţii 
de la Departamentul pentru Relaţii Interetnice. Delegatul de la Bucureşti a 
propus ca numele revistei să fie Moldavia Iudaica. Am propus şi a fost votată 
denumirea Studia et Acta Historiae ludaeorum Romaniae, deoarece Institutul 
avea în vedere o problematică mai largă şi este o istorie care nu poate fi separată 
de ansamblul istoriei României. Susţinerea Prof. Alexandru Zub a contat mult în 
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luarea deciziei. Consiliul ştiinţific a investit coordonatori pe Silviu Sanie şi 

Dumitru Vitcu şi am colaborat în bună înţelegere 20 de ani la realizarea tuturor 
volumelor apărute. Volumul I, tradus în limba engleză a apărut în colaborare -
Academia Română şi Universitatea din Tel Aviv - Institutul pentru cercetarea 
Diasporei - Centrul Goldstein Goren pentru Studiul Istoriei Evreilor din 
România. Din partea israeliană, în colectivul editorial au colaborat Zvi Hartman 
şi Liviu Rotman şi aceiaşi Sanie - Vitcu au fost coordonatori. Volumul I este 
prefaţat de Acad. Nicolae Cajal şi viitorul Acad. Prof. Dr. Alexandru Zub. 

Obiectivul nostru a fost şi este ca lucrările apărute să devină contribuţii la o 
istorie veridică şi completă a evreilor din România, fără a ocoli perioadele critice 
cu sincope ale demnităţii umane, a cuprinde toate secolele cu perioadele de 
integrare şi cele de recul importantele realizări în multe domenii - nu doar 
pentru propria etnie, ci şi pentru ţara de adopţie faţă de care nu erau şi nu sunt 
obligaţii mai mici decât pentru ţara naturală rămasă pentru prea multe secole 
doar în plan spiritual. 

Tematica vastă cuprinde atât aspecte generale, cât şi elemente specifice 
etniei. Orice locuire a unei obşti începea cu amenajarea sinagogii, mikvei şi 

cimitirului. Se cuvine aşadar să fie cunoscuţi cei care au contribuit la păstrarea 
identităţii iudaice prin religie, unii dintre ei şi autori ai unor lucrări care au învins 
în luptă cu timpul - precum cele datorate lui Natan Nate Hanover, Iehoşua 
Heschel (Apter Ruv - Ohev Israel), Malbim şi ale altora (nu puţini). Cei trei 
Rabini Şefi ai cultului mozaic din România din secolul trecut, Iacob Iţhac 

Niemirower, Alexander (Iehuda) Şafran şi David Moses Rosen, fiecare a avut 
merite, ei au răspuns în bună măsură cerinţelor epocii în care au îndeplinit 
această dificilă funcţie. Timpul - istoria va omologa realizările cuantificabile ale 
fiecăruia. 

Dar, lăsând la o parte disputele nici măcar talmudice, trebuie avută în vedere 
zicala „Bli kemach ein Tora" (fără făină nu-i posibilă învăţătura) [Înrudită 
cumva prin semnificaţie cu „Primum vivere deinde philosophari"]. Au avut 
importanţa lor şefii (staroştii) de bresle meşteşugăreşti - meseriaşii - mai apoi 
industriaşii de la Moritz Wachtel la Max Auschnit. 

Doctorii sunt primii evrei menţionaţi în preajma unui domnitor. De la Isac 
Beg la doctorii ajunşi academicieni (Arthur Kreindler, Oskar Sager, Nicolae 
Cajal ş.a.), grija pentru sănătate a fost permanentă şi în înghesuitele ulicioare 
(ghesolâh) şi trecerea de la hekdeş la marile spitale alături de maternităţi, aziluri, 
cămine pentru orfani poate fi consemnată la multe comunităţi din marile oraşe. 

Îndeosebi după dispariţia Hahambaşiei, bancherii au fost în fruntea 
acţiunilor pentru dobândirea drepturilor civice - de la urmaşii lui Michel Daniel 
(cel ce se considera binecuvântat de Apter Rav) - Israel Haim Daniel, Leib 
Kahane, Iacob von Neuchatz ş.a. până la Aristide Blank. Se impune a fi descrisă 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



10 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I Xlll/2016 

activitatea artiştilor, scriitorilor, a oamenilor politici - atât cei care vedeau 
rezolvarea problemei naţionale prin socialism, cât şi a sioniştilor. Aparent 
surprinzător, ultimii s-au dovedit a fi mai aproape de calea reală. S-a scris şi se 
mai poate încă scrie mult despre participarea evreilor români la Războiul de 
Independenţă, şi mai ales la Războiul de Întregire a Ţării. Şcolile, sinagogile, 
monumente funerare sau întregi cimitire ş.a. s-ar adauga la lunga listă de teme 
posibile. 

Am selectat un număr de articole din revistă care au ilustrat câteva teme din 
această vastă problematică. 

A. Istorie 
Silviu Sanie, Elemente iudaice sau iudaizante în interferenta etno-culturală 

din Dacia şi Moesia Inferior - studiul asupra trupelor auxiliare din Orientul 
apropiat, a divinităţilor (Theos Hypsistos - Deus Aetemus când pot fi ele 
echivalate cu Yahve, Sabaoth - a menţiunilor lui Yao - Adonai), a 
antroponimelor P. Ael. Iacubus, Malchus, Barsimsus Kalistenis ş.a.) - concluzia 
- prezenţa iudaică nu este doar verosimilă, ci reală, dar limitată. 

Ecaterina Negruţi, Rolul evreilor în formarea târgurilor din Moldova în 
prima jumătate a secolului al XIX-iea (I). 59 de târguri înfiinţate de la sfârşitul 
secolului al XVIII-iea la jumătatea secolului al XIX-iea. Imigraţiile din 
Bucovina, Galiţia, Basarabia au dus la creşterea populaţiei urbane, apoi şi a celei 
rurale. Boierii văzând foloasele dobândite au cerut tot mai des domniei hrisoave 
de întemeiere a unor târguri [ştetlăh - localităţi între sat şi oraş] 

Dumitru Vitcu, Emanciparea evreilor români În gândirea şi practica 
politică Kogălniceniană, (II). Este cunoscută poziţia unuia din marii ctitori ai 
României modeme în privinţa emancipării evreilor. Emanciparea graduală a 
izraeliţilor moldoveni ( 1848). Ajuns în conducerea ţării, el indică aceste căi prin 
şcoală, armată şi adoptarea unor haine „europene". A fost consecvent cu 
principiile sale în lunga-i carieră politică. 

Gheorghe Platon, ,. Problema evreiască" În secolul al XIX-iea. Privire 
generală, (V). Problema evreiască, o locuţiune cu un conţinut complex, care viza 
un grup de probleme de o mare diversitate - de la cele politice şi sociale, la 
statutul evreilor până la posibile influenţe în cultura românească. Acad. 
Gheorghe Platon plasează apariţia situaţiilor care au generat formula în primele 
decenii ale secolului al XIX-iea şi analizează îndeosebi aspectele îndelungatei 
lupte a evreilor pentru drepturi civice şi argumentează cauzele amânărilor. 

„Problemei evreieşti" rămasă o permanenţă i-au fost ataşate în timp cauzele 
nerealizărilor din multe alte domenii. Dobândirea drepturilor civice au fost 
amânate succesiv I 848, I 859, I 866, 1878➔ I 923. 
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Cătălin Turliuc, ,, Chestiunea evreiască" în viziunea lui P.P. Carp. I. Anii de 
început. P.P. Carp - o personalitate care a militat pentru acordarea unor drepturi 
evreilor - Studii în Germania - Conservator - Junimist - Antirus, inclusiv 
împotriva alianţei cu Rusia în Primul Război Mondial. 

Mihai-Şt. Ceauşu, Reprezentarea evreimii în Dieta Bucovinei (/861-1918) 
(V) Interesantă evoluţia numerică a deputaţilor în Dieta ducatului Bucovina -
personalităţile unor deputaţi ca Beno Straucher, care au militat pentru 
recunoaşterea de către autorităţile centrale habsburgice a evreimii din Imperiu, 
ca o naţionalitate distinctă şi nu doar ca o confesiune religioasă. 

Probleme interesante mai sunt înfăţişate şi de alte 15-20 de note şi studii 
cantonate cronologic mai ales în epoca modernă. Vom continua cu grupul de 
contribuţii la cunoaşterea situaţiei evreilor din anii cei mai dificili (1938-1944) -
ai prigoanei şi Shoah-ului, ai dictaturii regale şi a celei antonesciene. R.F. Bruja, 
Evreii din România şi Frontul Renaşterii Naţionale (cu alte confirmări a 
excluderilor din viaţa politică - după lungul şir de eliminări din administraţie, 
armată, deposedare de bunuri); Lya Benjamin, Concepţia mareşalului Antonescu 
privind soluţionarea problemei evreieşti în România - Lya Benjamin se numără 
printre istoricii care s-au adaptat la domeniile de cercetare noi şi a adus 
contribuţii importante, atât prin volumele de documente la a căror alcătuire a 
lucrat, cât şi prin lucrări de mare diversitate asupra amintitei perioade. Autoarea 
utilizează stenogramele guvernului, declaraţiile şi scrierile generalului, apoi 
mareşalului, şi politica aplicată, ,,purificarea" satelor, deportările, decretele care 
au limitat evreilor în continuare calitatea de cetăţeni şi indică momentele unor 
schimbări precum şi cauzele posibile. Anatol Petrencu, profesor de istorie 
contemporană la Universitatea din Chişinău, Deportarea evreilor din Basarabia 
(1940-1941), sunt publicate de asemenea o parte din comunicările Simpozionului 
60 de ani de la pogromul (masacrul) din 1941 de la laşi - L. Eşanu, S. Sanie; 
articole privitoare la Shoah - semnate de E.R. Wiehn şi Cristina Spinei. 

La acestea se adaugă - cele incluse la grupajul Confesiuni semnate de 
regretaţii profesori universitari Hugo Rosman, Amintiri tragice din adolescenţă 
- pogromul ieşean şi I. Gotlieb, Holocaust - Impresii personale - regretatul 
profesor de „Teoria fizicii" a fost printre altele deţinut în lagărul de la Maidanek, 
şi amintiri din Trenul morţii ale ing. Tucărman. 

Mai puţin numeroase sunt studiile şi notele cu subiecte din perioade 
apropiate. Aceasta din două considerente: ne-am dorit să nu ne apropiem prea 
mult de politologie şi am păstrat cumva distanţa convenţională de 50 de ani 
apreciată că deschide accesul total la documentele problemei cercetate. 

Importanta contribuţie a domnului ambasador dr. Iosif Govrin, Relaţiile 

israeliano-române la sfârşitul erei Ceauşescu văzute de un ambasador al 
Israelului în România 1985-1989, se înscrie printre lucrările care au avut o largă 
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circulaţie (audienţă). Continuarea relaţiilor diplomatice ale României cu Israelul 
rupte de celelalte state ale Pactului de Ia Varşovia după Războiul de 6 zile din 
I 967; implicarea în încercările pornirii procesului de pace israeliano-arab; 
posibilitatea emigrării; Bucureştiul, staţie de tranzit pentru emigranţii din 
Uniunea Sovietică; politica relativ liberală faţă de comunitate şi conducătorul ei 
spiritual şi laic Dr. Moses Rosen; dialogul cu vecinii Israelului - În contrast a 
fost politica internă a lui Nicolae Ceauşescu, - demolările şi alte acţiuni care au 
schimbat şi poziţia marilor puteri. Studiul bine documentat va fi în continuare 
util istoricilor. 

B. Demografie 
Evoluţia numerică a populaţiei evreieşti, implicaţii uneori măsuri restrictive 

- formează de asemenea obiectul unui număr important de studii şi documente 
din revistă. Unele cu mărturii şi evenimente din ultimele două secole sunt 
căutate şi de genealogişti. Dintre ele menţionăm: D. lvănescu, Populaţia 

evreiască a oraşului laşi (1755-1860) (I); M. St. Ceauşu, Popula/ia evreiască 
din Bucovina. Statut juridic, evoluţie demografică şi economico-socială la 
cumpănă de veacuri (XVIII-XIX) (II), D. Vitcu, Evreii din ţinuturile 

Cârligătura, Herţa şi Dorohoi în anul 1834 (IX) şi mai ales, Stela Mărieş, 
lmportan/a Catagrafiei din anii 1824-1825 pentru problema sudiţlor evrei din 
Moldova cu 432 de menţiuni. 

C. Viaţa cotidiană 
O preocupare constantă a fost şi ilustrarea organizării comunitare în toată 

diversitatea ei. Articolele: I. Kara, Din viaţa cotidiană a evreilor în Moldova şi 
Ţara Românească în secolele al XV/l-lea şi al XVJJJ-lea (III); Eugen Glilck, 
Evreii din Timişoara între anii I 848 şi 1918. Aspecte economico-sociale, 
politice şi demografice (III); David Schaari, Comunitatea evreilor din Cernăuţi 
în perioada administraţiei româneşti între cele două războaie mondiale (IV); S. 
Sanie, Evreii în viaţa oraşului laşi (XI); O. Lazăr, I. Solomon Weinberg, Din 
istoria comunităţii evreilor din Galafi (VI); L. Ursu, Stefăneşti - izvor al 
tradiţiei, loc al memoriei (XI); Dumitru Iacob, Comunitatea evreiască din 
Vaslui la 1851; Hildrun Glass, Viaţa evreiască din România dupa catastrofă -
Ajutoare pentru supravieţuire şi de!>păgubiri (VI). 

Se cuvine a fi remarcată raritatea monografiilor situaţie care va îngreuna 
realizarea unor sinteze bine documentate. 

D. Cultură 
Sunt studii consacrate învăţământului şi culturii. Dumitru Vitcu, Statistica 

şcolilor israelite din laşi la 1867 ( Comentarii Numerus C/ausus, numerus nullus 
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şi înfiinţarea şcolilor Cultura ); L. Rotman, Tipologia învăţământului evreiesc în 
a li-a parte a secolului al XIX-iea şi începutul secolului al XX-iea (V); H. 
Rosman, Contribuţiile evreieşti la dezvoltarea învăţământului superior tehnic la 
Iaşi (IX). Odette Blumenfeld, Teatrul evreiesc din Iaşi (1876 - 1939); S. Sanie, 
Cultura iudaică la Iaşi (VII); Andrei Corbea, Cu privire la cultura germanofonă 
a evreilor bucovineni; Lucian-Zeev Herşcovici, Iluminismul evreiesc (Haskala) 
şi renaşterea culturală românească la sfârşitul secolului al XVIII-iea: 
Comparaţie şi elemente de interferenţă (V) ş.a. 

Problemele limbii idiş - I. Lihaciu; 
Articole despre sionism: Şeiva Sanie, Silviu Sanie, Carol Iancu; 
Despre cultele şi religia iudaică: Moshe Idei; L.Z. Herşcovici; 
M.R. Ungureanu, Hahambaşia - Sfârşitul unei instituţii (li şi III); 
I. Agrigoroaiei, Regimul cultului mozaic după Marea Unire (III); 
Rabin Efraim Gutman, Dinastia rabinică Gutman la Iaşi (V); 
E. Gliick, Informaţii privind rabinii din Transilvania (1591-1920) (V); 
I. Geller, Despre Malbim (VI). 
Studiile lui Moshe Idei, Secolul 18 - Hasidismul timpuriu între Europa şi 

Asia; idem, Despre înălţarea sufletului în hasidism (III); I. Geller, Apostazia în 
rândul evreilor români între secolul XVII şi XX (VII) ş.a. 

Studii despre antisemitism: A. Corbea, Antisemitismul o permanenţă a 
istoriei est-europene (II); E.R. Wiehn, De!ipre sociologia antisemitismului (III); 
Gh. Platon, O „societate" secretă antisemită la Iaşi în 1875 (IV); E. Gliick, 
Contribuţii la istoria antisemitismului din Transilvania (1591-1920) (IV); C. 
Sandache, Unele consideraţii privind discursul antisemit interbelic (VII) etc. 

E. Izvoare - Personalităţi - Miscellanea 
Au publicat Izvoare (I. Kara, S. Leibovici-Laiş, S. Sanie, I. Muraru, L. 

Eşanu, D. Agache) şi a fost prezentat un lung şir de Personalităţi, la care numai 
menţionăm numele autorilor care le-au evocat: Moses Gaster, Dr. W. Fildennan, 
Israil Haim Daniel, Mendel P. Mendel (ebraist), Adolph Stern, Arnold 
Schwefelberg, Dr. Herşcu Aroneanu, Carol Drimer, Iuliu Poper, Eugen Relgis, 
Aristide Blank, Lucia Wald, Mihail Cernea, Şlomo Leibovici-Laiş. (Menţionaţi 
în ordinea apariţiei în revistă). Este o rubrică ce va continua şi în numerele 
următoare - alături de cea de Muzeografie şi istorie a artelor şi Miscellanea, 
bogată şi interesantă prin eseurile publicate. A. Corbea, Memorie colectivă, 

memorie individuală (IV); idem, Între banalitatea răului şi fragilitatea binelui 
(V); idem, Memoria ca opus al indţferenţei (VI); E.R. Wiehn, Amintiri pentru 
viitor din perspectiva evreiască (IV); D. Vitcu, Repere şi semnificaţii ale unei 
pilduitoare prietenii artistice George Enescu - Yehudi Menuhin. 
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Avem aşadar o revistă academică şi universitară subvenţionată şi editată de 
Universitatea „Alexandru Ioan Cuza". Masteranzii Centrului de istorie a 
evreilor şi ebraistică „ Dr. Al. Şafran" al Facultăţii de Istorie vor avea 
posibilitatea publicării unor lucrări. Directorul Centrului este cunoscutul Prof. 
Dr. Alexandru-Florin Platon, care este şi responsabil cu relaţiile externe în 
Senatul Universităţii. Am ţinut să apară m~K EMET pe copertă şi contrapagină şi 
dorim ca revista să fie în continuare echilibrată, să propage adevărul. 

Această lansare este şi un omagiu - pentru unii postum - adus celor 14 
colaboratori israelieni (amintiţi în ordine alfabetică): Martin Bodingher z.l., Ana 
Brociner, Yacov Geller, Y osif Govrin, Rabin Efraim Gutman, Lucian-Zeev 
Herşcovici, Moshe Idei, Shlomo Leibovici-Laiş z.l., Avram Rosen z.l., Liviu 
Rotman, Shimon Rubinstein, David Shaari z.l. şi Leon Volovici z.l. 

Sperăm că cele 3000 de pagini trimise în lume să contribuie la cunoaştere şi 
înţelegere. 

Vă mulţumesc! 
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LEGĂTURI ALE EVREILOR DIN MOLDO V A ŞI ŢARA 
ROMÂNEASCĂ CU PALESTINA (,,ERETZ YISRAEL") ÎN 

SECOLELE XVI-XVIII 

Lucian-Zeev HERŞCOVICI 

Abstract: The aim of our paper is to answer to some questions about the relationship of the Jews 
of Moldav ia and Wallachia to Palestine ("Eretz Yisrael") in the I 6'h - I 81h centuries. What kind of 
relationships existed? How were they established? What historical sources attest to their existence? 
In this connection can we only mention Jews who lived in those two Principalities, or may we 
refer also to Jewish travellers who met them on their way to Palestine? To answer these questions, 
we must note that all these relations existed within the framework of the Ottoman Empire. Jews 
travelled to Palestine in order to visit it, to see Jerusalem, the Holy City, to settle there, or to die 
there. We may relate these travels to the Messianic idea and to the currents that appeared in 
Judaism in the 16'h - 18'h, among them Sabbataism and Hasidism. Other kinds of relations include 
efforts to help the Jewish community of Palestine, as well as the presence of certain "shelichim 
derabanan" sent from Palestine to collect money to maintain the yeshivot and the poor Jews of the 
faur towns which were centers of Torah study (Jerusalem, Hebron Tiberiada, Safed). Jewish 
merchants alsa maintained economic connections between the Romanian Principalities and 
Palestine. In addition to these active direct relations, we may also mention passive indirect 
relations, such as artistic reproductions of the Temple in Jerusalem or parts of it, and of certain 
biblica[ quotations on tombstones, on the walls of some synagogues or on cultic objects, and alsa 
the writing of religious books which refer to Jerusalem, ''Yir HaQodesh" (The Holy City). These 
cases helped preserve the Holy Land (The Land of Israel) in the Jewish collective memory. We 
must note that all these aspects are similar to others parallels, existent in other Jewish collectivities 
in the Balkan Peninsula and in Central-Eastern Europe. 

Keywords: Jews; Roman ian Principalities; Palestine; 16'h_ I 81h centuries; Wallachia; Jassy; Galatz; 
Silistra; Karaites; Hasidim; Alyah; Jerusalem; Safed. 

Introducere: Prezenţa evreilor În Moldova şi În Ţara Românească În 
secolele XVI-XVIII 

În cea de-a doua jumătate a secolului al XVI-iea a avut loc o schimbare în 
istoria contactelor între evrei şi Principatele Româneşti 1• Evrei sefarzi din 
Imperiul Otoman încep să se stabilească în Moldova şi Ţara Românească. Ţările 

1 Eskenasy, 1987, 24-30; Papacostea, 1993, 59-71; Rosenbaum, 1986, 8-33; Iancu, 2009, 34-
36; Rezachievici, 2002, 31-49. 
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Române intră în circuitul economic european şi în circuitul economic al 
Imperiului Otoman2

. Evrei din Imperiul Otoman sunt prezenţi în Ţările Române 
ca negustori ocupaţi cu exportul şi importul de produse diferite. Izvoare istorice 
ebraice menţionează exportatori evrei de vite din Ţara Românească în Turcia, de 
vin din Insulele Greceşti în Polonia prin Basarabia (Moldova Răsăriteană), de 
textile din Salonic în Ţara Românească şi în Transilvania şi de materii prime 
necesare industriei textile din Ţara Românească şi Transilvania în Salonic3

• În 
Moldova este atestată prezenţa unor negustori evrei4 exportatori de vite, dar şi de 
alte mărfuri. În luna mai 1568, sultanul Selim al II-iea a interzis evreilor din 
Turcia să exporte vite din Moldova şi Ţara Românească în Polonia şi în alte ţări 
creştine. Mulţi negustori evrei au devenit cămătari5 . În anul 1579, domnitorul 
Moldovei Petru Şchiopul a hotărât expulzarea negustorilor evrei exportatori de 
vite, dar aceştia reapar ulterior6

• Creditori evrei din Constantinopol împumutau 
bani pretendenţilor la tronul Moldovei şi al Ţării Româneşti, care aveau nevoie 
de aceştia pentru „a-şi cumpăra" scaunul domnesc de la sultan. Aceiaşi creditori 
evrei ( ca şi creditorii musulmani, creştini ortodocşi şi armeni) obişnuiau să-i 
însoţească pe noii domnitori în Principate pentru a fi siguri că vor primi banii 
înapoi7

• Cămătari evrei împrumutau bani şi unor boieri, unor mănăstiri şi chiar 
unor ţărani. Sunt cunoscute cazuri de creditori ucişi de creditaţii lor, care nu 
voiau să înapoieze suma împrumutată8 • În anul 1594 Mihai Viteazul, domnitorul 
Ţării Româneşti, a hotărât să nu plătească datoriile sale băneşti creditorilor turci 
şi evrei turceşti care veniseră împreună cu el la Bucureşti şi i-a ucis. Aron 
Tiranul, domnitorul Moldovei, a făcut acelaşi lucru la Iaşi9 • În Bucureşti, la 
jumătatea secolului al XVI-iea a existat o obşte mică de evrei sefarzi originari 
din Turcia, probabil exportatori, care au înţeles că le va fi mai uşor să locuiască 
în oraş decât să călătorească şi să fie găzduiţi la un han. Această obşte, care avea 
un beit-din (tribunal) al ei, format probabil din învăţaţii în Tora şi bătrânii săi, a 
adresat o întrebare halahică rabinilor Yitzhak Adarby şi Shmuel de Medina, 
ambii din Salonic, precum şi rabinului Yosef Karo 10

• O prezenţă evreiască este 

2 Eskenasy, 1995, XXV-XXVII; Kerem, 2014, 87-88. 
3 Herşcovici, 1991, 22; Denize, 2002, 54-57; Iorga, 1914, 169. 
~ Halevy, 1926, 69-76; Halevy, 1931, 46 şi urm.; Rosenbaum, 1986, 15-16; Eskenasy, 1987a, 

7-13. 
5 Pippidi, 1986, 70. 
6 Izvoare, I, 1986, 49 (= 1995, 55); Rosenbaum, 1947, 17-18; Rezachievici, 2002, 35-37; 

Papacostea, 1993, 67-68. 
7 Herşcovici, 1991, 24-26. 
8 Izvoare, I, 1995, 36-39; Halevy, 1982, 44-45. 
9 Schwarzfeld, 1886-1887, 70-83; Rosenbaum, 1947, 16-17; Pinqas, I, 1969, 40; Siniol, 

1980, 18-19; Herşcovici, 1991, 26-27. 
10 Halevy, I 930, 68-72; Halevy, I 931, 41-42; Herşcovici, I 982, 72-73; Denize, 2002, 54; 
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atestată şi în Moldova, incluzând atât evrei sefarzi originari din Turcia, cât şi 
evrei aşkenazi originari din Polonia şi evrei caraiţi care veniseră în Basarabia din 
Crimeea". Evreii sunt reprezentaţi şi pe pereţii mănăstirilor din Moldova12

• 

Legislaţia din deceniul al treilea al secolului al XVII-iea din ambele Principate 
menţionează ocupaţiile evreilor, poziţia lor socială, legăturile lor cu creştinii, 
încercările bisericii şi ale autorităţilor de a-i converti la creştinismul ortodox. 
Este atestată şi prezenţa medicilor evrei: deşi legislaţia interzicea contactul cu ei, 
chiar şi unii domnitori recurgeau la serviciile lor' 3• În anul 1666 evreii din 
Moldova au primit un hrisov care le-a permis să se aşeze în Principat, fiind 
recunoscuţi ca breaslă, având dreptul să-şi construiască o sinagogă şi să-şi 

întemeieze un cimitir la Iaşi şi având obligaţia de a plăti un impozit colectiv pe 
cap de evreu aşezat; este posibil ca ei să fi primit un hrisov asemănător în anul 
1622 sau chiar înaintea anului 161 O, an din care datează prima inscripţie 

înregistrată din cimitirul evreiesc din Iaşi, cartierul Ciurchi 14
• Era vorba de evrei 

aşkenazi. Sinagoga din Iaşi a fost construită în anii '70 ai secolului al XVII-iea. 
În cea de a doua jumătate a secolului al XVII-iea şi în secolul al XVIII-iea, evrei 
aşkenazi originari din Polonia şi Lituania, sau refugiaţi din Ucraina se stabilesc 
şi în alte oraşe din Moldova, precum şi în oraşe din Ţara Românească 15 • În anul 
1715, sinagoga din Bucureşti a fost demolată din ordinul domnitorului Ştefan 
Cantacuzino, iar starostele breslei ovreieşti a fost ucis într-o răbufnire 

antievreiască a gloatei. Antonio Maria del Chiaro, un evreu din Italia convertit la 
catolicism, secretarul domnitorului precedent, Constantin Brâncoveanu, prezintă 
evreii din Ţara Românească: din descrierea făcută de el înţelegem că erau evrei 
aşkenazi. Atât evreii din Moldova, cât şi cei din Ţara Românească din secolul al 
XVIII-iea se ocupau cu comerţul local 16

• 

După tratatul de pace de la Kucuk-Kainargi (1774), numărul evreilor din 
Principate a crescut. Era rezultatul începutului acordării libertăţii comerţului, dar 
şi al evoluţiei demografice din Galiţia. În Ţara Românească se stabilesc mulţi 
evrei sefarzi, refugiaţi din Peninsula Balcanică din cauza răscoalei lui Pazvant-

Waldman, Ciuciu, 2011, 11. 
11 Kara, 1992-1993, 167-168; Halevy, 1926, 73-76; Halevy, 1931,passim; Rosenbaum, 1986, 

19-20; Feldman, 1969, 61-74. 
12 Pippidi, 1993, 75-76. 
13 Izvoare, I, 1995, 109-111 şi 117-118; Halevy, 1957, 21-30; Denize, 1993, 108-111. 
14 Rosenbaum, 1947, 23-24; Rosenbaum, 1986, 121-188; Kara, 1997, 13-14; Kara, 1959, 

153-167; Kara, 1977, 11-16; Kara, Cheptea, 1994, 1-2. 
15 Kara, 1997, 14; Kara, 1998, 55-71; Mitican, 2009, 157-164; Streja, Schwartz, 2009, 158-

161; Agache, 1999, 220-231; Melinte, 2015, 11-48. 
16 Rosenbaum, 1986, 34 şi urm.; Rosenbaum, I 942, 421-427; Izvoare, II. I, 1988, 26-27, 32; 

Inscripţii, I 965, 444 şi urm.; Cemovodeanu, 2002, 63 şi urm.; Pippidi, I 993, 81-82; Waldman, 
Ciuciu, 2011, 13-14. 
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Oglu. Vechiul sistem de organizare şi vechiul statut juridic al evreilor din 
ambele Principate (Breasla Jidovilor în Moldova şi Breasla Ovreiască în Ţara 
Românească) îşi schimbă forma, deoarece autorităţile încep să prefere 
conducerea breslei de către rabin (hahambaşa), care devine liderul de facto al 
comunităţii, funcţia starostelui pierzându-şi importanţa. Mulţi dintre evreii 
aşkenazi imigraţi recent erau hasidim. Ei intră în conflict cu conducătorii breslei, 
care nu erau hasidim, în special cu hahambaşa. Acest conflict continuă în 
primele patru decenii al secolului al XIX-iea 17

• 

În privinţa vieţii spirituale a evreilor din Principate în secolele XVI-XVIII, 
trebuie să luăm în consideraţie că aceasta a existat în cadrul unei obştii mici: din 
punct de vedere spiritual, ea era legată de centrele de studiu de Tora din Imperiul 
Otoman, precum Salonic şi Constantinopol, ca şi Safed şi Ierusalim din 
Palestina, şi de asemenea de centrele de studiu de Tora din Polonia. Medicii 
evrei din Principate, atât cei sefarzi, cât şi cei aşkenazi, erau învăţaţi în Tora. 
Este atestată şi prezenţa unor rabini învăţaţi în Tora, precum Shlomo ben Aroyo, 
un cabalist, la Iaşi în primele decenii ale secolului al XVII-lea 18 şi Nathan Nata 
Hannover, tot la Iaşi, în deceniile 7-8 ale secolului al XVII-iea. Rabinul Nathan 
Nata Hannover era şi ,,Rosh Metivtha" (Şef al Academiei Talmudice), ceea ce 
indică existenţa unui asemenea centru de studiu de Tora. El era şi un autor 
important, printre scrierile lui fiind cartea de rugăciune Shaarey Tzyon (Porţile 
Sionului) şi Yeven Metzulah (Abisul disperării), o cronică a suferinţei evreieşti în 
Ucraina în timpul pogromurilor din anii I 648- I 649. Istoricul român Cornelia 
Bodea a considerat că rabinul Hannover l-ar fi cunoscut pe Mitropolitul 
Dosoftei, traducătorul Psaltirii în versuri şi i-ar fi dăruit un exemplar manuscris 
iluminat cu textul Cărţii Esterei (Megillat Esther) în limba ebraică 19 • Putem 
menţiona şi alţi rabini învăţaţi în Tora, printre care liderii obştii20 . În deceniul al 
doilea al secolului al XVIII-iea, timp de câţiva ani, la Bucureşti a locuit Daniel 
Fonseca, provenit dintr-o familie de marani reveniţi la iudaism, care a fost atât 
medicul, cât şi secretarul şi bibliotecarul domnitorului fanariot Nicolae 
Mavrocordat. Anterior, Daniel Fonseca petrecuse un număr de ani în Franţa şi 
fusese apreciat de Voltaire21

• 

17 Izvoare, 11.2 şi 111.1-2, passim; Kara, 1980, 94-107; Rosenbaum, 1986, 61-97; 1-lerşcovici, 
2004, 67-80; lvănescu, I 996, 28-50; Ceauşu, 1997, 115-124; Roman, 200 I, 48 şi urm.; Idei, 2015, 
49-76; Siniol, 1981, 122-129. 

18 Tercatin, Herşcovici, I, 2012, 316. 
19 EncyclopaediaJudaica, 7, 1972, col. 1273-1274; Bodea, 2002,passim. 
2° Kara, 1998, 55; Tercatin, Herşcovici, I, 2012, 343; li, 2012, 536 şi 539; Melinte, 2015, 34-

41. 
21 Denize, 1993, 109-111 şi 115. 
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Relaţii pasive indirecte cu Eretz Yisrae/ 

Relaţiile pasive indirecte ale evreilor din Principate cu Eretz Yisrael (Ţara 
lui Israel) aveau un caracter teoretic şi se bazau pe credinţa şi speranţa 

mesianică. În această categorie sunt scrieri, obiecte artistice şi pietre funerare 
care amintesc memoria Templului de la Ierusalim şi a „Ţării Sfinte", precum şi 
referiri la mişcarea sabateană. Putem menţiona reprezentarea imaginară a 
Templului de la Ierusalim, respectiv a coloanelor sale, pe pietre sepulcrale din 
Moldova. Studii arheologice şi epigrafice publicate de profesorul universitar 
Silviu Sanie prezintă acest aspect asupra secolelor XVIII-XIX22

. Putem 
presupune că asemenea reprezentări au existat şi anterior. 

Altă formă de relaţii pasive indirecte ale evreilor din Principate cu Eretz 
Yisrae/ sunt prezente în cartea de rugăciuni zilnice a rabinului Nathan Nata 
Hannover, Shaarey Tzyon (Porţile Sionului; Praga, 1662; catalogul Bibliotecii 
Naţionale a Israelului, din Ierusalim, înregistrează 129 de ediţii, cea mai recentă 
din anul 1993). Această carte, influenţată de învăţătura Cabalei, menţionează 
Sionul şi Ierusalimul în rugăciune în mai multe rânduri, exprimând speranţa 
mesianică, la fel ca orice Sidur Tefilah ( carte evreiască de rugăciune), precum şi 
în titlu. Rabinul Nathan Nata Hannover a fost atât rabin învăţat în Tora, cât şi 
predicator, cabalist, lexicograf şi cronicar. Născut în Volhynia, a părăsit Ucraina 
plecând în Polonia, apoi în Germania şi Olanda. El s-a asociat cu cabaliştii 

contemporani din Italia - Shmuel Aboab şi Moshe Zacuto - şi din Palestina: 
Chayim Kohen, Nathan Schapira şi Benyamin HaLevy din Safed şi a studiat 
doctrina Cabalei Luriane din şcoala rabinului Yitzchak Luria23

. Probabil că în 
anul 1656 a venit în Moldova şi a fost ales rabin al obştii evreieşti din Iaşi, 

primind titurile şi funcţiile de Av Beit Din (Preşedinte al Tribunalului Rabinic) şi 
Rosh Metivtha (Şef al Academiei Talmudice). În anul 1666, ,,anul trezirii 
mesianice" din punctul de vedere al mişcării mesianice sabateiste, rabinul 
Nathan Nata Hannover era la Iaşi. El este menţionat printre cei care au trimis 
scrisori în Lituania pentru a anunţa evenimentuf4

• Acesta este alt aspect al 
relaţiei lui cu mişcarea mesianică şi cu Eretz Yisrael. Probabil că el a părăsit 
oraşul Iaşi în anul 1670, mutându-se la Ungarisch Brod, Moravia, unde a fost 
predicator şi dayan (prăvilaş sau judecător religios) şi a fost ucis de soldaţii turci 
care pătrunseseră în oraş în anul 1683 25

• 

22 Sanie, I 997, 11; Sanie, 2003, passim; Sanie, 2000b, passim. 
23 EncyclopaediaJudaica, 7, 1972, col. 1274; Hannover, 1993,passim. 
24 Scholem, 1973, 598; Encyclopaedia Judaica, 7, 1972, col. 1274; Izvoare, I, 1995, 131-132. 
25 Encyclopaedia Judaica, 7, 1972, col. 1274; Bodea, 2002, 46-58. 
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Anexă: 

Pagina de titlu a cărţii „Shaarey Tzyon" de Nathan Nata Hannover, 
Praga 1661-166226 (trad.n.) 

[Aceasta este] cartea Porţile Sionului. Acestea sunt cuvintele primite din 
gura povestitorilor şi din cărţi, cartea Pomului Vieţii, prin care trăiesc cei care le 
gustă, adunate de devotatul discipol al învăţatului atotştiutor învăţătorul nostru 
rabinul Yitzchak Luria binecuvântată fie amintirea lui în lumea viitoare, care nu 
este altul decât învăţatul învăţătorul nostru rabinul Chayim Vital binecuvântată 
fie amintirea lui în lumea viitoare; şi după care s-a ridicat discipolul discipolului 
care a scris această carte, acesta fiind marele învăţat, cabalistul atotştiutor, 

învăţătorul nostru, rabinul Nathan Nata fiul martirului învăţătorul nostru rabinul 
Moshe Hannover binecuvântată fie amintirea celui drept, Dumnezeu să-i 

răzbune sângele, aşkenazi, Preşedintele Tribunalului Rabinic şi Şef al Academiei 
Talmudice în Ţara Valahiei, aflate sub steagul spiritului său în obştea sfântă Iaşi, 
rezidit fie oraşul nostru (Ierusalim), amin. Şi l-a trimis rabinul-autor pe fratele 
său, înţeleptul rabin Mordechai Gompricht, fiul martirului menţionat mai sus, şi 
ca un adaus, câteva rugăciuni şi cereri pe care le vor vedea în curând ochii voştri. 
Anul 422 (=1661-1662). Tipărită aici în obştea sfântă Praga în timpul domniei 
prea-nobilului nostru împărat Leopold, Domnul să-i înalţe gloria şi să-i poarte 
tot mai sus împărăţia şi să-i dăruiască zile, amin şi amin. Corectată de cabalistul, 
învăţatul în Tora, învăţătorul nostru rabinul Ber Perl legător de cărţi, prăvilaş 
aici în obştea sfântă Praga, fiul învăţatului în Tora învăţătorul nostru rabinul 
Leib fiul rabinului M. Eibschitz binecuvântată fie amintirea acestui drept. De 
către nepotul învăţatului în Tora, învăţătorul nostru rabinul Moshe Katz, 
tipograful, binecuvântată fie amintirea acestui drept. 

Relaţii active directe cu Eretz Yisrae/ 
Testamentul unui evreu se/ard din Ţara Românească În cea de a doua 
jumătate a secolului al XVI-iea, donaţia unui evreu se/ard din Silistra la 
Începutul secolului al XVJJI-lea şi prezenta unor „shelichim derabanan" 
se/arzi În Principate În secolele XVJ-XVJI şi la Începtul secolului al 
XVJJJ-lea 

O întrebare de cazuistică halahică, în limba ebraică, adresată rabinului 
Yitzchak Adarby din Salonic (c. 1510-c. 1584), publicată însoţită de răspunsul 
său în volumul Sefer sheilot weteshuvot haniqra Divrey Rivot (Cartea de 

26 Vezi şi Bodea, 2002, 61-63, cu note explicative ale subsemnatului. 
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întrebări şi răspunsuri numită Cuvinte de di:,pute; Salonic, 1581; Veneţia, 1587; 
ediţie fotocopiată, Ierusalim, 1969)27, precum şi rabinului Shmuel de Medina 
(RaShDaM, 1505-1589), de asemenea din Salonic, publicaţie însoţită de 
răspunsul său în volumul Sefer sheilot weteshuvot HaRaShDaM (Cartea de 
întrebări şi răspunsuri a rabinului Shmuel de Medina; Salonic, 1595; Lemberg, 
1862; ediţie fotocopiată Ierusalim, 2015)28 se referă la testamentul unui evreu 
originar din Peninsula Balcanică, poate din teritoriul actual al Bulgariei sau 
poate din Salonic, decedat în „Ţara Valahiei". Această Responsa nu este citată, 
nici folosită documentar în volumul de izvoare ebraice asupra istoriei economice 
şi sociale a Peninsulei Balcanice în secolele XVI-XVII29

, nici în volumele de 
izvoare şi mărturii privitoare la istoria evreilor din România30

• O prezentare a ei 
a fost făcută de subsemnatul în anul 198931

• Anul exact al documentului nu este 
cunoscut; oricum, este vorba despre cea de a doua jumătate a secolului al XVI­
lea, anterior anului 1581. Un negustor evreu sefard (numit cu pseudonimul 
„Shimon"), probabil exportator şi importator născut într-un oraş din Peninsula 
Balcanică, a decedat în „Valahia" (respectiv în Ţara Românească) unde se afla 
pentru comerţ. El locuise într-un han în care erau găzduiţi şi alţi negustori evrei 
de origine balcanică. Probabil că era bolnav şi îşi simţea sfârşitul aproape. De 
aceea, a chemat negustorii evrei aflaţi în acel han să vină lângă el şi să asculte 
ultima lui dorinţă, un testament făcut verbal, pe cale orală. Probabil că 

muribundul nu era căsătorit şi nu avea copii. Niciunul dintre fraţii lui nu era în 
„Valahia" în ziua morţii sale. El a rugat negustorii aflaţi lângă el să-i spună 

unuia dintre fraţii lui (menţionat cu pseudonimul „Reuven"), care era şi 

partenerul lui de afaceri în comerţ, să plătească toate datoriile pe care le avea, iar 
restul de bani să fie împărţit astfel încât jumătate să-i revină acestui frate, iar din 
cealaltă jumătate acesta să doneze 2000 de aspri pentru fetele orfane, ajutându-le 
astfel să se mărite, înzestrându-le, şi 2000 de aspri „yeshivelor din Eretz­
Yisrael". Restul de bani urma să fie împărţit între toţi ceilalţi fraţi ai lui. Dar 
conducătorii comunităţii evreieşti din Nicopole (astăzi în Bulgaria) şi prăvilaşii 
ei (dayanim) au venit la fratele decedatului, care era executorul lui testamentar şi 
probabil că locuia în acelaşi oraş, şi i-au cerut să le dea lor cei 4000 de aspri, 
afirmând că ei sunt părinţii orfanelor şi că pot trimite banii cu uşurinţă în Eretz 
Yisrael, însă acesta a refuzat. ,,Reuven" a afirmat că el de asemenea poate trimite 
banii în Eretz Yisrael. La întrebarea „cine are dreptate", atât rabinul Yitzhak 

'7 - Adarby, 1970, no. 72. 
28 Medina, 20 I 5, Yoreh Deah no. I 68. 
29 Hananel, Eskenazi, I 958-1960, 1-11, passim. 
30 Izvoare, I, 1986 & 1995, li, index. 
31 Herşcovici, I 989, passim. 
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Adarby, cât şi rabinul Shmuel de Medina au răspuns că dreptatea este de partea 
lui „Reuven". 

Din acest caz învăţăm câteva lucruri. Primul este că decedatul era ataşat de 
Eretz Yisrael şi de academiile talmudice de acolo din punct de vedere mental: 
acest om se gândea la ele în clipa morţii, probabil pentru că se gândise la ele în 
tot cursul vieţii. Al doilea lucru este că disputa indică circulaţia unor evrei, 
probabil negustori, învăţăcei şi învăţaţi în Tora din Ţara Românească şi teritoriul 
Bulgariei de astăzi spre Palestina. Cel de al treilea lucru este posibilitatea 
prezenţei unor she/ichim derabanan veniţi din Eretz Yisrael în aceste regiuni în 
cea de a doua jumătate a secolului al XVI-iea. Aceştia erau trimişi de academiile 
talmudice (yeshivot) din Palestina otomană ca să strângă bani, cerându-i de la 
evreii locali pentru Chaluqah, respectiv pentru a-i împărţi învăţaţilor şi 

învăţăceilor în Tora, probabil din oraşul Safed (,,Tzfat"), în perioada de glorie a 
lui ca centru de studiu al Tarei şi al Cabalei. Ulterior, aceşti shelichim 
derabanan se întorceau cu banii adunaţi, sau îi trimiteau prin cineva - probabil 
un călător sau un negustor evreu - predându-i rabinilor care îi trimiseseră, pentru 
a-i împărţi învăţăceilor lor. 

Alt caz este cel al unei donaţii de bani la începutul secolului al XVIII-iea, la 
Silistra. El apare într-o Responsa a rabinului Eliyahu ben Benyamin HaLevy din 
Constantinopol, publicată în volumul acestuia, Sefer Zaqan Aharon (Cartea 
Barba lui Aharon; Constantinopol, 1734; ediţie fotocopiată: Ashdod, 1998)32

. 

Este vorba de o donaţie de 5000 aspri făcută de un evreu din Silistra prin 
intermediul altui evreu din acelaşi oraş, evreilor săraci din Ierusalim. Disputa era 
asupra dobânzii la această sumă pe care trebuia s-o plătească cel de al doilea, 
intermedierea având şi un aspect de împrumut. Răspunsul rabinului era că nu se 
percepe dobândă pentru o sumă de bani destinată ajutorării săracilor, mai ales 
atunci când este vorba despre bani donaţi pentru Oraşul Sfânt Ierusalim. Din 
acest caz prezentat parţial, rezumativ, numai cu cuvintele rabinului, învăţăm 
despre dorinţa unui evreu de a ajuta săracii din Ierusalim, desigur învăţăcei în 
Tora, despre ataşamentul său mesianic pentru Eretz Yisrael, precum şi despre 
prezenţa unor shelichim derabanan trimişi de conducătorii obştii evreieşti 

sefarde din Ierusalim în regiunea Valahiei (Ţării Româneşti), Dobrogei şi 

Cadrilaterului în primele decenii ale secolului al XVIII-iea şi despre ajutorul dat 
de evreii sefarzi din aceste regiuni evreilor sefarzi din Ierusalim pentru ca aceştia 
să se poată dedica studiului Tarei în oraşul sfânt. Călătoriile unor evrei din 
aceste regiuni, ca şi a respectivilor shelichim derabanan spre Palestina erau 
probabil relativ periodice. 

32 Eliyahu ben Bcnyamin, Sefer Zaqan, no. I 09. 
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Printre shelichim derabanan sefarzi din Palestina care au ajuns în „Valahia" 
a fost rabinul A vraham Qonqy din Hebron. EI a fost shaliach din partea obştii 
evreieşti şi a centrului de studiu al Torei din oraşul Hebron în mai multe ţări din 
Europa în perioada 1683-1693. În prefaţa cărţii sale Avaq sofrim (Praful 
scriitorilor; culegere de predici ale sale, Amsterdam, 1704), el menţionează ţările 
şi comunităţile în care a peregrinat în această calitate, printre aceste ţări fiind şi 
„Valahia". Socrul său, rabinul Yisrael Zeevy, de asemenea din Hebron, a fost 
trimis şi el în shelichut, în Turcia, în aceeaşi perioadă33 . 

Anexa I: 
Testamentul negustorului evreu decedat în „ Valahia" în cea de a doua 
jumătate a secolului al XVI-iea: întrebare adresată rabinului Yitzchak 
Adarb/4 (trad.n.) 

Întrebare. Fraţii Reuven şi Shimon făceau negoţ în tovărăşie. La încheierea 
unei perioade de câteva zile, Shimon a încetat din viaţă. Reuven, fratele său, nu 
era de faţă, deoarece (Shimon) a murit afară din oraş, în ţara Valahia. Şi acolo se 
aflau negustori, iar (Shimon) şi-a făcut testamentul dinaintea lor. Acestea sunt 
cuvintele pe care le-a spus în testamentul său: ,,Ascultaţi domnilor, ca fratelui 
meu cutare să-i spuneţi, că după ce va plăti tuturor celor cărora le sunt dator, să­
şi ia pentru sieşi jumătate din sumă după cum va crede el de cuviinţă, şi din rest 
să dea două mii de aspri orfanelor şi două mii de aspri ieşivelor din Eretz 
Yisrae/, şi să păstreze puţin pentru a împărţi fraţilor (noştri) ca între fraţi". Şi a 
plecat în lumea veşniciei. După aceasta, judecătorii halahici şi conducătorii 

comunităţii evreieşti din Nicopole au venit la Reuven şi i-au spus: ,,Dă-ne nouă 
cele patru mii de aspri pe care i-a dăruit fratele tău Shimon, odihnească-se în 
Rai, întrucât noi suntem părinţii orfanelor". Reuven a spus însă că nu vrea să Ie 
dea nimic, pentru că fratele său nu a spus „spuneţi-i fratelui meu să dea toţi banii 
comunităţii şi fruntaşilor ei, iar aceştia să facă ceea ce cred de cuviinţă", ci a 
spus „ca din rest să dea două mii de aspri orfanelor şi două mii ieşivelor din 
Eretz YisraeI''. Iar (Reuven) susţine că sunt săraci, sărmani, şi orfani şi orfane în 
familia sa, nepoţi de frate; şi săracii tăi şi săracii oraşului tău şi săracii tăi sunt 
primii (pe care să-i ajuţi). Iar (în ceea ce priveşte) cele două mii (de aspri) pe 
care i s-a spus să-i dea pentru Eretz Yisrael, (Shimon) de asemenea nu a spus 
„spuneţi-i fratelui meu, să trăiască sănătos, să dea aceşti bani fruntaşilor 

comunităţii, ca ei să-i trimită în Eretz Yisrae/". Reuven susţine că şi el, ca şi ei, 
are avere încredinţată la vakuf, şi el însuşi are posibilitatea de a trimite banii prin 

33 Yaari, 1977, 474. 
34 Adarby, 1970, no. 72. 
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cine doreşte, atunci când i se va părea potnvtt. Iar conducătorii comunităţii 
evreieşti, Domnul s-o aibă în pază, nu au niciun drept să aibă vreo pretenţie de la 
el, de asemenea pentru că fratele său Shimon, odihnească-se în Rai, nu era din 
oraşul lor şi nici din ţara lor, şi nici nu era căsătorit cu o femeie de aici, ci era 
doar un oaspete care venise aici să facă negoţ. Şi, în ceea ce priveşte spusele lor 
că au dreptul la aceşti bani, nici măcar nu a murit în regiunea lor; ci a murit în alt 
loc, în ţara Valahia. Iar (fratele său) a avut încredere că el va face astfel şi-i va 
trimite la cine a vrut. Şi nu au câtuşi de puţin dreptul (să aibă) vreo pretenţie de 
la el. Să ne înveţe rabinul nostru de partea cui este dreptatea. 

Fragment din răspunsul rabinului Adarby: Dreptatea este de partea 
numitului Reuven ... 

Anexa II: 
Scrisoare a rabinului Eliyahu ben Benyamin HaLevy asupra unei 
chestiuni privitoare la o dona/ie a unui evreu din Si/istra pentru săracii 
din Ierusalim, începutul secolului al XVIII-lea35 (trad.n.) 

Să trăiţi în siguranţă şi pace, oameni înţelepţi care locuiţi în oraşul Silistra, 
iar reuşita voastră să crească şi pacea să se pogoare peste voi. Iată că vă 

comunic, onorabililor, că a venit la mine domnul Shlomo, fiul domnului Yom 
Tov din oraşul vostru, plângându-se despre trecut şi îngrijorându-se pentru 
viitor, în chestiunea care i s-a întâmplat. El a pus cinci mii (de aspri) din banii pe 
care îi avea, pe care i-a primit de la bătrânul domn Y echiel, care au ajuns la el pe 
o cale ocolită, şi a făcut o poliţă pentru ei; şi după aceea i-a donat săracilor din 
Ierusalim, reclădit fie el în zilele noastre. Şi ca rezultat al presiunii exercitate de 
oamenii din comunitatea sa, a luat asupra lui acea datorie, şi acestei datorii i-a 
fost adăugată o dobândă de şase sute de aspri pe an, şi până astăzi a plătit două 
mii şi două sute de aspri; şi m-a solicitat să-i scriu dacă această dobândă trebuie 
să fie percepută de la el şi dacă acest lucru este permis sau nu. 

Fragmente din explica{ iile rabinului: Donaţia aceasta, care este pentru 
întreţinerea săracilor, este interzis de a o împrumuta cu dobândă ... Şi pentru că 
este vorba de o donaţie pentru Oraşul Sfânt, reclădit fie el, este o obligaţie 
religioasă care este îndeplinită prin intermediul unei contravenţii de la nonnele 
halahice, iar Dumnezeu Binecuvântat Fie El, urăşte jaful. .. şi este o promisiune 
solemnă pentru acea donaţie ... Şi noi am interzis totdeauna a se lua dobândă 
pentru banii sinagogii ... 

35 Eliyahu ben Benyamin, Sefer Zaqan, no. I 09. 
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Rabinul se/ard Shlomo ben Aroyo din Iaşi emigrează la Ierusalim, după 
1620 

Printre informaţiile documentare insuficient studiate asupra istoriei evreilor 
din România - şi implicit asupra relaţiilor lor cu Palestina - în secolul al XVIl­
lea sunt cele aflate în prefaţa la Sefer Metzaref leChokhmah (Cartea celui care se 
alătură înţelepciunii; Base), 1628; Odesa, 1864; Varşovia, 1889; ediţie 

fotocopiată: Ierusalim, 2007). Aceasta este o lucrare despre Cabala, scrisă de 
rabinul, filosoful, cabalistul, matematicianul şi medicul Yosef Shlomo 
Delmedigo (1591-1655), cunoscut sub numele „Yashar din Candia" (prin joc de 
cuvinte: Dreptul din Candia, Creta) sau „Yosef Shlomo Rofe" (Yosef Shlomo 
medicul). Prefaţa, o prezentare ulterioară a biografiei sale şi a modului în care a 
ajuns la învăţătura Cabalei, este scrisă de Shmuel fiul lui Yehuda Leib 
Ashkenazi, discipol al lui Yosef Shlomo Delmedigo. Un fragment al ei 
povesteşte despre vizita lui Delmedigo la Iaşi pe drumul său din Constantinopol 
spre Polonia. La Iaşi l-a cunoscut pe rabinul şi medicul Shlomo ben Aroyo (fiul 
lui Aroyo; după altă lectură: Arvay sau Arvi), autor al câtorva cărţi de Cabala 
rămase în manuscris, astăzi pierdute. Rabinul Shlomo ben Aroyo era şi un bun 
cunoscător al filosofiei lui A verroes. Delmedigo îl compară cu filosoful şi 

cabalistul Yakov ibn Nechemias din Constantinopol, de care fusese influenţat de 
asemenea, aşa cum a fost influenţat de Shlomo ben Aroyo: după afirmaţiile 
autorului prefeţei, aceşti oameni I-au determinat să se îndrepte spre Cabala. 
Vizita lui Delmedigo la Iaşi a avut loc probabil în luna decembrie 1619 sau 
ianuarie 1620: cert este că la începutul lunii decembrie 1619 el se afla încă la 
Constantinopol. Unii apologeţi evrei din România de la sfărşitul secolului al 
XIX-iea au afirmat că, impresionat de erudiţia rabinului Shlomo ben Aroyo, 
Delmedigo ar fi rămas la Iaşi 11 ani pentru a-i fi învăţăcel. Lucrul nu este 
adevărat: probabil că el s-a aflat la Iaşi câteva zile, sau poate săptămâni; în orice 
caz o perioadă scurtă. Aceasta era o interpretare greşită a textului, datorită 

neînţelegerii lui. Probabil totuşi că cei doi au păstrat legătura. Oricum, mai târziu 
Delmedigo ştia că rabinul Shlomo ben Aroyo a emigrat în Palestina, stabilindu­
se la Ierusalim, unde probabil că a şi murit. El a emigrat atunci când a avut 
vârsta de 80 de ani, desigur după anul 1620, dar înainte de anul 1628. Nu ştim ce 
a făcut la Ierusalim, nici anul încetării sale din viaţă36 . Probabil că gândirea lui 
includea şi elemente mesianice, care l-au făcut să se îndrepte spre Ţara lui Israel. 
Totuşi, elementele gândirii sale nu pot fi reconstituite, deoarece toate scrierile 
sale, existente în manuscris în anul 1620, s-au pierdut; în catalogul Institutului 

36 Delmedigo, 1865, prefa\a; Barzilay, 1974, 59; Halevy, 1931, 32; Iorga, 1914, 170; Kara, 
1978, 5; Herşcovici, 199 I, passim. 
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de Microfilmare a Manuscriselor Ebraice din cadrul Bibliotecii Naţionale a 
Israelului de la Ierusalim nu există niciun manuscris al lui. Nicio carte a lui nu a 
fost tipărită. Mormântul lui n-a fost identificat. Singura sursă documentară 
asupra lui este, deocamdată, povestirea lui Shmuel ben Yehuda Leib Ashkenazi, 
pe baza povestirii lui Y osef Shlomo Delmedigo. Regretatul istoric I. Kara a 
presupus că fusese medicul domnitorului37

, dar nu deţinem nicio informaţie în 
acest sens. Nu ştim nici ce funcţie îndeplinea în obştea evreiască din Iaşi, nici în 
ce an s-a stabilit în oraş; afirmaţii în acest sens ale unor maskilim cu preocupări 
istorice şi ale unor polemişti apologeţi din România de la sfărşitul secolului al 
XIX-iea, care nici măcar nu văzuseră documentul original, ci o simplă frază 
prezentatoare în limba română, sunt speculaţii care nu pot rezista în faţa criticii. 
Nici originea lui nu este cunoscută, ci presupusă. Dacă acceptăm lectura 
,,Aroyo" a numelui tatălui său, ne putem gândi la o eventuală origine nord­
africano-balcanică sau italiană. În secolul al XVI-iea a fost cunoscută familia 
Arbib38

, de origine nord-africană; unii membri ai ei s-au stabilit în Italia, 
ajungând de acolo în Imperiul Otoman. Un evreu pe nume Aroyo Arbib trăia la 
Salonic la jumătatea secolului al XVI-iea. Fiul său, rabinul Yitzchak ben Aroyo 
născut la Salonic, este autorul a două volume de predici morale. Se pune 
întrebarea dacă rabinul Shlomo ben Aroyo provenea din aceeaşi familie. Ceea ce 
se ştie asupra lui este că era învăţat în Tora, preocupat de Cabala, dar şi 

cunoscător al filosofiei arabe (poate şi al acestei limbi) şi că a emigrat în Eretz 
Yisrael, stabilindu-se la Ierusalim la bătrâneţe. Ne putem gândi că a fost unul 
dintre primii evrei din Principate emigraţi în Ţara Sfăntă. 

Anexă: 

Fragment din pre/a/a lui Shmuel ben Yehuda Leib Ashkenazi la ,,Sefer 
Metzaref LeChokhmah", referitor la vizita lui Yosef Shlomo Delmedigo la 
Iaşi şi asupra rabinului Shlomo ben Aroyo şi emigrarea acestuia la 
Ierusalim (trad.n.) 

A spus umilul... Shmuel fiul onoratului rabin Yehuda Leib, reprezentant al 
poporului său. Această carte este istoria marelui om ... uriaş între uriaşi ... rabinul 
Yosef din Candia ... 

Şi autorul (rabinul Yosef Shlomo Delmedigo) recunoaşte că la Padova, în 
zilele tinereţii sale, când era în vârstă de 18 ani, se dedicase (studiului) filosofiei 
greceşti a lui Aristotelis ... şi nu accepta nimic în afara silogismului logic şi de 
asemenea el a ironizat şi a atacat studiul Cabalei şi a respins şi s-a îndepărtat de 

37 Kara, 1978, 5. 
38 Encyclopaedia Judaica, 3, 1972, col. 294 (articol de Cecil Roth). 
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adepţii ei, iar Dumnezeu nu i-a dat inimă să ştie până a ajuns la vârsta de 27 de 
ani, când a reuşit să ajungă la uleiul curat de măsline stors pentru lumină ... Şi din 
pleavă s-a înălţat înţelepciunea sa de a privi către Dumnezeul cel Viu Stăpânul 
Lumii, pentru că atunci când se afla la Constantinopol l-a invitat acasă la el 
marele filosof... bătrânul domn Rabi Yakov ibn Nechemias, care se afla într-un 
sat din apropierea oraşului, unde se refugiase din cauza epidemiei. Acolo a stat 
câteva zile şi au discutat despre câteva subiecte de înţelepciune, iar când au 
ajuns la înţelepciunea Cabalei, Rabi Yakov ibn Nechemias a deschis un sipet cu 
argint, aur şi pietre nestemate şi a scos câteva scrieri de Cabala ale domnului 
nostru învăţatul Yitzchak (Luria), pe care le aprecia în mod deosebit şi pe care le 
cumpărase plătind mulţi bani; şi se mândrea să arate că înţelepciunea Cabalei 
este apropiată de filosofia lui Platon ale cărui idei sunt adevărate. El i-a cerut lui 
Rabi Yosef Shlomo Rofe să-i traducă din comentariile lui Platon, din limba 
greacă, pentru că pregătea o carte asupra ambelor concepţii; şi dacă ar fi rămas 
acolo mai mult timp i-ar fi îndeplinit dorinţa. Dar Dumnezeu a hotărât să-i 

despartă şi maestrul a plecat de acolo în Polonia, iar atunci când se afla în oraşul 
Iaşi din Valahia a întâlnit un om sfânt al lui Dumnezeu, medicul, onoratul rabin, 
maestrul Shlomo ibn Aroyo, care se ocupa cu studiul Cabalei de mai bine de 40 
de ani şi care a scris cărţi asupra ei, şi care la bătrâneţe, pe când era în vârstă de 
80 de ani, a plecat la Ierusalim, zidit şi înălţat fie el în zilele noastre. Şi l-a 
întâlnit şi a vorbit cu el, iar când a văzut că (el) nu lăsase niciun lucru important 
pe care nu-l cercetase şi fiindcă era un filosof mare şi învăţat în cărţile lui 
A verroes şi cu toate acestea slăvea şi lăuda înţelepciunea Cabalei, această 

înţelepciune a început să impresioneze mintea învăţătorului nostru maestrul 
Yosef Shlomo Rofe. Un alt spirit l-a cuprins atunci când a văzut că cei doi mari 
învăţaţi menţionaţi mai sus privesc trandafirii acestei înţelepciuni (când au 
ajuns) la bătrâneţe şi nu se ruşinează să vorbească (despre ea) cu filosofii 
oricând, iar spusele lor l-au învăţat că ideile filosofiei naturale şi divine sunt 
inferioare (înţelepciunii Cabalei) şi atunci şi-a spus: ,,Oare n-ar fi ceva 
(adevărat) în aceste lucruri?". Şi atunci a început să cheme Numele Domnului şi 
spiritul cel adevărat i s-a înnoit şi (Domnul) i-a lăsat inima să cerceteze şi să 

studieze înţelepciunea Cabalei. Toate acestea mi le-a povestit maestrul însuşi. 

Evreii caraiţi din comunităţile din Constantinopol, ,, Valahia "(respectiv 
Basarabia), Crimeea $i litoralul Mării Negre ii al Caucazului invitaţi de 
conducătorii obitilor evreieiti rabanite sefarde din Ierusalim ii Hebron să 
viziteze Ţara Sfântă ii să locuiască În hanurile evreilor rabaniţi În timpul 
pelerinajului (1749) 
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Istoria evreilor caraiţi din Moldova (respectiv din regiunea ei estică, 

Basarabia) este puţin cunoscută. Un studiu în limba ebraică al profesorului 
Eliyahu Feldman se referă la istoria evreilor caraiţi din Cetatea Albă în secolul al 
XVII-lea39

. În perioada interbelică, rabinul doctor Meir Abraham Halevy a 
publicat câteva articole de istorie popularizată pe această temă, dar neavând la 
dispoziţie documente originale a folosit regeste din secolul al XIX-iea, greşit 

interpretate. Documentul la care ne vom referi mai jos, inaccesibil rabinului 
Meir Abraham Halevy, a fost citat de el în anul I 930 după o regestă scrisă de 
Adolf Neubauer în anul 1866, menţionând că ar fi „scrisoarea cu data de 1539, 
în care obştile rabanite din Ierusalim şi Hebron se plâng că, caraiţii din 
Constantinopol, din oraşele Valahiei ... şi din oraşele insulei Crimeea vizitează 
locurile sfinte din Palestina, fără a contribui cu ceva la întreţinerea lor"40

. 

Documentul, în limba ebraică, provenea din colecţia lui Avraham Firkovici şi 

era păstrat la Biblioteca Imperială din St. Petersburg. El a fost publicat de H.Y. 
Gurland în anul 1867, dar întrucât starea lui de conservare era proastă, iar scrisul 
insuficient de clar, publicarea a fost parţială şi cu erori de citire. A urmat o 
corectare, dar insuficientă, într-un articol publicistic nesemnat, tot în limba 
ebraică, în acelaşi an. Ulterior, documentul n-a mai fost găsit. În anul 1935, 
cercetătorul Jacob Mann a încercat - pe bază comparativă şi prin intuiţie - să 

îndrepte anumite greşeli de editare şi de interpretare, printre altele combinând 
textul editat de Gurland cu notiţa publicată de Neubauer, şi comparând situaţia 
menţionată de document cu cea generală. În anul 1993, am încercat prezentarea 
documentului, într-un articol în limba română41 • 

Documentul reprezintă o hotărâre luată de rabinii obştilor evreieşti sefarde 
din Ierusalim şi din Hebron, cu puterea de hotărâre din partea tribunalului 
rabinic sefard din Ierusalim. Adolf Neubauer - care avusese greutăţi în privinţa 
lizibilităţii documentului - crezuse că ar fi vorba despre nemulţumirea obştilor 
evreieşti rabanite din Ierusalim şi Hebron, care s-ar plânge asupra faptului că 
evreii caraiţi din regiunile menţionate mai sus vizitează locurile sfinte din aceste 
oraşe fără să plătească pentru întreţinerea lor. Rezultatul acestei nemulţumiri ar 
fi fost - după Neubauer - hotărârea conducătorilor obştii rabanite de a interzice 
accesul pelerinilor caraiţi la locurile sfinte din Ierusalim şi Hebron aflate sub 
administrarea lor, deci un conflict între obştea rabanită şi obştea caraită. Printr-o 
lectură greşită a datei, A. Neubauer a considerat că evenimentul s-ar fi petrecut 
în anul ebraic 5299, respectiv anul gregorian 1539. Reuşind să depăşească 

39 Feldman, 2015, 61-74. 
40 Halevy, 1930, 2; Neubauer, 1866, 143-144. 
41 Mann, 1972, 126-127, nota 247; Gurland, 1867, passim; Kho leChay, 1867, passim; 

Herşcovici, 1993, passim. 
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anumite dificultăţi de lectură, H.Y. Gurland a înţeles că sensul documentului 
este invers, fiind vorba de tendinţa de a atrage pelerini caraiţi, care să vină să 
locuiască la hanul comunităţii rabanite din Ierusalim, pe calea reducerilor de 
taxe. Gurland citise acelaşi an de emitere a documentului, 5299 ( 1539). La 
câteva luni după publicarea articolului lui Gurland, un autor anonim a 
demonstrat că datarea este greşită, întrucât toţi semnatarii documentului au trăit 
în prima jumătate a secolului al XVIII-iea. Astfel, Yitzchak Zerachyah Azulay 
era tatăl rabinului Chydda, decedat la 3 Tevet 5525 (=27 decembrie 1754). 
Rabinul Yakov Algazy este autorul cărţii Shema Yakov (Ascultă Yakov; 
Constantinopol, 1745). Rabinul Yehudah fiul rabinului Amram Dywan este 
autorul cărţii Chut Hameshulash (Triplul legământ; Constantinopol, 1739). 
Eliyahu Rolo, evreu bogat şi învăţat, susţinător al săracilor şi al şcolilor 

talmudice (yeshivot) este menţionat în aceeaşi perioadă în introducerea la cartea 
Sheerit Yakov (Rămăşiţele lui Yakov). Rabinul Yisrael Meir Mizrachi este 
autorul volumului de Responsae Pery HaAretz (Rodul pământului; 

Constantinopol, 1745). Rabinul Nisim Chayim Moshe Mizrachi, frate cu 
precedentul, este autorul volumului de Responsae Adamat Qodesh (Pământul 
sfânt; Constantinopol, 1742). Despre Chyya Zeevy se ştie că a fost printre 
învăţaţii sefarzi din Hebron în această perioadă, din menţiuni contemporane. 
Adăugăm că doi rabini din aceeaşi familie, Yisrael Zeevy şi ginerele său 

Avraham Qonqy (desigur rudă cu Daniel Qonqy) au fost shelichim derabanan în 
anul I 683, primul în Turcia şi al doilea, în perioada I 683- I 693, în ţări europene, 
printre care şi în „Valahia", fiind menţionaţi şi în articolul nostru. 

Cercetătorul Jacob Mann a stabilit datarea documentului în anul ebraic 
5509, repectiv în anul gregorian I 749 pe baza comparaţiei cu alte documente. În 
anul 1744, învăţatul carait Shmuel fiul lui Avraham Halevy din Damasc s-a 
stabilit la Ierusalim, devenind şeful spiritual al obştii caraite refăcută de el. 
Această obşte a încercat să recupereze anumite clădiri din Ierusalim şi din 
Hebron pe care le avusese în proprietate anterior şi apoi trecuseră în proprietatea 
obştii rabanite. Autorităţile turceşti au susţinut partea caraită în acest conflict, 
devenit acut. Conducărorii obştii rabanite s-au răzbunat pe pelerinii caraiţi, în 
special pe cei veniţi din Constantinopol şi din Crimeea. Ca urmare, aceşti 

pelerini au încetat de a mai veni. Faptul a determinat pierderi de natură 

economico-financiară, ceea ce i-a silit pe conducătorii obştii rabanite să dea o 
asemenea declaraţie şi să scrie această epistolă după câţiva ani, în 1749, pentru a 
reatrage pelerini caraiţi, care să vină să locuiască în hanul obştii rabanite plătind 
cât vor, fără să fie obligaţi la plata unei sume fixe, care ar fi depăşit posibilităţile 
lor sau ar fi devenit inconvenabilă. 

Observăm şi elementul geografic. Toponimele sunt turceşti. Documentul 
vorbeşte despre caraiţi din obştile din oraşul „Qustandina" (Constantinopol), 
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oraşele din „Sqyfy" (probabil litoralul Mării Negre şi nord-vestul Caucazului), 
„Walachy" (Valahia) şi „yi Qyrym" (insula Crimeea) (sic!; probabil că autorii 
documentului, care nu erau buni cunoscători ai geografiei, au confundat 
peninsula Crimeea, crezând-o o insulă; oricum, referirea era la Hanatul Tătar al 
Crimeei). În acest caz, ,,Walachy" (Valahia) nu poate fi Ţara Românească, ci 
Moldova, respectiv regiunea ei estică, Basarabia, în care este atestată existenţa 
unor obşti caraite în porturile sud-basarabene la Marea Neagră, în localităţi 

situate pe malul de vest al Nistrului ori în apropierea „drumului tătăresc" 

(Cetatea Albă, Bender, Balta, Hotin). Desigur, caraiţii din aceste obşti au fost 
printre vizitatorii evrei ai Palestinei, veniţi în pelerinaj la Ierusalim şi Hebron, 
oraşele sfinte. 

Anexă: 

Declara/ia rabinilor se/arzi din Ierusalim şi Hebron, de invitare a evreilor 
caraiJi (printre care cei din Basarabia) care vin în pelerinaj în Ţara 

Sfântă să fie găzduiJi în hanul obştii rabanite din Ierusalim, 1749 (pe baza 
ediJiei Gurland, 1867 şi a corectării făcută de Jacob Mann, 1935; lipsa 
unei fraze sau a unui cuvânt, datorită stării proaste de conservare a 
documentului, este menJionată prin trei puncte de suspensie; trad.n.) . 

.. . Oraşul sfânt Ierusalim zidit şi înălţat fie el în curând în zilele noastre şi 
obştile (evreieşti) din oraşul sfânt Hebron zidit şi înălţat fie el în curând în zilele 
noastre, am avut o confruntare cu caraiţii (pentru a reevalua) ceea ce (se petrece) 
atât aici în oraşul sfânt Ierusalim, cât şi în oraşul sfânt Hebron. Aceştia au 
renunţat să vină în pelerinaj în ţară. Şi fiindcă am văzut că pentru a aduce evrei 
(în pelerinaj) în ţară trebuie să încheiem un legământ cu ... ei vor veni cu plăcere 
şi vor sosi în pelerinaj în ţară ... şi nu vor fi supăraţi de nimeni ... în mâna 
caraiţilor aflaţi în oraşul Qustandina (=Constantinopol) reclădit fie oraşul nostru 
de către Dumnezeu, din obştile aflate în oraşele din Sqyfy (=Sciţia) şi din obştile 
aflate în oraşele din Walachy (=Valahia, respectiv Moldova) şi din obştile din 
insula Qyrym (sic!; Peninsula Crimeea) după vechiul obicei ... orice bărbat şi 

orice femeie din rândul lor, singur sau în grup, să vină în ţară şi să vadă aici 
oraşul sfânt Ierusalim zidit şi înălţat fie el în curând în zilele noastre, oricând 
orice persoană, şi să nu aibă ei nicio pagubă şi nicio supărare ... de la subscrişii; 
nu-i vom stânjeni la locul în care vor fi găzduiţi şi nimeni nu le va încălca pragul 
casei lor, iar ei nu au nicio obligaţie (de a plăti o taxă), ci numai o danie pe care 
fiecare dintre ei o va da după cum va putea şi după cum îl va lăsa inima şi mila 
pentru aceasta; nu au nicio (obligaţie) nici măcar ... şi am scris toate cele de mai 
sus din tot sufletul nostru şi gândul nostru fără nicio silă sau constrângere, şi ne­
am luat obligaţia şi am stabilit că tribunalul rabinic din Oraşul Sfânt să aprobe şi 
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să respecte totul. Şi am scris şi am semnat cu numele noastre (în săptămâna în 
care se învaţă şi se citeşte) pericopa din Tora „wenefesh qy taqriv qorban 
minchah" (=şi omul care va aduce o jertfă în dar; pericopa Wayqra, din cartea 
Wayqra/ Leviticul 2, I; săptămâna 26 Adar-3 Nisan) anul 509 după computul mic 
(I 6-22 martie 1749), totul fiind exact, clar şi autentic ... Yitzchak Zerachyah 
Azulay (evreu) sefard (cu sângele) nealterat, Yakov Algazy Yehuda fiul 
onoratului rabin Amram Dywan pomenit fie pentru viaţă în lumea viitoare, 
Eliyah Rolo, modestul Avraham Almosnino (evreu) sefard (cu sângele) 
nealterat, Yisrael Meir fiul onoratului nostru învăţător rabinul Yosef Mizrachi 
(evreu) sefard (cu sângele) nealterat, Nisim Chayim Moshe Mizrachi (evreu) 
sefard (cu sângele) nealterat, şi noi ... şi noi ... şi conducătorii obştii sfinte din 
Hebron zidit şi înălţat fie el în curând în zilele noastre ... Daniel Qonqy, Chayim 
Yosef fiul domnului Avraham Eliezer, Chayim Shlomo Zeevy, Chyya Zeevy ... 

Gershon ben Eliezer HaLevi Yidde/s din Praga: autor al unui „itinerar", 
propunând drumul spre Palestina prin Moldova evreilor central-est 
europeniaşkenazi(l624) 

Literatura idiş şi ebraică a descrierilor de călătorie din evul mediu şi de la 
începutul epocii modeme include o carte curioasă: Sefer Ce/ilot Eretz Yisrael 
sau Dye beshraybung Jun eretz yisruel (în limba idiş; în traducere: Cartea 
f inuturilor Ţării lui Israel sau Descrierea Ţării lui Israel), cunoscută şi sub titlul 
/geret HaQodesh (în limba ebraică: Scrisoarea sfântă). Autorul era un evreu din 
Praga, din cel de al treilea deceniu al secolului al XVI-iea, Gershon fiul lui 
Eliezer HaLevi (Segal) Yiddels (ldeles). Probabil că acest autor a plecat în 
călătorie spre Palestina, pe care a vizitat-o şi a povestit călătoria în cartea pe care 
a scris-o după revenirea acasă. Dar cartea a fost scrisă iniţial în limba idiş, într-o 
formă literară. Autorul se adresa nu numai învăţaţilor în Tora, ci şi publicului 
larg evreiesc, inclusiv femeilor. Explicaţia este atât interesul tuturor pentru 
cunoaşterea Ţării lui Israel (Eretz Yisrae/), cât şi faptul că această carte 
reprezenta o lectură plăcută. Ea include atât fapte reale şi locuri văzute de autor, 
cât şi prezentarea unor locuri imaginare, ca şi a unor prezentări ale altor ţări din 
orient pe care autorul nu Ie-a văzut, dar le-a copiat din alte „itinerarii" ebraice 
mai vechi, precum cel ale lui Benyamin din Tudela şi cel al lui Petachyah din 
Regensburg, ambele din secolul al XII-iea, dar pe care nu le citează. Desigur, el 
a avut la îndemână şi alte izvoare literare, pe care de asemenea nu Ie citează. 
Printre altele el vorbeşte despre aspecte ciudate, imaginare, fantastice. Cartea a 
apărut la Lublin, în anul 1635, în limba idiş. Ulterior a fost republicată la Fiirth 
(1691 ), Amsterdam (1705 şi 1723 ), iar în traducere ebraică de către Hertz Levi 
Rofe şi ginerele său Kosman la Amsterdam (1749). O ediţie completă bilingvă 
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idiş-ebraică însoţită de un studiu introductiv în limba ebraică a fost publicată în 
anul 1953 de către istoricul israelian Yitzchak Ben-Zvi, care analizează atât 
scopurile iniţiale (mesianice, dar şi de cultivare a curiozităţii) ale lui Gershon 
ben Eliezer Sega! Ideles, cât şi ale editorilor şi traducătorului său ebraic postum: 
necesităţile se schimbaseră de la începutul secolului al XVII-iea până îa mijlocul 
secolului al XVIII-iea, ca şi cititorii posibili42

• 

În privinţa utilizării acestei cărţi asupra istoriei relaţiilor evreilor din 
Principate cu Palestina, trebuie să menţionăm rolul indirect al acestei cărţi. 

Gershon ben Eliezer HaLevi, evreu din Praga, nu a locuit niciodată în Principate 
o perioadă îndelungată. El însă vorbeşte despre trei drumuri posibile de a fi 
parcurse din Europa Centrală şi Răsăriteană spre Palestina. Primul începea de la 
„Fanidig" (=Veneţia), continuând pe mare. Cel de al doilea începea de la „Oven 
Stadt" (=Ofen, lângă Pest, astăzi inclus în Budapesta), continuând pe Dunăre. 
Cel de al treilea, pe care îl consideră ca fiind cel mai drept (respectiv cel mai 
scurt) şi mai bun începea de pe uscat, din „Kamenitz-Podolski" (=Kaminetz­
Podolsk) prin „Walakhay" (varianta ebraică) sau „Wulekhyya" (varianta idiş), 
ceea ce însemna „Valahia" (respectiv Moldova, numită şi „Bogdania", toponim 
de asemenea menţionat de autor), de la Iaşi (,,Yas") la Galaţi (,,Galatz" -
varianta ebraică, sau „Gylatz" - varianta idiş); de acolo pe Dunăre (,,Tona"; 
observăm folosirea denumirii turceşti a fluviului) cu corabia „două ceasuri până 
la un sat turcesc aşezat pe graniţă în Turcia", sat pe care autorul nu-l numeşte; 
probabil că era în Dobrogea, ne-am putea gândi eventual la Sacsij sau Isaccea de 
astăzi, menţionat într-un context asemănător de către Michal Floryan Rzewuski, 
secretarul soliei polone care în drum spre Constantinopol a străbătut Moldova la 
26 iunie 167743

. Din acel sat drumul continua până la „Prawidyah" (respectiv 
Provadia, în apropiere de Vama), iar de acolo la „Kamibad" (respectiv 
Kamobat, în apropiere de Burgas). De la Kamobat continuă drumul spre 
,,Andrinopil" (=Adrianopole, sau Edime), de acolo la „Constantinopil" 
(=Constantinopol, sau Istanbul) cu o corabie care poate veni de la „Galipol" 
(=Gallipoli) sau de la „Kleyn Rados" (=Rodosto, sau Tekirdag) pe „Yam 
HaMelach" (=Marea Sării, denumire folosită în literatura ebraică veche pentru 
Marea Moartă; referirea este, fără îndoială, la Marea Marmara; termenul este un 
împrumut, folosit după metoda existentă în stabilirea toponimelor în geografia 
medievală ebraică). În toate localităţile propuse de Gershon ben Eliezer HaLevi 
ca puncte de tranzit sau de popas existau obşti evreieşti, ceea ce asigura 
posibilitatea unor hanuri în care să fie găzduiţi călătorii evrei, precum şi a 
alimentaţiei rituale pentru aceştia. Probabil că Gershon ben Eliezer HaLevi a 

41 Yitzchak Ben-Zvi, in: ldeles, 1953, 1-11. 
41 Rosenbaum, 1947, 24; Izvoare, I, 1986, 135-136. 
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parcurs acest drum. În cazul în care nu l-a parcurs, a fost informat asupra lui de 
călători evrei. Era drumul care trecea prin Moldova, fiind străbătut de negustori 
evrei din Polonia în drum spre Turcia, precum şi de oley-regel (=pelerini) evrei 
aşkenazi din Polonia şi ţările Europei centrale spre Palestina. Desigur că el era 
parcurs şi de negustori, pelerini şi alţi călători creştini care urmau aceeaşi rută, 
sau cel puţin ruta Polonia-Constantinopol în scopuri diferite. Fraza referitoare la 
trecerea prin Moldova a fost tradusă în limba română, dar nu în cadrul 
contextului ei integrai44, ci ruptă din cadrul acestuia. Adăugăm mai jos o 
traducere în cadrul contextului, din prefaţa lui Gershon ben Eliezer HaLevi 
Ideles, ca şi din capitolul în care apare această descriere. Am folosit ambele 
variante ale cărţii, cea idiş şi cea ebraică. Menţionăm că varianta ebraică este 
prescurtată, unele fraze existente în versiunea idiş lipsind de aici. Am selecţionat 
numai fragmentele pe care le-am considerat necesare scopului nostru, omiterea 
unor fraze cu caracter complet general fiind menţionată prin puncte de 
suspensie. 

Anexă: 

Fragmente din cartea „Sefer Geli/ot Eretz-Yisrae/'1/ ,,/geret HaQodesh" 
referitoare la scopurile autorului şi la călătoria spre Palestina prin 
Moldova; pe baza edifiei Yitzchak Ben-Zvi 1953, paginile 13-15, 53-56 
(trad.n.) 

Veniţi, domnilor şi doamnelor şi vedeţi cărţile şi tablourile sfinte ... Eu, cel 
neînsemnat şi mărunt din fiii exilului, dintre locuitorii obştii sfinte Praga am 
văzut... cum datorită păcatelor noastre, risipirii în exil şi puterii necazurilor 
noastre Ţara Sfântă aproape că a fost uitată în inima fraţilor noştri locuitori ai 
exilului nostru risipiţi în toate locurile ... Fiecare bărbat şi fiecare femeie care 
vrea să plece la drum are nevoie de o carte. Ei pleacă pentru a se înălţa, a vedea 
şi a se prosterna în faţa Domnului Dumnezeu al lui Israel, creatorul oştirilor 
cerului şi pământului şi a mormintelor strămoşilor drepţi, înmormântaţi în Ţara 
lui Israel, şi care să întreţină şi să îngrijească locul cel mai important şi mai sfânt 
pe care Domnul l-a ales pentru ca inima Lui şi ochii Lui să se afle acolo 
totdeauna şi mai ales Învăţătura Tarei ... Eu, Gershon ben Eliezer Sega! din 
familia ldeles am hotărât să scriu într-o carte toate numele locurilor în care sunt 
înmormântaţi drepţii, locuri spre care se îndreaptă drumul nostru şi să dau 
explicaţii asupra lor mai mult decât au dat şi au scris predecesorii mei în cărţi de 
acest fel apărute mai înainte. Aşa cum trebuie să fie făcute înconjurările, cea 
mare şi cea mică, în jurul oraşului Safed, construit şi refăcut fie el în curând în 

H /::.voare, I, 1995, I 04. 
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zilele noastre, precum şi în jurul Ierusalimului, oraşul sfănt, fiindcă am venit să 
ne rugăm la mormintele drepţilor ... Şi să aflăm despre cele zece triburi aşezate 
dincolo de râul Sambation, să facem ce s-ar fi putut face în timp, dar ei n-au 
putut să facă. Numai pentru a-i oferi fiecăruia care este interesat ceea ce vrea să 
primească, am decis să descriu aceste lucruri pe scurt. Datorită acestui lucru va 
veni Salvatorul şi ne va salva de orice nenorocire. Amin. 

Să arătăm celor interesaţi să ştie, care este drumul principal din aceste ţări 
(în care locuiesc ei) spre Ţara lui Israel. Sunt câteva căi pentru fiecare. Sunt unii 
călători care pleacă de la Veneţia şi unii care pleacă din oraşul Ofen pe Dunăre; 
însă drumul direct şi cel mai bun dintre toate este de a călători din obştea sfăntă 
Kaminetz-Podolsk spre oraşul Iaşi, care se află în ţara Valahia şi care se numeşte 
Bogdania. Şi de la Iaşi se pleacă la Galaţi, care este aşezat pe malul fluviului 
Dunărea. Şi de acolo se călătoreşte cu corabia pe Dunăre până la un sat turcesc 
aşezat pe graniţă în Turcia. Şi de acolo se pleacă la obştea sfăntă din oraşul 
Provadia. Şi mai demult acolo era marea şi apele s-au retras până la o distanţă de 
jumătate de zi până acolo, iar pe acel loc s-a construit oraşul menţionat Provadia. 
Şi acolo sunt semne pe pământ, bucăţi de scânduri ale unor corăbii mai vechi. Şi 
de acolo se pleacă la obştea sfăntă din Karnobat. Şi de acolo la obştea sfântă din 
Adrianopol. Şi la Adrianopol se primeşte vestea dacă este vreo corabie acolo şi 
de unde vine şi încotro pleacă ea, deoarece drumul ei poate fi de la obştea sfăntă 
din Galipoli sau de la obştea sfăntă din Rodosto, ambele oraşe fiind aşezate pe 
ţărmul Mării Marmara şi nu sunt depărtate de Adrianopol decât la o distanţă de 
trei zile, însă atunci când corabia pleacă de la Constantinopol, merge apoi de la 
Adrianopol la obştea sfântă din Constantinopol. 

Evrei hasidim din Polonia şi Lituania În drum spre Eretz-Yisrael ca 
emigranţi (o/im), trec prin Moldova În cea de a doua jumătate a secolului 
al XVIII-iea 

După apariţia şi începutul răspândirii hasidismului, situaţia este diferită, sub 
influenţa misticii hasidice45

• Ideea emigrării în Eretz-Yisrael (alyah) apare încă 
la Rabi Yisrael Baal Shem Tov. El nu a reuşit să emigreze, dar cumnatul său, 
rabinul Gershon din Kotov a emigrat. După moartea lui Yisrael Baal Shem Tov, 
un grup mic de hasidim, în fruntea căruia se aflau rabinul Meir din Przemyslany 
şi rabinul Nachman din Horodenka au emigrat în Eretz-Yisrael în anul 1765 şi s­
au stabilit la Tveryah (=Tiberiada). O alyah (emigrare) mare, de 300 hasidim, a 
avut loc cu 12 ani mai târziu, în anul 1777, fiind formată din discipolii rabinului 
predicator (maggid) Dov Ber din Miedzyrec. În fruntea ei erau rabinul 

45 Idei, 1995, 1-30. 
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Menachem Mendel din Vitebsk, rabinul Avraham din Kalisk şi rabinul Yisrael 
din Polotzk. Aceşti hasidim s-au stabilit la Tzfat (=Safed) şi după aceea unii 
dintre ei s-au mutat la Tveryah (=Tiberiada)46

• Ei nu s-au putut stabili la 
Ierusalim, deoarece exista o interdicţie pentru evreii aşkenazi de a se stabili 
acolo, pentru că evreii aşkenazi imigraţi la 1700 nu-şi putuseră plăti datoriile faţă 
de arabi47

• Ulterior, unii au trimis scrisori în comunităţile lor de origine, 
povestind atât despre situaţia din Eretz-Yisrael, cât şi despre călătoria pe care au 
făcut-o pentru a ajunge acolo, căutând să convingă alţi evrei hasidim să emigreze 
sau să-i ajute material pe imigranţi. Printre aceştia au fost rabinii Yosef Sofer 
(1758-1759), stabilit la Safed48 şi Yisrael din Polotzk (1778), de asemenea 
stabilit la Safed49

• Unii dintre imigranţi nu s-au putut integra din punct de vedere 
economic şi au trebuit să revină în Europa. Este cazul lui Simchah fiul lui 
Y ehoshua Hes din Zalozce (localitate cunoscută şi sub numele de Zolozin, aflată 
în apropiere de Brody, în Galiţia răsăriteană; în pronunţia idişizată: Zlotitz), 
rabin şi predicator, care a scris ulterior o povestire a călătoriei sale ( 1764-
1765)50. Rabinul Nachman din Braslav a vizitat Ţara lui Israel în anii 1798-1799 
fără să-şi propună a se stabili acolo. Ulterior el a povestit călătoria lui 
discipolului său Nathan ben Naftali Hirtz din Nemirov, care a înregistrat-o în 
scris după moartea rabinului51

, care a încetat din viaţă la Uman, în Ucraina, în 
cea de a patra zi de Sucot 5 5 71 ( = 17 octombrie 181 O). În aceste scrisori şi 
povestiri de călătorie este menţionată călătoria prin Moldova ( denumită de toţi 
„Valahia") spre Constantinopol. Aceştia nu sunt singurii autori care au povestit 
în scris despre călătoria lor spre Ţara lui Israel, dar ei sunt cei care povestesc 
despre drumul parcurs de ei prin Moldova. Despre călătoria altora, chiar autori 
de scrisori - de exemplu, despre cea a rabinului Meir din Przemyslany - ştim din 
alte surse, respectiv din povestirile autorilor menţionaţi. 

În privinţa utilizării acestor informaţii ca izvoare asupra istoriei evreilor din 
România în general şi asupra relaţiilor dintre evreii din Principate şi Palestina, 
trebuie să menţionăm rolul lor indirect, asemănător cu cel al cărţii lui Gershon 
ben Eliezer Segal Ideles, mai ales în ceea ce priveşte ediţiile acestei cărţi din cea 
de a doua jumătate a secolului al XVIII-iea. Elementul special este că aceşti 
autori hasidim povestesc propria lor călătorie, menţionând fapte şi lucruri văzute 
de ei personal. Printre altele, ei povestesc despre legăturile lor cu membrii 
comunităţilor evreieşti întâlnite pe drum (printre care şi evreii din Galaţi), despre 

46Alfasi, 1974, 22-23. 
H Yaari, 1976, 425. 
48 Yaari, 1971, 286-306. 
49 Yaari, 1971, 312-3 I 6. 
50 Hes, 1887,passim; Yaari, 1976, 382-423. 
;i Yaari, 1976,478-500. 
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relaţiile cu aceştia şi viaţa lor, despre unele pauze pe care le fac pe drum, uneori 
chiar şi de un an, pentru a lucra în cadrul comunitar în mod profesional. De 
aceea, informaţiile oferite de ei sunt importante pentru cunoaşterea istoriei 
evreilor din Moldova, ca şi a istoriei Moldovei înseşi. Nu deţinem nicio 
informaţie care să arate că aceşti rabini hasidim călători ar fi influenţat cu ceva 
pe evreii locali în direcţia hasidismului. Ştim însă că rabinul Simchah Hes din 
Zalozce s-a aflat la Galaţi o perioadă mai îndelungată şi a fost primit cu simpatie 
de evreii locali, care cu siguranţă ştiau despre apartenenţa lui la curentul basidie, 
precum şi de faptul că era pe drum spre a emigra în Ţara lui Israel. Acest lucru 
indică atitudinea lor pozitivă în acest sens. Chiar dacă nu se gândeau să facă 
acelaşi lucru, ei îl priveau pe potenţialul emigrant cu simpatie: ideea mesianică 
era puternic înrădăcinată în rândul lor. Drumul prin Moldova, pe ruta Iaşi-Galaţi, 
este preferat de aceşti oameni, faţă de drumul prin Crimeea tătară. Abia la 
sfârşitul secolului al XVIII-iea începe o anumită preferinţă a unora dintre ei - de 
exemplu a rabinului Nachman din Braslav ( 1798) - de a pleca prin noul oraş­
port Odesa, ceea ce scurta drumul spre Constantinopol. Totuşi, ruta moldoveană 
prin Iaşi-Galaţi rămâne cea principală şi cea mai sigură. 

Rabinul Simchah Hes din Zalozce oferă cele mai multe detalii dintre toţi 
aceşti călători. El vorbeşte despre propria sa persoană, despre visul său mesianic 
pentru care fusese dispus să-şi părăsească locul în care trăise mulţi ani, să se 
despartă de fiii săi, ba chiar ajunge să accepte să divorţeze de soţia lui în acest 
scop: ea se opunea plecării; ulterior însă, ea revine asupra faptului. În privinţa 
justificării călătoriei sale, el afirmă că timpul mântuirii se apropie, pentru că în 
anul 1768 se vor împlini 1700 de ani de la distrugerea celui de al doilea Templu 
de la Ierusalim, iar el voia să ajungă în Ţara lui Israel puţin înaintea mântuirii. 
Rabinul Simchah Hes este întristat că nu a putut rămâne în Palestina deoarece nu 
se putea întreţine acolo, negăsind de lucru. El voia să lucreze ca scrib care 
copiază suluri de Tora, Tefilin şi Mezuzot, dar nu a găsit de lucru. După ce a 
locuit şapte luni la Safed, el a părăsit Palestina prin Akko, după o vizită 

prealabilă la Peqyin. De la Akko a plecat pe mare în Egipt, de acolo la Livorno, 
în Italia, unde a cunoscut un filantrop evreu, care i-a cerut să scrie o povestire a 
călătoriei sale, ceea ce a şi făcut. Ulterior a revenit în Polonia, unde a decedat în 
anul 1768, în localitatea Brahilov. Cartea scrisă de el, în care povesteşte 

descrierea călătoriei sale, intitulată Sipurey Eretz HaGalil (=Povestirile Ţării 

Galileii), a fost tipărită la circa 20 de ani după moartea autorului ei, în anul 
1790, la Grodno, sub titlul Ahavat Tzyon (=Iubirea Sionului/2

. Mai târziu, un 
editor i-a schimbat titlul în Doresh Tzyon (= Vreau Sionu/). Această ediţie a 
apărut la Ierusalim în anul 1887, îngrijită de Chayim Eliezer Hausdorf, la 

52 Yaari. 1976. 384-385. 
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tipografia locală Gosciny. Pe baza acestei ediţii, cu unele modificări, 

eliminându-se pasaje provenite din scrierile altor călători adăugate de Hausdorf, 
textul a fost reeditat de A vraham Yaari în volumul Masaot Eretz Yisrael shel 
o/im yehudim (Tel Aviv 1946, reeditat 1976). Am folosit ediţia Hausdorf, 
comparativ cu ediţia Yaari; textul părţii introductive şi a povestirii călătoriei prin 
Moldova este identic în ambele ediţii. Putem observa talentul autorului, care 
descrie atât ospitalitatea evreilor din Galaţi, cât şi situaţia portului, modul de 
circulaţie a corăbiilor, viaţa personală a fostului călător. Probabil că, până atunci, 
el nu mai văzuse corăbii, nici nu circulase pe mare. Este speriat de bubuitul 
tunului corabiei, care astfel dă de veste că ajunge în port: abia acum învaţă rostul 
acestui lucru. Pe corabie capătă rău de mare şi povesteşte despre eforturile sale 
dietetice pentru a depăşi suferinţa. Raportul lui cu soţia sa capătă o anumită doză 
de umor: el voia să ajungă în Ţara lui Israel, acesta fiind idealul său, dar soţia lui 
se opune, fiind omul realist vizavi de omul idealist. După părerea noastră, este o 
adevărată prezentare a relaţiei bărbat-femeie sub forma biblică „ezer kenegdo" 
(=ajutor care îi stă dimpotrivă), sau chiar a lui Don Quijote vizavi de Sancho 
Panza în romanul lui Cervantes. Rabinul Simchah Hes aduce şi alte informaţii, 
utile pentru cunoaşterea istoriei Moldovei, precum şi a navigaţiei pe Dunăre şi 
pe Marea Neagră. El povesteşte nu numai despre propria sa persoană, ci şi 

despre alţi „olim" din Polonia şi Lituania care au plecat în Palestina odată cu el, 
prin portul Galaţi. Textul povestirii călătoriei sale a fost extrem de puţin utilizat 
pentru cercetarea istoriei evreilor din România. Cu excepţia a două fraze, traduse 
în limba română de regretatul profesor I. Kara53

, dar rămase neutilizate în 
cercetarea istorică, textul a rămas necunoscut istoriografiei evreo-române şi 

româneşti. Relatarea rabinului Simchah arată şi statutul juridic al evreilor din 
Galaţi: pentru a avea drept de şedere, ei plăteau un impozit colectiv anual de 
capito sultanului turc, de 2 „arayot" (=lei) şi 3 sferturi de leu de persoană, 
impozitul fiind numit „charatosh" (=haraci; în sens de plată pentru a fi acceptaţi 
să locuiască temporar, ca şi cum ar fi găzduiţi). El trebuia plătit şi de evreii 
vizitatori (sau pentru ei), lucru valabil şi la Constantinopol. Impozitul era relativ 
mare. Cu aceeaşi ocazie, autorul arată că un „aryeh" (leu) este un „leibn taler" 
(=Loewenthaler), numit „în limba lor" (probabil română şi turcă) ,,groş" sau 
,,guruz", având valoarea de 40 de „pares" (parale), iar fiecare „pare" (para) 
având valoare de 4 „polonezi mari" (probabil zloţi), apropiată fiind ca valoare de 
2 „draier" din statele germane Brandenburg, Prusia şi Silezia. Aceşti 2 „draier" 
(treimi; de la cuvântul „drei", trei, în limba germană) reprezintă jumătate de 
„Guter Groschin" (=groş bun), moneda mare. Observăm informaţii interesante 
asupra valorii şi circulaţiei monetare în Moldova la mijlocul secolului al XVIII-

53 Kara, 1970, 6; Izvoare, 11.2, 1990, 54. 
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!ea. Alte informaţii se referă la alimentaţie, respectiv la alimentele uscate 
consumate în călătorie, precum şi la distanţele geografice şi modul în care erau 
parcurse. Călătoria rabinului Simchah ben Yehoshua Hes de la Zalozce la Akko 
a durat circa trei luni şi jumătate, deşi el afirmă că o asemenea călătorie ar putea 
dura numai 21 de zile. 

Rabinul Yosef Sofer, de profesiune scrib copist de suluri de Tora, Tefilin şi 
Mezuzot (după cum arată porecla sa, ,,sofer", folosită ca nume) a fost unul dintre 
primii imigranţi hasidim din Polonia în Ţara lui Israel. El şi-a părăsit orăşelul, 
Beresteczko din Galiţia răsăriteană, situat în apropiere de oraşul Brody, în anul 
1758. A urmat aceeaşi rută, prin Moldova spre Istanbul, apoi spre Beirut, unde a 
ajuns la 31 octombrie 1759 (I O Cheshvan 5520, după calendarul ebraic). Dorinţa 
lui a fost să se stabilească la Safed. Probabil că Y osef Sofer era un as în 
profesiunea de scrib: la Constantinopol el reuşeşte să repare un sul de Tora 
deteriorat, pe care alţi scribi, locali, nu reuşiseră să-l repare. Faptul i-a prelungit 
călătoria cu un an, dar i-a adus venituri importante, precum şi o satisfacţie 

profesională serioasă, mai ales fiind convins că astfel a îndeplinit o „Mitzvah", o 
poruncă divină şi a făcut o faptă bună. El menţionează un lucru interesant în 
privinţa circulaţiei corăbiilor de la Constantinopol în Palestina: era vorba de câte 
o corabie pe an. După multe peripeţii, din cauza cutremurelor de pământ de la 
Safed ( 1759 şi 1760) şi a epidemiei din Galileea, a reuşit să se stabilească la 
Safed la începutul anului ebraic 5522 (sfărşitul anului 1761 ), iar în anul următor 
( 1762) a scris o scrisoare lungă membrilor comunităţii sale. Scrisoarea, în limba 
ebraică, povesteşte atât călătoria, cât şi peripeţiile pe care le-a avut în Galileea. 
Scrisoarea arată că autorul ei era un idealist, un evreu cu credinţă mesianică, om 
care nu a venit în Ţara lui Israel ca să se îmbogăţească: el trăieşte în condiţii 
modeste, dar este mulţumit că se află la Safed. Stilul său este popular. 
Evenimentele nu sunt totdeauna înşiruite în ordine cronologică. Scrisoarea a fost 
publicată după varianta manuscrisă de către Baruch David Hakohen din Safed în 
volumul Chavat Haaretz (Ierusalim, 1897) şi reprodusă de A vraham Yaari în 
volumul Igrot Eretz Yisrael shekatvu hayehudim hayoshvim baaretz leacheyem 
shebagolah (Tel A viv 1943, reeditat în 1971 )54

. Am folosit această ediţie. Până 
în prezent, această scrisoare nu a fost tradusă în limba română şi n-a fost folosită 
pentru cercetarea istoriei evreilor din România. Rabinul Yosef Sofer a trecut şi el 
prin Galaţi ( 1758) şi a reuşit să se salveze de invazia tătară din acel an - ultima 
năvălire tătară, a tătarilor din Bugeac în Ţările Române55 

- refugiindu-se pe o 
corabie cu care a plecat. 

54 Yaari, 1971, 286-306 şi 549. 
55 Istoria României în date, 2003, 132. 
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Rabinul Yisrael din Polotzk era unul dintre cei trei rabini din Lituania, 
discipoli ai rabinului predicator Dov Ber din Miedzyrec, stabiliţi la Safed, 
ceilalţi doi fiind Menachem Mendel din Vitebsk şi A vraham Hakohen din 
Kalisk. Deoarece situaţia în oraş se agravase ca urmare a cutremurelor de 
pământ şi a epidemiilor, situaţia economică a familiilor imigrate din Lituania se 
înrăutăţise. Trebuiau strânse fonduri, iar soluţia era de a solicita ajutorul evreilor 
din Diaspora. În acest scop a fost trimis un ,,shaliach derabanan" în persoana 
rabinului Yisrael din Polotzk, omul cel mai practic dintre cei trei. El a fost trimis 
la Constantinopol, apoi în Lituania şi în Belarus. Misiunea lui a reuşit. Atunci 
când se afla pe drum, între Turcia şi Rusia, el a scris o scrisoare către liderii 
obştii evreieşti din Vitebsk (l 778), cerându-le ajutorul. În această scrisoare el 
povesteşte despre situaţia noilor imigranţi hasidim din Lituania la Safed, precum 
şi aspecte din propria lui viaţă, printre care despre călătoria făcută prin Moldova 
(,,Walichey"), inclusiv prin portul Galaţi. Printre altele, el povesteşte şi despre o 
furtună pe Marea Neagră în anul 1777, el fiind unul dintre supravieţuitori, 

deoarece se afla la bordul unei corăbii care nu naufragiase. Informaţiile 

transmise de el, deşi utile atât pentru istoria emigrării evreieşti în Palestina la 
I 777, cât şi pentru istoria evreilor din România şi a României, nu au fost traduse 
în limba română, nici utilizate până în prezent în acest sens. Scrisoarea a fost 
publicată pentru prima dată de Baruch David Hakohen din Safed în volumul 
Chibat Haaretz (Ierusalim, 1897) şi în alt volum al aceluiaşi editor Birkhat 
Haaretz (Ierusalim, 1904). Au existat şi alte ediţii, printre care cea a lui 
Abraham Moses Luncz, în anuarul Yerushalayim, volumul 5 (1901). În cele din 
urmă, textul scrisorii a fost reeditat de Avraham Yaari, în volumul Jgrot Eretz 
Yisrael shekatvu hayehudim hayoshvim baaretz leacheyem shebagolah (Tel 
Aviv 1943, reeditat în 1971 )56

, însoţit de o scurtă prezentare a biografiei 
autorului. Am folosit această ediţie. 

Călătoria rabinului Nachman din Braslav, întemeietorul hasidismului de 
Braslav, a fost diferită. Scopurile mesianice au fost aceleaşi, dar rabinul 
Nachman a plecat cu gândul de a se întoarce, nu de a se stabili în Palestina. El a 
plecat din Medvedovka, orăşelul în care locuia atunci (1798) la Nikolaev şi de 
acolo la Odesa. În povestirea călătoriei sale, spusă lui Nathan ben Naftali Hirtz 
din Nemirov, care a înregistrat-o în scris, rabinul Nachman afirmă că a preferat 
călătoria prin Odesa şi nu prin Galaţi, deoarece scurtează drumul. Totuşi, a 
menţionat drumul de la Galaţi spre mare pe Dunăre (,,Tona", toponimul turcesc 
pentru acest fluviu apare şi la el, ca şi la ceilalţi călători). Cartea, intitulată 

Masaot hayam (=Călătorii pe mare), povesteşte şi despre alţi oameni care au 
călătorit prin „Walchey" (=Valahia, respectiv Moldova), ajungând la „kamir" 

56 Istoria României în date, 2003, 312-316, 549-550. 
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(=punct de vamă). La întoarcere, aceşti oameni, care nu ascultaseră sfatul 
rabinului, au plecat de la „Stambul" (=Constantinopol) pe o corabie, ,,au ajuns la 
un oraş din insulele mării şi acolo i-au luat în robie" (nu este clar la ce oraş şi la 
ce insulă se referă; pare să nu fie vorba despre o insulă din largul Mării Negre, ci 
- credem - despre Peninsula Crimeea, considerată greşit de unii navigatori ca 
insulă!, ori de vreo insulă grecească din Marea Egee), iar apoi au fost 
răscumpăraţi şi eliberaţi. În cele din urmă au ajuns la Galaţi, de acolo la Iaşi pe 
uscat, iar în Moldova au trecut prin suferinţe şi greutăţi din cauza unei epidemii 
de ciumă. În cele din urmă, după multe peripeţii şi greutăţi, au ajuns acasă. 

Din textul menţionat înţelegem apariţia unui nou drum, prin Odesa, oraş nou 
construit de ţarul Rusiei după anexarea regiunii de la nordul Mării Negre. De 
asemenea, aflăm despre nesiguranţa drumului, atât din punctul de vedere al 
furtunii, cât şi al piraţilor. Totuşi nu este exclus ca unele porţiuni să fie exagerate 
şi introduse în text cu scop moralizator, după cum nu pot fi excluse unele 
eventuale confuzii: cartea a fost scrisă de un discipol al rabinului după moartea 
acestuia, pe baza povestirilor sale, nu de el însuşi. Aflăm de asemenea că drumul 
din Polonia (în acest caz, din Rusia şi Galiţia) spre Turcia prin Moldova 
continua să fie folosit, cu toate că apăruse drumul prin Odesa şi cu toate că 
Moldova fusese lovită de o epidemie de ciumă şi era în carantină. Situaţia de la 
sfârşitul secolului al XVIII-iea este diferită. Cartea nu a fost folosită până acum 
ca izvor asupra istoriei evreilor din România şi fragmentul respectiv nu a fost 
încă tradus în limba română. 

Cartea Masaot hayam (=Călătorii pe mare) a fost publicată relativ târziu, în 
anul 1846, la Varşovia, ca un supliment la cartea Maagaley tzedek (=Căile 
dreptăţii), referitoare la viaţa şi modul de comportare ale rabinului Nachman din 
Braslav. Au urmat alte ediţii. Textul ei a fost inclus în volumul Masaot Eretz 
Yisrael shel o/im yehudim, editat de A vraham Yaari în anul 1946 şi reeditat în 
1976, însoţit de o scurtă prezentare a rabinului şi a autorului57

. Am folosit 
această ediţie. 

Anexa I: 
Fragmente din cartea „Doresh Tzyon" de Simchah ben Yehoshua Hes din 
Zalozce despre scopul călătoriei sale În Eretz Yisrael şi călătoria sa În 
Moldova şi pe Marea Neagră, până la Constantinopol (1764); pe baza 
edifiei Hausdorf 1887, paginile 1-4 (trad.n.) 

Cu ajutorul Celui care ajută, care mă consolează la tristeţea mea şi care are 
milă de un ţânţar mic, aşa cum sunt eu, voi povesti binele pe care El mi l-a făcut 
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şi cu care m-a recompensat, de a-mi pune în aplicare gândul meu şi de a-mi 
îndeplini făgăduiala pe care am făcut-o în tinereţe de a pleca în ţara strămoşilor 
noştri, pământul şederii noastre, şi de a regreta cu durere distrugerea şi pustiirea 
ei; şi de a căuta binele ei. Şi datorită dragostei pentru ceea ce este sfânt şi în 
onoarea Numelui lui Dumnezeu cel sfinţit voi pune pe hârtie povestirea plecării 
şi sosirii noastre, a mea şi a soţiei mele, în ţara strămoşilor noştri. Şi cum din 
cauza păcatelor noastre am fost alungaţi din ţara noastră şi ne-am întors înapoi 
pe pământ străin, cu un vânt care ne-a izgonit, atunci când am avut speranţa că 
Dumnezeu este cu noi, că vom reveni şi vom depăşi greutăţile, şi vom fi 
înmormântaţi acolo ... 

Şi am plecat la drum, eu şi soţia mea în anul 524 la 27 lyar (=29 mai 1764) 
din oraşul Zalazitz (=Zalozce), care se află la distanţa de 4 parse (=16 mile) de 
Brody în ţara Polonia şi am ajuns cu bine în oraşul Sniatyn de la graniţa 
Poloniei. Şi de acolo prin ţara Wallachei (=Valahia), care este lângă ea, am 
plecat la Yas (=Iaşi) şi de acolo la Galatz (=Galaţi), care este aşezat pe malul 
fluviului Tona (=Dunărea), care se varsă în Marea Neagră ce se numeşte Mare 
Nigrum în limba latină. Şi de la Zlatitz (=Zalozce) la Galaţi sunt circa 60 de 
parse (=240 mile) pe uscat; am călătorit I O zile. Şi evreii locuitori ai Galaţiului 
sunt buni şi darnici şi făcători de bine; şi plătesc impozit per capito care se 
numeşte charatosh (=haraci) în limba işmaeliţilor (=în limba turcă), iar acesta 
este un impozit plătit regelui işmaelit (=sultanului turc) pentru fiecare om 3 
arayot (=lei) mai puţin cu un sfert de leu, iar fiecare aryeh (=leu) se numeşte 
leibn-taler şi în limba lor se numeşte groş sau guruz. El este 40 de pares 
(=parale) şi fiecare pare (=para) este 4 polonezi mari (=zloţi?) şi este aproape de 
valoarea a 2 draier din statele Brandenburg, Prusia şi Silezia, care sunt jumătate 
de monedă mare ce se numeşte Guter Groschin. Ei de asemenea ne-au pregătit 
ca provizie o bucată de pâine uscată în cuptor, care în limba noastră se numeşte 
suchereş, iar în limba lor se numeşte biscocs (=pesmeţi); şi ne-au mai dat alte 
alimente, vin şi ulei şi ţuică; de asemenea, leacuri. Şi pentru o singură persoană, 
un om singur, nu trebuie de plătit decât un taler pentru călătoria cu corabia. Şi eu 
am avut nevoie să închiriez o odaie specială pe corabie împreună cu unul dintre 
fraţii noştri, domnul Ury din Lituania din obştea sfântă Wilna (=Vilnius), care de 
asemenea a plecat în Ţara lui Israel; şi împreună am plătit 12 taleri, pentru ca 
nevestele şi bagajele să se afle în odaie şi să nu fie văzute de afară, fiindcă în 
Ţara lui lşmael (=Turcia) femeile trebuie să stea în modestie şi discreţie. Atunci 
când corabia a pornit pe apă de la Galaţi, nevastă-mea a pierdut 6 arayot (=lei); 
şi am spus: asta este de asemenea spre bine. Şi la vreun sfert de ceas după asta, 
nevestei mele i s-a întâmplat o minune mare. Pentru că drumul durează mai 
multe zile, o corabie care ajunge cu bine la destinaţie face să se audă o bubuitură 
puternică de tun trasă de tunul de lângă roata cârmei (,,rad biks"), de bucurie 
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pentru a da de veste oraşului că a sosit o corabie de departe; şi de îndată ce 
corabia noastră s-a dezlipit de mal şi a început să plutească pe apă, în faţa ei a 
apărut o corabie care venea din depărtări şi a tras o bubuitură de tun cu tunul de 
lângă roata cârmei; şi în clipa aceea nevasta mea a scos un ţipăt şi a căzut pe 
podeaua corabiei noastre. Şi s-au dus la ea, şi au găsit o bucată din vasul în care 
era tabac de mirosit, care se înfipsese în şalul cu care era ea îmbrăcată, iar restul 
vasului căzuse în praful de puşcă şi ea dispăruse. Iar atunci când au umplut tunul 
cu praf de puşcă, ea a ieşit împreună cu praful de puşcă; şi slavă Domnului că nu 
i s-a întâmplat nimic, pentru că a trecut alături de ea. 

Da, este adevărat să-mi spun, că piedica principală din cauza căreia nu am 
reuşit să mă stabilesc în Ţara lui Israel, este că nevasta mea a plecat în călătorie 
împotriva voinţei ei, iar în tot timpul drumului îmi făcea reproşuri. Dar nici nu 
voia să primească divorţul. Şi o înţelegere fusese făcută între noi încă la Zalozce, 
atunci când am mutat cărţile şi lucrurile din casă la fiii mei ... cu condiţia că dacă 
nevasta mea va veni împreună cu mine, atunci cărţile şi bunurile mobile vor 
trece în moştenirea fiilor mei; dacă însă ea nu va veni în această călătorie sau 
dacă se va răzgândi în timpul ei şi se va întoarce acasă, bunurile mobile 
menţionate în actul de căsătorie vor fi ale ei, şi în plus îi voi mai da I O 
„adumim" (=ducaţi de aur) în afară de hainele ei, care aparţin corpului ei, şi 

celelalte bunuri mobile. 
Şi a fost atunci când venisem la hanul din Galaţi, că ea s-a năpustit asupra 

mea cu strigătul ei, şi nu a vrut să plece de acolo mai departe, din cauza 
pericolului de a călători pe mare şi de teamă de oameni de alte neamuri, şi atunci 
a primit divorţul de la mine. Iar eu mi-am spus: Să treacă peste mine ce va trece. 
Şi din dragoste pentru sfinţenia lui Dumnezeu, Binecuvântat Fie El, şi pentru 
sfinţenia pământului Lui, mi-am părăsit prietenii şi amicii şi rudele şi 

cunoştinţele şi pe fiii iubiţi şi dragi, de asemenea am părăsit-o pe femeia tinereţii 
mele şi am avantajat-o şi am lăsat-o să plece în pace conform înţelegerii dintre 
noi. Şi a fost atunci când am ieşit să plătesc impozitul per capito şi găzduirea la 
han în ziua în care am divorţat de ea, că ea a revenit şi a plâns şi m-a rugat s-o 
primesc înapoi şi s-o iau de nevastă din nou; şi nu m-a lăsat în pace până când i­
am îndeplinit dorinţa şi am introdus-o sub baldachin luând-o de nevastă din nou 
după legea lui Moise şi Israel. Şi corabia a pornit pe apa Dunării marţi 3 Tamuz 
(=3 iulie 1764). Şi duminică, în săptămâna următoare, am ajuns la o strâmtoare 
(,,Bogaz"), care este un loc în care fluviul Dunărea se varsă în mare (Sulina?). Şi 
acolo am întâlnit multe corăbii care aşteptau, şi pe rabinul Nachman din 
Horodenka, de binecuvântată amintire, şi pe rabinul Mendel din Przemyslany şi 
prietenii lor, nevestele lor şi fiii lor; toţi stăteau aici să aştepte timpul potrivit, 
când o corabie va putea trece de pe fluviu pe mare. Şi nu orice vreme este 
potrivită, fiindcă marea şi fluviul se ciocnesc unul de celălalt front vizavi de 
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front, ca un războinic în faţa altui războinic, iar de la aceasta marea formează un 
banc de nisip, iar apa înalţă nisipul de pe fundul mării şi astfel se formează un 
munte sub apă. De aceea nu poate trece nicio corabie pe acolo, pentru că 
muntele (de nisip de sub apă) desparte între fluviu şi mare, până când va bate 
vântul peste pământ, iar apa Dunării va reveni şi marea se va linişti din furia ei, 
iar muntele de nisip de pe fundul mării se risipeşte şi fundul mării devine un şes, 
iar flota puternică trece fără piedică şi fără să sufere vreo pagubă. 

Pe malul Dunării am şezut şi am plâns de suferinţă din cauza tânţarilor, care 
se înmulţesc pe tulpinile plantelor de pe malul fluviului pe de o parte şi pe de 
alta şi îl chinuiesc pe om de la apusul soarelui până spre răsăritul lui. Şi acolo 
este un obicei, după care se aşează corturi de cânepă numite Leinwand în limba 
germană în care se ascund oamenii şi fiecare doarme în cortul lui, iar asemenea 
corturi se găsesc de cumpărat în prăvălii la Galaţi. Şi acolo am fost nevoiţi să 
zăbovim din ziua de 5 Tamuz (=5 iulie) până în ziua a 22-a aceleiaşi luni (=22 
iulie). Şi în ziua de 23 am pornit pe mare şi am fost pe mare până la 27 Tamuz 
(=27 iulie). În primele trei zile am căpătat rău de mare şi am vomitat de câteva 
ori şi nu am mâncat decât mâncăruri oţeţite, care trezesc inima ca să readucă 
sufletul, precum fructe uscate şi altele de acest fel. Şi sunt printre fraţii noştri 
unii cărora schimbarea aerului cu aerul mării nu le-a făcut niciun rău; şi nici 
copiii n-au simţit nimic rău din cauza aerului mării. 

Iar vineri 27 Tamuz (=27 iulie) am ajuns la Costantina (=Constantinopol), 
care este Stambul, şi am închiriat o barcă mică, menită să ne ducă la ţărm. Şi pe 
ţărm am angajat hamali care să ducă bagajele noastre la han. Şi hamalii evrei nu 
ştiau să vorbească în limba noastră (=idiş) şi nici măcar în limba sfăntă, iar noi 
nu ştiam limba spaniolă a lor şi nici măcar în limba sfăntă a lor (=ebraica 
sefardă) nu era o comunicaţie bună între noi: de aceea ne-au dus la o instituţie de 
ajutor numită Hekdeş (=azil) în limba noastră, loc în care dorm săracii, în 
mahalaua Balat din Stambul. Şi atunci era vineri la asfinţitul soarelui, seara de 
ajun de Shabat. Şi deşi fraţii noştri oamenii din Galaţi, plătiseră impozitul per 
capito de şedere pentru mine, şi de asemenea ne pregătiseră provizii, cu toate 
acestea am luat cu mine 11 taleri de la Galaţi la Stambul. Şi după vomele de care 
am suferit din cauza aerului de mare, că am scos pe gură tot ceea ce am înghiţit, 
că maţele mi s-au întors şi ajunsesem să nu mai am putere într-atât, că mă 
opream din mers din când în când din ziua de luni până în ziua de duminică ajun 
de Rosh-Chodesh (prima zi) a lunii Av (=30 iulie). Şi Dumnezeu, în mila Lui, 
mi-a trimis un medic bun, evreu, iar el mi-a dat un leac pe care mi l-a pus în 
gură, şi nu am murit. Şi nici nu mi-a lipsit pâine, cu ajutorul lui Dumnezeu ... 

Şi iată-ne că suntem la graniţa sfântă a Ţării lui Israel. Am călătorit de la 
Zalozce la Akko de la 27 lyar (=29 mai 1764) până la 12 Tishri (=8 octombrie 
1764 ), dar cel care reuşeşte să călătorească bine poate să ajungă în 21 de zile. 
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Cum? Eu şi soţia mea am plecat de la Zalozce până la Galaţi pe uscat zece zile. 
Şi cineva care a venit după noi a mers de la Galaţi la Stambul în două zile iar 
oamenii din Satanow au mers nouă zile de la Stambul la Tzidon (=Sidon), iar 
acest oraş este ceva mai sus de Akko. Şi a fost atunci când am ajuns cu bine în 
portul Akko, şi au venit spre noi o mulţime de oameni atunci când au auzit 
bubuitura tunurilor (Radbiksn) corăbiei, cu pită şi bucate. 

Anexa II: 
Fragment din scrisoarea rabinului Yosef din Sa/ed către membrii obştii 
sale de origine, Beresteczko (1762), referitor la scopul emigrării lui în 
Palestina, precum şi a călătoriei lui prin Moldova şi pe Marea Neagră; pe 
baza ediţiei Yaari58 (trad.n.) 

Acum veniţi şi vedeţi minuni şi miracole pe care mi le-a făcut Dumnezeu, 
Binecuvântat fie El, din Polonia până aici. Mai întâi, când am fost în oraşul 
Zwaniec din regiunea Otok, a fost un incendiu puternic, iar Dumnezeu, 
Binecuvântat fie El, m-a salvat fără să sufăr nicio pagubă. Doi - atunci când am 
venit în ţara Walachey (=Valahia), a ieşit acolo un zvon că dau tătarii, care or să 
distrugă toată ţara. Şi m-am dus de îndată în oraşul Galaţi, care este aşezat pe 
malul fluviului numit Tona (=Dunărea); şi acesta este drumul care duce de acolo 
la Marea Neagră spre Stambul. Şi înainte de am ajuns în oraş, a ieşit un zvon că 
tătarii sunt aproape de oraş; şi Dumnezeu, Binecuvântat fie El, mi-a făcut o 
minune, că de îndată s-a întâmplat să vină o corabie mare cu care să plec la 
Stambul. Şi de îndată m-am refugiat pe corabie; şi înainte de a mă urca pe 
corabie, tătarii au năvălit deodată în oraş. Iar locuitorii ( oraşului) care au putut să 
fugă, s-au refugiat pe corabie sau într-alt loc pentru a-şi scăpa viaţa; şi cu cei 
care au rămas acolo, (tătarii) au făcut măcel: au prădat, au ucis şi au ars oraşul. 
Din nou a fost numai un pas între mine şi moarte, iar Dumnezeu, Binecuvântat 
fie El, m-a scăpat de toate. Trei - Dumnezeu, Binecuvântat fie El, mi-a făcut o 
minune mare, salvându-mă din cutremurul de pământ care a fost la 9 Cheshvan 
(=26 octombrie 1762). Un om care venise împreună cu soţia lui din obştea sfăntă 
Brod în obştea sfintă Stambul, de asemenea voia să plece în Ţara lui Israel. El 
sosise în luna Av 519 (=iulie-august 1759) şi numele lui era Zelki, de 
binecuvântată amintire, iar numele soţiei lui, Reizel. Şi îndată, de Rosh Chodesh 
Elul (=24 octombrie 1759), s-a întâmplat să vină prima corabie care să meargă 
spre Ţara lui Israel, pentru că numai o dată pe an pleacă o corabie spre Ţara lui 
Israel, în luna Elul, atât şi nimic mai mult. Şi s-au dus şi au făcut o înţelegere cu 
proprietarul corabiei ca să plece cu ea, iar eu de asemenea am vrut să plec 
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împreună cu ei. Dar încă nu am fost liber, din lipsă de timp, aşa cum v-am scris, 
pentru că se nimerise să mă aflu Ia un om bogat, care avea un sul de Tora 
deteriorat de vreo 1 O ani în dulap, şi niciunul dintre scribi nu putuse să-l repare, 
... iar când bogătaşul a auzit de mine că vreau să plec în curând cu acea corabie, 
a venit Ia mine împreună cu oameni importanţi şi m-au rugat să Ie repar acel sul 
de Tora, dacă se poate; şi mi-a promis că bineînţeles că va mai veni încă o 
corabie în curând pentru ca să plec cu ea; şi mi-a promis o plată bună. Şi mi-au 
spus că datorită acestui fapt Dumnezeu mă va salva şi voi ajunge cu bine în Ţara 
lui Israel pe mare. Şi am renunţat la ceea ce voiam să fac, pentru a îndeplini 
această Mitzvah (=faptă bună, poruncă divină) şi am luat acel sul de Tora şi l-am 
reparat, slavă Domnului ... Şi a fost spre binele meu, pentru că venisem de Rosh 
Hashanah (=22 septembrie 1759) la Stambul şi stătusem acolo un an, şi atunci a 
venit corabia care încă nu putea să plece. Şi acel om pe care l-am pomenit mai 
mai sus, domnul Zelki, venise împreună cu soţia lui în luna Av (iulie-august 
1759) şi plecase de îndată cu prima corabie, iar eu a trebuit să aştept corabia a 
doua, dar acest lucru a fost spre binele meu. El a plecat cu soţia lui cu prima 
corabie şi a ajuns la Safed în zilele bune ale oraşului, dar la 9 Marcheshvan (= 
30 octombrie 1759) a fost un cutremur de pământ, iar el a fost ucis în acel 
cutremur şi soţia lui a scăpat cu viaţă. Iar eu am plecat cu cea de a doua corabie 
şi am ajuns o zi după cutremurul de pământ şi L-am lăudat pe Dumnezeu 
Binecuvântat fie El şi I-am mulţumit. 

Anexa III: 
Fragment din scrisoarea rabinului Yisrael din Polotzk adresată 

conducătorilor obştii evreieşti din Vitebsk (1778), în care povesteşte despre 
călătoria sa prin Galafi şi pe Marea Neagră (1777); pe baza edi/iei Yaari59 

(trad.n.) 

Acum vin să mulţumesc pentru trecerea pe apa liniştită, aşa cum a fost. Şi 
am trecut toate mările şi râurile în şapte zile, lucru care în mod obişnuit trebuie 
să întârzie de trei ori încoace şi încolo. Slavă Domnului că EI ne-a făcut să trăim 
şi să existăm şi să ajungem cu bine în Ţara Sfântă în ziua de 5 Elul 5537 (=7 
septembrie 1777); nimeni dintre noi n-a pierit. Şi nici de pe acea corabie care 
plecase spre ţara Crimeii, care din cauza numeroaselor noastre păcate s-a 
sfărâmat şi la bordul ei erau oameni puţini, nici de pe ea Domnul nu şi-a luat 
mâna pentru a le face bine şi i-a scăpat de Ia moarte pe toţi oamenii cunoscuţi 
nouă după nume, pe o cale neobişnuită. Iar cei care au supravieţuit au venit şi ei 
de acolo aici şi ne-au povestit cât de mare este mila lui Dumnezeu şi cât de mari 

59 Yaari, 1971, 314-315. 
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sunt minunile Lui pe care Le-a făcut în apele adânci, fiindcă niciun om şi niciun 
căpitan de corabie demult nu a mai văzut o furtună ca aceasta. Şi în acea furtună, 
30 de corăbii s-au înecat în mare. Şi pe uscat furtuna a distrus toţi copacii tineri 
din grădini şi a dărâmat turnuri; şi era primejdie de moarte şi pe uscat. Dar de 
obicei nu există nicio primejdie şi nicio teamă pentru cel care vrea să 

călătorească; şi totdeauna sunt călători; aproape la fiecare parsa (=4 mile) 
distanţă de corabia noastră se vedeau alte corăbii, vreo 20 de corăbii în jurul ei. 
Şi iată Marea Neagră dinainte de Kushta (=Constantinopol), pe care au plutit 
câteva corăbii tot drumul încet-încet; şi printre ele sunt unele care parcurg 
drumul în 4 zile sau în 7 zile. Şi slavă Domnului că n-am văzut nicio primejdie şi 
n-am trăit nicio teamă pe lume, numai pe locul în care era vânt am mers acolo 
unde veţi merge ... iar Dumnezeu a făcut să reuşesc în drumul meu să trec Marea 
Neagră de la un oraş la altul. Şi pe Marea cea Mare am trecut aproape toţi cu o 
singură corabie în 7 zile. Şi restul în 9 zile; şi iată, câteva sute de suflete dintre 
locuitorii oraşului Constantinopol călătoreau ca să se roage la mormintele 
strămoşilor şi au zăbovit 25 de zile. Şi cu toate acestea nu a fost nicio primejdie 
şi nicio teamă. Şi iată-ne ajunşi cu bine pe uscat, slavă Domnului. Locul este 
Galaţi, precum şi toată ţara Walichey (=Valahia), prin care este drum de o 
săptămână; aici nu este nici risipire, nici înghesuială. Şi suma cheltuielilor pe 
care le-am socotit, de la început în primele zile; şi răscumpărarea la Akko şi la 
Safed, oraşul sfănt; şi închirierea măgarilor de călărie, trebuie să fi fost de 8 
ducaţi pentru fiecare persoană. 

Anexa IV: 
Fragmente din descrierea călătoriei rabinului Nachman din Braslav 
(1798-1799), scrisă de discipolul să Nathan ben Naftaly Hirtz din Nemirov 
după moartea rabinului, pe haza povestirii sale; edifia Yaar/0 (trad.n.) 

În ajunul sărbătorii de Pesach (=Paştele evreiesc) din anul 5558 (=31 martie 
1798) rabinul admor, de binecuvântată amintire, a ieşit din „mikveh" (=baia 
rituală) şi a spus omului care mergea cu el că este sigur că va fi în Ţara lui Israel 
în acest an. Şi de Pesach a dat explicaţii la Tora, comentând versetul „Şi drumul 
Tău este prin mare şi cărările Tale prin apă multă, şi urmele Tale n-au fost 
cunoscute"61

, iar din cuvintele lui despre Tora a aflat fiecare că el va călători în 
Ţara lui Israel. .. 

Şi la 18 Jyar (=4 mai 1798) el a plecat din casa lui, din obştea sfântă 
Medvedovka, în oraşul Nikolaev şi acolo a găsit o corabie cu care a plecat la 

60 Yaary, 1976, 481,485, 498-499. 
61 Psalmii 77, 20 (Biblia Ebraică); în Biblia Creştină versetul este în cartea Psalmii 76, 18. 
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Odesa. Şi el a fost primul care a plecat în Ţara lui Israel prin Odesa. Fiindcă mai 
înainte au fost „olim" (=pelerini şi emigranţi) care se temeau să plece pe acolo, 
fiindcă se spunea că marea este primejdioasă pe drumul acela. Dar el a înţeles 
imediat că este mai bine să plece prin Odesa, fiindcă se scurtează drumul, 
nemaifăcând drumul care trebuie parcurs din ţara noastră (=Polonia - Rusia) 
spre Galaţi; de asemenea, scăpăm de primejdia care există atunci când plecăm 
din Galaţi, atunci când plecăm pe fluviul Tona (=Dunărea) spre mare, aşa cum 
este ştiut. De aceea a plecat la Stambul (=Constantinopol) prin Odesa ... 

Şi oamenii aceia au plecat la casa lor şi n-au vrut să primească scrisoarea 
rabinului admor de binecuvântată amintire, însă au primit o scrisoare de la omul 
lui, iar el (=rabinul admor) a lăsat scrisoarea lui în scrisoarea de la omul lui, iar 
oamenii aceia au vrut să deschidă scrisoarea; poate ar fi putut să înţeleagă cine 
este el. Însă n-au putut să găsească scrisoarea până când au ajuns la ,,kamir" 
(=punctul de vamă) din „Walchey" (=Valahia); atunci au găsit-o şi au văzut că 
era de la rabinul nostru de binecuvântată amintire şi s-au înspăimântat grozav ... 

Şi de acolo (de la Stambul) au plecat acasă pe mare şi au ajuns la un oraş din 
insulele mării şi acolo i-au luat robi; şi au plătit câte patru „adumim" (=taleri de 
aur) răscumpărare pentru fiecare şi i-au eliberat. Şi au plecat de acolo şi nu li s-a 
mai întâmplat nimic în afară de primejdia din cauza furiei apelor mării; şi o 
corabie plină de greci care mergea împreună cu a lor s-a sfărâmat şi toţi ( cei 
aflaţi pe ea) s-au înecat. Şi au ajuns cu bine la Galaţi de sărbătoarea de Shavuot. 

Şi de acolo au călătorit pe uscat prin obştea sfântă Iaşi. Şi acolo era o 
epidemie puternică de ciumă şi au trecut cu suferinţă din oraş în oraş; şi de aceea 
le-a fost foarte greu să treacă graniţa. Şi Dumnezeu Binecuvântat fie El i-a ajutat 
şi i-a scăpat din toate, de ciumă, de sabie, de foame şi de robie, şi prin mila Lui 
au scăpat de toate. Şi au ajuns acasă sănătoşi ... 

Evreii din laşi işi iau obliga/ia de a dona o sumă anuală de bani, precum 
şi alte danii pentru ajutorarea evreilor săraci din Ierusalim, pentru ca 
aceştia să poată invă/a Tora (1781) 

Obiceiul colectării de fonduri pentru ajutorarea săracilor din Ierusalim prin 
intermediul unor shelichim derabanan prezenţi în Principate a căpătat o formă 
nouă în ultimele decenii ale secolului al XVIII-iea. Liderii obştilor evreieşti, atât 
aşkenază, cât şi sefardă din Ierusalim au început să acorde atenţie obştii evreieşti 
din Iaşi, la fel ca şi altor obşti evreieşti din oraşele Europei Centrale şi 

Răsăritene. Acest lucru ne face să credem că numărul evreilor din Iaşi crescuse, 
organizarea lor era bună, iar situaţia lor materială era bună de asemenea. De 
asemenea, ne putem gândi la ataşamentul evreilor ieşeni faţă de Ierusalim, oraşul 
sfânt, la a cărui reclădire mesianică se gândeau şi o sperau pe baza credinţei şi a 
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rugăciunii zilnice. Alt aspect care poate fi dedus din informaţiile care au ajuns 
până la noi indică influenţa ideii mesianice asupra evreilor din Iaşi sub forma 
întreţinerii - sau cel puţin a ajutorării - unor învăţăcei în Tora din Ierusalim, 
pentru ca aceştia să înveţe Tora în numele celor dispuşi să-i ajute, dar care nu 
aveau posibilitatea de a se dedica studiului. În privinţa evreilor stabiliţi la 
Ierusalim, înţelegem că numărul lor crescuse, dar posibilităţile lor materiale erau 
reduse. Nu cunoaştem proporţiile şomajului în rândul lor în această perioadă, dar 
presupunem că era ridicat. Evreii aşkenazi din Ierusalim erau atât hasidim, cât şi 
oponenţi ai hasidismului (,,mithnagdim /echasiduth"). Pe lângă dorinţa lor de a 
studia Tora pentru a o cunoaşte, apare şi obiceiul studiului în numele altcuiva, 
care locuia în „Galuth" şi nu putea îndeplini el însuşi această poruncă divină: era 
şi o formă de activitate pentru întreţinere. Aceasta era adaptarea ideii colaborării 
între fraţii Isaschar şi Zevulun din Biblia Ebraică. 

În toamna anului 1781, lunile octombrie-noiembrie (luna ebraică Cheshvan 
5542), la Iaşi au ajuns doi shelichim derabanan trimişi din Ierusalim: un rabin 
aşkenaz, A vraham Hakohen din Lansk, Polonia, imigrat recent la Ierusalim şi un 
rabin sefard, Hillel Mizrachi. Ei au fost trimişi de rabinii din Ierusalim să strângă 
bani din obştile evreieşti din Europa răsăriteană pentru ajutorarea evreilor săraci 
din oraş, care să fie distribuiţi acestora prin obiceiul de Chaluqah62

. Ei 
menţionează rezultatele într-o condică specială, care cuprinde înscrieri din 
perioada 1781-1788. Primul oraş în care s-au aflat este Iaşi. Ca şi în alte izvoare 
ebraice, numele oraşului este Yas. Cei doi shelichim derabanan nu s-au mulţumit 
cu donaţii unice, ci au cerut evreilor locali să facă donaţii anuale permanente, ei 
şi urmaşii lor, în afara unor donaţii ocazionale făcute la petreceri sau ca bani de 
răscumpărare daţi în ajun de Yom Kipur63

• Suma fixă pe care trebuia să o 
plătească fiecare evreu era impozitul tradiţional machatzit hasheqel, care în acel 
an avea valoarea de 24 de parale pe an, ceea ce însemna 2 parale pe lună. În 
cazul de faţă era un impozit pe care evreii din Iaşi, membri al „breslei jidovilor" 
îl luaseră asupra lor pentru ajutorarea evreilor săraci din Ierusalim şi încurajarea 
lor de a învăţa Tora. Impozitul trebuia să fie plătit de toţi evreii ieşeni în mod 
egal, indiferent de situaţia materială a fiecăruia. El era perceput pe baza 
principiului din cartea Shemot!Exodul/leşirea 30, 12-16 din Biblia Ebraică: banii 
strânşi reprezentau răscumpărarea fiecărui bărbat de peste 20 de ani şi serviseră 
pentru susţinerea materială a cortului care ţinea drept Templu în timpul 
peregrinării prin deşert. Era o formă de susţinere a învăţării Torei de către evrei 
săraci dedicaţi ei, din partea altor evrei, cu stare materială bună, care nu se 
puteau dedica acestui studiu: se numea că respectivii învăţăcei învaţă pentru 

"
2 Yaari, 1977, 553. 

63 Yaari, I 977, 553-554. 
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susţinătorii lor materiali, acest fapt pe lângă îndeplinirea obligaţiei ajutorării 

materiale a săracilor şi a obligaţiei susţinerii Ţării lui Israel de către ultimii. 
Banii erau strânşi de perceptori şi transmişi de aceştia funcţionarilor staroşti. În 
conformitate cu decizia halakhică luată în cadrul „breslei jidovilor" din Iaşi şi 
susţinută de rabinul acesteia, Naftaly Hakohen, cei care nu-şi onorau obligaţia 
sau întârziau să plătească acest impozit puteau fi siliţi să-l plătească: ei erau 
consideraţi datornici. Dacă cineva plătea întreaga sumă anuală la începutul 
anului sau plătea mai mult decât această sumă, era spre lauda şi binecuvântarea 
lui. În afara acestui impozit, mai erau şi alte forme de danii - impuse sau 
benevole - pentru ajutorarea evreilor săraci din Eretz Yisrael. Mirii plăteau o 
sutime din renta pe care o primiseră ca zestre. La petreceri, perceptorii şi 

funcţionarii staroşti, precum şi soţiile lor, strângeau bani de asemenea - bărbaţii 

de la bărbaţi şi femeile de la femei. O sumă specială de 5 parale pe an era 
adunată pentru yeshivah evreilor aşkenazi din Ierusalim. Observăm reguli 
stabilite pentru strângerea banilor: încasatorii transmiteau banii funcţionarilor 
staroşti şi în cele din urmă banii erau transmişi trimişilor speciali veniţi din 
partea rabinilor din Ierusalim. La data înscrierii înţelegerii în condică, 12 
Cheshvan 5542 (=31 octombrie 1781 }, shelichim derabanan au primit din partea 
evreilor din Iaşi 70 de „arayot" (=lei I taleri), proveniţi din banii adunaţi prin 
machatzit hasheqe/, din banii de răscumpărare adunaţi în castronul de Yom 
Kipur şi de la Chevra Qadisha. Contractul şi regulile de punere în aplicare a lui 
au fost semnate ca acceptare de către rabinul Naftaly ben Yitzchak Hakohen din 
Iaşi, şeful tribunalului rabinic local şi al academiei talmudice locale (Av Beii Din 
weRosh Metivtha), precum şi de către fruntaşii obştii evreieşti ieşene care s-au 
obligat să plătească impozitul machatzit hasheqel impus de ei înşişi asupra lor 
înşişi pentru ajutorarea săracilor din Ierusalim. În anul 1928, condica era în 
posesiunea rabinului sefard ierusalmitean Isaac Badhab, care era şi un pasionat 
al istoriei evreilor din Ierusalim64

• El a publicat prima parte a condicii, respectiv 
contractul de la Iaşi65 în volumul Ky beYitzchak - Sefer binyan Yerushalayim, 
partea a patra (Shnot chayim - Gan Yerushalayim) la Ierusalim în anul 1928. 
Ulterior ( 1940), fragmente ale acestui contract au fost publicate şi comentate de 
A vraham Yaari66

. În prezentarea şi traducerea documentului am folosit ediţia 
Badhab. Acest document nu a fost utilizat până acum pentru cercetarea istoriei 
evreilor din România, nici nu a fost tradus în limba română. În afara aspectului 
la care ne referim, el oferă informaţii suplimentare: asupra rabinului Naftaly 

6
~ Badhab, 1928, 9 ( cap. Shnot chayim Gan Yerushalayim). 

65 Badhab, 1928, 9-1 I. 
66 Yaari, 1977, 553-554. 
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Hakohen67 şi a funcţiei lui, precum şi asupra notabililor evrei din Iaşi în cadrul 
„breslei jidovilor". Aceste ultime informaţii sunt de utilitate istorico-genealogică 
şi pot fi comparate cu cele din catagrafii contemporane68 şi din inscripţii 
funerare69

• Am transliterat numele evreilor semnatari conform vocalizării 
sefarde. Pentru comparaţia cu pronunţia idişizată din România, precum şi pentru 
forma în care aceste nume apar în documentele româneşti, propunem consultarea 
unei liste incluzând nume care apar în inscripţii funerare contemporane, realizată 
de profesorul Iţic Schwartz-Kara70

• 

Anexă: 

Înţelegerea între evreii din laşi şi shelichim derabanan prin care evreii 
din laşi îşi iau obligaţia să doneze bani pentru ajutorarea săracilor din 
Ierusalim sub forme diferite, principala fiind impozitul „macl,atzit 
hasheqel" (1781), prezentă în condica celor doi shelichim, rabinii 
Avraham Hakohen din Lask şi Hi/lei Mizrachi; ediţia Badhab (trad.n.) 

Noi, subsemnaţii, recunoaştem printr-o mărturisire completă, în vigoare şi 
stabilă, aşa cum ar fi fost făcută în faţa unui tribunal rabinic important, cum că 
noi, subsemnaţii, am luat asupra noastră şi asupra urmaşilor noştri până la 
sfărşitul vieţii toate hotărârile primite asupra oraşului nostru sfănt şi splendid 
Ierusalim reconstruit să fie el în zilele noastre, oraş al puterii noastre. 

Şi acestea sunt: I-Fiecare gospodar să dea machatzit hasheqel (=jumătatea 
de şekel) în fiecare an. 2-Fiecare mire să dea unu la sută din ceea ce a primit ca 
zestre şi îi aduce o rentă. 3-Încasare pentru Oraşul Sfânt menţionat din banii 
strânşi în fiecare ajun de Rosh Hashanah şi fiecare ajun de Yom Kipur. 4-
Încasare pentru yeshivah pe care o au evreii aşkenazi la Ierusalim, oraşul sfănt 
reconstituit fie el în zilele noastre, cinci ,,pares" (=parale) pe an. 5-Ceea ce s-a 
strâns la petreceri şi evenimente de bucurie. Aşa cum am scris şi explicat în 
condica aceasta, foaia 2, pagina 1. Şi pentru adeverire şi modestie, cu dreptate 
am semnat cu numele noastre, noi subsemnaţii, conducătorii fruntaşi şefii ai 
obştii, alături de onoratul rabin, marea lumină, preşedintele tribunalului rabinic 
şi şef al academiei talmudice de aici din obştea sfântă laşi, învăţătorul nostru 
rabinul domnul Naftaly Hakohen, fie-i lumina veşnică, aici în obştea sfântă Iaşi, 
Dumnezeu să construiască oraşul nostru, 2 ale lunii Marcheshvan 542 după 

67 Kara, Cheptea, 1994, 46, 130. 
68 lvănescu, 1996, 28-50. 
69 Kara, Cheptea, 1994, passim. 
7° Kara, Cheptea, I 994, 1 I 3-115. 
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computul mic ( =21 octombrie 1781 ). Şi totul este valabil ş1 autentic pentru 
vecie. Să se păstreze forma şi valabilitatea înscrisului. 
Semnez: Modestul Naftaly, fiul rabinului învăţătorul nostru, 

domnul Yitzchak Hakohen, de binecuvântată amintire 
în lumea viitoare, aici în obştea sfăntă Iaşi şi 
împrejurimi; să fie construit Sionul şi Ierusalimul. 

Îmi adaug semnătura mea la cea a rabinului; şi ca şi el: 
Semnez: Shmuel, fiul învăţătorului nostru rabinul domnul 

Barukh, binecuvântată fie amintirea celui drept, şi nu 
sunt chezaş pentru nimeni altul. 

Semnez: Yisrael, fiul învăţătorului nostru Naftaly Hakohen, şi 
îmi iau obligaţia să dau câte două parale în 
fiecare lună. 

Semnez: Yisrael, fiul învăţătorului nostru Zvy, binecuvântată fie 
amintirea celui drept, îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Zeev Wolf, fiul învăţătorului nostru Yehuda Leib, de 
binecuvântată amintire şi-a luat obligaţia să dea câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Daniel, fiul învăţătorului nostru Aryeh Leib, 
binecuvântată fie amintirea celui drept, îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Zvy Hirsh, fiul învăţătorului nostru Yosef, îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Yosef, fiul învăţătorului nostru Isaskhar Ber, 
binecuvântată fie amintirea celui drept, îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Mordekhay Beram (=fiul domnului M.) Segal, îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Barukh, fiul învăţătorului Moshe, de binecuvântată 
amintire, mi-am luat obligaţia să dau douăzeci de 
parale în fiecare an machatzit hasheqel şi ceea ce voi 
da în fiecare lună câte două parale machatzit hashekel. 

Semnez: Yoel, fiul învăţătorului nostru rabinul domnul A vraham, 
binecuvântată fie amintirea celui drept, şi-a luat 
obligaţia să dea câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Dov Ber, fiul rabinului domnul Chayim, de 
binecuvântată amintire, şi-a luat obligaţia să dea câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Yehuda, fiul domnului Dov Ber, binecuvântată fie 
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amintirea celui drept, îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Y eh uda, fiul învăţătorului nostru, rabinul domnul 
Yitzchak, de binecuvântată amintire şi-a luat obligaţia 
să dea câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Yosef, fiul învăţătorului nostru Zvy, binecuvântată fie 
amintirea celui drept, îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Dov Ber, fiul învăţătorului nostru rabinul domnul 
Shlomo, şi-a luat obligaţia să dea câte două parale în 
fiecare lună. 

Semnez: Yitzchak, fiul învăţătorului nostru, rabinul Isaskhar, şi-a 
luat obligaţia să dea câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: A vraham fiul rabinului domnul Shabetay binecuvântată 
fie amintirea celui drept, îmi iau obligaţia să dau 
câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Zvy fiul rabinului domnul Yitzchak şi-a luat obligaţia 
să dea câte două parale în fiecare lună. 

Eu, subsemnatul, fără să fac o promisiune solemnă la Tora, 
mi-am luat obligaţia care nu poate fi anulată de 
a da machatzit hasheqel respectiv 24 de parale, câte 
două în fiecare lună în fiecare an, atât şi nimic mai 
mult, pentru Ierusalim, oraşul sfânt; nu mai am nicio 
altă datorie. 

Şi eu am venit cu ajutorul lui Dumnezeu astăzi luni 3 
Marcheshvan 532 (sic!; trebuia să fie 542, respectiv 
22 octombrie 178 l) să mă rog lui Dumnezeu printre 
învăţaţii noştri. 

Semnez: Yosef, fiul decedatului Moshe Sega!, îmi iau obligaţia 
să dau câte două parale în fiecare lună pentru 
Ierusalim, oraşul sfânt. 

Semnez: Shmuel, fiul învăţătorului A vraham, îmi iau obligaţia să 
dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Mordekhay, fiul învăţătorului Shmuel de binecuvântată 
amintire îmi iau obligaţia să dau câte două parale în 
fiecare lună. 

Semnez: Yosef, fiul rabinului domnul Shama. 
Yechezkel, fiul rabinului Moshe Chayim, binecuvântată fie 

amintirea celui drept, îmi iau obligaţia să dau câte două 
parale în fiecare lună. 
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Semnez: Eliyahu, fiul învăţătorului nostru rabinul Yonah, 
binecuvântată fie amintirea celui drept, îmi iau obligaţia 
să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Moshe, fiul rabinului domnul Yitzchak, îmi iau obligaţia 
să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Y echezkel, fiul rabinului domnul Moshe, de 
binecuvântată amintire, că îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Zelig, fiul rabinului domnul Menachem Mendel, 
binecuvântată fie amintirea celui drept, îmi iau obligaţia 
să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Aryeh Leib, fiul învăţătorului nostru, rabinul domnul 
Avraham Yisrael, binecuvântată fie amintirea celui 
Drept, îmi iau obligaţia să dau câte două parale în 
fiecare lună. 

Y osef fiul rabinului domnul Aryeh Leib David de binecuvântată 
amintire îmi iau obligaţia să dau câte două parale în 
fiecare lună. 

Dov Ber, fiul rabinului domnul David, binecuvântată fie 
amintirea celui drept îmi iau obligaţia să dau câte două 
parale în fiecare lună. 

Nathan Yehuda, fiul învăţătorului nostru, rabinul domnul Yakov, 
de binecuvântată amintire, îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Meir, fiul învăţătorului nostru, rabinul domnul Aryeh Leib, de 
binecuvântată amintire îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Shalom, fiul învăţătorului nostru, domnul Yehuda Leib, 
de binecuvântată amintire îmi iau obligaţia să dau câte 
două parale în fiecare lună. 

Semnez: Menachem, fiul învăţătorului nostru, rabinul domnul 
Vechiei, binecuvântată fie amintirea celui drept îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

Semnez: Yehuda Leib, fiul învăţătorului nostru rabinul domnul 
Yakov, binecuvântată fie amintirea celui drept îmi iau 
obligaţia să dau câte două parale în fiecare lună. 

De asemenea, eu subsemnatul am luat asupra mea fără nicio 
promisiune solemnă făcută la Tora să dau douăzeci şi 
patru parale pe an câte două parale în fiecare lună 
pentru Ierusalim oraşul sfânt şi atât şi nimic mai mult 
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şi nu mai am nicio altă datorie, aceasta susmenţionată 
am luat-o asupra mea fără nicio promisiune solemnă la 
Tora şi mi-am pus semnătura astăzi luni l O a lunii 
Marcheshvan 542 după computul mic (=29 octombrie 
1781) aici în obştea sfântă Yas (=Iaşi), eu Dov Ber 
fiul învăţătorului A. să trăiască. 

Noi explicăm amănuntele ordonanţelor asupra cărora ne-am obligat pentru 
oraşul sfânt Ierusalim reclădit fie el în zilele noastre atunci când scopul nostru 
este indicat în actul debitorului; ordinea comportării va fi următoarea: 

Ordonanţa l. Machatzit hasheqel (=jumătatea de şekel) aici în obştea sfântă 
va fi plătită de fiecare gospodar, sumă pe care perceptorii o strâng în mod regulat 
în fiecare lună, două parale de la fiecare om, fie că el este de acord s-o plătească, 
fie că nu este de acord s-o plătească, dar nu se micşorează suma la mai puţin de 
două parale pe lună; şi oricine care adaugă ceva la această sumă i se adaugă tot 
ce este bun din cer, iar cel care vrea să dea toată suma deodată, să cadă 

binecuvântarea asupra lui, numai să plătească dinainte şi nu cu întârziere. Şi 

perceptorii, fiecare cu ce va strânge, vor veni unul câte unul şi vor preda banii în 
mâna funcţionarilor staroşti, iar funcţionarii staroşti vor scrie despre fiecare şi 

fiecare în numele lui, cine a plătit dania şi cine a rămas dator şi totul este 
datoriile inimilor, se vor strădui funcţionarii staroşti şi perceptorii să strângă ce a 
rămas de strâns de la cel dator pe şase luni trecute şi funcţionarii staroşti au 
obligaţia de a-i îmboldi pe perceptori pe orice cale de imbold, iar pe cel care nu 
este corect în munca sfântă ei au dreptul de a-l da afară şi a-l înlocui cu altul care 
să vină în locul lui. 

Ordonanţa strângerii de bani la petreceri şi bucurii va fi astfel: că 

funcţionarii staroşti şi perceptorii, ei şi nevestele lor, vor strânge bani pentru 
Ierusalim, reclădit fie el în zilele noastre, femeile de la femei şi bărbaţii de la 
bărbaţi şi la fiecare petrecere vor fi oameni care să strângă bani, potriviţi după 
rangul celor prezenţi, iar funcţionarii staroşti menţionaţi vor avea grijă de banii 
depuşi în mâinile lor în fiecare ţinut în care sunt adunaţi şi în fiecare oraş şi oraş; 
să facă aşa cum fac ei şi cum Îi place lui Dumnezeu, în mâinile noastre va reuşi, 
amin, aşa să fie. 

Devotament va fi întotdeauna în privinţa modului în care „sheluchey 
derachmana" (=trimişii pentru strângerea banilor dăruiţi din milă) din oraşul 

sfânt Ierusalim, reclădit să fie el în zilele noastre, au venit aici în obştea sfântă 
Iaşi să strângă ceea ce l-a lăsat inima pe fiecare să dea pentru săracii din oraşul 
sfânt menţionat mai sus; şi suma pe care au primit-o în mâinile lor a ajuns la 
şaptezeci de „arayot" (=lei) , respectiv douăzeci de „arayot" de la Chevra 
Qadisha (=Societatea Sacră) de aici şi zece „arayot" (=lei) din strachina cu bani 
daţi în ajun de Yom Kipur înainte de aprinderea lumânărilor şi treizeci şi cinci de 
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„arayot" (=lei) din machatzit hasheqel şi cinci „arayot" (=lei) daţi în urma 
promisiunilor solemne la Tora şi ca danii şi daruri, bani lichizi daţi din mâna 
funcţionarilor staroşti, după cum a semnat cu ajutorul lui Dumnezeu, miercuri, 
12 Marcheshvan 542, după computul mic ( =31 octombrie 1781) veneratul 
Naftaly, fiul rabinului, învăţătorul nostru, domnul Yitzchak Hakohen, de 
binecuvântată amintire în lumea viitoare aici în obştea din Iaşi şi din ţinut, să 
trăiască. Pentru amintire, notăm ceea ce a dat rabinul, marea lumină în Tora, 
învăţătorul nostru Naftaly Hakohen ,,Av Beit Din weRosh Metivtha" 
(=Preşedintele Tribunalului Rabinic şi Şef al Academiei Talmudice) de aici, 
obştea Iaşi, trei „arayot" (=lei), danie pentru săracii din oraşul stănt Ierusalim, 
reclădit fie el în zilele noastre. 

Concluzii 

Documentele şi fragmentele prezentate ne îndreaptă spre câteva concluzii. 
Prezenţa unor shelichim derabanan în perimetrul românesc, atât sefarzi, cât şi 
aşkenazi, este atestată în secolele XVI-XVIII. Activitatea lor devine mai intensă 
în ultimele decenii ale secolului al XVIII-iea, odată cu creşterea numerică a 
evreimii în Moldova şi cu emigraţiile evreieşti în „Ţara lui Israel". Trecerea 
călătorilor evrei (şi, desigur şi a celor de alte neamuri şi religii) spre Palestina era 
prin Moldova, deşi drumurile nu erau sigure. Obştea principală a evreilor 
aşkenazi din Moldova în secolul al XVIII-iea era Iaşi, dar portul de ieşire pe 
Dunărea maritimă spre Palestina era Galaţi, iar obştea evreiască din acest oraş îi 
ajuta pe călătorii evrei spre Palestina. Au existat şi evrei locali care au emigrat în 
Palestina otomană. 

Observăm şi folosirea denumirii „Valahia" pentru ambele principate 
Moldova şi Ţara Românească. Un alt izvor literar ebraic, Seder Eliyahu Zuta, 
cronică scrisă de Eliyahu Capsali din Creta ( 1523)7' vorbeşte despre două 
Valahii, precizând că „Valahia Mică" este Moldova, iar „Valahia Mare" este 
Ţara Românească72 • 

În privinţa situaţiei evreilor din Principate în perioada prezentată, înţelegem 
că era bună din punct de vedere material. De asemenea, observăm statutul lor 
juridic: dreptul de a locui era cumpărat cu un impozit colectiv de capito plătit 
pentru fiecare persoană. Oraşul Iaşi era un centru de studiu al Tarei, în oraş 
funcţionând o „Metivtha" (=Academie Talmudică), aceasta fiind condusă de 
rabinul oraşului. Acest rabin era preşedintele tribunalului rabinic local. Rabinul 
Nathan Nata Hannover (1661-1662) şi rabinul Naftali Hakohen ( 1781) aveau 

71 Capsali, 1976-1983,passim. 
72 Halevy, 1957,passim; Rosenbaum, 1947, 5. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



58 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I XIll/2016 

aceeaşi titulatură. Printre evreii din Iaşi, în anul 1781 erau şi alţi învăţaţi în Tora, 
care deţineau titlul „Morenu" sau chiar titlul de rabin. Comunitatea caraită era 
existentă în Basarabia. Nu deţinem informaţii asupra relaţiilor ei cu comunitatea 
rabanită în Moldova, dar observăm legăturile evreilor caraiţi din Basarabia cu 
evreii rabaniţi din Ierusalim. În afară de tema relaţiilor dintre evreii din 
Principate şi Palestina în secolele XVI-XVIII, documentele şi fragmentele 
prezentate completează tabloul istoric general: istoria evreilor din Principate şi 

istoria Principatelor în general. 
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FILE DIN ISTORIA EVREILOR DIN TÂRGUL SCULENI ÎN 
PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI AL XIX-LEA 

Andrei MELINTE 

Abstract: The emergence of borough in Moldova since the latter part of the eighteenth century, 
was an urbanization process that was politically intluenced by territorial changes that took place 
then, and economic needs. One of the principal elements that characterized this process, was 
social-ethnic side that was marked by the demographics transformation and ethic diversity. 
Through mentality and port activities, the Jews constituted one of the main elements in this 
process. An example in this regard have constituted Sculeni, fair arose Moldova in the first half of 
the nineteenth century, following territorial changes after the Peace of Bucharest in 1812. Like 
other settlements of this kind, and if the Sculeni borough, Jews have played an important role in 
the emergence and evolution of this settlement, so we foit that an analysis carried out in this 
respect he deserved. 

Keywords: borough, Sculeni, statistics, Jews, trade. 

Târgul sau „târguşorul" 1 de la Sculeni de pe moşia Stânca a vistiernicului 
Iordache Roset Roznovanu a constituit una dintre principalele aşezări cu rol 
comercial şi vamal din Principatul Moldovei la începutul secolului al XIX-iea. 
În ciuda lipsei studiilor privitoare la evoluţia acestui târg, documentele inedite în 
mare parte vin să facă lumină în acest fapt cu informaţii şi statistici foarte 
importante. 

Sculenii au făcut parte din categoria târgurilor apărute la începutul secolului 
al XIX-iea pe moşiile unor particulari, boieri sau mănăstiri. Un aspect interesant 
pentru ţinutul Iaşi, în ceea ce priveşte aceste tipuri de aşezări este entitatea 
proprietarului: dacă târguşoarele aflate în vecinătatea laşilor aparţineau 

diferitelor mănăstiri, cum este cazul Nicolinei, proprietatea mănăstirii Galata, 
„târguşoarele" ce se găseau la o oarecare distanţă de oraşul Iaşi, reprezentau 
iniţiative ale boierilor în mare parte. 

Din punct de vedere administrativ, conducerea târgului Sculeni o deţinea un 
căpitan de târg. Ierarhic, acesta era subordonat boierului, proprietar al moşiei, pe 
care se găsea târgul. Acest lucru este amintit chiar de Nicolae Roset Roznovanu 

1 Am ales utilizarea acestui termen, deoarece Sculenii apăreau în mare parte a fondurilor de 
documente din prima jumătate a secolului al XIX-iea cu denumirea respectivă. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



66 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE j Xlll/2016 

în anul l 829: ,,Căpitanul acei margini să fie purure om al mieu, sub ascultarea 
Hătmăniei în pricinile atingătoare de margini"2

• 

Trebuie să precizăm faptul că în primii ani ai secolului al XIX-lea, Sculenii 
din dreapta şi din stânga Prundui alcătuiau aceeaşi localitate. Pe noua linie de 
frontieră din nordul şi răsăritul ţării, trasată după cucerirea Basarabiei de către 
Rusia în anul 1812 au apărut diferite târguri denumite de geografi3 „dublete". 
Este şi cazul Sculenilor, localitate aflată de o parte şi de alta a Prutului4

• De la 
această dată, cele două aşezări nou formate vor avea o evoluţie separată. Acest 
aspect a fost observat în călătoria sa de Berndt Johan Rosenstrom, care făcea 
distincţie la 1829 între cele două aşezări, menţionând „târgul nostru Sculeni" şi 
,,Sculenii de pe Prut"5

• 

Conform surselor, în anul 1820 „târguşorul" de la Sculeni apărut în preajma 
podului de pe malul drept al Prutului (Anexa 1), înregistra un număr de 30 de 
evrei proveniţi din rândul pământenilor, din care 16 sunt birnici: Măer, Avram 
Mihail, Naftule Mihail, Medei Mihail, Boroh Mititel, Moise căsap, Avram 
căsap, Medei harabagiu, lţic, Boroh Lungu, Avram hagiu, Iosîp hagiu, Avram 
brat Solomonu, Moise croitor, Iancu ceauş, Marcu haham6

• Raportându-ne la 
cifrele din document, reiese că la acea dată evreii constituiau populaţia 

majoritară a „târguşorului" nou format, fiind în număr de 30 faţă de cei 11 
locuitori creştini, negustori ce se ocupau cu alijverişul carantinei ce se afla în 
apropiere7

• Aceasta din urmă, plasată undeva în nordul târgului, a fost realizată 
cu rol vamal, cât şi ca o măsură împotriva răspândirii epidemiilor de ciumă8 • 

Analizând atent sursa documentară, suntem de părere că majoritatea acestor 
evrei au venit în perioada 1812-1820, ulterior anexării Basarabiei la Imperiul 
Rus, participând astfel la formarea micului târg sau a „târguşorului" de la 
Sculeni în preajma podului şi a carantinei enunţate anterior, la iniţiativa 

proprietarului moşiei pe care s-a format târgul respectiv. 
Cele mai multe din târgurile şi târguşoarele Moldovei, constituite în prima 

jumătate a secolului al XIX-iea, s-au format în satele cu iarmaroace şi târguri 
periodice devenite, cu sprijinul proprietarilor şi al domniei, permanente ş1 a1 
căror locuitori în parte s-au desprins treptat de activităţile săteşti9 • 

2 Documente privitoare la istoria economică a României, nr. 77, 133. 
3 Tufescu, 1942, 95. 
~ Negruţi, Structura demografică, 1997, 11. 
5 Călători străini sec. XIX, li, 382. 
6 Catagrafia Vistieriei, 2013, 132. 
7 Catagrafia Visteriei, 2013, VIII. 
8 Lahovari, 1902, 362. 
9 Negruţi, Structura demografică, 1997, 9. 
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Din punct de vedere juridic, recunoaşterea de drept a târgului era legată de 
respectarea formală a unor condiţii prevăzute în hrisovul domnesc. Se sublinia 
de asemenea, faptul că prin înfiinţarea noilor târguri se avea în vedere şi o 
creştere a veniturilor Visteriei. În privilegiul domnesc acordat titularului se fixau 
atât ziua târgului săptămânal, cât şi numărul iarmaroacelor anuale 10

• Acestea din 
urmă se alegeau în zile de sărbătoare. 

Ţinerea de iarmaroace şi târguri săptămânale desfăşurate la cererea 
proprietarului moşiei respective, avea două aspecte importante: bunăstarea 

proprietarului respectiv şi creşterea importanţei localităţii respective sub aspect 
comercial. 

Astfel a fost şi în cazul târgului Sculeni, în hrisovul de întemeiere a târgului 
se mai hotăra şi ţinerea a 12 adunări de iarmaroace şi a unei zile de târg 
săptămânale 11 • 

În cazul Sculenilor, ziua de târg săptămânală avea loc de obicei duminica 12
• 

Iarmaroacele se ţineau la date fixe, dinainte ştiute. La 24 mai 1834 erau 
hărăzite la Sculeni 12 adunări de iarmaroace anuale, încuviinţându-se cererea 
„dumnealui vist. Nicolae Roset Roznovanu pentru regularisirea di iarmaroace de 
la moşia dumisale Sculeni". Datele coincideau cu anumite sărbători: Sf. Nicolae 
(6 decembrie), Bobotează (6 ianuarie), Sf. Haralabie (10 februarie), Sf. Evdochia 
martira ( I martie), Sf. Maria Egipteanca (I aprilie), Sf. Proroc Ieremia (I mai), 
Sf. Onufrie ( 12 iunie), Sf. Procopie (8 iulie), ,,zăt" (I august, 1 septembrie) şi 
Sfinţii fără de arginţi ( I noiembrie), ,,care iarmaroace i-ar fi de mezat afară de 
zălili de târg ce ar fi obicinită la târguşor(ul) Sculeni în fieştecare duminecă" 13 • 
Privighetoriul de târg avea sarcina să cerceteze eventualele abuzuri sau încălcări 
ale regulilor impuse de Visteria Moldovei în desfăşurarea activităţii din 
iarmaroacele şi târgurile ţinute aici. Isprăvnicia ţinutului Iaşi avea datoria de a 
informa conducerea târgului prin aşa-numitele rapoarte despre hotărârile 

adoptate de visterie. 
La acest ansamblu, un rol important l-a avut şi populaţia alogenă, în special 

cea evreiască. Din motive economice şi demografice, domnia a sprijinit aşezarea 
locuitorilor străini şi a celor autohtoni pribegiţi peste hotare. În cazul evreilor, 
atragerea şi acceptarea lor s-a datorat dorinţei autorităţilor de a creşte numărul 
contribuabililor, cât şi potenţialului lor comercial prin activităţile pe care le 
desfăşurau 14• 

1° Ciurea, 1970, 41. 
11 Documente privitoare fa istoria economică a României, li, 1960, nr. S I, 84. 
12 Documente privitoare fa istoria economică a României, II, 1960, nr. 178, 273. 
13 Arhivele Na\ionale laşi (se va cita ANI}, Fond Isprăvnicia \inutului laşi, I 009/1834, f. 9. 
1
~ lvănescu, 2002, S7. 
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Prezenţa evreiască la Sculeni este atestată încă din cea de-a doua jumătate a 
secolului al XVIII-iea. Astfel, într-un tabel privind veniturile şi cheltuielile la 
Divanul Domnesc pe anii 1771-1773, realizat cel mai probabil de armata rusă, 
printre cei 15 birnicii trecuţi găsim şi pe Iosăp jidov 15

• 

După provenienţa lor, aceştia erau împărţiţi în două categorii: cei veniţi din 
ţara de origine şi care aveau naţionalitatea statului respectiv şi cei protejaţi, 

proveniţi din rândul pământenilor16 • În documentele vremii, evreii sunt trecuţi 
separat, tăcându-se astfel distincţie între cele două categorii. 

Dacă în anul 182017 „târguşorul" Sculeni avea aproximativ 16 evrei care 
plăteau bir, câţiva ani mai târziu, în anul 1829, erau 20 de evrei birnici 18

, iar un 
an mai târziu, în noiembrie 183019

, în Vidomostie de însemnare(a) numerelor 
trepelor cum să află în târguşorul Sculeni după cum arată în gios (Anexa 2) 
găsim un număr de 35 de evrei orândari care plăteau bir20

. Putem remarca o 
dublare a numărului evreilor plătitori de bir în perioada 1820-1830, de la 16 la 
35 de membri. Raportându-ne la numărul evreilor birnici pe baza informaţiilor 
ce reies din documente pentru perioada 1820-1830, putem evidenţia faptul că 
numărul acestora a avut o evoluţie lentă pentru perioada 1820-1829 cu 
aproximativ 4 persoane, de la 16 la 20 de persoane, urmată de o creştere bruscă 
în decursul unui an cu încă 15 persoane. Considerăm că acest lucru a fost 
impulsionat de situaţia economică favorabilă după tratatul de la Adrianopol, cât 
şi de dorinţa autorităţilor statului de a mări cât mai mult populaţia plătitoare de 
bir. 

Creşterea numărului evreilor a continuat, sursele documentare evidenţiind 
acest aspect. În Tăbliţa jidovilor din târguşorul Sculeni la 184521 (Anexa 3) se 
poate observa numărul dublu al evreilor la această dată, de aproximativ 75 de 
persoane, faţă de 35 de membri la 1830. De asemenea, printre aceştia sunt şi l O 
văduve, un număr destul de mare raportat la numărul total al evreilor. Îi regăsim 
printre birnici pe ,jidovii hrisovoliţi ci sunt raie" trecuţi la I 830 pe: Lei ba 
Burahaş, Meer pătatul, Faibiş Leibovici (Anexa 4) etc22

. Trebuie precizat faptul 
că recensământul din anul 1845 cuprinde atât pe evreii raiele, cât şi pe cei sudiţi, 
ultimii fiind incluşi în listă şi nu separat ca în statisticile de la 1830. Din 

15 Arhivele Naţionale Istorice Centrale (se va cita ANIC), Colecţia microfilme URSS, fond 
293, nr. 253, C. 573. 

16 Stela Mărieş, 1975, 1673. 
17 Catagrafia Visteriei, 20 I 3, 132. 
18 Catagrafiafiscală, 2009, 61. 
19 Dintr-o altă statistică mai detaliată din acelaşi an, de data aceasta în luna august reieşea un 

număr de 3 7 ,jidovi hrisovoliţi ci sunt raie" (ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224/1830, f. 8). 
co ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 203/1830, f. 17. 
21 ANI, Visteria Moldovei, 301/1845, f. 5. 
22 A se vedea ANI, Isprăvnicia ţinutului Iaşi, 224/1830, f. 8. 
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document, reiese de asemenea, faptul că majoritatea evreilor aveau o locuinţă a 
lor sau cu chirie, ceea ce ne oferă infamaţii preţioase privind statutul lor social. 

Într-o statistică din 1851, ce face referire şi la numărul total al evreilor din 
oraşele şi târgurile moldoveneşti, în dreptul târguşorului Sculeni găsim un număr 
de 39 de birnici. Raportându-ne la oraşele şi târgurile ce se găseau la acea dată în 
ţinutul Iaşi, ca număr al evreilor, Sculenii se situau pe locul 4 după oraşul Iaşi, 
Târgu Frumos şi Podul Iloaiei, dar înaintea târgului Zaboloteni sau a 
Târguşorului N icolina, unde se găseau 19, respectiv 8 evrei23

• 

Cifrele ce reies din documente ar trebui interpretate cu aproximaţie, datorită 
mobilităţii acestora într-un timp foarte scurt, interesele economice jucând un rol 
hotărâtor în acest fapt. Aceste date erau relative şi depindeau de modul în care 
persoanele ce se ocupau cu recenzarea aplicau instrucţiunile referitoare la 
această problemă24 • 

Pe lângă condicile şi catagrafiile publicate, fonduri de documente, una 
dintre sursele importante referitoare la evreii din târgul Sculeni o constituie şi 
Catastiful frăfiei sacre (Chevra Kedoşa) din Sculenii Noi, din anul mozaic 5590 
(/830) fiind scris în idiş. El numără un număr de 74 de file, cuprinzând un statut 
al evreilor din târgul Sculeni cu 21 de puncte25

, un regulament de organizare26
, 

diferite meditaţii27 şi lista membrilor frăţiei respective28
. La sfârşitul acestui 

Catastif găsim câteva notiţe datate din 1837 despre o fetiţă de 7-8 ani „care şi-a 
pierdut fecioria dintr-un accident". Acest lucru s-a consemnat pentru a se ştii la 
nunta ei. Acesta era un obicei vechi de a se trece în catastiful frăţiei sacre astfel 
de fapte29

• Tot la finalul catastifului găsim o listă de ceauşi stagiari30
• Sursa 

respectivă are o deosebită importanţă dacă este să ne raportăm la comunitatea 
evreiască din Sculeni privită din interior, cât şi la organizarea acesteia. 

În prima parte a secolului al XIX-iea, supuşii străini locuiau în cea mai mare 
parte în târgurile şi oraşele Moldovei. Din punct de vedere juridic, acestora le era 
interzisă achiziţionarea proprietăţilor imobiliare în Moldova31

• 

La 1820, pe lângă evreii proveniţi din rândul pământenilor pomeniţi 

anterior, în categoria evreilor sudiţi ruseşti găsim un număr de 13 persoane: 
Bercu jidov, Iuncăiu jidov, Iţic slugă, Iosîp butnar jidov, Mihăil jidov, Naftule, 

'
3 Negruţi, Negustorii şi meşterii, 1997, 150. 

'
4 Văcaru, 2012, 446. 

'
5 Catastiful Frăfiei Sacre, f. 5 v - 7 v. 

'
6 Catastiful Frăfiei Sacre, f. 8 v - 9 v. 

'
7 Catastiful Frăfiei Sacre, f. I Or - 12 v. 

'
8 Catastiful Frăfiei Sacre, f. 12 v - 13 v. 

'
9 Catastiful Frăfiei Sacre, f. 72 v. 

3° Catastiful Frăfiei Sacre, f. 72 r. 
11 Văcaru, 2014, IX. 
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Solomonu, Belghiu, Marcu crâcimar, Lupu chitar, Avram şufar, Avram Leiba 
şufar, Dănilă şufar. La sudiţi nemţeşti este trecut Aronu jidov32

. 

În pofida tratatelor, firmanelor şi a hrisoavelor domneşti care prevedeau 
acest lucru, ei stăpâneau sau deţineau cu bezmen diferite bunuri imobiliare în 
Principat, fie prin achiziţionarea direct de la proprietar, fie prin donaţieJJ. 
Căsătoria cu o localnică era o altă modalitate prin care sudiţii intrau în posesia 
proprietăţilor şi a diferitelor moşii34 • În această categorie se găseau la 1824 
Abraham Diiamant35 şi Mortco Şlomovici36 ce aveau case „de veci" în târgul 
Sculeni. Prin căsătoria cu o pământeancă, aceştia puteau deţine case de veci la 
Sculeni, în acelaşi loc cu dughenile unde îşi desfăşurau activităţile comerciale. 

Treptat, numărul şi diversitatea acestora au crescut, sursele documentare 
ilustrând acest lucru. Din statistica populaţiei oraşelor şi târgurilor din Moldova 
de la 1829, reiese faptul că în Sculeni erau 1 O supuşi străini, fără a li se menţiona 
naţionalitatea37 • 

În ceea ce-i priveşte pe evreii nemţeşti din „târguşorul" Sculeni, dacă la 
1820 figura doar unul singur38

, zece ani mai târziu, în august 1830 erau 
înregistraţi 5 membri39

, iar în noiembrie acelaşi an în Vidomostia de dugheni 
aflătoare prin târguşoarele acestui finul (Iaşi) (Anexa 5) să găsim 11 persoane 
de acelaşi fel 40

. O parte din aceştia îi întâlnim şi într-o listă privitoare la darea 
fumăritului din anul 1831 de la proprietarii de dugheni şi cârciumi din Sculeni41

• 

Putem observa mobilitatea remarcabilă a acestora care în decursul câtorva luni, 
în anul 1830, şi-au dublat numărul. 

Odată cu creşterea numărului supuşilor străini francezi şi austrieci în 
Moldova, s-a observat că ei erau atraşi de localităţile pe care nu le mai 
văzuseră42 • Astfel a fost şi cazul Sculenilor, la 1832 în carantina Sculeni, existau 
într-o listă de taxe 1 supus francez şi 4 austrieci cu o datorie totală de I 68 lei şi 

81 de bani43
. Date despre aceştia din urmă aflăm în anul 1824, când îl găsim pe 

Aron Rozental, matrapaz de meserie, ce avea pe loc cu bezmen o dugheană de 

32 Catagrafia Visteriei, 2013, 132. 
3

·
1 Mărieş, 1975, 1673. 

34 Mărieş, 1975, 1680. 
J; Documente statistice, li, 1997, nr. 261, 136. 
36 Documente statistice, li, 1997, nr. 118, 321. 
37 Catagrafia fiscală, 2009, 61. 
38 Catagrafia Visteriei, 2013, p. VIII. 
39 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 203/1830, f. 17. 
40 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224/1830, f. 7 v. 
41 ANI, Isprăvnicia Ţinutului Iaşi, 266/1831, f. 12. 
42 Văcaru, 2012, 449. 
43 ANI, Isprăvnicia ţinutului Iaşi, 394/1832, f. 40 v. 
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veci44, în anul 1830 pe Carman Herşcovici şi Herşcu Arcovici, ambii rachieri45
, 

nu în ultimul rând, în anul 1833 găsim date despre un Marco Igolniţer, crâşmar 
de meserie, venit dintr-o localitate din Galiţia46 • De asemenea, în statistica din 
1845 îi găsim pe: Nota Cerenfel, Marcu Golnişer şi Iancu Croitoriu47

• 

Ca în fiecare dintre aşezările urbane şi semi-urbane moldoveneşti, urmărind 
sursele documentare, putem evidenţia diversitatea ocupaţională a evreilor. 

În urma adoptării Tratatului de la Adrianopol din 1829, prin care se 
desfiinţa monopolul otoman asupra comerţului exterior impus teritoriilor aflate 
sub dominaţia sa, erau îmbunătăţite exporturile în Principatele Române. 
Fluxurile de capital venite prin intermediul acestora au atras un important număr 
de comercianţi şi negustori din afara graniţelor, mai ales evrei din Rusia şi 

Galiţia48 • Prin situarea la una din principalele graniţe ale ţării, târgul Sculeni a 
atras astfel de negustori, statisticile după anul 1829 evidenţiind creşterea 

numărului acestora. Din perioada Evului Mediu, negustorii evrei au avut ca 
principale activităţi comerţul şi camăta, reuşind să înlăture până la mijlocul 
secolului al XIX-iea concurenţa negustorilor moldoveni, armeni şi greci49

. 

Îi întâlnim astfel în micile lor prăvălii, vânzând diferite produse de strictă 
necesitate locuitorilor: tutun, bumbac tors, orez, sare, dohot, frânghii, aramă, 
fier, oale şi produse de vestimentaţie50 . Mare parte dintre negustorii evrei aflaţi 
în „târguşorul" Sculeni îşi desfăşurau activitatea în dughenile luate cu chirie 
(bezmen) de la proprietarul moşiei, acestea fiind făcute „cu însăşi a dumisale 
cheltuială"51 • Monopolul dughenelor, al scaunelor de came şi al băuturii, ca şi 
folosirea morilor, pădurilor şi brudina podurilor ramaneau asigurate 
proprietarului moşiei pe care se găsea târgul52

. În lista dughenelor de la 1830, 
Sculenii apar cu 36, similar cu numărul celor din Târguşorul de peste Nicotina, 
dar mai mare decât la Ştefăneşti, unde erau aproximativ 28 de dughene53

• 

Una dintre ramurile comerciale importante încă din perioada Evului Mediu 
în Moldova a fost industria alcoolului, aceasta aducând venituri serioase atât 
negustorilor, stăpânilor de moşii, cât şi domniei. Astfel, în diferite sate şi târguri 
moldoveneşti s-au înfiinţat velniţele, locurile unde se producea alcoolul. Ca 
materie primă în producţia acestuia erau folosite grânele, drept urmare, începând 

44 Documente statistice, 11, nr. 444, 227. 
45 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224-1830, f. I 4. 
46 Văcaru, 2014, 221. 
47 ANI, Visteria Moldovei, 301/1845. 
48 Văcaru, 2014, IX. 
49 Negruţi, Negustorii şi meşterii evrei, 1997, 138. 
50 Iorga, 1914, 178. 
51 Documente privitoare la istoria economică a României, 11, 1960, nr. 51, 85. 
51 Filitti, 1985, 377. 
53 Rădvan, 2014, 156 
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cu sfărşitul secolului al XVIII-iea s-a trecut la intensificarea producţiei 

acestora54
. În urma creşterii preţului rachiului, se consumau cantităţi importante 

de porumb. S-a ajuns astfel în anul 1830 ca recolta acestuia să fie insuficientă 
pentru asigurarea hranei populaţiei55 . 

Acest tip de comerţ a fost practicat şi de negustorii evrei, domnia încurajând 
activitatea lor, atât pentru a ajuta la dezvoltarea unor târguri, cât şi din motive 
financiare pentru a spori venitul ce intra la Vistieria ţării. În ciuda faptului că nu 
puteau poseda moşii, din poruncile domnului Moruz din mai 1804 reiese faptul 
că aceştia nu erau opriţi de la „oranda băuturei"56 . În cârciumile lor 
îndeletnicindu-se cu vinderea vinului, a rachiului sau a berii, unii dintre ei având 
şi velniţe57 • 

În catagrafiile şi statisticile referitore la „târguşorul" Sculeni, nu reiese 
existenţa unei velniţe. Au existat însă negustori evrei ce aveau ca principală 
activitate în micile lor dughene, vânzarea băuturilor alcoolice. Cu siguranţă, 
aceştia erau implicaţi şi în exportul de cereale, materia primă necesară activităţii 
pe care o desfăşurau. 

Trebuie precizat faptul că această activitate era una profitabilă, majoritatea 
dughengiilor din „târguşorul" Sculeni deţineau băuturi alcoolice (vin şi rachiu}58

• 

Astfel, dacă la 1820 găsim un singur evreu ce se ocupa cu negoţul băuturilor 
alcoolice, în Vidomostia de dugheni/e aflătoare în târguşoarele acestui ţinut la 
1830 îi întâlnim pe: Solomon Diiamant, Sura lui Avram Diiamant şi pe Haim 
Cozman, toţi evrei veniţi din Imperiul Rus59

. Numărul acestora a crescut treptat 
de la unul singur, Marcu crâcimar, întâlnit în Catagrafia din 182060 la 13 rachieri 
şi 3 crâşmari în anul 184561

. În acest sens, putem remarca şi activitatea unora din 
supuşii austrieci, evrei la origine: Mortco Şlomovici62 , Carman Herşcovici sau 
Herşcu Arcovici, toţi rachieri63

. 

În afară de negoţul cu alcool, evreii din Sculeni mai aveau şi alte activităţi, 
sursele documentare arătând acest lucru. În Catagrafia de la 1820 privitoare la 
„târguşorul" Sculeni, găsim înscrisă ocupaţia doar la o parte dintre evrei. Aceştia 
erau: casapi (2), harabagii (I), croitori (I), ceauş, hagiu (2), haham (I), şufari 

5
~ Gonţa, 1971, 145. 

55 Istrate, 1973, 201. 
56 Manualul Administrativ al Principatului Moldovei, I, 1855, 525. 
57 Iorga, 1913, 182. 
58 ANI, Ispravnicia ţinutului laşi, 224/1830, f. 7 v. -8. 
59 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224-1830, f. 13 v. 
6° Catagrafia Visteriei, 2013, I 32. 
61 ANI, Visteria Moldovei, 301/1845, f. 5. 
62 Documente statistice, li, 1997, nr. 118, 321. 
63 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224-1830, f. 14. 
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(3), chitar (l), catargiu (2), cârciumar (l), bacal (2) şi burlaci (4). La celelalte 
persoane din listă le sunt menţionate doar numele şi originea64

. 

În ceea ce-i priveşte pe evreii nemţeşti, menţiuni privind activităţile acestora 
aflăm din Vadomostia de dugheni aflătoare prin târguşoarele acestui ţinut (laşi) 
din anul 1830. Pe lângă Solomon Diamat, Sura lui Avram Dimat, Haim Cozman, 
Marcu Iosovici, amintiţi anterior, documentul îi înfăţişează pe Faibiş cumnat(ul) 
lui Solomon, Iancu Botuşunii şi Avram Fenchel care ţineau băcălii, şi pe Cuina 
lui Aron ce comercializa oale65

• Spre deosebire de catagrafia din 1820, acum 
datele referitoare la negustori conţin mai multe informaţii cuprinzând atât starea 
din care fiecare făcea parte, cât şi ocupaţia. Principalul rol era exercitarea unui 
cât mai bun control fiscal atât la nivelul Isprăvniciei Iaşi din care Sculenii făceau 
parte, cât şi pentru Vistieria Moldovei. 

Tot în anul 1830, de data aceasta în rândul evreilor supuşi pământeni găsim: 
I O cârciumari, 6 care fac negustorii afară, 2 casapi, 4 bacali şi un negustor care 
ţine han în casa hahamului66

• 

Succesul de care se bucurau negustorii evrei nu era pe placul breslelor de 
negustori autohtoni. Acest lucru rezultă din „necontenitele jalobe" trimise de 
aceştia Departamentului de Finanţe în care se plângeau „de asupririle ce suferu 
de la sudiţi şi jidovi, pentru că aceştia întinzându-se cu uneltirea meseriilor şi a 
neguţitoriilor în toate breslele au cuprins cea mai mare parte a folosurilor lor"67

• 

În relaţia dintre conducerea târgului şi negustorii evrei au existat şi unele 
disensiuni. În anul 1834, Nicolae Roset Roznovanu ia măsuri de îndepărtare a 
unor evrei din Sculeni, aceştia fiind acuzaţi de furt68

. Ţinând cont că în acelaşi 
timp a făcut cerere pentru ţinerea iarmaroacelor, putem bănui o neînţelegere 
între acesta şi evreii din Sculeni care aveau o importantă influenţă în 
desfăşurarea activităţii în cadrul târgurilor şi iarmaroacelor de aici. În ciuda 
acestor măsuri restrictive, perioada l 831-1838 a constituit vârful venirii evreilor 
în oraşele şi târgurile moldoveneşti69 • Astfel în Tăbliţa jidovilor din târguşorul 
Sculeni la 1845, printre meseriile exercitate de evrei, enumerăm: 8 harabagii, 13 
rachieri, 5 croitori, 5 cu amănunta, 2 hahami bătrâni nevolnici 70

. Analizând 
aceste date, putem remarca că odată cu creşterea populaţiei în rândul evreilor, s­
au diversificat şi ocupaţiile acestora. 

64 Catagrafia Visteriei, 2013, 132. 
65 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, 224/1830, f. 7 v. 
66 ANI, Ispravnicia tinutului laşi, 224/1830, f. 7v. -8. 
67 Manualul Administrativ al Moldovei, li, 1855, 41. 
68 ANI, Ispravnicia ţinutului laşi, 1234/1834, f. I. 
69 lvănescu, 2002, 67. 
70 ANI, Visteria Moldovei, 301/1845. 
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După cum am precizat anterior, industria alcoolului aducea venituri 
importante evreilor, acest lucru fiind vizibil prin numărul mare al negustorilor de 
acest gen întâlnit în documente. În ceea ce-i priveşte pe evreii sudiţi ruseşti, ei 
erau scutiţi de plata dărilor, folosindu-se de paşapoartele ce le aveau71

• 

Unul din negustorii din afară este Moşcu Roş pe care îl întâlnim şi în lista 
dughengiilor de starea a III-a din 1831, care datorează câte 50 de lei pe an din 
negoţul făcut în afară72 . Din acelaşi document aflăm că erau 18 dughengii care 
datorau 50 de lei anual şi 7 trecuţi cu 60 de lei, toţi făcând parte din cea de-a III­
a stare73

• 

În Tabla pentru împlinirea dărilor de la negustorii şi meşterii patentari cu 
calfele lor şi jidovii de prin târguri, pe sfertul 1-iu 1839 găsim pentru târguşorul 
Sculeni 35 evrei pământeni care au a da 393,90 lei şi 4 evrei supuşi străini care 
au a da 60 lei74

. 

Pe lângă plata birului, evreii pământeni mai datorau o taxă, ajutorinfa. 
Aceasta reprezenta un bir suplimentar plătit de negustorii ce ţineau dughene, 
care se plătea de două ori pe an, de obicei vara şi iarna, în Moldova în secolul al 
XVIII-lea75

• Bazându-ne pe sursele documentare de primă mână vom face 
comparaţii cu situaţia evreilor din principalele târguri ale ţinutului Iaşi, din a 
căror categorie fiscală Sculenii făceau parte: Târguşorul Nicolina şi Ştefăneşti. 

Chiar dacă locuitorii din Sculeni sau Târguşor datorau aceeaşi sumă individuală 
pe fiecare stare, diferenţa se făcea la numărul de birnici pe fiecare stare. Astfel 
dacă la Ştefăneşti avem 15 birnici de starea a I-a, la Sculeni avem 8 şi în 
Târguşorul Nicolina 7. La starea a II-a cele mai multe persoane sunt înregistrate 
în Sculeni (9), urmat de Ştefăneşti cu 8 şi Târguşor cu 5. La acesta din urmă nu 
găsim însă niciun birnic la starea a III-a, la Ştefăneşti sunt 8 birnici ce datorează 
ajutorinţă iar la Sculeni 15. Rezultă astfel o sumă a ajutorinţei la trecerea anilor 
1829-1830, de 210 lei în dreptul Târguşorului Nicolina, 392 lei şi 25 de bani la 
Sculeni şi suma enunţată anterior la Ştefăneşti de 465 lei şi 65 de bani mai mare 
cu aproximativ 73 de lei faţă de cea de la Sculeni şi 255 de lei de cea de la 
Târguşor76 . Un alt aspect interesant este că spre deosebire de Târguşor şi 
Stefăneşti, unde predominau birnicii de starea I, în Sculeni majoritari erau cei de 
starea a III-a. 

71 Manualul Administrativ al Moldovei, tom. li, 42. 
72 ANI, Isprăvnicia ţinutului laşi, dosar 339/1831, f. 17. 
73 ANI, Isprăvnicia \inutului laşi, dosar 339/1831, f. 17 v. 
74 Izvoare statistice, 20 I I, 74. 
75 Scriban, 1939, 82. 
76 ANI, Colec\ia Litere, T/21, f. 102 v. 
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O altă variantă de bir suplimentar, de data aceasta pe lefurile boierilor a 
reprezentat-o în prima jumătate a secolului al XIX-iea, răsura 77

. Din Tăblifa de 
banii răsurilor agiutorinfăi dughenelor din târguşoarele acestui finul (laşi) din 
februarie 1830 rezultă că aceasta avea o valoare individuală mult mai mică decât 
a ajutorinţei. Astfel, fiecare persoană de starea I datora 5 lei şi 30 de bani, 
birnicul de starea a II-a datora câte 3 lei şi 45 de bani iar cel de starea a III-a 
între 1 leu şi 67 de bani şi 1 leu şi 69 de bani. La starea întâi găsim un număr de 
8 persoane, la starea a II-a găsim 9 persoane, iar cea de-a treia stare cuprinde un 
număr mai mare de evrei de 15 persoane78

• 

Concluzionând, putem arăta faptul că importanţa evreilor în cadrul 
târguşorului de la Sculeni s-a manifestat mai mult sub aspect comercial, şi mai 
puţin sub aspectul meşteşugurilor şi din punct de vedere cultural şi edilitar. Dacă 
este să ne raportăm la târgurile din ţinutul Iaşi din acea perioadă toate aceste 
elemente erau mai vizibile în cazul Ştefăneştilor sau a Podului Iloaiei. 

77 Scriban, 1939, 1099. 
78 ANI, Colecţia Litere, T/22, f. 91-91 v. 
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ANEXE 

Anexa 1 
Podul de la Sculeni 

ANI, Documente, 1006/103, f. 1 . 

., . ~ . .,,.. -·-""" ... ""',,. .. 
_ ...... ţ~---:,:~,-
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Anexa 2 
Vidomostie de Însemnare(a) numerelor trepele ce să află În târguşorul 

Sculeni după cum arată În gios (25 august 1830) 
ANI, Isprăvnicia Ţinutului Iaşi, dosar 203/1830, f. 17. 

Nr. lor Nr. caselor 
+6 6 Birnici creştini 
+I - Sârbi 
+4 4 Breslaşi ficiori boiereşti 
+2 - Suditi moldoveni 
+5 5 Jidovi suditi nemtăsti 

+35 41 Jidovi birnici cu 3 văduvi 
+2 2 Ţigani 

5 3 Cărămidari fără bir 
I I Lucrători de pocită breslaşi 

+I I 5 Surugii de la pocită slujitori 
24 21 Podari cu un vătav 
96 80 Adică nouăzăci şi şase nume şi optzăci case 
89 Suflete parte femeiească 
21 Suflete parte bărbătească fără de birla arătatii 96 
4 Suflete parte femeiască 

Total= 210 

77 
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Anexa 3 
Tăbliţa jădovilor aflători cu locuinţa În târguşorul Sculeni, propieta(tea) 

dum(alui) vi(s)t(iernicului) Neculai Roset Roznovan(u), 1845 
ANI, Visteria Moldovei, 301/1845, f. I r- 7 v. 

Numărul Numele şi 
casălor şi a porecla Meseria Raele Sudiţi Bitrâni Văduvile Luare 
dughenilor ce nevolnici aminte 

unelteşte 

fiestecare 
I Avrămufi precupeţ I casa lui 

Pascariu 

6 Moisă loine harabagiu I tij 
7 David Cioară cotariu I tij 
9 Şefra - I casa cu 

Leizărovici chirie 

10 Iii orândariu cu I tij 
amănunta 

li Şuba văduva - -
12 Bercu fără dare I casa lui, 

sacagiu şi sacagiu şi nu 
oftică 

20 Hala văduva - I -
21 Nota harabagiu I casi cu 

Cerenfel cărţi şi 

supus 
austriac 
după 
patenta 
1281 din 
1845 

23 losăp croitoriu I casa lui 
Croitoriu 

28 Revin cu I tij 
Soltoiu amănunta 

30 Froim Rosu harabagiu I tii 
- Baci văduva - I -
- Avram haham I însurăţel, 

David casa cu 
chirie şi 
plin de 
oatimi 

31 Naftule fără I surpat cu 
Rubinovici spiculatii totul 

32 Lupu cumnat harabagiu I casa lui 
a lui Marcu 
lanculovici 
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Numlirul Numele şi 
caslilor şi a porecla Meseria Raele Sudiţi Blitrâni Vliduvile Luare 
dughenilor ce nevolnici aminte 

unelteşte 

fiestecare 
33 Ana văduva - I -
35 Avram rachieru I casa lui 

chitariu e şi 
han11:iu 

36 Zisu Rosu tii I tii 
37 Şmerle Brei tij I însurăţel, 

cu chirie 
- Rubin a lui harabagiu I casa cu 

chirie 
38 Leiba crâşmariu I dugheana 

Burahas lui 
38 MeerMihul crâşmariu I dugheană 

cu chirie 

39 Ştrul Stoleriu stoleriu I casa lui 
Bejenariu 

- David Leiba pescariu I casă cu 
chirie 

40 Iii Moşcovici rachieriu I însurăţel, 

casă cu 
chirie 

- Moşcu precupeţ - I casa cu 
Strulovici chirie, şi 

în spital 
bolnav şi 
cu totul 
neputin-
cios 

41 Moşcu Roşu harabagiu I casa lui, 
şicu 
ciolanele 
stricate în 
truo 

- Leiba rachieriu I dughiană 

ginerele lui cu chirie 
Roş 

42 Avram tij I casa lui 
Naftule 

43 Leiba cu I tij 
Naftulovici amănunta 

- Mendel haham I în casa 
hahamu cu chirie 

şi trecut 
cu 
v(â)rsta 
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Numărul Numele şi 
casilor şi a porecla Meseria Raele Suditi Bătrâni Viduvile Luare 
dughenilor ce nevolnici aminte 

unelteşte 
fieştecare 

44 Lupu rachieriu I casa lui 
Iazicovici 

45 Faibiş tij I tij 
Leibovici 

- Zăigle slugă I -
Leibovici 

46 Marcu rachieriu I casa lui 
Hascalovici 

47 Moisi Cioară staroste I tij 
e şi ciocliu 

48 Aron cibotariu I tij 
Cibotariu 

49 Manaşcu harabagiu I tij 
Moşcovici, 

harabal!:iu 
50 Avram tij I tij 

Agachii 
51 Marcu croitoriu I tij 

Davidovici 

- Şmil făr(ă) I neputin-
Moşcovici spiculatii cios 

52 Froim croitoriu I casa lui 
Croitoriu 

53 losăp zăt harabagiu I tij 

- Paisa văduva - I -
54 [tic Stoleriu stole-riu I casa lui 
55 Haim rabin I bătrân 

Horovici nevolnic 
56 lanchel rachieru I casa lui 

Balaş 

- Balaş văduva - I -
57 Tiba văduva - I -
58 Iancu sin Cu I casa lui 

losăp amănunta 

59 Aron Leiba, croitoriu I tij, şi cu 
croitoriu picioare-

le 
umnate 
şi 

pătimaş 

60 Lupu tij I insură\el, 

Croitoriu casa lui 
61 Moisi tij - I tij, şi cu 

Iosopici arici la 
un picior 

62 Leiba cu I casa lui 
Cander amănunta 

63 Herşcu fără I trimis cu 
Licfec spiculat ie vruta şi 
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Numărul Numele şi 
casălor şi a porecla Meseria Raele Sudiţi Bătrâni Văduvile Luare 
dughenilor ce nevolnici aminte 

unelteşte 

fieştecare 

surd din 
asămine 

64 Marcu croitoriu I casa lui, 
Golnişer şi supus 

austri-
cesc după 
patenta 
nr. 470 
din 1845 

65 Meera lui rachieriu I casa cu 
Daden chirie 

66 Şlim lipscan I dugheana 
Haimovici şi casa 

lui 
67 Iosăp cărămidari I casa lui 

Herş(cu) u 

- Sura văduva I -
74 Iocle vin şi I cu chirie 

Zeiminovici rachiu 
75 Iancu Idei vin şi I tij 

rachiu 
77 Carp Landei rachieriu I casa lui, 

e şi dascălu şi cu 
mâna 
dreaptă 

stricată 

78 Ieazdrail cu I casa lui 
Henge amănunta 

79 Baruh rachieriu I tij 
Gerstinovici 

80 Şmeer rachier şi I cu chirie 
Leibovici, pescariu 
pescariu 

- Sura Dica - I -
81 Meer Pătatu orândariu I casa lui 

şicu 

trupul 
plin de 
râie 

82 Avraarn cherestegi I tij, casa 
Fincher u lui 

85 David cu I casa lui 
Rabinovici amănunta 

86 Iancu casap I supus 
Cibotariu austri-

cesc cu 
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Numărul Numele şi 
casiilor şi a porecla Meseria Raele Sudiţi Bătrâni Viduvile Luare 
dughenilor ce nevolnici aminte 

unelteşte 

fieştecare 

patenta 
din 1845 
no.6817 

87 David Pătatu cu I casa lui 
amănunta 

88 Avram Leiba rachieriu I tij 
Hascovici 

- Zelman tij I tij 
lanculovici 

49 3 13 10 Adică 

patruzăci 

şinoâ 

jidovi 
raele, trei 
sudiţi, 

treispi-
zăci 
bătrâni 

nevolnici 
şi zăci 

văduve, 

iar peste 
tot no. 
Acestora 
alcătu-

iese 
şaptizăci 

si cinci 
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Anexa 4 
Vidomostie de toate dughenile din Sculeni la 1830 (18 noiembrie) 

Vadomostia de dugheni aflătoare prin târguşoarele acestui ţinut (laşi) 

Jidovii hrisovoliţi ci sânt raie (supuşi pământeni) 
ANI, Isprăvnicia ţintului laşi, 224/1830, f. 8. 

Starea Starea Starea Numele Ocupaţie 

I a II-a a III-a 
I Lupu Calucan tine rachiu cu 

bute 
I Buruhaş Leiba Tine vin 
I lonle zăt Bălaşa Ţine căsăpii 

I Meir untariu Ţine rachiu 

I Meir Botoşini Ţine bacalii 

I Meer pătatul Ţine rachiu 

I Leiba berar Ţine bacalii 
I losăp ginerile Lupului Face negustorii 

afară 

I Moşcu Roş Face negustorii 
afară 

I Marcu haham Face negustorii 
afară osăbite 

I Samoil Vofu tine han în casa 
hahamului 

I Faibis Leibovici -
I lzdrail Leibovici Tovaras lu ... 

I losăp Galer Ţine rachiu, berar 

I Caiman Herşcovici Ţine rachiu şi 
păcură 

I Zăt Bălaşa Ţine rachiu 
I Avram bacalu Ţine rachiu şi 

strachini 
I Herscu lanovici Ţine rachiu 
I Naftule Citariu tine bacalii 
I Iancu ceauş -
I Caranagiu Cu negustorii din 

afară 

I Caiman Heşcovici Cu negustorii din 
afară 

I Naftale lzdrail Tovarş Naftalui la 
bacalii 
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Starea Starea Starea Numele Ocupaţie 

I a II-a a III-a 
I Avram Casap ceauş Cu negustorii din 

afară 

I losăp Bulboca Ţine căsăpii 

I Avram croitor Ţine lumânări şi 

rachiu 
3 10 13 
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Anexa 5 
Vidomostie de toate dughenile din Sculeni la 1830 (18 noiembrie) 

Vadomostia de dugheni aflătoare prin târguşoarele acestui ţinut (Iaşi) 

Jidovii Sudiţi nemţeşti În anul 1830 
ANI, Isprăvnicia ţintului Iaşi, 224/1830, f. 7 v. 

Starea Starea Starea Numele jidovilor Ocupaţia 

I a II-a a III-a 
I Solomon Dimat ţine vin şi rachiu 
I Sura lui Avram Dimat tine rachiu şi vin 
I Faibiş cumnatul lui ţine bacali 

Solomon 
I Haimu Coşman ţine rachiu cu bute 

I Iancu Botuşan ţine bacali 

I Marcu losovici tine vin şi rachiu 
I Solomon Faibis -

I Faibiş cumnatul lui ţine bacali 
Solomon 

I Avram Fenchel ţine bacali 

85 

I David ... ţine scânduri, păcură din 
afară 

I Cuina lui Aron tine oale 
6 4 1 
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COMERCIANŢII EVREI DIN PRINCIPATELE ROMÂNE ÎN 
VIZIUNEA CONSULILOR ŞI VOIAJORILOR FRANCEZI 

PREPAŞOPTIŞTI 

Violeta-Anca EPURE 

Resume: Les observateurs fram;ais qui entrerent en contact avec Ies realites des Principautes 
Roumaines Ies annees precedant la revolution de 1848 ont aper~u Ies differences existant entre Ies 
representants des differentes classes sociales, mais aussi la presence sur leur territoire des groupes 
appartenant aux autres nationalites. Les Juifs attirerent leur attention. A Carra, Tancoigne ou â la 
Fanny de la Rochefoucauld on retrouve des mentions fugitives de leur presence dans Ies 
Principautes Roumaines, pendant que des autres consuls et voyageurs fran~ais, tels Alexandre 
d'Hauterive, Balthazar Hacquet, Alexandre Andrault de Langeron, Joseph Parant, Ies epoux 
Charles et Christine Reinhard, Bois-le-Comte, Huber ou Gueroult leur dedierent des paragraphes 
plus genereux de leurs rapports officiels ou de leurs journaux ou lettres. Presque unanimement, Ies 
Fran~ais qui entrerent en contact avec Ies realites de la periode precedant la revolution de 1848 
remarquerent le penchant natif des Juifs vers Ies activites commerciales. Certains, en echange, 
comme Talleyrand ou Parant n'ont eu toujours une attitude positive vis-â-vis ces allogenes 
presents dans Ies Principautes. On pourrait expliquer leur attitude par le fait que Ies Juifs, qui 
monopoliserent presque le commerce tout entier des Principautes, representaient une veritable 
entrave au chemin de la penetration des commer~ants fran~ais en ces contrees-lâ. De plus, leur 
presence y representa une concurrence serieuse vers I' ouverture de la Mer Noi re pour le commerce 
fran~ais. Se dediant en principal au commerce, Ies Juifs reussirent â y imposer un veritable quasi­
monopole. Certains de ceux-ci etaient des usuriers ou des metayers. On devait une telle situation, 
conforrncment aux observateurs fran~ais, â l'incapacite des Moldaves et des Valaques de pratiquer 
Ies metiers lies de !'industrie et du commerce. Parant et Bois-le-Comte, par exemple, insisterent 
sur la situation privilegiee des Juifs de ces regions-lâ par rapport aux dirigeants, pour lesquels 
ceux-ci representaient une importante source de revenus. 

Mots clef: consuls et voyageurs fran~ais, Ies Principautes Roumaines, vision, autochtones, Juifs, 
commerce, monopole. 

Însemnările călătorilor străini care au vizitat Principatele Române până la 
revoluţia paşoptistă reprezintă surse documentare valoroase. Autorii lor au 
descris lumea pe care au văzut-o, iar constatările lor sunt interesante şi, în 
general, obiective. Interesele şi condiţia călătorilor străini care au ajuns în 
Principate sunt felurite şi cuprind o mare varietate de ştiri. Diplomaţii, 

reprezentanţii oficiali ai Franţei în Principate sau voiajorii au făcut referiri în 
lucrările lor la diferitele aspecte ale existenţei de altădată a poporului român, dar 
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şi la probleme politice de interes pentru autorităţile franceze; ajunşi în acele 
regiuni din pură curiozitate sau având o misiune bine stabilită, ei s-au oprit cel 
mai adesea asupra organizării de stat şi a obligaţiilor impuse de Imperiul 
Otoman, asupra bogăţiilor din cele două Principate, asupra înfăţişării oraşelor 
sau a populaţiei, asupra modului de viaţă al diferitelor clase sociale şi a relaţiilor 
care existau între ele, asupra stării drumurilor, a obiceiurilor, a stării financiare şi 
comerciale. Relatările lor prezintă interes atât din prisma informaţiei istorice 
conţinute, cât şi prin latura lor critică. 

Sporirea în intensitate a crizei orientale a marcat începutul celui de-al XIX­
lea veac şi în consecinţă, curiozitatea occidentalilor pentru aceste teritorii a 
crescut. În viziune occidentală, sud-estul continentului căpăta un contur tot mai 
apropiat de cel real. Dacă numărul călătorilor nu a crescut spectaculos în 
perioada 1789-1821, totuşi s-a putut constata, după cum sublinia şi N. Iorga, o 
extensiune a orizontului imagologic al observatorilor străini care au traversat 
spaţiul românesc spre o cuprindere integrală, diversificată. Imaginea celuilalt a 
fost percepută de călătorii străini din perioada 1821-1848 cu interes, cu o mai 
deplină înţelegere şi mai multă fidelitate decât cei din perioada precedentă 1 • Era 
vremea plămădirii conştiinţei naţionale, de cristalizare a opiniei publice, de 
creare şi dezvoltare a instituţiilor şi de evidente transformări pe plan economic, 
politic şi social. 

Prin intermediul relatărilor sau a reprezentărilor călătorilor francezi prin 
spaţiul românesc, de la finalul celui de-al XVIII-iea veac şi jumătatea celui 
următor, se poate lesne reconstitui istoria celor două Principate dintr-o mare 
varietate de puncte de vedere: istoric, social, etnic, cu contrastele izbitoare dintre 
clasele sociale, comercial, edilitar şi urbanistic, al moravurilor şi a vieţii sociale. 

*** 

Jean-Louis Carra tăcea în Diserta/ie geografică istorică şi politică 

asupra Moldovei şi Ţării Româneşti şi o serie de consideraţii cu privire la 
comerţul pe care-l tăceau cele două Principate la finalul secolului al XVIII-iea. 
Călătorul francez consemna, printre altele, că străinii erau aceia care se 
îndeletniceau atât cu comerţul intern, cât şi cu cel cu ţările învecinate2

• 

Un conaţional de-al său, contele Alexandre d'Hauterive scria în Moldova la 
1785 că acest principat exporta sare în Polonia, cai, boi, oi în Germania şi 

Turcia, ceară la Triest şi Veneţia. Se importau bijuterii şi produse de lux de la 

1 Cernovodeanu, 1992, 1093-1094; Berza, 1968, XIII; Muntean, 2005, 84; Brociner, 2015, 
91-92; Popa, 2011, 169. 

2 Călători străini despre Ţările Române, X. I, 2000, 248; Lăzărescu, I 985, 115, I 2 I, 144; 
Holban, 1944, 167; Platon, 1996-1997, 226. 
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Viena, postavuri de la Lipsea, pânze din Silezia şi băuturi din Prusia, precum şi 
blănuri de vulpe, lup sau iepure din Rusia şi coloniale din Turcia. Evreii 
transportau ceara şi mierea de albine până la Liov, Cracovia sau până la Brody, 
de unde achiziţionau pânzeturi; alteori ajungeau cu acele mărfuri până la Triest 
sau Veneţia3 . Din Moldova, continua observatorul francez, se mai exportau şi un 
mare număr de animale: 300.000 de oi luau anual calea Constantinopolului, câte 
1 O.OOO de boi plecau spre Silezia şi Germania şi 50.000 spre Constantinopol, 
folosiţi în special pentru seu; călătorul francez estima că moldovenii exportau 
anual 40.000 de cai4

• D'Hauterive sublinia rolul important pe care îl deţineau 
negustorii evrei în desfăşurarea acestor schimburi5

• 

Balthazar Hacquet a lăsat în jurnalul dedicat celei de-a doua călătorii prin 
Moldova şi o descriere a oraşului Botoşani: ferit de atacurile turcilor, Botoşanii 
erau la sfârşit de secol XVIII un orăşel deschis şi foarte populat. Hacquet mai 
nota că el era primul oraş din Ţara de Sus, cu o activitate comercială intensă, 
unde trăiau alături de moldoveni, evrei, greci, armeni, care căutau să trăiască 
numai din comerţ; spre surprinderea sa, călătorul francez a văzut acolo mărfuri 
franţuzeşti, dar şi englezeşti; a remarcat frumuseţea ţesăturilor turceşti, precum 
şi eşarfele şi basmalele aduse din Orient, de care erau interesate mai cu seamă 
femeile6

• 

În Jurnalul campaniilor făcute în serviciul Rusiei în 1790 de generalul 
conte de langeron, acesta a lăsat şi o serie de observaţii despre principalele 
oraşe din Principatele Române: cu excepţia Bucureştilor şi laşilor, restul oraşelor 
din cele două provincii nu erau în raport cu aşezările urbane din Franţa sau 
Germania decât „ca nişte târguri mai mari"7

• Tot contele de Langeron consemna 
că oraşele moldovene sau muntene, asemenea celor poloneze, erau „o 
îngrămădire enormă şi urâtă de case mari, prost clădite sau de colibe de ţărani 
sau de evrei"8

• 

În memoriul dedicat stării Moldovei de la finalul veacului al XVIII-iea, 
viceconsulul francez de la Iaşi, Joseph Parant, opina că evreii erau aceia care 

1 Călători străini despre Ţările Române, X.I, 2000, 695-696; Kara, 1972, 477; Ionescu, 
1974, 272; Lăzărescu, 1985, 293. 

~ D'Hauterive aproxima şi numărul de animale care erau crescute în Principat, de unde şi 
cifrele mari de la export. În Moldova, existau, aşadar, 170.000 de cai, 800.000 de boi, 300.000 de 
oi. Călători străini despre Ţările Române, X.1, 2000, 696; Lăzărescu, 1985, 293, 304; Munteanu­
Breastă, I 988, 71 I. 

5 Lăzărescu, 1985, 304. 
6 Călători străini despre Ţările Române, X.2, 2001, 839; Marin, 1983a, 108; Marin, 1983b, 

111; Murariu, 1983, 138-139; Fassel, Chiţanu, 1978, 339. 
7 Călători străini despre Ţările Române, X.2, 2001, 933; Leancă, 2005, 112; Iorga, 1981, 

438; Spinei, Spinei, 1994, 369, 377; Du\u, 1983, 82. 
8 Călători străini despre Ţările Române, X.2, 200 I, 941; Spinei, Spinei, 1994, p. 386. 
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„omoară comerţul şi descurajează pe puţinii negustori cinstiţi, care ar vrea să-l 
facă să înflorească". Ei se ocupau cu negoţul şi cu zărăfia şi deşi reprezentau un 
adevărat „flagel pentru societăţi" pe care le jefuiau fără încetare, ei procurau 
stăpânirii o mulţime de bani. Atitudinea nu tocmai favorabilă pe care Parant a 
afişat-o faţă de evrei poate fi explicată şi prin faptul că el vedea în aceştia 

veritabili concurenţi pentru comerţul francez şi oportunităţile din regiune9
• 

Consulul francez şi-ar fi dorit deschiderea Mării Negre pentru vasele franceze, 
care ar fi adus până la Galaţi „aproape toate obiectele de consum", cu excepţia 
celor de pielărie şi a celor din LevantIO. Ar fi fost nevoie, după părerea sa, de 
câţiva cetăţeni francezi cu berat care să facă comerţ sub oblăduirea însărcinatului 
cu afaceri de la Constantinopol, ,,să sondeze diferitele raporturi şi să deschidă 

calea negustorilor noştri temători care o cred cu totul închisă pentru ei şi nu sunt 
deloc dispuşi să ia asupra lor riscul primelor cheltuieli" 11

• 

Într-un alt paragraf, consulul francez amintea că pentru mărfurile aflate în 
tranzit prin Principate se achita o mică taxă „prea puţin însemnată", dar de multe 
ori, negustorii, mai cu seamă cei evrei, comiteau şi fraude în înţelegere cu 
vameşul 12

• 

Într-o depeşă adresată de Talleyrand împăratului Napoleon din martie 1806 
care făcea referire la numirea lui Reinhard în calitate de rezident diplomatic şi 
comisar general al Republicii franceze în postul de la Iaşi, primul făcea şi o serie 
de consideraţii cu privire la importanţa comercială a celor două Principate 
Dunărene: navigaţia pe Marea Neagră şi pe Dunăre ar fi putut oferi o serie de 
avantaje comerţului francez în regiune 13

• 

9 În opinia lui Parant, Franţa ar fi putut obţine foloase importante de pe urma achiziţionării, 
printre altele, de pastramă şi de lemn de construcţie pentru marina sa, a căror „calitate şi cantitate 
nu pot într-adevăr fi lăudate îndeajuns". Parant concluziona că „Franţa ar putea începe negocieri 
pentru obţinerea unui privilegiu în acest sens". Călători străini despre Ţările Române, X.2, 2001, 
1314-1315; Hurmuzaki, 1889, 523-524; Hurmuzaki, 1885, 185-186; Hurmuzaki, 1912, 716,989; 
Luca, 2009, 242; Cemovodeanu, 1973, 37-38; Toderaşcu, 1970, 68. 

10 „Nişte case de comerţ franceze în Moldova nu ar putea să nu ajungă acolo la înflorire şi la 
prosperitate mai ales pe timp de pace cu Rusia". Călători străini despre Ţările Române, X.2, 200 I, 
1312-1313; Hunnuzaki, 1889, 520-521; Hurmuzaki, 1885, 184; Mischevca, I 999, 168-169; 
Ionescu, 1974, 270. 

11 Călători străini despre Ţările Române, X.2, 200 I, 1313; Hurmuzaki, 1889, 521; 
Hurmuzaki, 1885, 184; Giurescu, 1970, 950; Ionescu, 1974, 270. 

12 Parant afirma că vameşii erau de acord „întotdeauna de bunăvoie, fie că li se ascunde chiar 
lor ceea ce ar fi de introdus în ţară şi aceasta este de asemenea uşor". Călători străini despre Ţările 
Române, X.2, 200 I, 1319; Hurmuzaki, 1885, 188. 

13 De altfel, sublinia diplomatul francez un post de capacitatea şi importanta celui din 
Principate presupunea prezenta unui om de capacitatea şi integritatea lui Reinhard. Hurmuzaki, 
1889, 591. 
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La rându-i, consulul Reinhard menţiona în cel de-al treilea paragraf al 
memoriului dedicat Moldovei şi Ţării Româneşti la 1806, negoţul cu ceară, 
miere, lână şi cai. El mai povestea şi că pentru mărfurile importate de străini se 
plătea un impozit de trei la sută 14 • În schimb, în al şaselea paragraf al lucrării 
sale, Reinhard sublinia că negoţul se făcea mai cu seamă pe uscat 15

• Cu privire la 
importul Principatelor Dunărene, consulul francez reţinuse că de la Lipsea se 
aduceau postavuri, stofe şi gablonţuri. Evreii erau cei care se ocupau de acest 
comerţ, în timp ce de cel cu Constantinopolul se ocupau negustorii greci. 
Negustorii armeni se îndeletniceau cu schimbul de bani şi cu exportul de cai şi 
de boi 16

• 

Într-o depeşă adresată mamei sale de la Iaşi din 24 iulie 1806, Christine 
Reinhard observa că industria şi comerţul erau monopolizate de negustorii 
ambulanţi greci şi nemţi, ,,evrei cei mai mulţi". Despre cei din urmă, Christine 
Reinhard scria că adunau foarte mulţi bani 17

• 

Despre prezenţa evreilor în laşi şi despre numărul lor ridicat stă mărturie şi 
un raport din 20 august 1822 al consulului francez de la Bucureşti, Tancoigne, 
care îşi informa superiorul, pe Montmorency despre un puternic incendiu care 
izbucnise în capitala Moldovei, la podul Beilicului, în cartierul armenesc şi în 
cel evreiesc 18

• O simplă menţiune a prezenţei evreilor în oraş regăsim şi la 
călătoarea franceză Fanny de La Rochefoucauld: respectiva notase în jurnalul 
dedicat călătoriei sale prin Principate că oraşul laşi, în care petrecuse doar două 
zile, era destul de friguros şi populat de evrei expulzaţi din Rusia 19

• 

La aproximativ un deceniu de la relatarea lui Tancoigne, Bois-le-Comte 
constata că evreii îşi impuseseră monopolul asupra celor mai lucrative ramuri ale 
economiei; cel mai afectat din acest punct de vedere era comerţul cu amănuntul, 
care trecuse aproape în întregime în mâinile lor. Reluând spusele unui general 
rus care era familiarizat cu situaţia din Moldova, diplomatul francez concluziona 
că evreii ocupaseră totul, substituind peste tot „monopolul lor vânzării libere şi 
directe a produselor"20

. Huber, în 1841 şi Gueroult, consulul francez de la Iaşi, la 
1848, semnalau în linii mari aceeaşi situaţie; în plus, Huber menţiona 

impozitarea excesivă a evreilor de către ocârmuire, în timp ce cel de-al doilea îi 
scria lui Lamartine, superiorul său de la Paris că ei „îndeplinesc aici toate 

14 Călători străini despre Ţările Române, I, 2004, 263-264; Holban, 1935, 238-239. 
15 Călătorul francez identifica două rute comerciale: cea pentru export, prin Transilvania, 

Galiţia, la Viena şi Breslau şi o alta, pentru import, spre Lipsea. Călători străini despre Ţările 
Române, I, 2004, 273; Holban, 1935, 238. 

16 Călători străini despre Ţările Române, I, 2004, 274. 
17 Călători străini despre Ţările Române, I, 2004, 292-293. 
18 Hurmuzaki, 1912, 1065. 
19 Bardy, 1992, 323. 
~
0 Hurmuzaki, 1913, 362-363; Platon, 1996-1997, 227-228. 
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meseriile în posesia întregului comerţ. Trăind ca într-o ţară cucerită, detestaţi, 
dar necesari", evreii erau în viziunea consulului francez din capitala moldavă, 
„sufletul tuturor tranzacţiilor, bune sau rele". El admira „resortul şi vitalitatea 
industrioasă a acestei rase extraordinare"21

• 

*** 

Veacul al XVIII-iea a fost marcat de o serie de mutaţii fundamentale în 
echilibrul de forţe din partea estică a continentului european. Occidentul a 
manifestat un interes particular pentru acele teritorii, în general, şi pentru 
Principatele Române, în particular. În contextul efortului de recuperare a părţii 
orientale a Europei făcut de occidentali, interesul manifestat de călătorii şi de 
consulii francezi pentru spaţiul românesc se înscrie în mentalitatea generală 
apuseană, specifică unei „etape de documentare"22

, ce urmărea o cunoaştere cât 
mai detaliată a regiunii sub aspect politic, economic, edilitar, comercial, militar, 
etnic, confesional, dar şi al stadiului de civilizaţie a autohtonilor. Mărturiile lor 
constituie o sursă extrem de valoroasă pentru descoperirea alterităţii, mulţi dintre 
ei făcând şi o comparaţie cu realităţile din Franţa23 . 

Secolul al XIX-iea a constituit o epocă în care factorul economic, inclusiv în 
componenta sa comercială, a devenit tot mai accentuat. În consecinţă, 
schimburile au înregistrat un progres evident, fapt ce a condus implicit şi la 
creşterea numărului călătorilor străini în spaţiul nostru, care se transformase 
dintr-o regiune mai degrabă exotică în una tot mai atractivă pentru negustorii 
străini24 • 

Printre călătorii francezi din perioada premergătoare revoluţiei paşoptiste 
care au încercat în operele lor să trezească interesul opiniei publice franceze 
pentru comerţul cu Principatele Române s-au numărat Felix Colson, Raoul 
Perrin, Edouard Thouvenel, J.J.N. Huot, Regnault, Vaillant, Stanislas Bellanger 
sau Saint-Marc Girardin25

. 

La alţi conaţionali de-ai lor regăsim informaţii despre prezenţa străinilor în 
spaţiul românesc şi diversele lor îndeletniciri, inclusiv implicarea lor în 
activităţile comerciale. Din rândurile străinilor, se disting însă evreii. Reinhard, 
Tancoigne, Recordon, Joanne, de Nion sau Fanny de la Rochefoucauld au 
remarcat numărul ridicat al evreilor care trăiau în Principatele Române. 
Tancoigne, Viollier sau Bois-le-Comte chiar pomeneau în scrierile lor de 

21 Platon, 1996-1997, 228; Ionescu, 1974, 270. 
22 Haneş, 1929, 107. 
23 Muntean, 2005, 121. 
2
~ Marin, 2006, 138-139; Brociner, 2015, 91; Popa, 201 1, 169. 

25 Ionescu, 1974, 273. 
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existenţa unor cartiere evreieşti în oraşele şi târgurile din cele două provincii. 
Dacă la Carra, Tancoigne sau la Fanny de la Rochefoucauld se regăsesc 

menţiuni fugitive ale prezenţei lor în Principatele Române, alţi consuli şi voiajori 
francezi, precum Alexandre d'Hauterive, Balthazar Hacquet, contele Alexandre 
Andrault de Langeron, Joseph Parant, soţii Charles şi Christine Reinhard, Bois­
le-Comte, Huber sau Gueroult le-au dedicat paragrafe mai generoase din 
rapoartele oficiale sau în jurnalele ori scrisorile lor. Aproape în unanimitate, 
francezii care au venit în contact cu realităţile româneşti ale perioadei 
prepaşoptiste le-au recunoscut evreilor aplecarea nativă înspre activităţile 

negustoreşti. Unii, în schimb, precum Talleyrand sau Parant nu au avut 
întotdeauna o atitudine tocmai pozitivă faţă de aceşti alogeni prezenţi în 
Principate. Atitudinea lor ar putea fi explicată prin faptul că evreii, care 
monopolizaseră aproape întreg comerţul din Principate, reprezentau o veritabilă 
piedică în calea pătrunderii negustorilor francezi în acele regiuni. Prezenţa lor 
acolo reprezenta, totodată, o concurenţă serioasă în calea deschiderii Mării 

Negre pentru comerţul francez. 
Îndeletnicindu-se cu precădere cu negoţul, evreii reuşisera sa impună un 

veritabil cvasi-monopol în acest domeniu. Unii dintre ei erau zarafi sau arendaşi. 
Situaţia se datora în mare parte, potrivit unora dintre observatorii francezi, şi 

incapacităţii moldovenilor şi valahilor de a se ocupa cu meseriile legate de 
industrie sau comerţ. Parant şi Bois-le-Comte, spre exemplu, insistau asupra 
situaţiei privilegiate a evreilor din acele ţinuturi în raport cu stăpânirea, pentru 
care reprezentau o sursă importantă de venituri. 

Interesant este şi că exista o specializare a comercianţilor din Principate: 
dacă negustorii armeni erau preocupaţi îndeosebi de tranzacţiile financiare şi de 
exportul de bovine şi cabaline, cei greci - de comerţul cu Constantinopolul, 
evreii se orientaseră, în schimb, înspre importul de pânze, gablonţuri şi negoţul 
cu spaţiul central-european. 

Incontestabil, supuşii străini care au rezidat în Moldova şi Valahia în 
perioada studiată, fie ei medici, ingineri, profesori, artişti, librari, arhitecţi, 

meşteşugari sau negustori, deosebindu-se prin origini etnice, educaţie, moravuri, 
obiceiuri sau credinţe religioase de pământeni, au reprezentat un factor de 
progres, aducându-şi din plin aportul la dezvoltarea artistică, culturală, sanitară, 
edilitară, ştiinţifică şi nu în ultimul rând economică a Principatelor Române, la 
europenizarea legislaţiei civile, dar şi a celei comerciale, la modernizarea 
societăţii româneşti din primajumătate a secolului al XIX-Iea26

. 

c6 Mărieş, 1985, 159-160 şi 163. 
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SECVENŢE DOCUMENT ARE DIN VIAŢA SOCIALĂ A 
COMUNITĂŢII EVREIEŞTI IEŞENE (1850-1859) 

Dumitru VITCU 

Abstract: This paper aims to present and comment on some documents from the National 
Archives of lasi, regarding foundation of the first philanthropic society belonging to Jewish 
Community in lasi (Romania), named Prietenul sărăcimii ("The friend of poor people") in the 
middle of nineteenth century. Doctor Emanuel Frenkel, from the Jewish Hospital in Iaşi, took the 
initiative in that respect, drawing up un project of statuie for such a society (November, 1855) 
which was approved by Moldavian hospodar Grigore Al. Ghica in Fevruary 2-nd, 1856. Also, 
there are some informations, beside proper commentaries, conceming the administrative 
organiz.ation of the Jewish community in laşi in the spirit of the new law, Regulamentul Organic, 
which is considered to be the first modem Constitution for the Romanian Principalities, and the 
dramatic situation of the old Jewish hospital from laşi during the six decade of the XIX-th 
Century, including its budget-project for I 859 year, followed by the official investigation, made by 
the new politica! and administrative authorities of the United Romanian Principalities, led by 
Alexander I. Cuz.a. 

Keywords: dr. Frankel, Jewish Hospital, Organic Regulation, Prietenul sărăcimii, Jewish 
community, Moldavia, Iasi. 

Apariţia societăţilor sau organizaţiilor filantropice în spaţiul românesc, pe 
fondul unei prezenţe sau prestaţii extrem de modeste a autorităţilor centrale 
şi/sau locale în domeniul asistenţei sociale, reprezintă, fără putinţă de tăgadă, o 
noutate pentru epoca modernă, permanentizând instituţional iniţiative şi acţiuni 
caritabile, răzleţe sau ocazionale până spre mijlocul secolului al XIX-iea şi 

îndeobşte trecătoare, dar cu impact şi finalitate sporite asupra categoriilor sociale 
defavorizate şi identificate, mai ales, în rândul copiilor orfani sau abandonaţi, a 
bătrânilor nevolnici, a săracilor ori a cerşetorilor. 

Este drept, cea dintâi legiuire cu caracter constituţional a Principatelor 
Române, Regulamentul Organic, intrată în vigoare, în Moldova, la I ianuarie 
1832, instituţionaliza în premieră Casa sau Cutia Mililor, susţinută de Vistieria 
statului şi menită a oferi ajutor bănesc, în cuantum de 15 până la 40 de lei lunar, 
doar „familiilor scăpătate" şi pentru „agiutorinţa săracilor", în funcţie de starea 
şi „trebuinţele jăluitorului" 1 • Cum acordarea respectivului ajutor bănesc, era 

1 Regulamentul Organic al Moldovei, ediţie integrală realiz.ată de Dumitru Vitcu şi Gabriel 
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săvârşită cu destulă parcimonie de către autorităţi, prin mijlocirea Epitropiei 
Casei Milelor, trebuind să poarte girul „preotului de popor" secondat de „un 
poporean din cei mai însemnaţi" şi cum, printr-un articol special ( cap. II, secţia 
II, art. 42), se hotăra ca „pământenii se vor protimisi totdeauna celor străini", 
este lesne de înţeles că nou-creata instituţie elimina din start pe alogeni - şi în 
primul rând pe evrei, segmentul etnic cel mai numeros al minoritarilor - din 
rândul potenţialilor beneficiari. 

Prin aceeaşi legiuire, se înfiinţa şi Casa copiilor aflaf i, adică a pruncilor 
orfani sau părăsiţi de marnele lor naturale, fiind administrată de mai sus 
menţionata Epitropie şi având un buget limitat la suma de 15000 lei, în funcţie 
de care comitetul diriguitor stabilea şi numărul copiilor primiţi, spre a fi apoi 
distribuiţi în grija unor „marne" adoptive2

. Acestea se angajau - pe temeiul unui 
contract încheiat cu Epitropia - să asigure îngrijirea copiilor încredinţaţi spre 
creştere, până la împlinirea vârstei de 1 O ani, apreciată de autorităţi ca fiind, 
apoi, pentru respectivul copil, ,,în stare de a-şi câştiga mijloacele vieţuirii" (art. 
CXXV, Anexa litera F, secţia III). Cum şi în acest caz, preotul bisericii din raza 
căreia provenea copilul era activat cu autoritatea de mediator sau, chiar, control 
în derularea contractului de adopţie, se subînţelege că beneficiarii erau selectaţi 
dintre creştini. 

Să mai notăm că Regulamentul Organic, în versiunea modificată şi 

completată din 1835, consfinţea ca, în locul Sfatului orăşenesc sau municipal din 
localităţile urbane ale ţării, aşa cum fusese proiectată instituţia, în ediţia primară 
din 1832 a legiuirii moldovene ( cap. III, Anexa la litera E)3, să ia fiinţă Eforiile 
orăşeneşti, alcătuite, pentru capitala Iaşi, din cinci membri aleşi anual de 
comunitatea locală, iar pentru celelalte oraşe din ţinuturi, numai din trei (cap. III, 
Anexa litera H)4. Dreptul de a alege era hărăzit, condiţionat, creştinilor cu vârsta 
minimă de 25 de ani, boierilor pământeni cu locuinţă în respectivul oraş, 

negustorilor patentari aparţinând stărilor I, II şi III, cu proprietăţi pe plan local, 
precum şi starostilor diferitelor corporaţii meşteşugăreşti; iar dreptul de a fi ales 
„mădular" (membru) al Eforiei, era rezervat „pământeanului" localnic în vârstă 
de cel puţin 30 de ani, cu avere dovedită de 20000 lei, pentru capitală, şi de 8000 
lei, pentru restul oraşelor sau târgurilor din ţară. Interesant este faptul că aceeaşi 
legiuire preciza că, ,,la întâmplare când alegirea ar căde asupra unui supus străin, 
dreptul de a fi ales i se va hărăzi dacă - având vârsta de nu mai puţin 30 de ani şi 
fiind statornicit de doi ani în oraşul unde să va alege - va arăta prin înscris cătră 

Bădărău, cu sprijinul lui Corneliu Istrati, Editura Junimea, Iaşi, 2004, 215-216 şi 408-409. 
2 Ibidem, 2 I 7-219 şi 421-423. 
3 Ibidem, 224-225. 
4 Ibidem, 424-433. 
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Eforie, cu şasă luni cel puţin înaintea alegerilor, că el este hotărât a să supune, 
fără vreo altă mijlocire, la toate datoriile puse asupra locuitorilor pământeni ai 
oraşului, pentru ca să poată dobândi, deopotrivă, aceleaşi drepturi orăşeneşti de 
care pământenii se folosesc" (cap. III, Anexa litera H, art. V). 

Fără a mai detalia atribuţiile, obligaţiile şi competenţele instituţionale 

consacrate prin lege fiecărui efor, ar fi de observat că, cel puţin teoretic, orice 
supus străin care ar fi îndeplinit condiţiile de avere, vârstă şi domiciliu pretinse, 
alăturate obligaţiei asumate de a respecta îndatoririle comune ale celorlalţi 

localnici pământeni, putea râvni şi accede în funcţia neremunerată, dar totuşi 
recompensată cu unele privilegii (aceleaşi cap. şi Anexă, art. XLIV), de 
,,mădular al Eforiei". 

Toate precizările de mai sus sunt menite a înlesni înţelegerea optimă a 
cuprinsului celor câteva acte ataşate prezentului grupaj documentar şi a le corela 
substanţa, în chip firesc, pe direcţia afirmării şi modernizării structurilor 
instituţionale ale comunităţii evreieşti ieşene, fără a neglija efortul constant 
desfăşurat în epocă de români pe linia propriei emancipări politico-naţionale, a 
întăririi şi consolidării naţiunii, a înfăptuirii statului naţional unitar şi, desigur, a 
integrării minoritarior etnici în societatea românească modernă. 

Primul dintre documente, este un ,,proiect de instrucţii" (Anexa I), elaborat 
de Mihail Kogălniceanu - în noua-i calitate de director al Departamentului 
Lucrărilor Publice al Moldovei - şi de Gheorghe Căliman, reprezentând 
autoritatea locală, în vara anului 1850, vizând înfiinţarea Eforiei comunităţii 
evreieşti, în conformitate cu nonnele juridice (Regulamentare) statornicite 
pentru instituţia analoagă a capitalei Iaşi. Proiectata eforie urma a fi alcătuită din 
cinci membri, aleşi anual dintre fruntaşii comunităţii evreieşti ieşene, în ziua I 
decembrie, de către staroştii breslelor de negustori şi meşteşugari, fiind apoi 
confirmaţi de Departamentul de Interne, care şi desemna pe primul efor. Dacă 
organizarea internă urma acelaşi calapod ca al eforiei orăşeneşti, în schimb, în 
atribuţiile şi obligaţiile ce-i reveneau, dincolo de chivernisirea propriului buget, 
se înscriau subordonarea faţă de acelaşi Departament, prin mijlocirea sfatului 
municipal, reorganizarea şi buna întreţinere a spitalului comunităţii în 
conformitate cu normele statornicite de Epitropia Generală a Spitalelor „Sf. 
Spiridon", precum şi respectarea regulilor impuse tuturor şcolilor şi învăţăturilor 
publice de către Departamentul de profil, prin intermediul aceleiaşi autorităţi 

locale. În sfârşit, eforia comunităţii era obligată a pune la dispoziţia autorităţilor 
politico-administrative locale toate informaţiile solicitate în legătură cu membrii 
obştii evreieşti şi, evident, a respecta dispoziţiile primite de la acestea. 

În legătură cu situaţia vechiului spital al comunităţii evreieşti din Iaşi, aflat 
în „proastă stare" încă din 1838, Comitetul Sănătăţii comunica guvernului, la 28 
august 1841, că însărcinase pe aga oraşului ca, împreună cu prezidentul Eforiei 
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şi cu doctorul Frenkel, să stăruie „asupra epitropilor ca să adune materialul 
pentru începerea lucrării şi să alcătuiască şi un plan potrivit cu trebuinţa, 

îndemânarea şi siguranţia de întâmplări de foc". Numai că aceştia, potrivit 
referatului Comitetului, ,,s-au împotrivit a face gătirile trebuincioase ( ... ), încât 
lucrarea se zădărniceşte fără vre-un spor, sau măcar a-şi lua marşa poroncită". 
De aceea, Comitetul, pătruns de „trebuinţa care cere neapărat înfiinţarea 

spitalului şi pentru căutarea săracilor bolnavi de această naţie şi pentru curăţenia 
oraşului de mârşăvia pricinuită de la spitalul lor cel vechi", cerea guvernului să 
dispună asupra măsurilor cuvenite pentru „a-i supune pe împotrivitori la o 
lucrare ce şi ei înşişi au cunoscut-o trebuincioasă şi au cerut-o a să încuviinţa". 
Prin rezoluţia semnată, în numele Sfatului Administrativ, de marele logofăt 
Nicolae Suţu, Departamentul din Lăuntru (Interne), prin Eforia capitalei, trebuia 
să avertizeze obştea evreiască din laşi că, dacă până la un termen prestabilit „nu 
va lua măsuri de îmbunătăţire potrivit cu interesul şi trebuinţele spitaliceşti, 

spitalul acesta, în proastă stare, va fi închis"5
. 

Probabil, avertismentul nu a produs efecte (cel puţin) imediate, de vreme ce 
trecuseră deja trei ani până la găsirea unui teren propice edificării acelui spital şi, 
apoi, încă doi ani până la contestarea achiziţiei chiar de către presupuşii viitori 
beneficiari6

• Situaţia a trenat, precum lesne se poate observa, până după plecarea 
din scaun a domnitorului moldovean Mihail Sturdza, încât revenea succesorului 
său în funcţie, Grigore Al. Ghica, misiunea de a încerca să soluţioneze - în 
împrejurări interne şi externe deloc prielnice - problema spitalului evreiesc 
(Anexa II), laolaltă cu alte obiective edilitare restante ale capitalei, precum 
Mitropolia, Curtea Domnească sau Palatul Oştirii de la Copou. 

La 8 mai I 850, Comitetul Sănătăţii raporta Sfatului Administrativ situaţia 
gravă în care continua să se afle spitalul evreiesc din Iaşi, în pofida preocupărilor 

5 SJIAN, Secretariatul de Stat, dosar 525/ 1838-1850, f. 8. 
6 La 2 iunie 1841, Comitetul Sănătăţii din capitală înştiinţase guvernul Moldovei că - în 

urma solicitării făcută de epitropii „naţiei evreieşti" de a li se îngădui cumpărarea unui teren, în 
afara oraşului, de la spatarul Mihail Cantacuzino, pentru construcţia propriului spital, nou, care să-l 
înlocuiască pe cel vechi - Eforia şi protomedicul (medicul şef) oraşului îşi exprimau acordul 
pentru plasarea acestuia „în capătul uliţii Târgului de Gios, pe care acum să află Cantora 
lumănărilor", găsindu-l „potrivit şi priincios pentru aşezarea spitalului". Avizul Sfatului 
Administrativ (guvernului) avea să vină abia la 21 august 1842. Dar, la 15 aprilie 1843, un 
memoriu către domn, subscris de mai mulţi evrei, în frunte cu Michel Daniel, cereau a nu se 
îngădui construcţia spitalului (nou) pe locul deja cumpărat, ,,aproape de Beilic, în mijlocul oraşului 
( ... ), care loc vine în răspântirile uliţelor, unde necontenit urmează trecerea norodului şi, făcându­
se spital, de-a pururea au să fie boale şi necurăţenie". Memoriul, fiind îndreptat de către domnitor 
guvernului, acesta din urmă a decis să nu îngăduie construcţia spitalului acolo, precizând că „va 
însămna locul unde să va pute îngădui o asămine zidire" (SJIAN, Secretariatul de Stat, dosar 
525/1838-1850, f. 9, 11 ). 
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declarate ale autorităţilor administrative locale şi ale poruncilor date epitropilor 
acelui aşezământ pentru „ţînerea bunii reguli şi a curăţeniei". Cauza acelei „triste 
poziţii" era pusă pe seama administraţiei spitalului, a cahalilor, în speţă, care ar 
fi ascuns şi utilizat în interese personale fondurile provenite din donaţii. Pentru 
efectuarea cuvenitelor cercetări ale presupuselor abuzuri, comitetul desemnase o 
comisie alcătuită din administratorul general al Epitropiei Spitalelor „Sf. 
Spiridon", Iacovache Veisa, doctorul Emanuel Frenkel şi cunoscutul bancher şi 
negustor Leiba Cahană, în sarcina cărora era pusă, pe lângă „descoperirea şi 
descurcarea adevăratei averi a acelui spital", estimarea ponderii pe care cutia 
milelor (sau taxa mică) ar fi adus-o bugetului instituţiei, precum şi formularea 
măsurilor ameliorative apreciate ca necesare pentru ieşirea din criză. Cum 
solicitatul aviz al guvernului n-a întârziat, e de presupus că cei împuterniciţi cu 
misiunea de control vor fi trecut la treabă, fără ca rezultatul să-l putem 
consemna, aici, deocamdată. 

Dar, ceea ce poate fi pus în legătură directă cu activitatea sau obiectivul 
respectivei comisii este demersul de mai târziu al unuia dintre membrii ei, 
reprezentând chiar breasla medicală, doctorul Em. Frenkel. La I O noiembrie 
1855, ,,numit fiind de Ocârmuire doctor primar la spitalul evreiesc din capitalie", 
el se adresa autorităţii centrale cu un proiect de societate filantropică, numită 
Prietenul sărăcimii, solicitându-i aviz favorabil, pe temeiul câtorva argumente şi 
detalii (Anexa III). Iniţiativa o motiva prin lipsa fondurilor necesare pentru a 
extinde capacitatea de primire a bolnavilor, prin suplimentarea numărului de 
paturi existente, în conformitate atât cu „nevoile naţiei israelite", cât şi cu 
„dorinţele Ocârmuirii". De aceea, în deplin consens cu fruntaşii obştii evreieşti 
ieşene, prezenta guvernului Statutul proiectatei societăţi, cuprinzând un total de 
19 articole, având ca ţel general răspunderea în faţa „nevoilor naţiei", mai precis, 
ajutorarea bătrânilor neputincioşi, a bolnavilor incurabili şi a orfanilor. 

Între altele, proiectul de statut cuprindea, dincolo de reperele structurale sau 
organizatorice indispensabile: acordarea de ajutoare diferenţiate (hrană, 

medicamente, bani) persoanelor aflate în suferinţă; asistenţa sanitară (medicală) 
la domiciliu; asigurarea educaţiei primare pentru copiii orfani; înfiinţarea unui 
azil pentru bătrâni şi bolnavi ş.a. Fondurile societăţii urmau a fi asigurate prin 
donaţia voluntară a sumei de 20 parale pe săptămână din partea binevoitorilor 
obştiei evreieşti, cu sprijinul activ şi constant a cel puţin două persoane-membre 
pentru fiecare stradă, recompensate cu titlul onorific de „părinte al săracilor". De 
reţinut este faptul că atât preşedintele şi casierul societăţii, cât şi cei şapte 

cenzori aleşi dintre numiţii „părinţi" (pentru verificarea anuală a bugetului), îşi 
ofereau serviciile „numai pentru onoare". 

Luând act de iniţiativa doctorului Frenkel şi apreciind că „merită a fi 
încurajată de guvern, Comitetul Sănătăţii s-a adresat, la 6 ianuarie 1856, 
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Secretariatului de Stat (Anexa IV), înscriind însă două condiţii: societatea să 
prezinte, periodic, autorităţii centrale, reprezentată de o comisie înalt desemnată, 
„seama lămuritoare de banii adunaţi şi de întrebuinţarea lor", precum şi 

interdicţia de a exercita vre-o autoritate asupra spitalului evreiesc, ,,căruia ea se 
va mărgini a trece, din banii adunaţi, somele destinate lui". Aşa dar, spitalul 
rămânea, în continuare, sub jurisdicţia Comitetului Sănătăţii, supus fiind 
normelor legislative aplicabile şi Epitropiei Generale a Spiridoniei. Exprimâdu­
şi acordul de principiu pentru înfiinţarea societăţii, cu validarea celor două 
condiţii invocate de Comitet, Sfatul (sau Consiliul) Administrativ a supus 
demersul doctorului Em. Frenkel spre aprobarea domnitorului Gr. Al. Ghica, la 2 
februarie 1856 (Anexa V), care, în aceeaşi zi, l-a şi aprobat. 

Nu ştim dacă provizoratul politic în care, peste foarte puţină vreme (iulie, 
acelaşi an) aveau să intre Principatele, prin încetarea mandatelor de şapte ani ale 
celor doi domni, Gr. Al. Ghica şi Barbu Ştirbei, au înrîurit activitatea societăţii 
filantropice ieşene; cert rămâne faptul că actul ei de naştere fusese deja semnat 
de ultimul voievod al Moldovei şi că iniţiativa privată a doctorului Frenkel la 
Iaşi avea să deschidă, ulterior, mintea şi calea altor personalităţi dispuse a-şi 
consuma timpul, energia şi/sau averea spre a veni în întâmpinarea suferinţelor şi 
nevoilor celor sărmani. 

Înfăptuirea statului naţional român modem prin actul istoric al Unirii 
Principatelor, la 24 ianuarie 1859, a impulsionat efortul noilor autorităţi politico­
administrative în direcţia organizării şi centralizării instituţionale, implicit a 
atragerii şi integrării tuturor segmentelor etnice ale populaţiei în procesul amplu 
şi complex al înnoirii şi uniformizării acelor structuri care afişaseră ori chiar 
beneficiaseră de o sporită autonomie până atunci. 

Ultimul document din prezentul grupaj (Anexa VI), care este şi cel mai 
amplu, priveşte ancheta efectuată, în numele guvernului moldav, de ministrul de 
finanţe, Nicu Catargiu, privind neregulile urmate şi descoperite în modul de 
administrare, de către comunitatea evreiască ieşeană - prin reprezentanţii ei aleşi 
( cahali) succesiv din anul 1850 până la zi - a fondurilor destinate, îndeosebi, 
pentru „ţînerea în bună stare a spitalului evreiesc, a şcoalilor şi altile". 
Informaţiile, rânduite cronologic şi etapizat, în funcţie de prefacerile politice 
petrecute în Moldova în deceniul premergător Unirii Principatelor, vizează, între 
altele: componenţa nominală şi îndatoririle reprezentanţilor aleşi ai comunităţii; 
cercetările întreprinse, în anul 1853, de comisia rânduită de guvern (în 
componenţa: Mihail Kogălniceanu, Nicolae Istrati şi Gheorghe Căliman) pentru 
aflarea situaţiei financiare a spitalului evreiesc, a şcolilor şi a rabinilor, precum 
şi soluţiile ameliorative formulate de acei comisari; schimbările organizatorice şi 
instrucţiunile date noilor epitropi în 1854, repetând de fapt „îndrituirile şi 

mărginirile" cuprinse în hrisovul domnesc din 1850; încercarea autorităţilor de a 
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condiţiona sau bloca accesul supuşilor străini în structurile de conducere a 
comunităţii; în sfărşit, măsurile dictate de Comitetul Sănătăţii în direcţia anulării 
unor dispoziţii adoptate - în vremea provizoratului politic patronat, succesiv, în 
Moldova - de caimacamii Teodor Balş şi Neculai Conachi Yogoride şi de a trece 
căutarea în comun a veniturilor celor două eforii, municipală şi evreiască, ca 
soluţie recomandată şi de Convenţia de Ia Paris ( 1858) şi de spiritul înnoitor ce 
trebuia să prezideze actele noii administraţii centrale. 

Un argument în plus pentru asemenea măsură era şi proiectul de buget 
pentru spitalul israelit din capitală pe anul 1859, anexat acestui amplu raport, cu 
care şi încheiem prezentul grupaj de documente. Desigur, fiecare act din cele 
cuprinse în anexe ilustrează, ori numai sugerează, fie şi diferenţiat, pe de o parte, 
preocupările de natură socială şi organizatorică ale elitei (intelectuale şi 

economice) reprezentând comunitatea evreiască ieşeană şi, pe de altă parte, 
tendinţele autorităţilor politico-administrative, centrale şi locale, mereu mai 
pronunţate în epocă, în direcţia reglementării raporturilor dintre autohtoni şi 

alogeni, dincolo de litera şi spiritul Regulamentului Organic. Ca element de 
noutate, se încearcă încă din această perioadă - prezenţa lui Kogălniceanu în 
amintita comisie poate fi considerată un reper - descurajarea amestecului 
consulatelor străine şi a jurisdicţiei consulare, exercitată în favoarea propriilor 
supuşi (majoritar evrei), apreciate ca principal obstacol în procesul integrării 

comunităţilor evreieşti, în ansamblu, în societatea românească. Semnalele trase 
acum, în acest sens, se vor înmulţi şi diversifica în etapa istorică ulterioară a 
statului român modem, deschisă prin actul Unirii Principatelor şi prin seria 
reformelor structurale înfăptuite în vremea lui Al.I. Cuza. 
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ANEXE 

I 
Iaşi, 1850 

Proiect de instruc/ii 
pentru Eforia Comunităţii evreieşti din capitală 

1. Această Eforie va fi alcătuită din cinci persoane de naţiune evreiască, 
aleşi în fiecare an. 

2. Alegerea să va face totdeauna la l dechemvrie, în Şcoala cea mare, de 
către starostii breslilor naţiei, cari sunt în număr de 23 şi 22, dintre fruntaşii pe 
cari îi va chema Sfatul municipal al capitalei. 

3. Foaia alegirei supuindu-se Departamentului din Năuntru, prin organul 
aceluiaş Sfat şi luând întărirea cuvenită, persoanele alese vor intra în cercetarea 
sămii şi combinarea bugetului, ca de la 1 enuarie să poată păşi definitiv în 
însărcinarea lor. 

4. Departamentul din Năuntru va hotărî care dintre aleşi să poarte însuşirea 
de întâiul efor şi însărcinarea direcţiei lucrărilor. 

5. Eforii, la începutul anului, vor alege dintre ei un casier, pe răspundirea 
lor, carile să ţie contabilitatea comunităţii, depuind acel casier chizăşie sigură şi 
analoagă însărcinării sale. 

6. Această Eforie va avea o canţilerie cu un secretar întărit de 
Departamentul din Năuntru şi, în corespondenţiile ei, să va intitula „Eforia 
Comunităţii evreieşti din capitalie". 

7. Îndrituirile şi mărginirile ce o privesc să va povăţui întocmai de 
domnescul hrisov din 20 iulie 1850, sub no. 58, atârnând în totul de 
Departamentul din Năuntru, de la cari va ceri dizlegari în caz de trebuinţă, prin 
organul Sfatului Municipal al capitaliei. 

8. În ţinerea în bună stare şi reorganizarea spitalului comunităţii, să va 
povăţui de Generalnica Epitropie a Casei <spitalelor> Sf. Spiridon, iarăşi prin 
organul Sfatului Municipal. 

9. În privirea şcoalilor şi a învăţăturii publice, asămine prin Sfatul 
Municipal. 

I O. Contabilitatea să va ţinea după regula tuturor caselor obşteşti. 
11. Soma de venituri şi cheltuieli să va cerceta de cătră Sfatul Municipal al 

capitaliei, care <îl> va supune Departamentului din Năuntru cu observaţiile ce 
va găsî de cuviinţă. 
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12. Eforia va fi datoare a da ştiinţăle ce vor fi cerute de cătră poliţie, 

atingătoare de individe din comunitate, sau la prilej de slobozire de răvaşă de 
drum, sau în oricare altă privire şi va fi răspunzătoare pentru exactitatea unor 
asămine ştiinţe, având toată îngrijirea pentru aducirea întru împlinire a 
poroncilor cei să vor adresa. 

[Semnături olografe] M. Kogălniceanu 
Gh. Căliman 

(Serviciul Judeţean Iaşi al Arhivelor Naţionale-SJIAN, Fond Secretariatul de 
Stat al Moldovei, dosar 1715/ 1850-1859, f. 62) 

II 

Referat la Sfat<ul Administrativ> al Comitetului Sănătăţii 

8 mai 1850 

Trista poziţie a Spitalului evreiesc din capitalie au silit pe Comitet a căuta 
mijloace pentru a lui îmbunătăţire precât împregiurările iartă, scriind de mai 
multe ori politii capitalii ca să silească şi să executarisească pe epitropii lui în 
ţânerea bunii reguli şi curăţenii. Însă, toate silinţile nu au avut doritul rezultat, 
pentru că cahalii naţiei ascund şi destramă averea dănuită de particularnici acelui 
Institut. 

În urmare, Comitetul este de socotinţă a să numi o comisie speţia) 
înjghebată de dd. Epitropul Gheneralnicei Epitropii a Sf. Spiridon, post<elnicul> 
Iacovache Veisa, doctor Frenkel şi neguţătoriul evreu Leiba Cahană, de la care 
să se ceară: 

I . descoperirea şi descurcarea adivaratei averi a acelui spital; 
2. Pozitivele folosuri ce ar pute să-i asigureze adevaratul venit a taxiei celei 

m1c1 ş1, 
3.Să propui măsurile şi chibzuirile cele mai de priinţă spre propăşirea 

aratatului Institut. 
Această împregiurare se referează Cârmuitoriului Sfat spre a regularisi 

rânduirea unei asemenea comisii. 
[Semnează] C. Sturdza, N. Mavrocordat, D. Cuciureanu 

[Rezoluţie] Mai, I I 
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Să încuviinţează rânduirea acestei comisii, pentru care să va face cunoscut 
Comitetului. 

N. Suţu, 
A. Sturdza 

(SJIAN, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 525/ 1838-1850, f. 14) 

III 

Onoratului Sfat Ocârmuitor, 

Numit fiind de Ocârmuire doctor primar la Spitalul Evreiesc din capitalie, 
am fost însărcinat de a înmulţi numărul crivaturilor în zisul spital. Pentru 
agiungirea acestui scop, am avut nevoie a cunoaşte veniturile spitalului şi 

distribuţia acelora, care, cunoscându-le, m-am încredinţat că acele venituri nu 
pot corespunde la nevoile obştirii şi la dorinţele Ocârmuirii. Ca să agiungă însă 
la un rezultat precât de nevoie pentru naţia israelită, pre atâta şi dorit de 
Ocârmuire, în înţălegire şi cu consânţimentul fruntaşilor naţiei israelite, am 
prelucrat statutele unei saţietăţi numită Prietenul sărăcimii. Aceste statute, 
supuindu-le onor<atului> Sfat spre cercetare şi întărire, găsindu-le 

corespunzătoare împregiurărilor descrise, au de bazis uşurinţa suferirii omeneşti, 
îndeplinirea dorinţei guvernului şi agiutorul săracilor naţiei israelite prin 
mijlocul unei saţietăţi care, benevolent, să contribuiască nu numai cu osteneala, 
dar şi cu oarecare agiutori de 20 parale pe fiecare săptămână, pentru creşterea 
veniturilor. 

Sperez că, prin asemine servici, am răspuns nu numai la dorinţele 

Ocârmuirii, care, numindu-mă doctor primari <al> Spitalului Evreiesc, au pus 
asupră-mi încrederea sa, dar chiar şi la nevoile naţiei, a căriia bătrâni 

neputincioşi, bolnavi incurabili şi orfani, profitând de asemenea instituţii, vor 
binecuvânta numele domnului stăpânitor. 

1855, no<iem>v<rie> I O Dr. <Emanuel> Frenkel 

Statute 

Societatea de prieteni a sărăcimii israiltene, fiind neatârnată de mijloacele 
comunităţii israiltene, are de scop de a agiuta pe bolnavii şi incurabilii săraci 
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israilteni şi pe orfanii lor. 
2 Aceste scopuri soţietatea va căuta a le agiunge în următoriul chip: 
a) ţintind ca din a ei mijloace a rădica în spitalul israiltean numărul paturilor 

până la 150; 
b) în caz necesar, ea va da pe la casăle săracilor bolnavi, fără plată, doctor şi 

medicamente; 
c) în caz dacă un părinte de familie sărac, ce sângur îşi hrăneşte familia, s-ar 

bolnăvi, în timpul boalei sale soţietatea va da familiei sale un agiutori 
săptămânal spre dobândirea articurilor de nevoie pentru vieţuire; 

d) soţietatea va statornici un azil pentru persoanele ce, din slăbiciunea 

bătrâneţelor sau din pricina boalelor incurabile, nu sânt capabile de a-ş dobândi 
mijloacele vieţuirii; 

e) în sfârşit, soţi etatea va purta grijă pentru creşterea orfanilor săraci. 
3 Să va pofti prin publicaţie pe oricine va voi ca să contribuiască cu 20 

parale pe săptămână pentru îndeplinirea arătatelor mai sus scopuri. 
4 Fiecare persoană ce va depune suma arătată pe fiecare săptămână, regulat, 

la casă va fi membru acestei soţietăţi. 
5 Din mijlocul acestor membri a soţietăţii, să vor alege cel puţin două 

persoane pentru fiecare uliţă, care să vor ocupa cu adunarea acestui agiutoriu, 
fără a pretinde vreo leafă, primind însă titlul onorific de „părinte a săracilor". 

6 Afară de adunarea banilor, aciia mai sânt datori de a vizita pe săraci în 
uliţile lor respective, de a cunoaşte relaţiile sau împregiurările lor şi pe acii ce 
vrednicesc şi au nevoie de sprijin, a-i recomanda şădinţei soţietăţii, formând în 
chipul acesta pe singurii mediatori între săracii lipsiţi de agiutori şi între 
soţi etate. 

7 Spre a putea răspunde la toate scopurile soţietăţii, cuprinse în art. 2, 
soţietatea se va împărţi în trei secţii şi anume: 

a) în secţie pentru îngrijirea bolnavilor; 
b) în secţie pentru acii slabi de bătrâneţe; 
c) în secţie pentru orfani. 
8 Fiind că dumnealor, epitropi a spitalului israiltean, au arătat dorinţă de a 

face parte din această soţietate şi fiind că, în de comun, răfuirea calcurilor secţiei 
I va atârna în cea mai mare parte de administraţia spitalului, apoi, în speranţia că 
fiecare efor a spitalului va fi şi membru a soţietăţii, de aceea acela va fi totodată 
şi efor a secţiei, lit.A. 

9 Pentru secţia lit. B, prin alegire din părinţii săracilor, să vor numi doi 
efori. 

I O Scopul secţiei lit. C este numai de a da săracilor orfani învăţătură din 
religia israilteană, limba hebraică şi moldovenească, precum şi calculul. Dar 
chiar pentru a se îngriji de a forma bărbaţi industrioşi şi harnici, ţiindu-i ca sub o 
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părintească îngrijire pâră în momentul când aceştia ar fi în stare ca, prin mijloace 
cinstite, fiind folositori ţării, să-şi poată agonisi existenţa lor. Prin urmare, 
această secţie este mult mai întinsă în scopurile sale decât administraţia actuală a 
îngrijirii orfanilor, ce până acuma atârnă de comunitate. De aceea, este de 
aşteptat ca administraţia de astăzi să se asoţieze acestei secţii şi în acest caz 
dorit, aceşti epitropi vor fi şi efori a secţiei lit. C, iar la dimpotrivă, se vor alege 
doi din numărul părinţilor sărăcimii. 

11 Fiind că la toate trei secţiile necesitatea principală este îngrijirea sanitară, 
răzămată pe principii ştiinţifice, de aceea fiecare doctor primar dirigent a 
spitalului israiltean va fi membru efor acestor trei secţii. 

12 Eforii acestor trei secţii, dimpreună cu numitul doctor, formează 

prezidenţia soţietăţii. 

13 Prezidentul soţietăţii are a povăţui toată administraţia, cum ş1 

întrebuinţarea banilor şi hotărârile se vor compune prin majoritatea voturilor. 
14 Din mijlocul lor să va alege un prezident şi un casier. 
15 Prezidenţia, prezidentul şi casierul vor servi gratis, numai pentru onoare. 
16 Din mijlocul părinţilor săracilor, să vor alege şapte persoane, care, pe an, 

în numele soţietăţii, au a revida (revizui - n.ns.) socotelile şi a le întări. Şi astă 
servicie de părinte a săracilor este iarăşi gratis. 

17 Fiind că această soţietate este neatârnată de administraţia averii 
comunale, de aceea nu să vor slobozi bani din mijloacele soţietăţii nici spre un 
scop a comunităţii, ci numai la scopurile arătate în art. 2 şi numai după normele 
art. 13. 

18 Fiecare membru care, la revizia anuală, potrivit art. 16, sau şi mai 
înainte, să va dovedi că au întrebuinţat bani de a<i> soţietăţii la alte scopuri, iar 
nu la acele ale soţietăţii, are a răspunde înapoi soţietăţii astă sumă (cu nedrept 
slobozită) din mijloacele lui proprii, fără împotrivire. 

19 Soţietatea are a-şi cere încuviinţare la înaltul guvern moldovean de a să 
constitua pentru un aseminea scop şi a veni spre întărirea acestor statute. 

Dr. <Emanuel> Frenkel 

(SJIAN, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 2027 /1855-1856, f. 2-3) 
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IV 

Comitetul Sănătăţii către Secretariatul de Stat <al Moldovei> 
Nr. 79/ 6 ghenar 1856 

Asupra adresului acelui Onor<at> Secretariat, cu nr. 4456, să răspunde că 
Comitetul n-are nimic a obiecta împotriva scopului saţietăţii, a căreia înfiinţare 
şi statute s-au propus de dr. Frenkel. Această saţietate i se pare că va pute 
contribua puternic la îmbunătăţirea soartei săracilor şi bolnavilor israilteni şi de 
aceea merită a fi încurajată de guvern. Însă pentru a înlătura tot prepusul de 
speculaţie şi de abuz, Comitetul socoate că ar fi de priinţă a îndatori pe saţietate 
în cvestie a da guvernului, periodic, o seamă lămuritoare de banii adunaţi şi de 
întrebuinţarea lor, supuindu-se şi una şi alta la o severă controlă a unei comisii 
numită de guvern şi - în cât priveşte banii întrebuinţaţi pentru ospital - şi de un 
delegat a<l> comitetului sanitar. 

Totodată, ar fi de nevoie a adăugi la statute ca această saţietate nu va putea 
ave nici o autoritate asupra ospitalului, căruia ea să va mărgini a trece, din banii 
adunaţi, somele destinate lui, căci acest ospital este sub jurisdicţia Comitetului 
Sănătăţii şi urmează a să dirija după un aşezământ deosebit, care să şi pregăteşte 
de Comitet şi să va supune la vreme aprobaţiei Consiliului Administrativ. 

<C.> Ghica 

[Rezoluţie] Ghenarie 27 
Pe temeiul încrediţărilor ce să dau prin adresa de faţă, Sfatul încuviinţează 
înfiinţarea propusei saţietăţi. Încât însă pentru statutele ei, Sfatul priveşte de 
neapărată trebuinţă a să redija acestea cătră o înadinsă comisie, compusă din 
persoane înzestrate cu ştiinţele cerşute şi competente în aşa lucrare şi care să vor 
chibzui de cătră Comitetul Sănătăţii. Iar rezultatul lucrării lor să va aduce la 
cunoştinţa Sfatului spre observare şi hotărâre. Aceasta, prin anafora, să va 
supune aprobaţiei Înălţimii Sale. 

Catargi 
Secretar, Alcaz 

(SJIAN, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 2027/1855-1856, f. 5) 
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V 

Prea Înălţate Doamne, 

Doctorul primar a<I> Spitalului Israelit din capitalie, d-lui Frenkel, prin 
înscrisul din 10 noiembrie anul trecut, au supus Consiliului alăturatele statute ce 
au prelucrat prin înţălegire cu fruntaşii israeliţi pentru o saţietate numită 

Prietinul sărăcimii, a<l> căria scop urmează a fi uşurinţa suferinţei omeneşti, 
îndeplinirea dorinţei guvernului şi agiutoriul săracilor israilteni. 

Aceste statute comunicându-se Sănătăţii sub îndatorire de a le observa şi a­
şi da opinia asupra îmbunătăţirilor ce ar pute rezulta din aplicaţie, Comitetul, 
prin adresa nr. 79, au răspuns că n-are nimic a obiecta împotriva scopului 
saţietăţii, a căreia înfiinţare şi statute s-au propus de d<umnealui> doctor 
Frenkel şi că această saţietate, părându-i-se că va pute contribua puternic la 
îmbunătăţirea soartei săracilor şi a bolnavilor israilteni, merită a fi încurajată de 
guvern, dar că spre a să înlătura tot prepusul de spiculaţie şi de abuz, socotinţa sa 
este că ar fi de priinţă a se îndatori pe saţietatea în cvestie de a da guvernului, 
periodic, o samă lămuritoare de banii adunaţi şi de întrebuinţarea lor, care samă 
să se supuie la o severă controlă a unei comisii numită de guvern; iar în cât 
priveşte banii întrebuinţaţi pentru spital, să fie controlaţi şi de un delegat a<I> 
Comitetului Sanitar, adăugându-se totodată în statute că această saţietate nu 
poate ave nici o autoritate asupra ospitalului, căruia ea se va mărgini a trece din 
banii adunaţi somele destinate lui, căci acest ospital este sub iurisdicţia 

Comitetului Sănătăţii şi urmează a să dirigea după un aşezământ deosebit, care 
să şi pregăteşte de Comitet şi urmează a să supune la vreme ]aprobaţiei Consiliului. 

Pe temeiul acestor încredinţări, Consiliul Administrativ, încuviinţând înfiinţarea 
propusei saţietăţi, priveşte de neapărată trebuinţă ca statutele să se redijeze de 
cătră o înadinsă comisie, compusă din persoane înzestrate cu ştiinţele cerşute şi 
competente în aşa lucrare şi care să vor chibzui de cătră zisul Comitet al Sănătăţii, 
iar rezultatul lucrărilor să se refereze Consiliului spre observare şi hotărâre. 

Aceasta, dar, cu respect, să supune cunoştinţei Înălţimii Voastre, spre 
definitivă hotărâre. 

Membrii Consiliului Administrativ, ai Înălţimii Voastre plecate slugi, 
Catargi, Ghica, Panu, Mavrogheni, Sturdza, Fotino 

[Rezoluţie] În 2 fevr<uarie> 1856 
Încuviinţăm, 
Gr. Al. Ghica V.V. 
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Referat 
Sfatului Administrativ al Moldovei de la Ministerul din Năuntru 

Secţia I, no. 9254 
Iaşi, anul 1859, april 29 
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La anul 1850, iulie 20, după suplica ce au dat fostului domn Ghica un număr 
dintre fruntaşii Comunităţii evreieşti din capitalie, ca să li să rânduiască de 
epitropi pe 1 O dintre dânşii şi anume: 

1 Strul Haim Daniel 
1 Leiba Kana 
1 Moisă Idăl Vexler 
1 Naftulea Kofinan 
1 Solomon Herma 
1 Moisă Herş Kaner 
1 Şimon Şiraga 
1 Simon Leib Şvarţ 
1 Iacob Cârjan 
1 leib Meir Afer 

s-au slobozit un hrisov sub no. 58, prin cari, întărind pe numiţii de cahali, le 
pune şi îndatorire: 
1 Ca să să îndeletnicească în cârmuirea obşteştilor interese a<le> naţiei cu ce 
mai mare chibzuinţă şi iconomie atingătoare de a ei folos şi îmbunătăţîre, fără 

însă a fi competenţi de a giudeca şi a hotărî pricini politiceşti ce s-ar isca între 
jîdovii de aici, căci aceste, în puterea aşăzămintelor ţării, atârnă de localile 
instanţii, după a lor fire. 
2 Epitropii nu vor fi în dreptate de a împovăra pe naţiune cu vreo dare de la sîne 
închipuită, sub nici un fel de propunire, afară de acele hotărâte de Cârmuire, sau 
pe cât aceasta ar mai încuviinţa după împregiurările de trebuinţă neapărat ce s-ar 
cere. 
3 Dacă, spre binile publicului naţîei, s-ar cere de cătră Cârmuire socoteală de 
venituri şi cheltuieli de la numiţii epitropi, să fie îndatoriţi a da fără nici o 
îngăimare sau împotrivire. 
4 Pentru veniturile şi cheltuielile câte au fost până acum în dispoziţia foştilor 
epitropi, sunt îndatoriţi a cere şi a lua de la aceia lămurite sămi, pe care le va 
supune în observaţia Departamentului Trebilor din Lăuntru, spre a să cunoaşte 
apoi capitalul ce intră pe sama şi răspundirea noilor epitropi, din cari urmează a 
să întâmpina celi de nevoi ale naţiei, precum ţînerea în bună stare a spitalului 
evreiesc, a şcoalilor şi altile. 
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5 Va priveghe ca rânduitul ce va fi numit de Cârmuire pentru ţînerea mitricilor 
să să sârguiască a le pregăti pe tot anul, regulat, după formulariul ce i să va da. 
Care mitrici, adeverite de epitropi, să să pristavlisască locului competent. 
6 Vor stărui în toată vremea, prin înţălegire cu poliţia, de la cari va ceri lesnirea 
cuvenită, să se descopere vagabonţii ce să vor oploşî în cuprinsul capitaliei, 
pentru cari vor înştiinţa pe Departamentul din Lăuntru ca să să iei măsuri potrivit 
cu aşăzământul în acest caz. 
7 În cât privesc dările naţiei cătră hazneaua statului, sunt datori a priveghe ca să 
nu să uneltească de cătră careva abuzuri asupritoare populului evreiesc. 
8 Cutia Mililor naţîei evreieşti, numită taxia mică, să va păstra de cătră doi dintre 
fruntaşii epitropi, anumi Ştrul Haim Daniel şi Leiba Kana. Iar împărţirea banilor 
în agiutoriul săracilor, după obiceiul naţîei, să va face de acum înainte sub ce 
mai strânsă băgare de samă şi dreaptă cumpănire. Asămine bani, însă, să vor 
răspunde la cutie de cătră acei îndatoriţi cu adunarea lor, la începutul fiecărei 
luni, nesmintit. 
9 Întru cât să atinge de cârmuirea intereselor naţîei compitentă lor, vor fi supuşi 
pravilelor locale, fără a să pute ocroti în asămine, sub orice cuvânt, de vreo 
străină protecţie de cari ar atârna. 

Aceşti epitropi, unul câte unul, s-au demisionat la 1853 şi s-au rânduit la 
acelaşi an 1853 pe d. postelnic Neculai Istrati, vornicul Mihail Kogălniceanu şi 
vice-aga de oraş, spatariul, acum postelnic, Gheorghe Căliman, ca să cercetezî 
socotelile şi, lămurindu-le după cuviinţă, să le supuie Departamentului, ca şi el 
să le dei spre luare aminte şi hotărâre Consililui Cărmuitor. Totodată, să să 
stăruiască şi să să încredinţeze de mijloacele după care s-ar pute înfiinţa şi ţine 
macar I 00 crivate la spitalul evreiesc, spre care să facă o chibzuire potrivită cu 
starea comunităţii, pentru ca propăşirea aceştii îmbunătăţiri privitoare la folosul 
ei să să poată statornici prin măsura cea mai nimerită pe viitor, spre a lipsi 
nerânduiala ce până acum înfăţoşa neîndemânări şi necuviinţi împotriva binilor 
obştii. 

La 24 noemvri 1853, de la d-lor rânduiţii boieri, să primeşti raport că 
comunitatea venituri regulate n-au avut pentru spital, rabini şi şcoli, decât numai 
taxia mică, care au existat numai până la 1 ghenarie 1853, când, cu prilejul 
înfiinţării noului contract a taxiei mari, taxia mică au contenit şi, cu dînsa, orice 
venit statornic. De atunci, ţînerea spitalului, a rabinilor şi a şcolilor i alte 
extraordinare trebuinţi s-au întâmpinat numai prin venituri întâmplătoare, 

precum vinul cuşer intrat în oraş, darea pe mitrici şi aceea a nunţilor i colecti. 
Toate aceste hărăziri de bună voie, încât spitalul nu are cu ce să ţîne, dar nici 
leafa doftorului nu-i plătită în soma de 130 galbini; şi de asămine şi 

medicamentile, în câtime de 200 galbini. Propune comisiei că au făcut o 
contribuţie şi adunând 1000 galbini, i-au dat în primirea lui Moisă Leib Vexler, 
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de a-i da la îndeplinirea îmbunătîţîrilor cerute de cneazul Urusov, ce era viţe­
prezident în Moldova. Mai propune ca, la îndeplinirea mijloacelor pentru 
înfiiţarea şi ţînerea a I 00 crivate de spital evreiesc, s-au încrediţat că chip mai 
nimerit pentru întemierea unui venit statornic şi îndestulător, atât pentru spital, 
cât şi pentru rabini i şcoli de învăţătură, nu poate să fie altul decât aşezarea taxiei 
mici, precum din în vechime au fost întimeetă şi precum s-au păzit nestrămutat 
pîn la I ghenar 1853. Căci aceasta, privind obşteasca consumaţie, face de 
contribuiază şi bogatul şi săracul şi fiecare în proporţia stării sale. 

Acest raport, cu referatul no. 22315, la 20 noemvrie 1853 s-au supus 
Consiliului şi, cu un alt referat sub no. 24374, s-au supus proiectul făcut de d-lor 
boierii, în cuprindere că: 

a) să să rânduiască exofiţiu o Eforie pentru comunitatea evreiască din 
capitalie; 

b) această Eforie să fie alcătuită de trii persoane îngrădite de instrucţii 
ce înadins 

li să vor da de către Cârmuire; 
c) eforii să aibă leafă de 500 lei pe lună, fiecare, spre a să pute apuca cu 

toată sîrguinţa de însărcinările lor şi întâmpinare şi cheltuielilor canţilerii, 2400 
lei pe an; 

d) unul din aceşti trii, cari va fi însărcinat cu ţînerea contabilităţii, să 
depuie chezăşie analogă. 

Totodată, însămnând că voind a alegi epitropi în locul demisionaţilor, nu s­
au adunat nimine şi că alt chip nu stă decât a să lua cuvenitele măsuri de-a 
dreptul din partea Cârmuirii fără a să mai consulta această comunitate confuză şi 
nedumerită a evreilor, mai ales că spitalul lor numai atunce va răspunde cu 
deplinătate când va urma a fi supus sub inspecţia nemijlocită a Generalii 
Epitropii a Spitalurilor şi şcolilor, de asămine, când, conform aşezământului 
scolastic, paragraf 42, să vor dirigui de cătră Departamentul Învăţăturilor 
Publice. Căci, de vremi ci ţara să află acum inundată foarte de evrei, este de 
neapărată trebuinţă a să lumina, spre a-şi părăsi datinile tradiţionale şi învechite 
şi spre a să apropie de ceialanţi locuitori, recomendând de-a dreptul pe Idei 
Rozimberg, Solomon Herman şi Lipa Vovirgher. Asupra căria, la 28 dechemvri 
1853, s-au primit închierea Consiliului prin adresa no. 3779 ca, pe de o parte, să 
să instaleză provizor pe recomenduiţii efori şi să să însărcineze pe comisie de a 
alcătui instrucţii despre administraţie, ca această Eforie să închipuiască 

veniturile trebuitoare întru ţinerea spitalului, a şcolilor şi a rabinilor i cheltuielile 
Eforiei şi să alcătuiască buget lămuritor, care să să supuie Sfatului. 

La 21 ghenarie 1854, cu adresa Ministeriului Trebilor Streine no. 220, s-au 
primit jurnalul închiet de Consiliu, sub prezidenţa Excelenţii Sale d-lui viţe­

prezident Osten Saken, prin cari să încuviinţază de epitropi ai naţiei pe 
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recomenduiţii de dânsa: Şuia Hamberg, Moisă Leib Vexler, Rahmil Gfangher, 
Şuia Moscovici şi Iţic Kaner şi, totodată, însărcinează pe acest Minister ca să 
comunice comisiei rânduită cele de cuviinţă pentru regularea intereselor 
comunităţii evreieşti. Care comisie să aibă în vedere şi cele referate pentru 
vânzarea taxiei mici să chibzuiască cuvenita lucrare în interesul spitalului, în 
înţălegire cu numiţii epitropi. 

Această închiere s-au împărtăşit comisiei şi ea, în înţălegire cu noii epitropi, 
au vândut taxia mică cu preţ de 4860 galbini, pi vreme pâr la l mart 1855. Au 
alcătuit şi buget de venituri şi cheltuieli şi au făcut şi instrucţii cari, pe lângă 
referatul no. 9240, la 6 mai 1854 s-au supus în orighinal Consiliului spre 
dizlegare. Instrucţiile cuprind următoarile articole: 

l Această eforie va fi alcătuită de cinci persoane de naţie evreiască, aleşi în 
fiecare an. 

2 Alegerea să va face totdeauna la l dechemvri, în Şcoala cea mare, de către 
starostii breslelor naţiei, cari sunt în număr de 23 şi 22, dintre fruntaşi pe care îi 
va chema Sfatul municipal al capitaliei. 

3 Foaia alegirii supuindu-se Departamentului din Lăuntru, prin organul 
acelui Sfat şi luând întărire cuvenită, persoanele alese vor intra în cercetarea 
sămii şi combinarea bugetului, ca de la I ghenarie să poată păşi definitiv în 
însărcinările lor. 

4 Departamentul din Lăuntru va hotărî care dintre aleşi să poarte însuşirea 
de întâiul efor şi însărcinarea direcţiei lucrărilor. 

5 Eforia, la începutul anului, va alege dintre ei un casier pe răspunderea lor, 
care să ţâie contabilitatea comunităţii, depunând acel casier chezăşie sigură şi 

analogă însărcinării sale. 
6 Această Eforie va ave o canţilerie cu un secritar întărit de către 

Departamentul din Lăuntru şi corespondenţile ei să va intitula Eforia 
Comunităţii Evreieşti din Capitalie. 

7 Îndriturile şi mărginirile ce o privesc să va povăţui întocmai de domnescul 
hrisov din 20 iuli 1850, sub no. 58, atârnând în totul de Departamentul din 
Lăuntru, de la cari va ceri dizlegare şi povăţuire în caz de trebuinţă prin organul 
Sfatului municipal al capitaliei. 

8 În ţinerea în bună stare şi organizaţie a spitalului comunităţii, să va 
povăţui de Generalnica Epitropie a Casei <Spitalelor> Sf. Spiridon, iarăşi prin 
organul Sfatului municipal. 

9 În privirea şcolilor şi învăţăturilor publice, să va povăţui de Departamentul 
Cultului şi al lnstrucţiilor Publice, asămine prin Sfatul municipal. 

I O Contabilitatea să va ţîne după regulile tuturor caselor obşteşti. 
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11 Sama de venituri şi cheltuieli să va cerceta de cătră Sfatul municipal al 
capitaliei, cari <o> va supune Departamentului din Lăuntru, cu observaţiile ce va 
găsî de trebuinţă. 

12 Eforia va fi datoare a da ştiinţele ce îi vor fi cerute de cătră poliţie, 
atingătoare de indivizi din comunitate, sau la prilej de slobozire de răvaş de 
drum, sau în oricare privire şi va fi răspunzătoare pentru exactitatea unor 
asemine ştiinţe, având toată îngrijîrea pentru aducirea întru împlinire a 
poruncilor ce i să vor adresa. 

13 Dizlegari de la Consiliu asupra acestui referat nu să găsăşti lipită la actă 
şi nu se ştie de s-au primit. 

La 1855, s-au ales de efori pe Herşcu Şner, Haim Balaban, Aron Vexler, 
Sumer Kerşin şi Lipa Bobeigher. Pe cei patru s-au întărit, iar pe al cincilea nu s­
au întărit, neavând calităţi. S-au însărcinat pe Eforia capitaliei ca, împreună cu 
aceşti noi efori, să iei socotelile de la acei mai dinainte şi nu s-au putut, fiind 
acei mai dinainte lipsiţi din capitalie, piste hotar şi în spicuielile lor. Iar aceşti 
din nou aleşi n-au voit a da diclaraţia cerută de sudeţie. 

Cazul acesta, sub no. 21495, în 30 octomvri 1855, s-au referat Consiliului ca 
să dei dizlegare ce urmare să să păzască, lămurindu-să că, de câte ori s-au făcut 
alegire, tot sudiţi au eşit de membri, ca cei mai înstăriţi. La 19 noemvri 1855, no. 
4064, s-au primit dizlegarea Consiliului, ţînută sub prezidenţa domnului Ghica, 
ca să să mai facă cea mai de pe urmă dişteptare noilor efori ca să dei diclaraţia ce 
să ceri. Iar dacă ei şi după aceasta ar refuza, apoi să să procedezî la din nou 
alegire, la care să să aibă în videre a să vota numai pentru israilenii supuşi locali, 
cari ar înfăţoşa pe lângă condiţiile morale şi garanţie materială. 

La 3 ghenari 1856, no. 57, s-au referat din nou Consiliului că comunitatea 
nu voieşte a să mai întruni ca să aleagă alţi membri şi s-au cerut dizlegare ca să 
să dei contabilitatea şi cârmuirea intereselor naţiei israilene în sarcina Sfatului 
orăşenesc din capitalie, sau ca însuşi Departamentul <din Lăuntru> să 

rânduiască de-a dreptul trii persoane dintre israelieni ce s-ar socoti mai de merit 
şi cu însuşirea cuvenită la ace Eforie, care, din îndărăpnicirea naţîei şi 

necunoştinţa binelui ce izvorăşte de la acest aşezământ, au rămas nelucrătoare. 
La 27 ghenari 1856, no. 251, s-au primit dizlegarea Consiliului că 

Departamentul să mai facă o somaţie aleşilor membri de a da numaidecât, în 
termin de zăci zile, diclaraţia cerută de legi pentru funcţionarea lor, iar la din 
contra, Departamentul să facă de la sîne alegirea atrii persoane dintre raeli feţe, 
oneste şi înstărite, şi să să prezenteze Consiliului spre întărire. Dizlegare ce, sub 
no. 2032, s-au comunicat Eforiei şi poliţiei spre aplicare. 

La 1857, ghenari 9, Comitetul Sănătăţii, sub no. 17, au împărtăşit în original 
anaforaoa ci el au făcut-o către răposatul caimacam Teodor Balş, no. 995, şi au 
mijlocit punirea ei în lucrare după rezoluţia însămnată asupra ei. Acaeastă 
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anafora fiind alăturată de copia raportului doctorului primar, în cari să arată pre 
larg defectile ce au nevoit proiectul, cuprinde următoarile: 

l Separaţia totală a banilor efectaţi pentru întreţinerea spitalului de cei 
destinaţi pentru şcoală şi alte cheltuieli a comunităţii. 

2 Sporirea venitului, încât pe lângă suma hotărîtă în buget, să rămîie şi o 
margine pentru treptata adăugire a binalii şi pentru sporirea crivaturilor, având 
comunitatea a acoperi neagiunsul prin alte chibzuiri. 

3 Cârmuirea spitalului de înadinşi epitropi nesupuşi deselor schimbări a 
epitropilor comunităţii şi atârnaţi, în cât priveşte dispoziţîilor spitaliceşti, numai 
de legala autoritate sanitară în ţară. Iar primariul spitalului ar trebui să fie 
neapărat şi membru al Epitropiei, cu vot deliberativ. 

4 11nerea condicilor şnuruite şi pecetluite de cătră autoritatea sanitară 

moldovană, în care condici să să treacă toate veniturile şi cheltuielile în limba 
moldovinească, pentru a să pute în tot momentul controla contabilitatea de cătră 
zisa autoritate. Acest control, însă, nu va împiedica îndatorirea Epitropiei 
spitalului a da samă şi epitropilor comunităţii de întrebuinţarea venitului 
spitalicesc. 

5 Numirea personalului medical al spitalului de cătră Comitetul Sanitar pe 
prezentaţia Epitropiei a trei medici ci vor ave însuşirile legale, îndatorire 
protomedicului a priveghe direct şi nemijlocit atât asupra părţii medicale, cât şi 
asupra părţii iconomice al acestui aşezământ, sub ordinaţia personalului întreg 
întrebuinţat în spital la ordinele primariului, neschimbarea primariului din postul 
său decât după o prealabilă cercetare a unei comisii, rânduită de Comitet şi după 
dovedirea vinovăţiei, spre a nu mai lăsa nici o margine intrigilor ce au prilejît 
până acum desele schimbări a medicilor în ospitalul evreiesc şi periclitarea 
acestuia. 

Iar rezoluţia însămnată asupra ei, în cuprindire că, ,,Unindu-ne cu socotinţa 
Comitetului Sănătăţii, încuviinţăm propunerile aice cuprinsă şi pui înainte 
Departamentului din Lăuntru ca, prin comunitate, să regularisască aplicarea 
acestora, închipuind alte venituri pentru celelanti cheltuieli, care până acum să 
făceau din taxia cea mică, rămîind ca, numai pentru a să întrebuinţa în socoteala 
spitalului şi a îmbunătăţirilor ce să vor introduce de acum, aceasta să va pune în 
lucrare neîntârziet". Spre aplicarea lucrării după această anafora, Departamentul, 
în înţălegire cu Comitetul, au rînduit o înadinsă comisie, alcătuită de protomedic, 
doftorul primariu şi şăful poliţiei de capitalie. Ace comisie au ales de epitropi la 
spital, dintre fruntaşii comunităţii, pe d-lor: 

I Mendel Pozner 
I Aron Vexler 
I David Latringir 
I Leiba Danii) 
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I Pincu Leiba 
I Iacov Noişot 

119 

Iar în cazul veniturilor, au închiet un jurnal, prin cari cuprind că, făcînd în 
mai multe rânduri invitare comunităţii şi eforilor israeliţi ca să să aduni spre a să 
alcătui un buget, n-au voit, încât apoi comisia ş-au dat socotinţă că taxia mică 
să rămâie întreagă la spital, pentru ţînirea a 142 crivate şi îmbunătăţirile ce să cer 
la spital, după proiectul făcut de doftor şi încuviinţat prin anaforaua fostului 
caimacam Balş; iar că, pentru Eforia comunităţii, adaug a propuni ca să să 
adopteze dările încuviinţate de comunitate la anul 183 7 şi avizate şi de deosăbiţii 
consulaţi ai puterilor străine, adică dări pe mărfurile de Lipţca, cari înscris să 
introduce aici, în copie, spre deplină lămurire. 

Acel jurnal s-au trimis Comitetului cu adresa no. 16380 la 1 O april I 858. 
Comitetul, prin altă anafora, no. 493, supuind în cunoştinţa fostului caimacam, 
prinţul N. Vogoridi, toate lucrările pentru nevoia ci are spitalul de îmbunătăţiri şi 
de a ave şi un fondos, au cerut ca, spre a nu să dărîma acel institut şi a să 
întreţine pe un pas de bilanţă conform cu alte asămine casă de binefacire, să să 
puie în aplicaţie hotărârea răposatului caimacam Balş asupra anaforalii 
Comitetului nr. 995, fără a mai asculta şi niscaiva propuniri îngăimătoare din 
partea comunităţii israelite, rugând ca să să ordoneze aducirea în împlinire în 
toată întindirea anaforalii arătate, adică să să dei spitalului taxia mică întreagă". 

Pe această anafora urmează rezoluţia: ,,să încuviinţază socotinţa 

Comitetului, în 18 april 1858", după care, sub no. 10476, în 13 mai 1858, s-au 
răspuns Comitetului ca să să iei taxi a întreagă la Epitropie; sub no. I 04 75 s-au 
scris taxierului ca să nu dei câştiul decât întreg la spital, iar la poliţie, sub no. 
I 04 77, s-au împărtăşit copie de pe această anafora şi s-au scris ca să facă 

cunoscut Eforiei israelite de aceasta,spre a-şi înfiinţa alte venituri în locul taxiei 
mici, cari s-au şi dat întreagă în dispoziţia spitalului evreiesc, iar de urmare să 
raporteze cu jurnalul ce ar închie. 

De atunci nu s-au mai făcut nimic, pentru că eforii ce erau s-au demisionat, 
iar acum, alegându-să alţii de către comunitate pentru anul 1859, tot dintre sudiţi 
ş1 anume: 

I Zisu Herman 
2 Copil Dulberg 
3 Solomon Ţucherman 
4 Fişei Boia 
5 Aron Vexler 

Dintre aceştia, unul s-au demisionat, iar cei patru nu voiesc a da înscris 
întărit de consulaţii respectivi pentru supunire la dispoziţiile locale după 

aşezământ, pretinzând ca, mai întâi, să li să dei sămi de venituri şi cheltuieli şi să 
li să dei şi veniturile spitalului în a lor dispoziţie şi că să rămâie numai o singură 
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casă de a îngriji pentru toate trebuinţele comunităţii. Tot în aşa cuprindere s-au 
primit o suplică şi din partea unui număr de israeliţi sub titlu de comunitate. 

Comitetul Sănătăţii, cu din nou adres sub no. 185, mijloceşti a să ţîne 

regularisîrea de dânsul făcută în privirea spitalului, ca să nu vie iarăşi în starea 
de mai înainte, pe când era în dispoziţia Eforiei comunităţii. Iar cu alt adres, no. 
489, împărtăşăşti în copie bugetul ce prin comisia doftoricească s-au închiet 
pentru acel spital şi mijloceşti punerea lui în lucrare. 

A vându-se, dar, în privire, pe de o parte, că dispoziţia după cari Epitropia 
comunităţii s-au introdus în modul eforiilor este făcută după ordinul 
vremelniceştii cârmuiri şi ace pentru înfiinţarea osăbitei epitropii la spital, de 
asămine, care sunt contra unei alteia şi a hrisovului din 1850, cu no. 58, dat 
comunităţii de fostul domn Ghica, iar pe de alta, împotrivirea aleşilor efori de a 
da înscrisul cerut de aşezământ, încât lucrările zisei eforii au rămas în părăsire, 
din care cauză să împiedică şi aducirea troibicilor (rabinilor) de a face întreagă 
vita cuşer la căsăpie, spre a nu mai urma tânguirea obştei creştineşti, căci evreii 
au numai partea de dinainte a vitei, iar cealantă o leapădă creştinilor, ministerul 
grăbeşte a supune toate împregiurările la cunoştinţa onorabilului Consiliu, 
împreună cu bugetul spitalului, spre luare aminte şi dizlegare ce ar găsî de 
cuviinţă, cât s-ar pute mai neîntârziet. 

Iar socotinţa iscălitului este că anul acesta să să urmeză tot după pilda anului 
trecut, încât privesc cheltuielile, pentru că la noua organizaţie nu să mai poate 
lăsa Eforia evreiască înosăbi de a moldovenilor, fiind în contra Convenţiei. 
Lămurindu-să totodată că Ministeriul, spre a nu pătimi interesele comunităţii pâr 
la regularisirea ce s-ar face, au rânduit de-a dreptul, vremelniceşte, cinci israeliţi 
la zisa Eforie israilteană, după recomendaţia dată de municipalitatea de Eşi, cu 
raportul no. 7 

N. Catargiu 

[Rezoluţie] 1859, iulie 15 

Din referatul de faţă, Consiliul încredinţându-să că comunitatea evreiască îşi 

administrează în contra Convenţiei veniturile sale îndeosebi de cele ale Eforiei 
locale, Consiliul încheie ca, acum, la noua organizare, Ministeriul să pregătească 
proiectul cuvenit pentru întrunirea veniturilor sale sub una şi aceeaşi 

administrare a Eforiei locale. Iar până atunci, administrarea veniturilor 
comunităţii zise să să urmeze după cum s-au regulat de minister, rămîind ca, la 
caz când ar urma reclamaţie întemeietă asupra vreunuia din israeliţii rânduiţi, 

7 Loc necompletat. 
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ministeriul să reguleze înlocuirea prin un altul, conform regulii păzită. Iar în cât 
priveşte pentru spital, să va urma după închierea Consiliului din 4 iulie, 
însămnată pe referatul Comitetului Sănătăţii sub no. I O 14. 

[Semnează] N. Catargiu, G. Adrian, P. Donici, G. Căliman, dr. Apostol, A. Suţu 

(SJIAN, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar l 7 l 5/ 1850-1859, f. 116-121) 

Proiect de buget 
pentru veniturile şi cheltuielile ospitalului israelit din capitalie pe anul 1859 

Venituri /ei/cursul pieţii 
A. Contribuirea din partea comunităţii din taxia mică 

a cărnii şi a paserilor cuşer .................................................................... 116 OOO 
B. Taxia vinului ............................................................................................ 12 OOO 
C. Legaturi ...................................................................................................... 8 618 
D. Colecte ...................................................................................................... . 

Suma: 136 618 
Cheltuieli pe anul 1859 
A. Lefi 

Dr. primar ................................................................................................ 11 OOO 
Dr. asistent ................................................................................................. 4 440 
Secretar ...................................................................................................... 1 850 
Vatavul ...................................................................................................... 1 344 
La 2 slujbaşi ai religiei ................................................................................. 840 
Un suprapăzitor şi I O păzitori de bolnavi .................................................. 7 160 
La personalul bucătăriei ............................................................................ 1 870 
Un rândaş şi un portar ................................................................................... 930 
Doi feredieri ................................................................................................. 830 
Un sacagiu ................................................................................................. 1 340 
Spălătoriţei .................................................................................................... 900 
La feliuri de salahori, homari şi curăţitori ................................................. 1 176 

Suma: 33 780 
A. Medicamente ........................................................................................... 15 OOO 
B. Lipitori ....................................................................................................... 2 OOO 
C. Hrană, adică: came .............. 20 OOO 

paseri ................ I 300 
grăsime ............ I 800 
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pîne ........................... 13 122 .............. Total. .......... .. 36 222 
D. Băuturi ....................................................................................................... 1 OOO 
E. Marfă colonială .......................................................................................... 4 OOO 
F. Legumuri .................................................................................................... 9 OOO 
G. Lumănări .................................................................................................... 2 894 
H. Sopon ............................................................................................................ 403 

Suma: 104 299 
I. Încălzire ..................................................................................................... 13 OOO 
K. Fân şi paie ....................................................................................................... 89 
L. Gheaţă ........................................................................................................... 322 
M. Spălatul pe gios .............................................................................................. 90 
N. Reperaţii .................................................................................................... 3 OOO 
O. Obiecte noi ............................................................................................... 1 O OOO 
P. Instrumente şi bandaj uri ............................................................................. 3 OOO 

Suma: 133 900 
Clădirea unuijlighel8 după înalta hotărîre .................................................... 74 OOO 
Datoriile ospitalului ...................................................................................... I I 772 

Suma: 219 672 
Adică douăsute nouăsprezecemii şasăsute şaptezăcişidoi lei cuprinde bugetul 
ospitalului israelit din capitalie pe anul 1859. 

Pentru întocmai cu originalul, 
( s.s. indescifrabil) 

(SJIAN, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 1715/1850-1859, f. 122-123) 

8 Flighel (arh) = pavilion, anexă la un imobil. 
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ANTISEMITISM ŞI DISCURS IDENTITAR. REFLECŢII PE 
MARGINEA MODIFICĂRII ARTICOLULUI 7 DIN 

CONSTITUŢIA DIN 1866 

Liviu NEAGOE 

Abstract: This paper explores the politica! dimension of the revision of the article 7 of the 
Constitution from 1866. Reflecting on the status of the Antisemitism in Romanian society during 
the last third of the Nineteenth century I was concemed about the arguments offered by the 
politicians in the favor or against the revision. ln this respect, I identified and analyzed three kinds 
of arguments during the parliamentary debates. The argument of positive alterity of the Jews was 
illustrated by the conservative politician P.P. Carp and pledged for the naturalization of the Jews. 
The so called argument of ontologica) irreducibility started from the premise that the Jews are so 
different, cultural, confessional, and civilizational, that they simply cannot be assimilated into 
Romanian nation. Last, but not least, the radical Antisemit argument was strongly promoted by the 
Moldavian factionists and opposing to any revision of the art ic le 7. The props of the radical 
Antisemitism will be used by the famous Antisemit A.C. Cuza in the first decades ofthe Twentieth 
century in order to promote his own Antisemit ideology. To a proper understanding the interwar 
Antisemitism the knowing the parliamentary debates around the revision of the article 7 of the 
Constitution from 1866 is a must and a lesson to learn. 

Keywords: Antisemitism, constitutionalism, national identity, the Jewish issue. 

Demersul analitic referitor la relaţia dintre antisemitismul românesc şi 

discursul asupra identităţii naţionale din ultimele decenii ale secolului al XX-iea 
direcţionează analiza raportului dintre instituţionalizarea cetăţeniei şi 

constituirea codului cultural al naţiunii în spectrul mai larg al modernizării. 

Reaşezarea României pe harta Europei în a doua jumătate a secolului al XIX-iea 
a presupus un amplu proces de modernizare politică, instituţională şi legislativă 
care să armonizeze aspiraţiile către unitate ale elitelor româneşti cu interesele 
politice europene. Evenimentul istoric care a redefinit raportul de forţe dintre 
politica internă românească şi design-ul politic european trasat de Marile Puteri a 
fost Congresul de la Berlin din 1878. Prevederile Congresului de la Berlin 
condiţionau recunoaşterea internaţională a independenţei României de 
emanciparea politică a tuturor evreilor de pe teritoriul ţării, ceea ce a fot 
perceput ca un factor de presiune externă în politica internă a statului român. Ca 
stat care şi-a dobândit independenţa pe câmpul de luptă, România şi-a simţit 
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profund lezată demnitatea naţională de ceea ce a fost considerat a fi un amestec 
al Marilor Puteri într-o chestiune de politică internă a unui stat suveran. 

Chiar dacă la nivelul societăţii româneşti a existat o mentalitate antisemită 
încă dinainte de Congresul de la Berlin 1, aceasta nu a fost endemică. Evreii erau 
percepuţi ca o alteritate tolerabilă şi exista un acord politic tacit cu privire la 
faptul că ei nu erau îndreptăţiţi să aspire la dobândirea drepturilor politice. Ceea 
ce scapă de cele mai multe ori analizelor antisemitismului românesc din a doua 
jumătate a secolului al XIX-iea este faptul că nu avem de-a face cu un 
antisemitism clădit pe argumente demografice, economice, rasiale sau religioase, 
ci dimpotrivă, antisemitismul a fost instrumentalizat politic pentru menţinerea şi 
întărirea puterii în interior, de aceea trebuie înţeles în relaţie cu procesul mai 
amplu de construire a naţiunii. În această ordine de idei, îmi voi dezvolta acest 
studiu pornind de la argumentul conform căruia principalul discurs al elitelor 
politice şi intelectuale din a doua jumătate a secolului al XIX-iea a fost centrat în 
jurul chestiunii unităţii naţionale. Sunt îndreptăţit să consider că antisemitismul a 
apărut în România în momentul în care se consolidau instituţiile şi structurile 
statului modem şi în care s-a pus problema naturalizării populaţiei alogene şi a 
drepturilor politice aferente. Nu excesul demografic urban sau dinamica 
economică a evreilor a generat antisemitismul românesc, ci oportunitatea 
naturalizării populaţiei evreieşti. 

Tratatul de pace de la Berlin ( 1/13 iulie 1878), care a luat în discuţie 

recunoaşterea internaţională a independenţei României, marchează un moment 
de cotitură în evoluţia constituţionalismului românesc. Deoarece prevederile 
referitoare la România ale Tratatului impuneau o modificare de substanţă a 
legislaţiei româneşti, presiunea privind formula constituţională în care să se 
realizeze revizuirea articolului 7 din Constituţia din 1866 a fost deosebit de 
mare. Odată cu această revizuire are loc o modificare a naturii cetăţeniei, prin 
anularea relaţiei de interdependenţă dintre confesiune şi cetăţenie, ceea ce oferea 
în principiu evreilor posibilitatea naturalizării. Istoricul Dietmar MUiier a 
argumentat faptul că dezbaterile parlamentare şi polemicile publicistice care au 
urmat momentului 1879 „au avut drept miză definirea naţiunii române, care 
urma să formeze baza statului"2

• Acest discurs - al identităţii naţionale şi nu cel 
antisemit - a fost principalul discurs, veritabil idiom cultural care a definit 
ireductibil construcţia identitară românească şi a modelat evoluţia culturală din 
ultima treime a secolului al XX-iea. 

Voi explora în continuare dimensiunea politică a modificării articolului 7 
din Constituţie analizând argumentele oferite de parlamentarii români în 

1 Oldson, 1991, 154. 
2 Muller, 2010, 216. 
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favoarea sau împotriva revizuirii. Voi avea în vedere trei categorii de argumente 
aduse în dezbaterile parlamentare: argumentul alterităţii pozitive a evreilor, 
argumentul ireductibilităţii ontologice şi argumentul radical antisemit pentru a 
ilustra felul în care paradigma identitară s-a construit prin raportare la alteritatea 
extremă: evreii. Direcţia argumentativă a alterităţii pozitive, singulară în peisajul 
politic al momentului, a fost cu strălucire ilustrată de Petre P. Carp, probabil 
singurul politician român cu viziune europeană al perioadei. Meritul imens al lui 
Carp este acela de a fi încercat să propună o soluţie politică la o problemă pe 
care atât colegii săi conservatori, cât şi adversarii liberali încercau să o „rezolve" 
cu argumente civilizaţionale şi sub imperiul presiunii electorale. O altă direcţie 
argumentativă, cea a ireductibilităţii ontologice, a fost reprezentată de Titu 
Maiorescu, coleg de partid cu Petre P. Carp şi liderul societăţii culturale 
Junimea. Argumentele de ordin civilizaţional erau cele mai răspândite în epocă 
şi vizau imposibilitatea asimilării evreilor în corpul naţiunii române. A treia 
direcţie, cea a radicalismului antisemit, a fost asumată de fracţioniştii moldoveni 
şi pune problema în termenii pericolului evreiesc. Fracţioniştii moldoveni 
aparţineau segmentului proprietarilor de pământ şi ai burgheziei mijlocii, pentru 
care valurile imigraţioniste ale evreilor erau percepute în termenii unei „invazii", 
iar dinamica ocupaţională a evreilor era percepută în termenii unei „ocupaţii". 

Argumentul alterităţii pozitive a evreilor: Petre P. Carp 

Petre P. Carp (183 7-1919) a fost singurul politician român care a demonstrat 
o atitudine europeană în privinţa chestiunii evreieşti cu ocazia dezbaterilor 
parlamentare privind modificarea articolului 7 din Constituţie. Carp a refuzat să 
interpreteze chestiunea evreiască în termenii conflictului civilizaţional promovat 
de liberali şi să interpreteze eşecul modernizării româneşti în grilă antisemită la 
fel ca şi colegii săi de la Junimea. În contrast cu glorificarea unei Românii 
patriarhale, neafectată de microbul modernităţii dar temătoare de „invazia" 
evreiască, Carp propune o viziune pozitivă a evreităţii ca alteritate: 

Dacă voiti să scăpati de evrei, nu este decât un singur mijloc: munciţi şi civilizati-vă! 

Aceasta am spus-o în toate parlamentele de câte ori s-a tratat chestiunea evreilor. De la 
1866 am zis că singura cale ce poate să ne scape este munca pe cale economică; căci, în 
concurenţa evreilor eu nu văd decât un stimulent de a dezvolta pe câmpul economic o 
muncă mai intensivă decât acea de astăzi. Convingerea mea este că, dacă a da toti evreii 
afară, noi în loc de a ne propăşi economiceşte, ne-am întoarce la lenea noastră tradiţională 
şi am reveni la starea de acum 50 de ani. 

Referindu-se, cu privire la modificarea articolului 7 din Constituţie, la 
importul fără discernământ al civilizaţiei occidentale, Carp remarcă: ,,Rezultatul 
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a fost că noi, popor tânăr, ne-am aruncat exclusiv pe tărâmul politic. Am părăsit 
toată activitatea economică şi fiecare din noi a voit să se bucure de aceeaşi 
egalitate, a voit să fie şi ministru şi deputat, şi prefect, sub-prefect şi primar, 
părăsind cealaltă activitate socială"3 • Există o schimbare de accent în privinţa 
chestiunii evreieşti a unor intelectuali precum Ion Heliade-Rădulescu, Bogdan 
Petriceicu-Hasdeu, Ion Ghica, Vasile Alecsandri, I.C. Brătianu, C.A. Rosetti, 
Mihail Kogălniceanu, promotori ai idealurilor paşoptiste, care sunt printre 
adversarii declaraţi ai acordării de drepturi politice evreilor. Atitudinea lor este 
explicabilă prin faptul că foştii revoluţionari deţin acum funcţii publice şi mai 
ales prin faptul că evreii, prin dinamică demografică şi exprimare economică, 
erau percepuţi ca un real pericol la adresa specificului naţional. Însă nu toţi 
oamenii politici ai momentului ai avut atitudini declarat antisemite; un Petre P. 
Carp şi un Titu Maiorescu dintr-o anumită perioadă personificând exemplar o 
atitudine echilibrată şi europeană faţă de soarta evreilor. 

Cu viziunea care l-a caracterizat întotdeauna, fidel principiilor sale 
conservatoare care i-au ghidat activitatea politică, Carp se opune restricţiilor 
administrative impuse evreilor de către liberali şi propune, pentru rezolvarea 
satisfăcătoare a chestiunii evreieşti, două căi de acţiune: emanciparea economică 
a satelor şi crearea concurenţei în târguri. Concret, Carp propune să fie elaborate 
un set de măsuri legislative menite să dezvolte mica proprietate ţărănească. Însă 
aceste măsuri, în lipsa unei reforme agrare structurale şi a universalizării votului, 
nu ar fi putut conduce, singure, la crearea unei clase de mijloc rurale. Din poziţia 
sa de proprietar de pământuri, Carp nu a dovedit în chestiunea reformei agrare 
aceeaşi afinitate faţă de ţărani, pe care a dovedit-o în chestiunea evreiască faţă de 
evrei. 

Noua redactare propusă a articolului 7 conduce la mai multe consecinţe. 
Prima şi cea mai importantă consecinţă este că naturalizările vor fi individuale, 
naturalizarea în bloc a populaţiei evreieşti nefiind nici posibilă, nici dorită. Era 
aproape unanim considerat că evreii constituie o populaţie care, datorită 

particularităţilor sale, nu se poate asimila cu naţiunea română. A doua consecinţă 
este aceea că numai cetăţenii români pot dobândi proprietăţi rurale, revenindu-se 
astfel la prevederile Legii comunale din 1864 care acorda autorităţilor locale 
dreptul de a stabili dacă evreii se puteau aşeza în sate şi comune. Există o 
corelaţie între dreptul de proprietate şi refuzul naturalizării în bloc a evreilor; 
dacă ar fi putut cumpăra pământuri, evreii ar fi deţinut părţi din teritoriul ţării, 

ceea ce ar fi ştirbit suveranitatea statului. O altă consecinţă ţine de faptul că, prin 
alipirea Dobrogei la teritoriul ţării, musulmanii sunt asimilaţi, deci naturalizaţi. 
Fără îndoială însă, cea mai importantă consecinţă o reprezintă consacrarea 

3 Carp, 2000b, 94. 
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principiului juridic jus sanguinis, al comunităţii de descendenţi, în acordarea 
cetăţeniei. În acord cu acest principiu, sunt consideraţi cetăţeni toţi supuşii 
români care s-au asimilat cu naţiunea, precum şi persoanele născute şi crescute 
în România, care nu sunt supuse unei protecţii străine, după cum, în virtutea 
calităţii de român, cetăţenia poate fi acordată sau redobândită pentru românii 
care sunt stabiliţi în ţară şi dovedesc că au renunţat la o protecţie străină. 

Faţă de liberalismul implicit al articolului 7 revizuit: ,,diferenţa de credinţă 
şi confesiune nu constituie o piedică la naturalizare", Carp şi-a exprimat fără 
rezerve atitudinea politică: ,,o ţară care pe lângă o Constituţiune liberală ca a 
noastră nu are o organizare socială conservatoare, acea ţară este pierdută de mai­
nainte, cu sau fără jidani"4

• Consecvent propriei convingeri conservatoare şi 
refuzând să adere la curentul majoritar antisemit, Carp considera, în privinţa 
chestiunii evreieşti, că „avem în faţa noastră o aşa bogăţie de pasiune şi o aşa 
sărăcie de argumente"5

• Prin poziţia avută în cadrul dezbaterilor parlamentare 
privind modificarea articolului 7 din Constituţie Carp a dovedit faptul că politica 
este locul de exprimare şi de confruntare a opţiunilor politice. Prin argumentarea 
alterităţii pozitive a evreilor Carp demonstrează faptul că formula votată a 
articolului 7 a fost rezultatul unei opţiuni politice şi nu al unei necesităţi istorice. 

Argumentul ireductibilităţii ontologice: Titu Maiorescu 

Spre deosebire de consecvenţa politică manifestată de Petre P. Carp cu 
privire la chestiunea evreiască, Titu Maiorescu (1840-1917) reprezintă un caz 
paradigmatic de ajustare a propriilor opinii politice la cerinţele electoratului. 
Cunoscut profesor, animator al Junimii şi autor al direcţiei critice care combătea 
viziunea mesianic-naţionalistă inaugurată de Simion Bămuţiu, Maiorescu a 
dovedit o surprinzătoare schimbare de atitudine în ceea ce priveşte chestiunea 
evreiască, de la toleranţa extremă la afişarea unei rezerve stricte faţă de evrei. Un 
viraj către retorica paşoptistă a „întoarcerii la popor", care ar putea părea 
neaşteptat la liber cugetătorul care criticase atât de dur excesele şcolii Bămuţiu. 
După cum apreciază criticul literar Eugen Lovinescu, schimbarea atitudinii lui 
Maiorescu faţă de evrei, de la filosemitism la antisemitism moderat, se datorează 
„contactului cu ţara electorală, cu alegătorii ieşeni, în bună parte antisemiţi, şi cu 
prietenii lui politici, mai mult antisemiţi"6 . 

Într-un discurs ţinut în şedinţa Camerei din I O septembrie 1879, Maiorescu 
îşi expune argumentele în chestiunea evreiască, pledează pentru naturalizarea 

~ Carp, 2000b, 95. 
5 Carp, [f.a.), 17. 
6 Lovinescu, 1972, 337. 
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individuală a evreilor şi pentru necesitatea revizuirii articolului 7 din Constituţie: 
„Pentru aceste motive, noi nu putem primi punctul de vedere al acelora care sunt 
contra revizuirii Constituţiunii, ci credem just a se proceda la o revizuire a 
articolului 7"7

• Prin „motive", Maiorescu se referă la faptul că Tratatul de la 
Berlin solicita revenirea la prevederile Convenţiei de la Paris, prevederi care 
fuseseră întărite prin Codul Civil, dar excluse prin Constituţia din 1866. De 
aceea, pentru Maiorescu, revizuirea articolului 7 este necesară din considerente 
de conservare a naţionalităţii şi pentru a împiedica inserţia unor elemente străine 
care, nesolicitând naturalizarea, ar fi putut să considere că drepturile cetăţeneşti 
le-au fost acordate de către Marile Puteri şi nu de către statul român. Fiind 
înscrise în Constituţie, condiţiile naturalizării nu se mai află sub jurisdicţia 
legilor civile, iar evreii nu mai pot constitui subiect al dreptului public românesc. 

Nu poate România să admită ca străinii să se introducă în sânul ei prin impunerea străinilor 
fără ca măcar să-şi dea osteneala, să-şi documenteze dorinta de a se împământeni. 

Naturalizarea individuală implică în sine însăşi cererea evreilor, manifestarea dorintei lor de 
a fi cetăteni români; prin ea se va împiedica din capul locul răul sentiment că au venit în 
mijlocul nostru ajutati de presiunea străină sau de alianta israelită; vor trebui să se 
documenteze că voiesc să fie români8

• 

În replică, traseul argumentativ al lui Maiorescu, de la poziţia filosemită, în 
numele ideilor umanitare, la antisemitismul moderat, care se plia pe starea de 
spirit a electoratului, a fost amendat politic din perspectivă liberală de Vasile 
Boerescu, fost ministru de externe în cabinetul I.C. Brătianu şi participant la 
dezbaterile parlamentare pe marginea revizuirii articolului 7: 

Dar însuşi d. Maiorescu, ale cărui idei avansate în privinţa emancipării israeliţilor erau atât de 
cunoscute până ieri, vine astăzi şi ne spune că, în urma unei convorbiri ce a avut-o alaltăieri 
cu mai multi amici ai D-sale conservatori, şi le-a schimbat şi a aderat la proiectul majorităJii 
delegaţilor9 • 

Argumentând pentru modificarea articolului 7, care nu este în acord „nici cu 
principiile, nici cu luminile secolului", Boerescu accentua faptul că motivarea 
articolului constituţional nu are la bază considerente de ordin religios, ci cauze 
de ordin social şi economic, care şi-au găsit astfel o justificare politică. 

Interesantă, în argumentaţia lui Boerescu, altfel lipsită de strălucirea altor colegi 
parlamentari, este distincţia pe care o operează între emanciparea evreilor şi 

naturalizarea acestora. Emanciparea evreilor, solicitată de Alianţa Israelită 

Universală, este procesul prin care toţi evreii rezidenţi în România, aflaţi sau nu 

7 Maiorescu, 1888, 23. 
8 Maiorescu, 1888, 32-33. 
9 Boerescu, 191 O, 864-865. 
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sub supuşenie străină, pot căpăta facultatea exercitării drepturilor politice. Spre 
deosebire de solicitarea Alianţei Israelite Universale, propunerea guvernului 
român, pe care o exprimă Vasile Boerescu, este mai restrictivă şi mai punctuală 
şi are în vedere naturalizarea individuală a evreilor - şi nu emanciparea în bloc -
întrucât: 

credem că numai prin naturalizarea individuală putem aplica principiul conţinut în art. 44. 
Suntem convinşi că este de mare interes să fuzionăm în masa naţiunii toate elementele care 
nu au la noi o naţionalitate determinată. Elementul israelit este cel mai numeros din aceste 
elemente; şi ştim că interesele noastre nationale şi economice cer ca să ne fuzionăm acest 
element. Dar fuziunea aceasta trebuie să se facă cu timpul, încet, treptat. Ea nu se poate face 
spontan şi deodată; este nevoie de timp pentru ca, încetul cu încetul israeliti să se poată 
asimila cu naţiunea prin educaţiune, prin şcoli, prin moravuri, şi cu cât ei se vor asimila, pe 
atât se vor naturaliza, până când în fine vor fi toţi asimilaţi JO. 

Ceea ce nu au menţionat nici Titu Maiorescu, nici Vasile Boerescu, nici alţi 
parlamentari centrişti, adepţi ai argumentului ireductibilităţii ontologice, este 
cândanume putea fi socotit încheiat procesul de asimilare a evreilor cu naţiunea 
română. Trebuind să parcurgă un proces de asimilare, care se putea dovedi 
anevoios şi despre care nu se putea şti când putea fi considerat ca fiind încheiat 
cu succes, evreilor le era rezervată o poziţie de inferioritate în raport cu naţiunea 
română. Pentru legislatorii români care au operat modificarea articolului 7, 
naturalizarea nu era un proces implicit, ci dimpotrivă, presupunea un lung 
parcurs de asimilare, ea fiind, în această logică, individuală şi selectivă, putând fi 
acordată sau retrasă după cum o cereau interesele naţionale. Din perspectiva 
evreilor, asimilarea presupunea renunţarea la o parte din identitatea evreiască 
pentru a o prelua pe cea românească. Din această dilemă a identităţii era dificil 
de ieşit: un evreu asimilat nu mai era recunoscut ca evreu de către comunitatea 
evreiască şi nici ca fiind întrutotul român de către comunitatea românească. În 
acest sens, cazul refuzului naturalizării lui Lazăr Şăineanu - ale cărui merite 
intelectuale în sprijinul culturii române sunt incontestabile iar trecerea la 
creştinism a fost o dovadă de fidelitate faţă de cultura în care a decis să se 
integreze - este emblematic. 

Este simptomatică, pentru starea de spirit din societatea românească la 
momentul revizuirii articolului 7, mărturisirea pe care o va face, peste ani, 
Constantin Bacalbaşa: 

România nu venise la Congresul de la Berlin ca să cerşească independenţa. Independenţa o 
cucerise ea însăşi dinaintea Griviţei, la Plevna, la Smârdan, la Vidin, pentru această 

independentă ea plătise cu viaţa a I 0000 de ostaşi şi cu Basarabia răpită. Jar marile puteri, 
pentru ruşinea Europei şi a veacului, mai impuneau României şi drepturi pentru evrei, 

10 Boerescu, 1910, 940. 
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conditiune cu care independenţa ei era recunoscută. Articolul 7 a fost revizuit, dar a rămas şi 
ura împotriva evreilor11

• 

Argumentul radical antisemit: Moţiunea nerevizioniştilor 

Moţiunea depusă în şedinţa Camerei din 18 iunie 1879 de deputaţii N. 
Blaremberg, P. Casimir, C. Ciupercescu, V. Conta, C. Ghika, E. Ghika, C. 
Negruţi, D. Rosetti Teţcanu este documentul politic care radicalizează 

argumentele antisemiţilor. Acest grup parlamentar, fără o ideologie proprie, se 
distingea prin antisemitismul asumat şi prin aprecierile tranşante. Din punctul de 
vedere al nerevizioniştilor - susţinătorii ei proveneau din zone ale Moldovei în 
care contactul cu populaţia evreiască era o realitate cotidiană - datorită 

procentului ridicat al populaţiei evreieşti, flotantă şi lipsită de protecţia oferită de 
un stat, aceştia aveau tendinţa de a forma în România „un stat în stat"; ca atare, 
„evreii stabiliţi în România se află în condiţiuni morale care îi împiedică a se 
asimila" 12

• În aceste condiţii, concluzia deputaţilor nerevizionişti nu putea fi 
decât una singură: ,,nu e Ioc «cât pentru acum» Ia revizuirea articolului 7 din 
C · · ,,13 
onstltuţmne . 

Argumentele nerevizioniştilor pot fi grupate în mai multe categorii. O primă 
categorie o reprezintă clasificarea antitetică: evreii sunt „lipitorii satelor", 
hrăpăreţi, lacomi, exploatatori, în timp ce poporul român este „blând, generos, 
ospitalier, inteligent, iubitor de progres, apt a se asimila cu naţiile cele mai 
civilizate, tolerant în materie de religie, stăpân pe o ţară frumoasă, mănoasă şi 
menită prin poziţia ei de a fi pridvorul templului civilizaţiei moderne la 
marginea Orientului încă barbar" 14

• Conform acestei categorii argumentative, 
manifestată prin evidenţierea în grilă negativă a trăsăturilor evreilor în raport cu 
românii: nomadism versus sedentarism, comerţ versus agricultură, intoleranţă 

versus toleranţă, barbarie versus civilizaţie, românii îşi afirmau superioritatea 
civilizaţională în faţa evreilor şi îşi asumau o misiune europeană în marginea 
continentului. În numele valorilor civilizaţiei europene migratia unei populaţii 
întrutotul străină de specificul, obiceiurile şi mentalitatea românească era 
percepută în termenii unei invazii: 

Ne găsim în faţa unui popor animat de un singur mobil în viaţa lui socială: setea e aur, sete 
nestinsă şi fatală ţărilor unde acel popor se abate. Ei bine, ţara se înspăimântă pe drept cuvânt 
pentru că se găseşte pradă unei invazii organizate şi îngrozitoare. Printre populatia română se 
infiltrează o populaţie flotantă, fără patrie, care, împinsă de instinctul său, merge unde simte 

11 Bacalbaşa, 1993, 57. 
12 Moţiunea nerevizionişti/or, 1879, 7. 
13 Moţiunea nerevizionişti/or, 1879, 8. 
14 Discursul senatorului V. Alecsandri în şedinţa din 10 octombrie 1879, 1879, 149. 
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că este o pradă, se abat ca un nor de lăcuste, absoarbe tot şi apoi pasă înainte ca să exercite 
misia sa de distrugere 15

• 

O a doua categorie o reprezintă indistincţia etnică: evreii const1tu1e o 
naţiune diferită de toate celelalte care nu pot, nu vor şi nu au cum să se asimileze 
cu românii. În linia acestei categorii argumentative, acordarea de drepturi 
politice evreilor ar conduce la acapararea vieţii economice, prin caracterul 
parazitar al populaţiei evreieşti, şi al vieţii sociale, prin creşterea fără măsură a 
numărului lor, pericolul fiind extincţia noastră ca naţiune. Teama de o posibilă 
răsturnare a raportului demografic dintre români şi evrei în favoarea acestora din 
urmă impunea, ca soluţie urgentă, primordialitatea principiului conservării naţionale: 

Dacă este adevărat că noi trebuie să respectăm principiile liberale şi umanitare în genere, nu 
este însă mai pu\in adevărat că înainte de acestea trebuie să respectăm principiul de 
conservatiune al existentei noastre nationale că numai după ce vom respecta acest principiu, 
imperativ pentru noi, numai atunci ne este permis şi ni se poate cere ca să respectăm şi 

celelalte principii de care se face atâta vorbă 16
• 

Tema exploatării evreieşti, susţinută de numeroase date şi referinţe 

economice, reprezintă un leitmotiv al radicalilor antisemiţi. Prin acordarea 
cetăţeniei române evreii ar fi putut deţine proprietăţi în mediul rural şi funcţii în 
administraţia publică, definitivându-şi astfel dominaţia economică şi socială. Un 
asemenea pericol nu putea fi evitat decât într-un singur mod: evreii trebuiau 
împiedicaţi să obţină naturalizarea. 

În fine, o a treia şi cea mai pronunţată categorie o reprezintă alteritatea 
extremă. Ceea ce caracterizează această linie argumentativă este faptul că 

antisemitismul manifest al opozanţilor revizuirii articolului 7 se fundamenta în 
conformitate cu „ştiinţa şi cu ideile veacului nostru" 17

• Pentru Conta, a cărui 
filosofie materialistă îi asigura substanţa discursurilor politice, principiile 
ştiinţifice care dictează naturalizarea nu pot fi aplicate în cazul evreilor, a căror 
religie şi rasă, distincte de cele ale românilor, îi fac imposibil a se asimila. Prin 
valoarea de alteritate extremă atribuită evreilor Vasile Conta justifică, în numele 
ştiinţei, imposibilitatea asimilării şi puerilitatea revizuirii articolului 7 din 
Constituţie. 

Şi acei care sustin că noi trebuie să primim la cetăţenia română pe jidani cu astfel de credinte 
şi de idei înapoiate, sau că fac o confuzie neiertată şi nepermisă pentru oamenii învătati, sau 
că sunt de rea crcdinJă 18 • 

15 Discurs privind Raportul asupra drumurilor de fier, 2000, 60. 
16 Conta, 1899, 86. 
17 Conta, 2011, 641. 
18 Conta, 20 I I. 646. 
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Chiar dacă argumentele nerevizioniştilor, purtate în numele „ştiinţei", nu au 
fost suficiente pentru a împiedica revizuirea articolului 7, ele au fost folosite de 
antisemiţii de la începutul secolului XX - dintre care se detaşează A.C. Cuza şi 
Nicolae Paulescu - pentru a-şi justifica, alături de alte argumente luate din 
recuzita teoriilor rasiste şi ale darwinismului social, antisemitismul ridicat la 
rang de ideologie. Emanciparea evreilor se va produce complet abia în perioada 
interbelică, ca urmare a Conferinţei de Pace de la Paris din 1919 şi a adoptării 
unei noi Constituţii în 1923. Însă în mod paradoxal un nou tip de antisemitism, 
hrănit din lecturile intelectualilor din a doua jumătate a secolului al XIX-iea, va 
irupe în spaţiul public. Antisemiţii interbelici îşi vor construi astfel o genealogie 
intelectuală menită să justifice faptul că sunt cei mai îndreptăţiţi să vorbească în 
numele naţiunii române. Ei au transformat antisemitismul într-o genealogie a urii 
şi a violenţei care a făcut posibilă legislaţia antievreiască, pogromurile şi 

Holocaustul pentru care societatea românească nu a fost nici pregătită, dar cărora 
nu a ştiut nici să li se opună. 
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LASCĂR TĂRĂBUŢĂ ŞI APĂRAREA NEAMULU/(1906) 

Mircea-Cristian GHENGHEA 

Abstract: Apărarea Neamului is a Romanian nationalist gazette practically unknown by historians 
and literary researchers, in spite of the fact that it contains some articles signed by well-known 
intellectuals of the time, like N. Iorga, A.C. Cuza, Elena Sevastos. Most of the articles that were 
published within the pages of the periodica! printed in Iaşi contained xenophobic and anti-Semitic 
ideas, and their authors considered that the Jewish population represented an indisputable danger 
to the national interests of the Romanian state. The articles signed by A.C. Cuza represent an 
attack against the traditional Liberal and Conservative parties and their politica! ideas, accusing 
their politicians of corruption and moral degradation. One can also notice the attempt of shaping 
an economic strategy in order to allow the rising and the development of the Roman ian craftsmen 
and traders which were supposed to counter the numerica! preponderance of the Jews within the 
Moldavian region. 

Keywords: Lascăr Tărăbuţă, Apărarea Neamului, press, xenophobia, anti-Semitism, economic 
protectionism. 

Din anii '90 ai veacului trecut, segmentul istoriografic dedicat prezentării şi 
analizării trecutului comunităţilor evreieşti din spaţiul românesc a cunoscut o 
permanentă creştere, atât cantitativă, cât şi calitativă. Numeroase articole, studii, 
cărţi, jurnale, însemnări memorialistice, ori pur şi simplu note şi relatări de presă 
au contribuit la relevarea a diverse aspecte puţin ştiute sau trecute sub tăcere ani 
şi decenii la rând, la aprofundarea unor direcţii de cercetare sau la deschiderea 
altora, într-un cuvânt, la crearea unui context deosebit şi nemaiîntâlnit până 
acum în istoriografia noastră, care oferă multiple posibilităţi de valorificare a 
mărturiilor istorice provenind de la ori având legătură cu cea mai importantă 
minoritate etnică din statul român de până la Primul Război Mondial. 

Dezvoltarea generală a studiilor iudaice din ultimii peste douăzeci de ani a 
coincis cu un interes sporit al istoricilor şi cercetătorilor, care a permis 
elaborarea unor lucrări prin intermediul cărora au fost vizate perioade 
semnificative şi evenimente de impact în trecutul evreilor din spaţiul românesc şi 
din afara acestuia. De la imaginile şi ipostazele specifice vremurilor antice şi 

medievale la reprezentările caracteristice modernităţii şi contemporaneităţii, 

evreul ca personaj istoric a parcurs un interesant şi sinuos traseu, fapt reflectat în 
mod corespunzător în literatura de specialitate. 
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În ansamblul angrenajului istoriografic al zilelor noastre poate fi observată 
creşterea treptată a interesului pentru cunoaşterea elementelor constitutive ale 
sentimentelor, atitudinilor şi actelor antievreieşti, ale structurilor şi aspectelor 
din planurile cultural, socio-economic şi politic ce au avut o contribuţie 

indiscutabilă la formarea şi propagarea/promovarea imaginilor şi a clişeelor 

despre evrei mai ales în veacurile XIX-XX. De asemenea, există câteva lucrări 
ce au devenit deja puncte de reper, ai căror autori au avut în vedere aspectele 
enunţate - poate cea mai cunoscută la noi în acest moment„ este cea scrisă de 
Andrei Oişteanu, Imaginea evreului în cultura română (ajunsă în 2012 la o a 
treia ediţie) 1, la care le putem adăuga oricând pe cele scrise de Carol Iancu, 
Miturile fondatoare ale antisemitismului2 şi Marta Petreu, De la Junimea la 
Noica. Studii de cultură românească (unde este inclus studiul „Evreofili" şi 
„ evreofagi ". Şapte autori despre chestiunea evreiască}3. Cunoaşterea şi 
înţelegerea corectă a resorturilor şi a organismelor ce s-au situat în antiteză cu 
idealul de afirmare şi de emancipare a evreilor din spaţiul românesc se pot 
dovedi, din punctul nostru de vedere, la fel de necesare ca şi prezentarea şi 

valorizarea pertinentă a trecutului comunităţilor evreieşti, putând contribui 
inclusiv la conturarea unor noi direcţii de cercetare, evitate sau omise până acum 
din varii motive, de cercetătorii mai mult sau mai puţin consacraţi ai istoriei 
evreilor de la noi. Din perspectiva propriilor preocupări şi paliere de investigare, 
subliniem posibilităţile deosebite oferite de planul presei româneşti, încă 

insuficient cunoscut şi analizat, în ciuda accesului mult mai uşor la informaţii în 
comparaţie cu deceniile anterioare. 

În acest context, un punct de pornire util ar putea fi constituit de recuperarea 
şi valorificarea istoriografică a publicaţiilor aşa-zis naţionaliste (după cum se 
intitulau chiar în epocă), care au înregistrat o creştere numerică spre sfârşitul 
veacului al XIX-iea şi la începutul celui de-al XX-iea, mai ales în zona 
Moldovei, unde se afla cea mai mare parte a populaţiei evreieşti trăitoare în 
Regatul României. Valurile succesive de evrei refugiaţi din Imperiul Rus, din 
cauza pogromurilor tot mai frecvente de acolo (cele mai cunoscute fiind cele din 
perioadele 1881-1884 şi 1903-1906), au contribuit, de asemenea, la o anumită 
creştere numerică a populaţiei evreieşti din Moldova, mai ales după anul 1900, 
provocându-le noi îngrijorări „naţionaliştilor". 

Una dintre publicaţiile la care ne referim este cea intitulată Apărarea 

Neamului. Apărută spre finalul anului 1906, această gazetă (menţionată în doar 
câteva lucrări din literatura de specialitate) este reprezentativă pentru atitudinea 

1 Oişteanu, 2012. 
~ Iancu, 2005. 
3 Petreu, 20 I I. 
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din acel moment a „naţionaliştilor" din urbea [aşilor, a celor care priveau această 
chestiune ca având o importanţă capitală pentru destinele neamului, considerând 
că este mai mult decât necesară adunarea şi canalizarea tuturor energiilor 
româneşti spre a fi evitată „invazia" evreiască şi cotropirea economică a statului 
de către străini. Concretizarea jurnalistică a acestor temeri şi idei a luat forma 
Apărării Neamului, gazetă aflată sub direcţiunea lui Lascăr Tărăbuţă, întrunind 
în paginile sale semnăturile câtorva dintre numele recunoscute pentru luările de 
poziţii şi pledoariile xenofobe, în general, şi antievreieşti, în special. Un alt 
aspect care poate sublinia şi mai bine semnificaţia acestei publicaţii aparent 
minore este legat de conturarea, prin intermediul mai multor articole, a unui 
anumit tip de strategie economică, prin intermediul căreia se dorea treptata 
eliminare a concurenţei străinilor (în primul rând a evreilor) din sectoarele 
economice în care românii din Moldova cunoşteau o evidentă inferioritate 
numerică. 

Câte ceva despre Lascăr Tărăbuţă 
În zilele noastre, despre Lascăr Tărăbuţă nu se mai ştie aproape nimic. Din 

informaţiile pe care le-am adunat până acum, nu există nicio lucrare prin 
intermediul căreia să fi fost prezentate şi analizate aspecte legate de viaţa şi 

activităţile sale. Numele său este menţionat doar ocazional, în contextul 
descrierii atitudinii antievreieşti a unei părţi din intelectualitatea laşilor. 

Lascăr Tărăbuţă a trăit în perioada 1873-1942. Încă din tinereţe a făcut parte 
din mişcarea „naţionalistă", alături de alte nume mult mai celebre, precum N. 
Iorga şi A.C. Cuza. A manifestat oarecari veleităţi scriitoriceşti, fapt care s-a 
tradus inclusiv în publicarea unor creaţii lirice şi în proză. 

După cum se precizează într-o casetă inserată pe pagina a treia în cazul a opt 
dintre cele nouă numere apărute din Apărarea Neamului, Lascăr Tărăbuţă era 
avocat, iar în anii de după 1900 avea biroul pe strada Sărăriei, la numărul 33. Ca 
membru al mişcării „naţionaliste", se pare că era deja destul de cunoscut în laşii 
de atunci, Rudolf Suţu amintind, în lucrarea sa laşii de odinioară, un episod 
legat de dezordinile provocate în data de 16 mai 1899, ocazie cu care este 
menţionat şi Lascăr Tărăbuţă. Atunci, pe fondul desfăşurării unei întruniri la 
Circul Sidoli, la care a fost adus şi vestitul badea Cârţan şi la care au participat 
mai mulţi reprezentanţi ai „naţionaliştilor" din Iaşi şi din Bucureşti, s-a ajuns la 
excesele soldate cu spargerea vitrinelor mai multor magazine evreieşti: ,,Pe când 
vorbea delegatul studenţilor din Bucureşti, sosesc în sală d. Lascăr Tărăbuţă, d­
na Sevastos şi alţi studenţi, aducând pe sus pe ciobanul Cârţan"4 • În epocă, 
personajul nostru era ştiut ca având atitudini antisemite, fapt binecunoscut 

~ Su\u, 1923, 71-73. 
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inclusiv la nivelul reprezentanţilor diplomatici ai puterilor străine, după cum 
dovedeşte un raport din data de 7 iunie 1909, scris la Iaşi de consulul 
Grzybowski şi trimis ministrului de externe al Imperiului Austro-Ungar, baronul 
von Aerentha15

. 

După cum am specificat ceva mai înainte, Lascăr Tărăbuţă a fost şi autor al 
unor creaţii literare - astfel, printre altele, i-au fost publicate două poezii în 
revista Arhiva, în anul 18986, iar o altă poezie ce îl are ca autor am identificat-o 
în publicaţia Universul literar din ianuarie 19167

• În 1927 i-a apărut o carte de 
poezii, intitulată Întregirea României, tipărită în Iaşi, la tipografia „Viaţa 
Românească". Poate cele mai cunoscute creaţii lirice ale sale au fost cele apărute 
în primii ani de după războiul de întregire, tipărite pe afişele propagandistice 
conţinând harta României Mari, la a căror realizare se pare că a şi contribuit. 
Astfel, unul dintre aceste afişe, intitulat România întregită: Ţările Române -
unite pe vecie, tipărit la Atelierele Grafice „Viaţa Românească" din Iaşi, probabil 
în anul 1920, cuprinde în partea inferioară un poem semnat „L.T." şi menţiunea 
„Alcătuire patriotică de Lascăr Tărăbuţă, Avocat - Iaşi"8 • În ceea ce priveşte 
proza, cel puţin o parte dintre scrierile sale se păstrează în manuscris în cadrul 
Bibliotecii Centrale Universitare „Mihai Eminescu" din Iaşi. 

Lascăr Tărăbuţă a desfăşurat o anumită activitate şi în plan gazetăresc. După 
cum se arată în Publicaţiile periodice româneşti 1820-1906, în perioada 28 
martie 1899-19 martie 1900 a fost director al publicaţiei Desrobirea economică 
a Românului, organ de presă al Asociaţiunei pentru apărarea naţională din Iaşi9 • 
Ulterior, în anul 1906, a ajuns să diriguiască gazeta care face obiectul 
preocupărilor noastre, Apărarea Neamului. A mai fost colaborator al publicaţiei 
Tribunul, ce a apărut la Iaşi şi la Bucureşti în perioada 15 februarie- I iulie 
1915 10

• Numele său este menţionat într-o listă a colaboratorilor pe care redacţia 
periodicului amintit a publicat-o la 1 O mai I 9 I 5. 

Apărarea Neamului şi „steagul ideiei naţionale române" 
În ansamblul istoriei presei româneşti, Apărarea Neamului este practic 

necunoscută şi, cel puţin la o primă vedere, reprezintă, după cum am mai 
menţionat, o gazetă minoră din mai toate punctele de vedere. Inclusiv 
instrumentele de lucru specifice istoriei presei noastre abia o amintesc - din cele 

5 Bodea, Vergatti, doc. nr. 65, 141-143. 
6 Tărăbuţă, 1898, 94-95. 
7 Tărăbuţă, 1916, 2. 
8 Licitaţie România regală, 2011. Respectivul afiş a fost achiziţionat în cadrul unei licitaţii 

desfăşurate la Bucureşti, în anul 2011, cu suma de I OOO de euro. 
9 Hodoş, Ionescu, 1913, 197-198. 
10 Băiculescu, Răduică, Onofrei, 1969, 677. 
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mai cunoscute şi utilizate de obicei de cercetători, doar în două am identificat 
menţiuni referitoare la această publicaţie: Dicţionarul presei româneşti al soţilor 
Răduică 11 şi Publicaţiile periodice româneşti, voi. II, din 196912

• Cu toate 
acestea, câteva aspecte individualizează periodicul în peisajul jurnalistic al 
vremn. 

Apărarea Neamului este o gazetă tipărită la Iaşi, în perioada 15 octombrie­
] 7 decembrie I 906, sub conducerea lui Lascăr Tărăbuţă. Publicaţia apărea 

săptămânal, în ziua de duminică. Ca şi alte gazete ale vremii, a avut o existenţă 
efemeră, iar încetarea apariţiei se pare că a fost determinată, în primul rând, de 
diverse dificultăţi financiare. 

Formatul publicaţiei este mare, 48 x 33 cm. Frontispiciul mai conţine, în 
afara titlului şi a subtitlului (Apărarea neamului. Organ naţionalist săptămânal), 
datele necesare pentru identificarea cronologică şi statistică, precum şi informaţii 
privind costul unui exemplar, costul abonamentelor şi adresa administrativă. Un 
motto împărţit în două se găseşte deasupra bandei de la baza frontispiciului: 
„Prin Adevăr şi Dreptate" (în stânga), ,,Vom izbuti" (în dreapta). Banda 
respectivă este divizată în trei casete: cea din stânga conţine informaţii 

referitoare la abonamente (un abonament anual costa 8 lei, unul pentru şase luni 
4, iar unul pentru trei luni, doi lei şi 50 de bani); cea din centru menţionează 
numele directorului (,,Director: Lascăr Tărăbuţă"); cea din dreapta indică adresa 
administraţiei (,,Administrator: G.V. Mareş strada Sărăriei 33"). 

Fiecare număr al Apărării Neamului are patru pagini. Dintre acestea, cea din 
urmă este dedicată în întregime textelor şi casetelor publicitare, însă niciodată 
spaţiile respective nu au fost ocupate în întregime de reclame, destule casete 
rămânând goale. În subsolul ultimei pagini este indicat numele stabilimentului 
care asigura tipărirea periodicului: ,,Iaşi. - Tip. Dacia Iliescu Grossu & Comp.". 

Gazeta nu conţine prea multe rubrici. Menţionăm doar două, Informaţiuni şi 
Poşta redacţiei, la care s-ar mai putea adăuga Foi{a ziarului „ Apărarea 

Neamului" (pentru numerele 7-9). În rest, avem de-a face cu articole care 
tratează, în tonuri şi tonalităţi diverse, problema enunţată încă de la primul 
număr: necesitatea „apărării" în faţa „invaziei" străinilor. 

În afara lui Lascăr Tărăbuţă, în paginile Apărării Neamului semnează câteva 
nume recunoscute ale intelectualităţii vremii, atât la nivel local, cât şi naţional. 
Indiscutabil, ies în evidenţă N. Iorga şi A.C. Cuza; lor li se adaugă Elena 
Sevastos, ştiută pentru preocupările sale literare şi folclorice, premiată de 
Academia Română în anul 1888 cu premiul „Ion Heliade Rădulescu" şi cu un 
trecut destul de bogat în plan gazetăresc. Pe lângă aceste nume de impact găsim 

11 Răduică, Răduică, 1995, 49. 
12 Băiculescu, Răduică, Onofrei, 1969, 771. 
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semnături precum Ioan Constantzius (din Galaţi), Traian Niţescu (din Buftea), I. 
Manolescu-Mladian, Gheorghe Tărăbuţă (foarte probabil rudă cu Lascăr 

Tărăbuţă), V. Simiganoschi (,,preot ort. român în Tereblesca Bucovina"'\ N. 
Dorin, N.I. Boncescu (din „Iaşi. - Str. Galia No. 26"14

), O.I., L., G.V.M., 
Cincinat Emilian, Mihu, De la Războieni, De la Carpaţi, I. de la Roman, Ic, 
Medea, Gaius, Vercingetorix, Satum-Cronos, ultimele fiind, în mod evident, 
nişte pseudonime. 

În paginile periodicului se regăsesc, dar într-o proporţie destul de redusă, 
diverse creaţii lirice - versuri dedicate Bucovinei, lui Vasile Alecsandri (de la a 
cărui naştere se împliniseră, în 1906, 85 de ani), drapelului naţional etc 15

• 

Apărarea Neamului se distinge nu doar prin tenta xenofobă (implicit 
antisemită) a multora dintre articolele publicate, fapt obişnuit pentru aproape 
toate gazetele „naţionaliste" ale vremii, cât şi prin faptul că, din parcurgerea 
unora din aceste articole, se poate observa încercarea de formulare şi de 
promovare a unui program de „românizare" a economiei, de îndepărtare a 
elementelor considerate ca fiind periculoase pentru propăşirea statului şi a 
naţiunii deoarece nu erau de provenienţă autohtonă. În chiar cel dintâi articol din 
Apărarea Neamului, intitulat simptomatic În apărare!, scris de Lascăr Tărăbuţă, 
este subliniat exact acest lucru: ,,Vom lupta paşnic [subl. în text - n.n.], dar cu 
energie, pentru scoaterea din ghiara morţei şi a ruşinei, a milioanelor de români; 
vom stârpi neghina socializmului internaţional ovreiesc şi vom înălţa deasupra 
cetăţei noastre, mândru steagul ideiei naţionale române. 

Lupta noastră e mare, e nobilă, e sfăntă; - ea ţinteşte la dobândirea 
neatâmărei economice pentru întregirea celei politice şi neştirbirea acesteia; la 
păstrarea limbei şi credinţei străbune" 16 • 

Tot în primul număr al periodicului, N. Iorga a publicat textul intitulat 
Datoria Moldovenilor, în care reitera o parte dintre ideile propagate la diverse 
întruniri şi conferinţe ale vremii, identificând elementul evreiesc drept duşmanul 
din interior, atribuindu-i o imagine maladivă şi comparându-l cu o boală care 
avansează încet, dar sigur: ,Duşmanul se află în mijlocul nostru [subl. în text -
n.n.]. Casa lui e în hotar cu casa noastră, drumul lui e şi drumul nostru; nu putem 
face un pas fără a ne întâlni cu dânsul. Văzându-l tot lângă el, Moldovanul s-a 
împăcat cu dânsul. Dar, precum, dacă bolnavul s-a împăcat după întăia 

13 Simiganoschi, 1906, 2. 
14 Boncescu, 1906, 2-3. 
15 Alexandri, 1906, 2; Tărăbuţă, Măriei Sale Regelui Poeziei, 1906, 2; Sevastos, Marelui 

Alecsandri, 1906, 3; O lacrimă de peste Prut, 1906, 3; Tărăbuţă, Poveste, 1906, 3; Simiganoschi, 
1906, 2; Dorin, Putini se-ntorc, 1906, 2; Tărăbuţă, Nici Unul, 1906, 2; L., 1906, 2; Dorin, Mărei 
Negre, 1906, 2; Eminescu, 1906, 3. 

16 Tărăbuţă, În apărare!, 1906, I. 
https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



STUDII ŞI NOTE 141 

desnădejde cu boala care-l va repune [răpune - n.n.], aceasta nu-l iartă, ci 
înaintează cu atât mai repede, cu cât e mai mult îngăduitor, astfel străinismul 
înaintează în ţara noastră, se foloseşte de moleşirea ce a slăbit puterile 
duşmanului său, şi-i grăbeşte sfârşitul" 17 • 

Spre deosebire de Iorga, A.C. Cuza a fost mai harnic, semnând trei articole 
în cele nouă numere ale săptămânalului ieşean. În acestea putem identifica 
teoretizări şi reflecţii asupra „doctrinei naţionaliste", prin intermediul cărora sunt 
combătute ideile conservatoare şi liberale, condamnarea cu accente virulente a 
politicienilor vremii, consideraţi vinovaţi de degradarea socio-economică şi 

morală a statului român, ori prezentarea societăţii ieşene „Renaşterea", plasată 
într-un context pe care autorul îl vedea sau ar fi dorit să-l vadă ca fiind mult mai 
larg, cu numeroase reverberaţii în planul realităţilor româneşti de atunci. Un 
articol cu oarecare valoare programatică este cel intitulat chiar Doctrina 
Nafionalistă, publicat în primul număr al Apărării Neamului, în care A.C. Cuza 
atacă fără nicio reticenţă partidele şi ideile de inspiraţie conservatoare şi liberală, 
augmentând, în acelaşi timp, valoarea ideilor de esenţă naţionalistă: ,,Ni se 
vorbeşte de ideea conservatoare - de ideea liberală cu multă emfază. 

Să ni se spună: ce însemnează? Şi prin ce se exclud, pentru ca să 

îndrituiască existenţa a două partide - ba chiar având pretenţia ca numai ele să 
existe? 

Căci oamenii se pot aduna - în diferite scopuri. Dar nu orice adunătură e un 
partid. 

Şi picpocheţii [hoţii de buzunare - n.n.], şi hoţii de codru - dacă e vorba 
numai de număr - alcătuesc partide, cu partizani foarte devotaţi, şi cu «şefi» de 
care ascultă. 

Dar legile pozitive sunt pentru a îngrădi acţiunea acestor «partide», pe care 
societatea nu le recunoaşte, pentru că sunt primejdioase binelui public. 

Şi legile raţiunei ne opresc să recunoaştem dreptul de a ne conduce unor 
adunări de oameni, cari se botează partide, cari se adună prin cluburi, care jură în 
numele «veneraţilor şefi» - dar cari nu spun ce voesc pentru nafiune. 

Ce vor pentru dânsele - o ştim prea bine. Dar întrucât nu ne lămuresc ce vor 
pentru poporul român, ele riscă să se confunde cu bandele periculoase binelui 
public. Şi trebuie să dispară. [ ... ] 

Partidele de guvern au ajuns astfel să fie numai societăţi anonime de 
exploatare a foloaselor puterei. 

Cu puţin capital de mofturi şi vorbe deşarte, acţionarii realizează beneficii 
însemnate - în paguba neamului întreg. 

17 Iorga, 1906, I. 
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Şi dacă mai mergem aşa încă puţină vreme - viitorul nostru însuşi va fi 
compromis. 

Din această convingere, care începe a se generaliza, zguduind energiile 
amorţite, a izvorât mişcarea naţională de astăzi, ca mişcare intelectuală şi 

politică, în afară de acţiunea partidelor. 
Ea trebue să meargă înainte - şi să nu se confunde. Ci să caute a îndruma în 

direcţiunea aspiraţiunilor ei. 
Adevărul doctrinei naţionaliste să lumineze toate conştiinţele, să întremeze 

toate voinţele - iată ce dorim. Nu legătura materială, de partid, ci legătura, cu 
mult mai puternică, de idei" 18

• 

Celelalte două articole semnate de A.C. Cuza (Ai noştri 19 şi„ Renaşterea "20
) 

reprezintă, de asemenea, atacuri dure la adresa partidelor politice existente, 
prefigurând, deja, într-o oarecare măsură, retorica antisemită şi discursul aferent 
ce aveau să capete consistenţă şi să fie intens promovate în perioada interbelică. 
Prin intermediul articolului de prezentare şi de susţinere a societăţii cooperative 
„Renaşterea", A.C. Cuza se pronunţă apăsat în favoarea scopului declarat al 
respectivei societăţi: ,,organizarea muncei româneşti prin cooperaţiune, pe toate 
terenurile". De altfel, acest model al cooperaţiei era considerat necesar pentru a 
se ajunge la scopul urmărit, reprezentat de „emanciparea economică a 
Românilor": ,,Prin sate, ca şi la oraşe, s-a pornit o lucrare înceată - a oricare 
manifestaţie organică - dar temeinică, pentru că e pe deplin conştientă de scopul 
urmărit: emanciparea economică a Românilor, şi de mijloacele, prin care îl va 
atinge: cooperaţiunea. [ ... ] 

În primul rând ea voeşte să desfunde izvoarele muncei, şi să le facă 
accesibile Românilor; ea caută să adune în atelierele pe cari le va înfiinţa, 

muncitori români, ucenici români, pe acei cari astăzi umblă fără adăpost: pe 
şcolarii fără carieră, pe absolvenţii şcoalelor de meserii şi de comerţ, pe 
absolventele şcoalelor profesionale, pentru care statul cheltueşte sute de mii de 
lei pe fiecare an, şi cari apoi, neavând mijloace pentru a-şi valorifica cunoştinţele 
dobândite, cad ca o povară şi asupra statului, de la care cer funcţiuni, şi asupra 
părinţilor, de la cari cer întreţinere, în loc ca ei să-i întreţie. 

Aceasta este ideea mare, pentru care se constituie societatea «Renaşterea», 
şi pe care tinde să o realizeze, după puterile ei, în conformitate cu legile 
economice, de profit legitim al banului, de remunerare legitimă a muncei, prin 
cooperaţiune"21 • 

18 Cuza, Doctrina Nafiona/istă, 1906, I. 
19 Cuza, Ai noştri, 1906, I. 
2° Cuza, .. Renaşterea", 1906, I. 
21 Cuza, .. Renaşterea", 1906, I. 
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Şi din alte articole publicate în Apărarea Neamului poate fi desprinsă ideea 
că miza era, în primul rând, de ordin economic, inferioritatea numerică a 
comercianţilor şi meseriaşilor români din unele părţi ale Moldovei reprezentând 
un motiv de puternică nemulţumire pentru redacţia periodicului ieşean. Autorul 
unei analize intitulate Negoţul în Moldova (textul este semnat Medea, foarte 
probabil un pseudonim) arată imposibilitatea dezvoltării economiei naţionale din 
cauza prezenţei numeroase a comercianţilor şi a întreprinzătorilor evrei. Printre 
cauzele care au contribuit la o asemenea situaţie se numărau, în opinia autorului 
respectiv: 1. lipsa capitalului naţional; 2. lipsa simţământului naţional şi a 
solidarităţii naţionale; 3. lipsa unor legi de protejare a comerţului românesc. 
Evreii erau acuzaţi de tot felul de escrocherii şi de concurenţă neloială, prin 
vinderea produselor la preţuri minime, sub preţul pieţei, de falsificare a 
mărfurilor şi a băuturilor22 . Se face apel la solidaritate economică şi naţională 
(românii să nu mai cumpere de la comercianţii şi meseriaşii evrei, ci doar de la 
cei români) şi este prezentată ideea necesităţii organizării învăţământului 

comercial şi a activităţii cooperatiste23
. Însă autorul articolului respectiv (ca şi 

mulţi alţii din epocă) nu pare a-şi pune în mod serios problema de ce numărul 
comercianţilor şi meseriaşilor evrei era atât de ridicat în România. În caz contrar, 
ar fi trebuit ca la cauzele enumerate să mai adauge una, de substanţă, anume că 
mulţi dintre evrei au fost pur şi simplu nevoiţi să se orienteze către comerţ şi 
meserii, deoarece le era interzis să deţină proprietăţi funciare, iar naturalizarea le 
era greu accesibilă; astfel, ei au ajuns în ipostaza oarecum ciudată, neaşteptată şi, 
cu siguranţă, nedorită de unii, de a reprezenta un fel de „clasă de mijloc" într-un 
anumit segment al modernităţii româneşti24 . 

Parcurgerea paginilor gazetei Apărarea Neamului le oferă lectorilor cât de 
cât avizaţi posibilitatea de a identifica diverse elemente ce pot fi asociate ideii de 
complot evreiesc, cu trimitere la unul dintre cele mai vehiculate mituri politice 
modeme, aşa cum au fost acestea identificate de istoricul francez Raoul Girardet 
- mitul conspiraţiei25 . Astfel, de la deplângerea stării dificile a românilor, nevoiţi 
să vadă cum străinii s-au insinuat peste tot, ajungând să decidă soarta României, 
până la acuzarea clasei politice de pactizare cu evreii şi cu finanţa evreiască 
internaţională nu a fost decât un pas. Străinii (referirea la evrei este implicită şi 

22 Medea, Nego(ul în Moldova, 22 octombrie I 906, 1-2. Pe aceeaşi linie se înscrie şi un 
articol în care se considera că, în Iaşi, croitorii evrei au utilizat postav de calitate inferioară pentru 
croirea uniformelor elevilor - Ic., Uniformele elevilor, 1906, 2. 

21 Medea, Nego(ul în Moldova, 29 octombrie 1906, I. 
2
~ Aceeaşi idee, cu referire la A.C. Cuza, la Petreu, 20 I I, 84. Vezi şi consideraţiile exprimate 

de Turliuc, Elita economică în România la sfârşitul secolului al XIX-iea şi începutul secolului al 
XX-iea. Rolul şi pozi(ia industriaşilor evrei, 2002, passim. 

25 Girardet, 1986, passim. Vezi, de asemenea, Iancu, 2005, passim. 
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cât se poate de evidentă) au ajuns pe pământul românesc săraci şi nevoiaşi, iar 
aici s-au îmbogăţit, desconsiderând, apoi, autoritatea statului, credinţa 

autohtonilor şi Casa Regală, îndrăznind chiar să se gândească la înfiinţarea unui 
partid: ,,[ ... ] streinii din săraci şi umiliţi, nu numai că s-au înbogăţit uşor, dar au 
devenit obrasnici şi au ajuns să desconsidere până şi legile statului, atentând 
chiar la existenţa lui. Numai aşa se explică faptul nemaipomenit în ţară la noi, 
cum streinii şi-au bătut joc treptat de credinţă, de Rege şi stat şi mai ales de 
popor, a cărui suferinţi le-au exploatat şi le exploatează cu sete criminală, iar 
acum ca cea mai revoltătoare concepţie a minţei omeneşti şi ca cea mai sfruntată 
ingratitudine care se poate imagina din partea cuiva, ei vin să facă partid de 
guvernământ. Ei vin astfel să conducă destinele unei ţări, care nu numai că nu le­
a pus lanţuri şi nu i-a vârât în temniţe, dărâmându-le şcolile şi casele de 
rugăciuni; ci din contra le-a ertat toate infamiile, le-a deschis însuşi şcoli şi casă 
de rugăciuni şi i-a chemat la masă întinsă spunându-le cuvântul de iubire şi de 
mângâere la care ei au ştiut să răspundă injurii neruşinate, singura recunoştinţă 
de care sunt capabili"26

• La rândul lor, politicienii români au un caracter slab, 
sunt uşor coruptibili şi sunt dispuşi să renunţe la interesul naţional în favoarea 
propriilor interese. 

Este evident că, atunci când, în România, s-a pus problema constituirii unui 
partid politic al evreilor trăitori aici, care să îi reprezinte şi să le apere interesele 
la nevoie, reacţia celor de la Apărarea Neamului nu avea cum să iasă din 
perimetrul deja delimitat - aversiune, catalogări prea puţin elegante, indignare 
(probabil, în bună măsură, reală!). Evreii au fost acuzaţi de duplicitate, întrucât 
eventuala înfiinţare a unui partid contrazicea, în viziunea autorului articolului, 
întreaga idee sionistă - emigrarea şi stabilirea în pământul promis, Palestina. 
Logica era simplă şi, în acelaşi timp, simplistă: ,,Punându-ne să discutăm chestia 
ovreiască din punctul de vedere al intereselor noastre naţionale ajungem la 
următoarele două rezultate: 

Ori ei urmăresc idealul de a se stabili în vechea lor ţară, Palestina adevărată 
şi în acest caz nu are nici o raţiune această luptă pornită cu atâta îndârjire şi 
disperare pentru împământenirea în alte ţări ori aceşti jidani manifestându-şi 
marele interes naţional ce au de a se împământeni mai ales la noi, cu preţul 
atâtor sacrificii, dovedesc că sionismul cu Palestina lui şi cu plantaţiile lui de 
măslini nu e decât o minciună cu care vor să profite de buna credinţă a naivilor, 
a orbilor şi celor ce sunt lipsiţi de judecată"17 . 

26 Cincinal, 1906, 1-2. 
27 Constantzius, Un „partid"' Evreesc, 1906, 2-3. Vezi şi Constantzius, Îndrăzneala 

ovreiasacă, 1906, 3. 
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Pe aceeaşi linie se înscrie atitudinea manifestată faţă de discutarea 
posibilităţii organizării unui congres sionist la Craiova - chestiune catalogată în 
termeni virulenţi de către Lascăr Tărăbuţă: ,,În patria mândrului Tudor, în ţara 
banului Mihai, la a cărui nume se cutremurau spazmotic până şi odraslele 
musulmanilor din fundul bătrânului imperiu al semilunei, - obrăznicia ovreiască 

a răzbătut batjocoritoare, propuindu-şi a introduce virusul ideilor ucigătoare de 
românism. 

Craiova, frumoasa cetate a Olteniei, a căzut la sorţi să slujască verminei 
ovreeşti de loc de întâlnire într-un criminal congres. [ ... ] 

Poporul acesta de vagabonzi, va trebui odată prin legi să fie pus la locul lui 
şi măsurate drepturile lui de a se învârti înăuntrul hotarelor statului român. 

Nu trebue lăsaţi de capul lor! 
Această neţărmurită a lor libertate, va deveni în curând dăunătoare şi lor, şi 

nouă, căci ei au făcut abuz totdeauna"28
• 

Perspectiva ca o parte însemnată a populaţiei evreieşti să capete 
împământenirea şi drepturile aferente era privită ca un adevărat dezastru pentru 
ţară, acest aspect fiind asociat, în contextul de atunci, inclusiv cu problema 
masivelor emigrări româneşti din Transilvania şi din Bucovina către America: 
„N-aţi văzut că am ajuns să avem miniştri cari nu se ruşinează să primească 
daruri de la jidanii împământeniţi? 

N-aţi văzut cum se lua la ceartă câte un senator sau deputat mai inimos cu 
câte un ministru ce susţinea pe jidani la împământenire? 

N-aţi văzut acum mai curând cum jidovii trec prin cameră şi Senat, ca 
ghiuleaua din tun? Că nu se mai ţine seama de regulament, de nimic; că se 
proclama votul de «ales» pe când nici nu se ştia încă bine câte bile sunt în urnă, 
sau câţi s-au sculat şi câţi nu. 

În raport cu capitalul ce era adunat s-a împământenit şi numărul jidovilor. 
Şi e de observat că la alte chestiuni de mai mică importanţă dacă 

regulamentul Camerei sau a Senatului este călcat, deputaţi senatori şi miniştri 

mai mari se iau la bătae şi nu se lasă; dar când e vorba de împământeniri de 
jidovi, toţi tac, se fac că nu văd, nu pricep, pentru că aproape toţi zac de aceiaşi 
boală. [ ... ] 

Aceşti mosafiri nepoftiţi s-au înviorat din mizeria în care erau, s-au întins în 
ţară ca ghimpii ariciului şi în vatra noastră nu mai e loc. 

Azi ne silesc să le dăm drepturi, iar mâne cu siguranţă ne vor sili să luăm 
noi, nepăsătorii, drumul spre America - drumul pribegiei - cum au început deja 

28 Tărăbu\ă, Provocatorii, 1906, I. 
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să-şi ia drumul Românii din Transilvania şi Bucovina, din cauza jidovilor de 
acolo"29

. 

Paralela făcută între situaţia existentă atunci în Bucovina şi în Transilvania 
şi posibila situaţie care ar fi apărut în Regatul României în cazul împământenirii 
evreilor pornea de la o realitate prezentată distorsionat, prin ignorarea cauzelor 
primare care au provocat începutul procesului de emigrare a românilor din 
monarhia dualistă - urmările mişcării memorandiste din 1892-1895, politica 
autorităţilor austro-ungare şi nuanţele specifice problemei agrare în cazul 
Transilvaniei. De altfel, nu este singurul caz de prezentare şi promovare a unor 
informaţii eronate cu privire la comunitatea evreiască şi participarea acesteia la 
viaţa naţiunii române. Un „refren" care oarecum la modă în acea vreme era şi cel 
referitor la neimplicarea evreilor în războiul de independenţă din 1877-1878, 
susţinându-se că până şi cei încorporaţi găsiseră subterfugii spre a nu se afla în 
prima linie, fiind, astfel, ignorate şi negate cu bună ştiinţă sacrificiile şi 

contribuţiile comunităţii evreieşti de la noi; astfel, într-un articol consacrat 
problemei agrare, în care este deplânsă starea generală a ţărănimii, exploatată 
atât de clasa politică şi de foştii boieri, cât şi de trusturile proprietarilor şi 

arendaşilor, considerate drept „noile bande tâlhăreşti", autorul nu uita să 

menţioneze că, la 1877-1878, ţăranul român a luptat cu eroism, în vreme ce 
evreii au făcut orice spre a nu fi trimişi în luptă: ,,Şi toate acestea să săvârşesc 
sub ochii şi de multe ori, - spre ruşinea şi durerea noastră - chiar cu ajutorul 
ocârmuirei, care ie plătită, prin grele dări de ţărani. 

În schimbul acestora, ţăranul e ţinut ca în vremuri de grea cumpănă să-şi 
pue pieptul în faţa duşmanului, spre a apăra bogăţiele evreilor şi a boierilor, cari 
aceştia în asemenea împrejurări să fac păzitori de vite, ciorbari, damblagii de 
umple toate spitalele, cum s-a petrecut la 1877 că din 2000 de evrei n-a fost nici 
unul în foc etc."30

. 

Această idee a neimplicării evreilor în luptele purtate de armata română în 
timpul războiului de independenţă cunoaşte unele recurenţe şi în zilele noastre. 
Nu este cazul să abordăm aici chestiunea generală referitoare la contribuţiile 

materiale şi jertfele de sânge ale militarilor evrei. Ne mulţumim doar să 

menţionăm că există suficiente mărturii concludente care demontează fără drept 
de apel aserţiunile celor care susţin, în continuare, neimplicarea militarilor de 
origine evreiască în lupte, cel mai cunoscut caz în această privinţă fiind, 
probabil, cel al lui Mauriciu Brociner, cel dintâi ofiţer evreu al armatei române, 
decorat personal de către prim-ministrul I.C. Brătianu pentru actele sale de 
bravură. De asemenea, ar trebui să fie mai mult decât edificator faptul că, în anul 

29 O.I., 1906, 2. 
30 Medea, Chestiunea fărănească, 1906, 2. 
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1879, Parlamentul român a acordat împământenirea pentru „883 de soldaţi evrei 
care participaseră la războiul contra Turciei"31

• 

Poate cel mai edificator aspect pentru modalitatea absurdă de raportare la 
„problema evreiască" a „naţionaliştilor" este reprezentat de un articol al Elenei 
Sevastos, în care este blamată moştenirea iudaică în biserică, solicitându-se, 
totodată, îndepărtarea acesteia: ,,Între credinţele, sentimentele, idealurile, 
principiile aspiraţiile noastre şi ale evreilor este deschisă o îngrozitoare 
prăpastie. Tot ce atinge trecutul lor să fie îndepărtat din biserica noastră. Nu 
amintim nimic de popoarele neolatine ce sunt de un sânge cu noi şi nu înţelegem 
că devenim ridicoli mai cântând pe iudei? care e o naţiune în vraşmaşe 

[vrăşmăşie - n.n.] cu interesele zitale [eroare tipografică; vitale - n.n.] ale 
neamului nostru. 

În istoria sacră ar trebui să pomenim acest neam în treacăt întocmai după 
cum atingem şi celelalte popoare dar să nu le rezervăm lor un loc de o sută de ori 
mai mare. [ ... ] 

Istoria acestui neam să fie scoasă cu totul din biserica noastră şi istoria 
sacră, iar în istorie să se vorbească de ei numai în treacăt ca şi despre toate 
celelalte neamuri. 

Cei în drept să-şi facă datoria"32
• 

Un alt caz, edificator pentru atitudinea general xenofobă a redactorilor de la 
Apărarea neamului este reprezentat de criticarea elevilor de la Liceul Naţional 
din Iaşi deoarece aceştia au preferat să nu îşi tipărească revista la una din 
tipografiile intitulate „naţionale" (!?!) şi, pe deasupra, mai făceau şi reclamă, în 
cadrul revistei, magazinului englez de croitorie din Iaşi: ,,Elevii liceului 
«Nafional», au o revistă intitulată «Spre Lumină». Corespunzător firmei 
«nafionale» a liceului, ar trebui ca revista să fie tipărită la vreuna din cele trei­
patru tipografii naţionale din localitate; - iar potrivit titlului «Spre Lumină» ar 
trebui să lipsască din dosul broşurei reclama magazinului englez... de 
croitorie ... al doi/ia an ca furnizor a noilor uniforme a Liceului Nafionaf'33

• 

În contextul conflictului greco-român din 1906, evreii au fost identificaţi 
drept, nici mai mult, nici mai puţin, decât „mâna criminală, care toarnă gaz peste 

31 Iancu, 2006, 187. În alte lucrări, cifrele variază, chiar la Carol Iancu apărând unele 
diferenţe - vezi Iancu, 2005, 119, unde sunt men\ionaţi 888 de combatanţi naturalizaţi. Vezi şi 

Solomovici, 2007; Turliuc, Vasile Conta şi modificarea articolului 7 al Constitu/iei din 1866, 277, 
unde se arată că, din cei 883 de evrei cărora li s-a acordat naturalizarea, 871 au şi valorificat-o, 
devenind cetăţeni români: ,,Naturalizarea avea loc la cererea beneficiarului şi se pare că nu toţi cei 
îndreptăţiţi, sau urmaşii lor, au cerut cetăţenia română. Numai 871 de israeliţi au intrat în rândurile 
cetăţenilor români cu familiile lor, acest număr reprezentând aproape de patru ori numărul 

naturalizaţilor dintre 1866 şi 1879". 
32 Edos, 1906, 3. 
33 Jnforma/iuni, 1906, 3. 
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focul aprins" şi care a uneltit rară încetare, conturându-se un complot de 
proporţii universale, alimentat de diverse conflicte armate, de pe urma cărora 
evreii profitau în permanenţă. Prigoanele şi atrocităţile comise de greci 
împotriva aromânilor erau considerate, astfel, mai puţin primejdioase pentru 
fiinţa naţională românească decât „complotul" evreiesc. Explicaţia pe care 
Lascăr Tărăbuţă o oferea pentru această atitudine consta în teama pe care 
„exploatatorii" ( desigur, evrei) ar fi avut-o faţă de greci, ,,singurul element 
comercial puternic" de care s-ar fi temut: ,,Dar, în pornirea noastră de legitimă 
apărare, - nu trebue să slăbim din vedere că, în toate duşmăniile dintre popoare o 
mână criminală, care toarnă gaz peste focul aprins a intervenit totdeauna; ea a 
grăbit arderea şi ruinarea, pe urma căreia a fost mulţumită să tragă foloasele 
corbilor de pe câmpiile de războaie. Această mână criminală a intervenit şi a 
provocat răsboiul Uriaşei Englitere contra paşnicilor, dar vitejilor buri; - aceiaşi 

mână a intervenit în încordarea raporturilor dintre Rusia şi Japonia; ea a ajutat şi 
a sărbătorit înfrângerea Rusiei; - şi tot ea după ce a aprins focul revoluţiei, 

alimentându-l băneşte a împuns fuga peste hotare alarmând lumea asupra stărei 
de lucruri, şi pozând în victime, au implorat mila omenirei exploatate. 

Aceiaşi mână interesată a vedea cât mai duşmănoase sentimentele dintre noi 
şi Greci, singurul element comercial puternic de care exploatatorii au teamă, - a 
intervenit şi în această a noastră sfântă cauză, - urmărind ca din boicotajul 
nostru contra comerciului grecesc, ei singuri şi de capul lor în ţara noastră să 
tragă foloase. 

Aceştia sunt ovreii. E mare şi dreaptă cauza românilor macedoneni; mare ca 
şi a celor transilvăneni, - ca a tuturor fraţilor noştri de sânge, dar cu lupta noastră 
de apărare să nu uităm că în timp ce duşmanii noştri dinăuntru, ne arată cu 
degetul primejdia dintr-o parte, - cu cealaltă mână pregătesc lovitura decisivă 
însuşi statul [eroare de tipar; corect: statului - n.n.] românesc, pe ruinele căruia 
să-şi aşeze durabil cuibul nelegiuirilor şi exploatărilor nedemne. 

Să deschidem ochii în patru, - să veghem neadormiţi la păstrarea integrităţei 
neamului român, având de pilde patriotismul strămoşesc. 

Să pedepsim cu toată asprimea pe vânzătorii dovediţi dar numai dovediţi şi 
să înfierăm cu toată energia, sălbăticia şi nelegiuirile; - dar să cruţăm de 
umilinţă şi de loviri elementul grecesc din regat asimilat prin înrudiri temeinice 
şi serioase, - ori care, dezaprobând alături de noi ororile şi nelegiuirea, 
recunoaşte şi respectă dreptul sfânt al naţiunilor la credinţă, limbă şi viaţă"34 • 

3
~ Tărăbu\ă, Ovreii şi conflictul Greco-Român, 1906, I. 
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Concluzii 
Poate una dintre cele mai echilibrate prezentări sintetice ale specificului 

„chestiunii evreieşti" din statul român după 1859 şi până la primul război 

mondial îi aparţine Martei Petreu, care a surprins în mod inspirat, în doar câteva 
fraze, acest context în care trebuie integrată inclusiv o publicaţie precum 
Apărarea Neamului. Decalajul faţă de statele occidentale, voluminosul „pachet 
de probleme pe care 1-a avut de rezolvat România" în veacul al XIX-iea şi, nu în 
ultimul rând, însuşirea modelelor apusene, cu bune şi cu rele, inclusiv în ceea ce 
priveşte atitudinea faţă de populaţia evreiască au contribuit din plin la formarea 
acestei „chestiuni evreieşti"35 • De la o asemenea privire de ansamblu putem 
înţelege mai uşor complexitatea situaţiei şi, de ce nu, chiar recurenţa şi 

perpetuarea perspectivelor antievreieşti din cadrul statului român. Trebuie 
adăugată aici şi învecinarea „cu cele mai mari rezervoare şi surse de populaţie 
evreiască - Rusia, cu teritoriul ei evreiesc - şi Galiţia"36, de unde au provenit 
câteva valuri succesive de evrei ajunşi în spaţiul românesc şi care, la sfărşitul 
veacului al XIX-iea şi începutul celui de-al XX-iea, au contribuit la creşterea 
numerică a evreimii din Moldova, având un anumit impact psihologic asupra 
românilor de aici. 

După cum am menţionat şi la începutul acestui text, Apărarea Neamului 
este o publicaţie minoră, efemeră în ansamblul presei româneşti. Importanţa sa 
rezidă, în primul rând, în ideile cuprinse în diverse articole, care ne permit să 
conchidem că se dorea elaborarea unei strategii economice de mai largă 

cuprindere, care să favorizeze protecţionismul şi să ducă la eliminarea străinilor 
din varii domenii economice. Astfel, în paginile periodicului a fost promovată, 

Js Petreu, 20 I I, 24: ,,Antisemitismul a apărut ca ideologie când Apusul îşi încheiase sau era 
pe cale să-şi încheie emanciparea juridică a evreilor, dar când România abia se afla faţă în faţă cu 
formarea statului modem şi, totodată, cu problema evreiască. Drept urmare, în Occident, 
antisemitismul a fost îndreptat împotriva unor evrei emancipaţi şi deci cu o anumită capacitate 
legală de apărare; ca atare, după cum observă Carol Iancu, a rămas unul «scriptural» şi «politic» 
( «scripturaire et politique» ). • 

In România însă, situaţia a fost din păcate alta. lntârziată cu câteva secole în dezvoltarea ei 
normală, ea a primit din Occident, în mod simultan, ceea ce în Apus s-a desfăşurat în succesiune, 
uneori pe o durată de un secol: şi cerinţa de a-şi emancipa evreii, şi ideologia antisemită, cu mult 
mai periculoasă decât antiiudaismul care a precedat-o. Pachetul de probleme pe care 1-a avut de 
rezolvat România la mijlocul secolului al XIX-iea a fost atât de voluminos (formarea statului 
naţional şi a na\iunii române, ca prioritate absolută, apoi problemele născute din intrarea în 
modernitate, problema burgheziei naţionale în formare, problema ţărănească, problema evreiască 
etc.), încât a depăşit posibilitătile ei de reacţie ra\ională şi eficientă. Aici, unde problema 
emancipării abia începuse să fie pusă, antisemitismul occidental a fost asumat de o parte a clasei 
politice şi transformat într-o armă oficială împotriva încetăţenirii israeliţilor. O transformare cu 
putinţă, cred eu, tocmai datorită decalajului istoric al României fată de Occident". 

Jb Petreu, 2011, 92. 
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în primul rând, necesitatea acestei ridicări economice a elementului românesc, 
văzut în permanentă concurenţă cu străinii, în primul rând evrei, care dominau 
numeric în jumătatea nordică a Moldovei. Printre semnatarii articolelor publicate 
se numără, printre alţii, N. Iorga, A.C. Cuza, Elena Sevastos şi, desigur, Lascăr 
Tărăbuţă, intelectuali cunoscuţi la nivel naţional şi regional. Retorica publicaţiei, 
înregistrând numeroase accente xenofobe, implicit antisemite, propulsa în spaţiul 
public diverse clişee, stereotipuri şi realităţi istorice deformate, conturând o 
imagine eminamente funestă a evreului, prezentat în culori sumbre şi 

pernicioase. Totodată, tonul şi maniera în care erau redactate unele articole 
indică faptul că se ajunsese inclusiv la propagarea unor adevărate absurdităţi, 
precum necesitatea eliminării moştenirii iudaice din biserică. 

Înscriindu-se în cercul mai larg al publicaţiilor naţionaliste ale epocii, 
Apărarea Neamului are importanţa sa bine definită pentru realităţile ieşene ale 
timpului. Reiterăm aici ideea pe care am formulat-o şi la începutul acestui text, 
anume că, pentru cuprinderea şi evaluarea cât mai corectă şi mai amănunţită a 
trecutului comunităţilor evreieşti din spaţiul românesc şi a relaţiilor dintre evrei 
şi români, cunoaşterea şi înţelegerea acelor mecanisme şi organisme care au 
promovat atitudini şi acţiuni antievreieşti (în acest caz, în planul faptului de 
presă) se pot dovedi foarte utile, putând contribui inclusiv la conturarea ori 
aprofundarea unor direcţii de cercetare. 
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REPERE ALE ACTIVITĂŢII POLITICE A UNUI SOCIAL­
DEMOCRAT DIN BUCOVINA: IACOB PISTINER 

Radu Florian BRUJA 

Abstract: Iacob Pistiner was a Romanian politician and lawyer. He was born in Fundu Moldovei, 
Bukovina, in January 1882, then part of Austro-Hungarian Empire, in a Jewish family. He was a 
prominent member of Social-Democratic Party from Bukovina from 1911 and a member of Social­
Democratic Party in Romania. Jacob Pistiner was follower of Austro-Marxism and a democratic 
character on European pattern. ln inter.var period, in Greater Romania he was elected member of 
the Parliament (The Chamber of Deputies) in there different mandates ( 1920-1922; 1922-1926; 
1928-1930). Iacob Pistiner was a member of lnternational Working Un ion of Socialist Parties from 
Vienna and Labour and Socialist International. He was an opponent of comunism and the Third 
lnternational ofMoscow. His politica) career was tied with the socialist movement and as a lawyer 
he pleaded for the defendants in the „Trial of the 500" that followed the important 1924 Talar 
Bunar Uprising and other cases. ln Parliament he sustained a social legislation. Growing 
prosperity, advancing living standards, universal suffrage, women's rights and social legislation 
played an important role of his discourse and parliamentary activity. On the other hands, he 
sustained Yiddish community from Romania. He defended the Yiddish community' rights for 
education, religion and equality. He died unexpectedly on 23 August 1930, in Bucharest. 

Keywords: Bukovina, Social-Democratic Party, Parliament, Yiddish, Jewish community. 

Deşi Partidul Social Democrat din România nu s-a erijat în partid „istoric" 
după 1990, social-democraţia românească are o istorie îndelungată. O serie de 
lideri ai acestuia au beneficiat de analiza istoricilor, dar problematica a fost 
studiată doar fragmentar sau colateral. O interpretare de anvergură a evoluţiei 
stângii în România şi a valorilor pe care le-a reprezentat în societatea 
românească interbelică încă lipseşte. Fără să fi fost o forţă politică 

guvernamentală în perioada antebelică şi interbelică, social-democraţia 

românească a fost puternic influenţată de curentele socialiste care au circulat pe 
plan european. În cadrul provinciilor unite cu România la 1918 influenţele 
europene ale ideologiei socialiste au acţionat şi mai coerent decât în Vechiul 
Regat. Unii lideri ai social-democraţiei din noile provincii unite cu România au 
fost personalităţi marcante care au inspirat în anumite momente cursul vieţii 

politice locale şi regionale. Între acestea, în Bucovina se remarcă personalitatea 
lui Iacob Pistiner, un intelectual austro-marxist care şi-a câştigat o notorietate 
semnificativă în mediul pluralist de la Cernăuţi. Provincie multietnică şi 
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multiculturală, Bucovina a dat vieţii politice româneşti câteva nume care merită 
să fie aduse la lumină. Analiza de faţă încearcă să reliefeze locul şi rolul pe care 
1-a avut Iacob Pistiner în viaţa politică a Bucovinei şi a României deopotrivă. 
Departe de a fi un marginal, acest minoritar s-a remarcat în viaţa politică şi 

parlamentară a României interbelice ca un politician extrem de original. Studiul 
îşi propune să îl prezinte pe Iacob Pistiner din perspectiva acţiunilor sale şi a 
spectrului de idei pe care le-a valorizat. Totodată, pentru o mai bună înţelegere a 
politicianului abordat, ne propunem să aducem în faţă caracterul democratic al 
socialismului românesc interbelic, multă vreme ocultat din cauza apropierii de 
marxism şi mai ales de comunism. 

Biografia unui evreu bucovinean 
Iacob Pistiner s-a născut la 5 ianuarie 1882 la Fundu Moldovei într-o familie 

de evrei 1• A frecventat o şcoală comercială şi una de studii politice şi apoi a 
urmat cursurile Facultăţii de Drept din Cernăuţi, pe care le-a absolvit la 1906. A 
fost redactor şef al săptămânalelor Volkpresse, apărut şi din iniţiativa sa în 1899, 
şi rebotezat Vorwiirts din 1921. A coordonat ridicarea impozantei clădiri 

„Morgenrojt" din Cernăuţi, unde s-a constituit un puternic centru cultural 
evreiesc, beneficiind de stipendii de la socialiştii evrei emigraţi în America. 
Asociaţia avea o şcoală profesională şi mai multe instituţii culturale, între care 
un centru de educaţie condus de fabulistul Eliezer Steinbarg, unde funcţiona şi o 
tipografie2

. Aici studiau copii de evrei săraci, care învăţau diverse meserii 
(croitorie, tâmplărie, cizmărie), aveau acces la biblioteca instituţiei, la 
manifestările culturale şi teatrale organizate gratuit3

• Sala avea să fie de-a lungul 
vieţii lui Pistiner locul unor importante manifestări ale Partidului Social 
Democrat din Bucovina. În decembrie 1918, împreună cu Mayer Ebner, Iacob 
Pistiner a preluat de la profesorul Wender Neuman, conducerea comunităţii 
evreieşti din Cernăuţi. A făcut parte din noua conducere alături de alte 30 de 
personalităţi ale comunităţii evreieşti din Bucovina4

• 

În anii Primului Război Mondial, Iacob Pistiner s-a implicat în ajutorarea 
bucovinenilor care au avut de suferit de pe urma invaziilor ruseşti. Împreună cu 
George Grigorovici a condus între 1916 şi 1918 Comitetul de ajutorare a 
refugia/ilar din Bucovina şi a editat gazeta Arbeiter Zeitung (,,Gazeta 

1 Conform unei mărturii, familia Pistiner ar proveni dintr-o familie de evrei veni\i din 
Maramureş, odată cu ţip\erii germani; cert este că la 1906 în localul familiei Pistiner din Fundu 
Moldovei funcţiona o societate culturală evreiască „Kasino-Verein", Lucău-Dănilă, Rusan, 2000, 
129. 

2 Satco, li, 2004, 216. 
3 Hausleitner, 2005, 272-273. 
4 Schaari, 1999, 139. 
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muncitorilor"). Alături de refugiaţi sau de invalizii de război, Iacob Pistiner i-a 
avut în vedere şi pe muncitorii sau studenţii români din Bucovina care nu erau 
văzuţi bine de guvernul austriac după intrarea României în război5 . Încă din acei 
ani a lucrat pentru mai multe ziare vieneze, unde şi-a câştigat simpatia cercurilor 
social-democrate. În anii '20 încă mai scria pentru gazetele din capitala Austriei, 
unde critica aripa bolşevică a socialismului european şi teroarea produsă de 
războiul civil din Rusia. 

Spre finalul conflagraţiei mondiale, speriaţi de excesele antisemite care au 
însoţit rapida disoluţie a Austro-Ungariei şi a Imperiului Rus, evreii au fost 
nevoiţi să se repoziţioneze. Pistiner s-a găsit printre semnatarii unei scrisori 
deschise prin care îşi exprimau speranţa că monarhia bicefală va fi păstrată şi în 
care îşi formulau propriile interese şi speranţe în noua situaţie politică 

internaţională. Când a devenit evident că Austro-Ungaria nu va mai exista, în 
toamna anului 1918, împreună cu Mayer Ebner şi Benno Straucher, Iacob 
Pistiner a devenit membru întemeietor al Consiliului Naţional Evreiesc, organ 
care reprezenta interesele evreilor din Bucovina pe lângă noile autorităţi române. 
El s-a aflat printre semnatarii hotărârii de a nu participa la Congresul General al 
Bucovinei care urma să voteze unirea. Pistiner se număra printre evreii care nu 
erau mulţumiţi de prăbuşirea Austro-Ungariei. Noile realităţi politice l-au obligat 
să se repoziţioneze de partea celor ce doreau autonomia Bucovinei în cadrul 
României şi au respins formula unirii necondiţionate. Evreii ar fi dorit să li se 
ofere un cadru politic şi cultural după modelul celui avut în Austro-Ungaria prin 
legea din 1867, care le asigura un statut satisfăcător6. Cunoscând situaţia evreilor 
din Vechiul Regat, Pistiner a sugerat introducerea unui amendament la Moţiunea 
din 15/28 noiembrie 1918 privind unirea Bucovinei cu România. El cerea ca 
toate naţionalităţile din Bucovina să fie cuprinse în Consiliul Administrativ al 
Ţării şi acesta să fie organismul care avea dreptul de a controla întreaga 
activitate a Bucovinei şi a protesta pe lângă guvernul de la Bucureşti7 • După 
unirea Bucovinei cu România a susţinut propunerea lui George Grigorovici de a 
organiza un referendum pentru a vedea care era punctul de vedere al locuitorilor 
Bucovinei asupra apartenenţei provinciei la România. Teama de excesele 
naţionaliste ale noului stat român i-a obligat să îşi ia măsuri de siguranţă. De 
aceea, a militat pentru drepturile minorităţilor din Bucovina şi pentru autonomia 
regională de la care spera că va garanta aceste drepturi. 

La 2 iunie 1919 Iacob Pistiner a participat la o mare adunare a 
naţionalităţilor din Bucovina, cu scopul de a găsi o soluţie „pentru a pune capăt 

5 Rusşindilar, 1998, 81; Hrenciuc, 20 I O, 200. 
6 Hrenciuc, 2005, 46. 
7 Hrenciuc, 20 I 3, 273. 
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adâncilor nemulţumiri zilnice provocate în toate păturile populaţiei bucovinene 
de către actualul regim"8

. Două zile mai tâziu, Pistiner arăta pentru gazeta 
Allgemeine Zeitung că „de abia azi a declarat domnul Iancu Flondor că românii 
nu sunt îndreptăţiţi să hotărască soarta ţării". El considera că soarta ţării s-a decis 
fără să se ţină cont de acest principiu, ceea ce a generat „abuzuri, starea de 
asediu, şi oprimarea naţională". Allgemeine Zeitung relua problema 
nemulţumirilor naţionalităţilor din Bucovina faţă de „actuala formă de 
administraţie română"9 • Pistiner propunea cu acest prilej un amendament prin 
care să se specifice clar că în Consiliul Administrativ al Ţării trebuiau să fie 
reprezentate toate naţionalităţile din BucovinalO. El a semnalat autorităţilor 
române regionale şi centrale numeroasele abuzuri care s-au făcut în Bucovina 
prin care „funcţionarii evrei au fost îndepărtaţi din posturile pe care le ocupau de 
vreme îndelungată" 11 • 

Un domeniu în care s-a evidenţiat a fost legat de apărarea şi susţinerea 

identităţii şi limbii idiş. De aceea i-a sprijinit pe evreii susţinători ai limbii şi 

culturii idiş din Bucovina sau alte provincii, între care basarabeanul Herz 
Glischenski, acuzat de bolşevism de autorităţile române. Cum în cadrul Bund­
ului unii evrei s-au declarat apărătorii ebraicii, Pistiner nu a avut întotdeauna 
susţinerea acestora12

• A colaborat cu gruparea „Poale Zion" care era apărătoarea 
şcolilor evreieşti în limba idiş, susţinând că populaţia evreiască din Bucovina era 
vorbitoare a acestui idiom 13

. A existat o inconstanţă în rândul comunităţii 
mozaice din Bucovina pe parcursul anilor '20. A fost un colaborator al lui Mayer 
Ebner, naţional-sionist, intrând în colimatorul lui Benno Straucher care îi acuza 
de „flecăreală ideologică" şi îi eticheta ca „Moskho" ( epitet sarcastic din jargoul 
idiş care se dădea celor care se ploconeau în faţa autorităţilor române) 14

• Pe de 
altă parte, gazeta la care a semnat, Vorwiirts, a fost combătută de Mayer Ebner 
care propunea predarea limbii ebraice în şcolile autonome evreieşti din 
Bucovina, în detrimentul idişului 15

• 

A apărat cultura idiş şi în Parlamentul României când a criticat Legea 
învăf ământului propusă de C. Angelescu, care prevedea un învăţământ naţional 
şi afecta instituţiile şcolare cu predare în limba idiş. Deşi a condamnat iniţial 

8 Serviciul Arhivelor Naţionale Istorice Centrale, Fond Casa Regală, Documente oficiale 
Ferdinand I, 11/1919, f.1-2. 

9 SANIC, Fond Casa Regală, Documente oficiale Ferdinand I, I 6/19 I 9, f.3. 
10 Hrenciuc, 20 I O, 258. 
11 Iancu, li 2004, doc.3, 78. 
12 Iancu, 2000, 78. 
13 Purici, 2003, 136. 
14 Schaari, 1999, 149. 
15 Hrenciuc, 2010, 367. 
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articolele de lege care negau existenţa limbii naţionale la evrei şi care 
contraziceau esenţa legii prin care se vorbea de respectarea şi încurajarea culturii 
minorităţilor naţionale din România, Pistiner a avut un discurs extrem de 
echilibrat. El opina că minorităţile provenite din provinciile unite cu România la 
1918 au tot interesul să înveţe limba română, dar că legislaţia trebuia să îi 
încurajeze să facă acest lucru, nu să le-o impună. El exemplifica prin faptul că 
maghiarii au greşit prin presiunea pe care au exercitat-o asupra nemaghiarilor 
din Austro-Ungaria şi că autorităţile române ar trebui să înveţe din acest 
exemplu16

• Şi mai târziu, în iunie 1929 l-a interpelat pe ministrul Educaţiei în 
chestiunea dreptului minoritarilor de a avea învăţământ în limba maternă, 

întrebându-l dacă „statul român se va mulţumi să subvenţioneze şcolile 

minoritare în loc să înfiinţeze şcoli publice minoritare cum prevedea legea 
învăţământului primar" 17

• Adevărate polemici a avut şi cu Nicolae Iorga în 
Parlament în problema şcolilor în limbile naţionale. Iorga contesta dreptul 
evreilor bucovineni de a folosi în şcolile evreieşti limba idiş, pe care o eticheta 
drept jargon 18

• 

Nici în ceea ce priveşte sionismul nu a existat o unitate de vederi în cadrul 
comunităţii evreieşti din Bucovina. Deşi a colaborat cu organizaţiile sioniste, şi­
a exprimat în dese rânduri opinii contrare mişcării sioniste, cum a fost la 5 iunie 
1927 în cadrul adunării societăţilor „Morgenrojt" şi „Bund" reunite pentru a o 
omagia pe revoluţionara Regina Maden19

• 

În ceea ce priveşte cariera sa politică, Iacob Pistiner s-a apropiat de la 
început de cercurile social-democratice din Cernăuţi, aderând la acestea în anul 
1911, într-un moment de plină restucturare a formaţiunii de centru stânga din 
regiune, organizaţie care îşi propunea sprijinirea intereselor muncitorimii 
bucovinene, indiferent de naţionalitate. După unirea Bucovinei cu România fost 
ales deputat pe listele P.S.D. din Bucovina în două sesiuni (1920-1921; 1922-
1926) şi pe listele P.S.D. din România, în cartel cu P.N.Ţ. în a treia (1928-1930). 
Iacob Pistiner a colaborat şi cu alte forţe politice, între care Bund-ul socialist 
întemeiat în 1922 şi care a avut propria structură în Bucovina (în fapt, o filială a 
P.S.D., Bund-ul socialist era condus chiar de Pistiner). Sub preşedinţia sa, Bund­
ul a colaborat cu P.S.D. în campaniile electorale parlamentare,dar şi în alegerile 
locale şi administrative, unde s-a prezentat cu liste proprii20

. A mai deţinut 

16 Iancu, 2000, 134. 
17 Hrenciuc, 20 I O, 296. 
18 Dezbaterile Adunării Deputaţilor, nr. 43, 6 aprilie 1923, p. I 121-1123, (în continuare 

D.A.D.). 
19 Hrenciuc, 2013, 216. 
"
0 Schaary, 2006, 180. 
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funcţia de consilier local şi funcţionar la Casa districtuală de Boală ( de sănătate) 
din Cernăuţi. 

În calitate de politician social-democrat, s-a manifestat deschis împotriva 
bolşevismului. A reprezentat România în Internaţionala Socialistă care se 
opunea Cominternului. De pe această poziţie, împreună cu George Grigorovici şi 
Constantin Cracalia, Iacob Pistiner a participat din partea Bucovinei la 
Congresul de constituire a Internaţionalei de la Viena în 1921. Uniunea 
Partidelor Socialiste pentru Acţiunea Internaţională sau Internaţionala a II-a şi 

jumătate cum mai era cunoscută era condusă de Friedrich Adler, unul dintre 
părinţii ideologici ai lui Pistiner. Internaţionala s-a delimitat de reformismul 
perioadei anterioare, dar a criticat revoluţionarismul Cominternului21

• Din 1923 
ea se va transforma în Internaţionala Socialistă a Muncii, din a cărui comitet de 
conducere făcea parte şi Iacob Pistiner. Între decembrie 1923 şi august 1930 a 
fost membru al executivei Internaţionalei Socialiste a Muncii22

. 

Liderii social-democraţi subliniau încă de atunci că „democraţia este unicul 
drum spre socialism". În programul comun al Internaţionalei Socialiste erau 
înscrise principalele idei politice susţinute de Pistiner. Funcţia ideologică a 
marxismului devenise componenta dominantă a luptei politice. Diriguitorii 
P.S.D. din Bucovina au umblat în teritoriu, întâlnindu-se cu organizaţiile locale 
din micile oraşe bucovinene pentru a combate teoriile bolşevice şi a le explica 
principiile marxiste de la care leninismul deviase grav23

• Şi în dezbaterile din 
Parlament, Pistiner a ţinut să îşi arate poziţia faţă de Uniunea Sovietică. Cu 
prilejul dezbaterilor pe marginea proiectului de lege pentru ratificarea Pactului 
Briand-Kellogg din 30 ianuarie 1929, deputatul Iacob Pistiner a arătat că social­
democraţii criticau politica sovietelor24

. Pentru atitudinea sa, Pistiner a fost 
considerat drept „trădător, contrarevoluţionar şi şovăitor" de către liderii 
procomunişti care doreau excluderea sa din „partidul proletariatului"25

. 

Divizarea mişcării socialiste era o realitate incontestabilă şi pentru forţele de 
stânga din România, deşi ambele tabere căutau să mascheze ruptura. 

Acest lucru nu l-a împiedicat să susţină cauza unor comunişti din România 
care au intrat în colimatorul autorităţilor româneşti. În 1923 a intervenit personal 
pe lângă Ministerul de Război pentru îmbunătăţirea regimului de detenţie a 
comunistului Sandu Lieblich26

. Cu toată opoziţia sa faţă de comunişti, Iacob 
Pistiner i-a apărat în „Procesul celor 500" care a urmat evenimentelor de la Tatar 

21 Dreyfus, 2000, 97. 
22 Stănescu, 2002, 307. 
23 Rusşindilar, 1998, 145-146. 
24 Discursuri şi dezbateri parlamentare 1864-2004, 20 I I, doc. 31. 
25 Rusşindilar, 1998, 140. 
26 Frunză, 1990, 83. 
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Bunar din Basarabia în I 924. Implicarea sa activă în apărarea deţinuţilor politici 
acuzaţi de bolşevism avea să fie trasată şi de către o comisie a Internaţionalei 
Socialiste a Muncii începând cu I 92827

• În practică însă, el opunea principiile 
democraţiei de tip central-european unei iluzii pe care socialiştii din Vechiul 
Regat o lansau în numele „unităţii mişcării de stânga din România". Au militat 
în schimb pentru ramanerea social-democraţiei româneşti în cadrele 
Internaţionalei de la Viena, respingând-o pe cea de la Moscova. Socialiştii 

bucovineni preferau forma de stat şi sistemul politic al României interbelice 
decât „raiul sovietic". Raportul lui Iacob Pistiner prezentat la Congresul din 
iunie 1921 de la Ploieşti a stat la baza hotărârii de afiliere a Federaţiei Partidelor 
Socialiste din România la Uniunea Muncitorească Internaţională a Partidelor 
Socialiste sau Internaţionala a II-a şi jumătate iniţiată de Partidul Social­
Democrat din Austria28

• La Congresul P.S.D. din 18-20 mai 1930, Pistiner a 
participat pentru ultima dată în calitate de raportor al Internaţionale socialiste de 
la Viena29

• El a citit raportul care îi va reconfirma statutul de reprezentant al 
P.S.D. pe lângă organizaţia internaţională din capitala Austriei30

• Deşi criza 
economică lovise şi România, valul revoluţionar de la începutul deceniului trei 
se stinsese. Pericolul pentru socialism nu mai era doar lupta cu facţiunea 

bolşevică, ci la orizont se profila ascensiunea fascismului. Necesitatea de a-l 
combate nu a devenit o urgenţă pentru el şi a acţionat cu întârziere în conturarea 
unui program antifascist. Ca majoritatea socialiştilor europeni a subestimat 
fascismul pe care îl considera trecător şi în care vedea doar o reacţie faţă de 
capitalismul promovat de liberali. Iacob Pistiner nu a mai apucat să vadă această 
ameninţare. A murit prematur, la 23 august 1930, în Bucureşti în condiţii 

neelucidate31
• 

Repere ale activităţii politice 
Înscris în Partidul Social-Democrat din Bucovina încă de la I 91 I, el şi-a 

cristalizat ideile politice influenţat de curentele austro-marxiste care circulau în 
Austro-Ungaria. Partidul Social Democrat din Bucovina a avut secţii minoritare 
pentru evrei, germani, ucraineni şi polonezi şi a păstrat secţiunile pe naţionalităţi 
chiar şi după unificarea grupărilor socialiste din mai I 92732

. Nu întâmplător, 

27 Dreyfus, 2009, 132. 
28 Rusşindilar, 1998, 147. 
29 Stănescu, 2002, 11 I. 
30 Stănescu, 2002, 121. 
31 Prozatorul bucovinean Ephraim Pistiner indica în nr. 384 al ziarului Die Stimme din Israel 

ca dată a morţii 30 august 1930, Satco, 11, 2004, 2 I 6. În Rădăuţi, actuala Stradă a Libertăţii i-a 
purtat numele în anii '30, Hrenciuc, 2014, 100. 

32 Conducerea P.S.D. era asigurată de românii George Gruigorovici şi Teodor Roznovan, 
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socialiştii bucovineni s-au plasat pe poziţii autonomiste, criticând politica 
centralizatoare a Bucureştiului, de deznaţionalizare a minorităţilor din România. 
Iacob Pistiner a făcut parte din conducerea P.S.D. din Bucovina din primii ani 
interbelici şi a fost redactor la principalul organ de presă al organizaţiei „Vremea 
Nouă". Gazeta, apărută la Cernăuţi din ianuarie 1919 şi-a mutat sediul la 
Bucureşti, devenind organ central al social-democraţiei române33

. 

Odată cu terminarea războiului pentru P.S.D. din Bucovina se deschidea o 
nouă etapă de dezvoltare. Deşi organizaţia social-democrată din Bucovina avea o 
doctrină coerentă, ruptura din sânul mişcării muncitoreşti internaţionale a afectat 
cristalizarea unui partid de stânga puternic la nivelul întregii ţări. Pe plan 
naţional, fostul Partid Social-Democrat din România şi-a luat, în noiembrie 1918 
numele de Partidul Socialist, iar în alegerile din 1919 şi-a propus un program 
electoral acceptat şi de grupările politice social-democrate din provinciile unite 
cu Vechiul Regat. Între 23 şi 26 mai 1919 s-a derulat prima conferinţă naţională 
a forţelor politice socialiste din România. Iacob Pistiner a reprezentat Bucovina 
în calitate de delegat la Congresul forţelor socialiste din România din mai 1919. 
Cu acest prilej, Iacob Pistiner, care a fost raportor din partea Bucovinei, a 
declarat că numai cu o unitate a tuturor forţelor socialiste din ţară se va putea 
realiza programul politic propus34

. El a fost mulţumit de colaborarea care se 
deschidea între socialiştii din Vechiul Regat şi cei din Bucovina, fiind 
reprezentantul unor organizaţii care înglobau 15.000 de muncitori, în vreme ce 
Vechiul Regat avea în jur 30.000 de muncitori organizaţi. În încheierea 
conferinţei el şi-a exprimat satisfacţia de a vedea o puternică forţă de stânga în 
România, precizând că pleca „în Bucovina cu amintiri frumoase". Tot el 
concluziona că „numai strâns uniţi vom duce lupta înainte pentru atingerea 
ţelului final, iar încordările noastre vor fi încununate cu succes". Ziarul 
Socialismul aprecia tonul cuvântărilor sale ca fiind unul moderat şi relata că 
Pistiner şi-a susţinut opinia conform căreia era hotărât „de a pune capăt 

regimului oligarhic de aici" şi de a rezolva „marile probleme pe care le-a adus 
războiul şi lupta noastră va izbuti în curând să schimbe înfăţişarea ţării"35 • A fost 
unul din primii reprezentanţi ai Bucovinei care intra în Comitetul executiv al 
Partidului Socialist din România Mare. 

Dar forţele politice socialiste europene au alunecat într-un proces de 
disoluţie, care au influenţat negativ şi unitatea social-democraţiei române. 
Crearea Internaţionalei Comuniste de la Moscova şi programul său mascat au 

evreii Pistiner şi Silbermann, germanii Rudolf Gaidosch şi Zephrichal, ucraineanul Mykola Halip 
sau polonezul S. Wiktorczyk, Purici, 20 I O, 128. 

33 Căpreanu, 2002, 187. 
34 Petrescu, f.a., 398. 
35 Apud Rusşindilar, 1998, 119. 
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divizat ireconciliabil mişcarea socialistă europeană şi a pus toate forţele politice 
de stânga din ţările europene în situaţia de a găsi un drum de urmat. În 1921, 
după Congresul din 8 mai şi arestările operate de guvern, reprezentanţii social­
democraţiei din Bucovina s-au reunit cu ceilalţi colegi ai lor care se opuseseră 
aderării la Internaţionala a III-a şi au organizat o nouă adunare generală la 
Ploieşti. Reprezentanţii Bucovinei au respins programul Cominternului, nefiind 
de acord cu prevederile exprese ale celor 21 de puncte înaintate de Grigori 
Zinoviev. Congresul de la Ploieşti a dus la înfiinţarea Federaţiei Partidelor 
Socialiste din România, din ai cărei conducere făcea parte şi bucovineanul Iacob 
Pistiner, în calitate de membru al Comitetului Executiv. Federaţia era relativ 
eterogenă, din ea făcând parte Partidul Socialist din Banat şi Transilvania, 
Partidul Socialist din Vechiul Regat şi Partidul Social-Democrat din Bucovina. 
Un an mai târziu, şi socialiştii unitari (care îşi exprimaseră rezerve faţă de 
aderare şi propuneau ca aceasta să se facă în urma unor negocieri, neacceptate de 
liderii de la Moscova) au intrat în Federaţie întărind rândurile social­
democraţilor. Fragmentată şi neomogenă, Federaţia şi-a păstrat unitatea doar la 
nivel teoretic, diferenţele de la individ la individ şi de la o provincie la alta 
devenind evidente. Sentimentele naţionale au afectat mişcarea socialistă care 
avea un caracter reformator şi pacifist, opunându-se ideii revoluţionare a 
Internaţionalei de la Moscova. Deşi ruptura a influenţat negativ evoluţia mişcării 
social-democrate în România, Bucovina a rămas o insulă importantă pe harta 
politică a ţării şi datorită activităţii liderilor ei, între care Iacob Pistiner. 

În mai 1927, a avut loc ultimul congres al Federaţiei Partidelor Socialiste în 
urma căruia s-a hotărât dizolvarea acesteia şi crearea Partidului Social­
Democrat, cu cinci organizaţii regionale, între care una în Bucovina. Iacob 
Pistiner a făcut parte, începând cu 1927, din Biroul de Conducere al P.S.D.36 

Împreună cu Romulus Dan din Cernăuţi, el făcea parte şi din Comitetul 
Executiv, unde erau reprezentate toate provinciile ţării. La rândul său, Rudolf 
Gaidosch făcea parte din Comisia de Control a partidului37

. Titulatura de social­
democraţie a fost impusă în numele partidului şi la sugestia bucovinenilor, care 
sub influenţa social-democraţiei germane, au respins formula socialismului38

• 

Activitatea lui Pistiner în fruntea forţelor socialiste din România era 
justificată de rezultatele electorale spectaculoase pe care acesta şi social­
democraţii le-au obţinut în Bucovina. Iniţial, Partidul Socialist din Bucovina i-a 
propus pe Rudolf Gaidosch, George Grigorovici şi Iacob Pistiner pentru 
circumscripţia electorală a oraşului Cernăuţi. În cele din urmă, conducerea 

36 Scurtu, Buzatu, I 999, 173; 
37 Mihai, Alegerile generale din mai I 927, 2009, 171. 
38 Căpreanu, 2002, 200. 
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P.S.D. a hotărât să nu participe la primul exerciţiu electoral din România 
interbelică, arătându-şi nemulţumirea faţă de măsurile luate de guvern39

• A fost 
un prim semnal al unei atitudini care va marca electoratul de stânga din 
Bucovina, tributar unei mentalităţi din perioada anterioară, când Bucovina 
aparţinuse de spaţiul central european al Austro-Ungariei. Legea electorală 

nedreptăţea, erau convinşi socialiştii, atât partidele mici, cât şi minorităţile 

naţionale. 

Primul succes electoral al P.S.D. a venit în 1920 într-un moment de criză 
politică şi economică datorată reconversiunii economice a ţării după război. 

Patru dintre cele 1 O mandate obţinute de socialişti au revenit bucovinenilor. Deşi 
a fost depusă o singură listă, la Cernăuţi, alături de George Grigorovici şi Rudolf 
Gaidosch, Pistiner a obţinut suficiente voturi pentru a trece pragul electoral. 
Eterogenitatea Federaţiei a favorizat candidaturile multiple, Iacob Pistiner 
candidând spre exemplu la Cernăuţi şi în Timiş-Torontal, dar fără succes40

. Între 
anii 1922-1926, gruparea social-democrată din Bucovina, care avea o tradiţie 
încă de la finalul secolului al XIX-iea şi o influenţă relativ mare, mai ales în 
mediul urban din Cernăuţi, i-a permis lui Iacob Pistiner să câştige un nou mandat 
în legislativul 1922-1926. În 1922 criza politică postbelică trecuse şi partidele 
democratice în frunte cu liberalii preluaseră iniţiativa. Singurul parlamentar 
socialist la nivel naţional a fost bucovineanul Iacob Pistiner, care a reuşit să 
câştige pe lista Partidului Social-Democrat din Bucovina în circumscripţia 

Cernăuţi oraş. 

Noua lege electorală, introdusă în 1926, a schimbat datele problemei. 
Rezultatul electoral al socialiştilor în alegerile din 1926 a reprezentant un succes 
incomplet. La Cernăuţi, lista social-democrată a obţinut 24.07%. Cele 11,31 % 
obţinute la scara întregii Bucovine (la puţin sub cele 12,88% ale L.A.N.C. -
considerat cel mai mare succes electoral cuzist) au arătat tendinţa ascendentă a 
social-democraţiei în România, dar nu au permis partidului trecerea pragului 
electoral la nivel naţional (cu doar 1,55%). Iacob Pistiner a obţinut 9.321 voturi 
în circumscripţia Cernăuţi şi 4.874 în Timiş, neobţinând niciun mandat41

• Un an 
mai târziu, Iosif Pistiner se regăsea pe lista electorală din circumscripţia Cernăuţi 
oraş42 . A fost cel mai remarcabil succes înregistrat de Pistiner care s-a clasat, cu 
13.443 de voturi (31,58%) pe locul al doilea, după candidatul guvemamental43

. 

39 Bucovineni în Parlamentul României întregite, I Sesiunea 1919-1920, 20 I 5, 33-34. 
40 Mihai, Alegerile generale din mai 1926, 2009, 135-136. 
41 Cutişteanu, Ioniţă, 1981, 105-107. 
12 Mihai, Alegerile generale din mai 192 7, 2009, 172-173. 
43 Cutişteanu, Ioniţă, I 98 I, 129. Mesajul său electoral era simplu după cum reieşea dintr-un 

afiş de campanie: ,,În ziua de 25 mai nici un vot muncitoresc pentru listele burgheze, ci toate 
voturile voastre să le daţi listei cu semnul "- lista P.S.D. Dacă voiţi ieftinirea traiului, întronarea 
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În ciuda succesului său, la nivel naţional, P.S.D. nu a trecut pragul electoral. 
Noua lege electorală nu oferea prea multe şanse Partidului Social Democrat ca şi 
celorlalte partide mici. Câştigător al alegerilor pe plan local, dar fără să obţină 
mandatul din cauza scorului slab la nivel naţional, Iacob Pistiner risca să fie 
aruncat în afara vieţii parlamentare. Din acest motiv, politicianul bucovinean a 
criticat legea electorală în repetate rânduri. ,,Sunteţi miopi dacă credeţi că e 
posibil ca prin legea electorală să împiedicaţi dezvoltarea democraţiei care a 
început. Dacă veţi închide uşile Parlamentului pentru democraţie, domnilor 
deputaţi din majoritate, atunci este clar că partidele democrate se vor duce la 
stradă şi vor chema pe popor acolo la luptă"44 • El critica legea electorală din 
1926, etichetând-o drept nedemocratică. Pe de o parte, el a sesizat că această 
lege încuraja „zestrea guvernamentală" a partidului care organiza alegerile şi că 
prevederile legii ar putea anula chiar ideea de vot universal. Pe de altă parte, el a 
înţeles că legea îl defavoriza în mod direct. Introducerea pragului electoral putea 
să îi anuleze mandatul. El putea câştiga relativ uşor un mandat la Cernăuţi, dar la 
nivel naţional partidul avea şanse mici să obţină pragul electoral. În aceste 
condiţii ar fi pierdut mandatul, chiar dacă ar fi fost ales cu un scor confortabil. 

Insuccesele din 1926 şi 1927 au impus organizaţiei din Bucovina să 

negocieze un acord electoral cu un partid important. Cu rezultate mult peste 
media partidului pe ţară, organizaţia social-democrată din Bucovina a înţeles că 
doar un cartel electoral ar permite liderilor ei să reintre în legislativ. Pistiner a 
fost unul dintre cei mai critici politicieni la adresa legislaţiei liberale. În aceşti 
ani Iacob Pistiner, devenit o „locomotivă" a P.S.D. în Bucovina, a căutat să 
realizeze un compromis cu principalul partid de opoziţie. Astfel s-au angajat 
negocieri cu P.N.Ţ., devenit partid de guvernământ şi principala forţă politică a 
ţării, şi cu Partidul Evreiesc. În cadrul congresului de la Casa muncitorilor din 11 
noiembrie, liderii P.S.D. din Bucovina Iacob Pistiner şi Romulus Dan au explicat 
de ce era necesară o cooperare electorală cu P.N.Ţ. ,,Trebuie să avem în vedere 
că suntem un partid sărac şi campania electorală cere mulţi bani. Apoi nu avem 
multe organizaţii şi legea electorală este antidemocratică" spunea Pistiner cu 
acest prilej. Colaborarea cu naţional-ţărănişti a dus la sciziuni şi în organizaţia 
bucovineană, chiar George Grigorovici nesprijinind programul lui Pistiner. 
Participant la adunarea facţiunii ucrainene a P.S.D. de la Cernăuţi din 5 februarie 
1928, el dovedea că situaţia precară a minorităţii ucrainene din Basarabia şi 

Bucovina era similară cu cea a evreilor din aceleaşi provincii45
• Dar nici Rudolf 

democra\iei, a legalită\ii, combaterea corpu\iei, ridicarea stării de asediu şi a cenzurii, atunci vota\i 
listele cu semnul A". Serviciul Arhivelor Na\ionale Suceava, Fond Colecţia Documente, Pachetul 
XXYlll, 92/1926, f 1 (în continuare A.N.S.). 

44Apud Jurcă, 1993, 51. 
4

' Hrcnciuc, 201 O, 130. 
https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



164 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I Xlll/2016 

Gaidosch şi nici Ion Stasiuc, un lider al muncitorimii cemăuţene, nu au fost de 
acord cu alianţa cu P.N.Ţ. în care vedeau, conform terminologiei uzitate, un 
partid burghez. Socialiştii ucraineni au părăsit P.S.D. după realizarea acordului 
electoral46

• În cele din urmă P.S.D. a obţinut două locuri la Camera Deputaţilor 
pe liste din Bucovina pentru Iacob Pistiner şi Teodor Roznovanu47

. 

Compromisul făcut nu era numai rezultatul unei bune înţelegeri a realităţilor 
politice, ci fusese preluat de la socialiştii europeni pentru care „principiul 
fundamental al luptei de clasă, care interzice intrarea unui socialist într-un 
guvern burghez" putea fi totuşi eludat „în împrejurări excepţionale"48 • Realizarea 
unui compormis cu forţe politice considerate ca moderate era văzut ca o metodă 
de apărare a democraţiei. 

Succesele lui Pistiner în Bucovina s-au datorat unei mai bune înţelegeri a 
realităţilor politice din România decât o aveau socialiştii din Vechiul Regat. 
Difuzarea limitată a ideilor marxismului l-a obligat pe Pistiner să se apropie şi de 
alte categorii sociale. El nu s-a adresat doar muncitorimii, în numele căreia 
activa P.S.D. Pregătirea superioară faţă de activiştii socialişti din restul ţării a 
oferit Bucovinei şansa de a fi liderul social-democraţiei la nivel naţional spre 
finele deceniului al treilea al secolului al XX-iea. De exemplu, Iacob Pistiner era 
avocat, avea un nivel de pregătire care îi va permite să se adreseze unui public 
mai larg. Acest fapt explică şi succesul de care s-a bucurat, spre deosebire de 
mulţi candidaţi socialişti din Vechiul Regat, care nu erau pregătiţi să câştige o 
competiţie electorală49 . Cu toate acestea, la nivel naţional, P.S.D.-ul a rămas un 
partid care nu depăşea sfera unor cercuri restrânse de votanţi. La Cernăuţi 
surprindea varietatea ideologică şi intelectuală a votului. 

Pistiner s-a remarcat şi prin activitatea sa în susţinerea intereselor ţărănimii 
bucovinene, cum o dovedeşte implicarea sa în aplicarea reformei agrare în 
judeţul Rădăuţi. De partea P.S.D. au fost atraşi ţăranii din Bucovina care au fost 
defavorizaţi de efectele reformei agrare. Presiunea demografică din mica 
provincie din nordul ţării a creat nemulţumiri, mai ales printre agricultorii 
ucraineni, ceea ce a făcut ca aceştia să devină o bază electorală pentru social­
democraţi50. Suprapopularea rurală şi slaba industrializare a României 
interbelice l-au convins pe Pistiner să aducă problema agrară în centrul 
mesajului politic şi electoral. Rezultatele electorale obţinute în satele din judeţele 
Câmpulung sau Storojineţ dovedesc că Pistiner a jucat o carte câştigătoare. 

~
6 Cutişteanu, Ioniţă, 1981, 134. 

~
7 Mihai, Alegerile generale din 12 decembrie 1928, 2009, 195-197. 

~
8 Dreyfus, 2009, 50. 

~
9 Mihai, Alegerile generale din mai 1926, 2009, 136. 

50 Rus, 2008, 177. 
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Ideile politice ale lui Pistiner erau influenţate de marxism. Educat la şcoala 
austro-marxistă a liderilor vienezi precum Viktor Adler, Otto Bauer, Karl 
Renner sau Max Adler socialiştii bucovineni s-au folosit de programul politic 
din Austria pentru a revendica o serie de drepturi pentru muncitori. Pistiner îl 
recunoştea pe Viktor Adler ca fiind „un om de la care am învăţat întreaga mea 
viaţă politică"51 • El avea convingerea că lupta generaţiei sale era de etapă şi că 
societatea umană se îndrepta inevitabil spre socialism. ,,Noi, social-democraţii, 
vom lupta în acest moment pentru democraţie în România, vom da tot sprijinul 
tuturor elementelor care luptă pentru democraţie, ca să avem un loc de unde să 
conducem după aceea lupta contra capitalismului. Noi luptăm în acest moment 
pentru democraţia politică, iar mai târziu, dacă va fi această democraţie, vom 
lupta pentru cea socială. Noi ştim că venim prin democraţie spre socialism"52

• 

Alegerea zilei de I mai ca dată simbolică pentru lupta muncitorimii a fost 
preluată din bazele programatice ale social-democraţilor din Austria şi ale 
Internaţionalei de la Viena. 

Programul politic al social-democraţilor bucovineni era exprimat de Pistiner 
şi în şedinţele Camerei Deputaţilor, mai ales în dezbaterile privind bugetul, 
legile fiscale sau cele ale muncii. Programul său era îndrăzneţ şi privea 
transformarea treptată a sistemului de proprietate către unul de stat. Cu un astfel 
de prilej el declara: ,,ţinem să expunem aici programul nostru financiar: 
confiscarea tuturor averilor care nu pot fi justificate; impunerea, în primul rând, 
a rentei parazitate a capitalului, cruţarea forţelor productive creatoare ale 
naţiunii; instituirea unui impozit pe venit după criterii sociale, ţinându-se seama 
de capacitatea economică a celor impuşi; înlocuirea impozitului cedular printr-o 
dare generală proporţională şi progresivă pe avere, după scăderea datoriilor, cu 
impunerea mai grea a capitalului constant (investit în maşini, clădiri, instalaţii); 
o dare progresivă pe creşterile de avere completate printr-o impunere grea a 
acelora a[le] căror cheltuieli trec peste o anumită limită a venitului lor; statul să 
fie părtaş de drept la moştenirile care depăşesc o sumă minimă stabilită; cota 
parte a statului să crească progresiv în raport cu scăderea numărului urmaşilor 
moştenitori, mergând până la dreptul integral de moştenire al statului, când 
lipsesc moştenitorii direcţi; impozitele asupra consumaţiei şi traficului, ca şi 

dările vamale, nu sunt îndreptăţite decât când impun averea şi sunt destinate să 
servească economiei naţionale şi vor fi combătute atunci când au tendinţa să 
sacrifice interesele generale [ale] unei minorităţi privilegiate"53

. În această 
cuvântare se observă lesne principalele idei şi linii de forţă ale socialismului 

51 D.A.D., nr. 43, 6 aprilie 1923, 1121-1126. 
52 D.A.D., nr. 7, 16 decembrie 1922, 87-91. 
53 D.A.D., nr. 134, 28 ianuarie 1922, 3423-3424. 
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european. În ciuda discursului cu accente revoluţionare, Pistiner se înscria în 
linia politicienilor cu aplecări reformiste. Partizan al reformelor pe termen lung, 
Pistiner nu vedea în socialism o mişcare revoluţionară, ci un proces lent care 
trebuia să se impună gradual. El înţelegea că transformarea trebuia să înceapă cu 
oamenii. Odată ce aceştia ar fi devenit conştienţi de drepturile lor, ar fi putut 
putea influenţa decisiv schimbarea întregii societăţi şi apoi a statului54

• 

Durata zilei de muncă de opt ore era una dintre cele mai frecvente cereri în 
manifestele lor politice. Asistenţa socială, reforma agrară radicală, renegocierea 
contractelor de muncă, organizarea sindicală erau alte revendicări care se 
regăseau în discursul politic şi electoral al liderului social-democrat din 
Bucovina. A urmărit asigurarea drepturilor muncitorimii şi a legislaţiei sociale şi 
a muncii, a colaborat cu Partidul Social Democrat din Viena de unde îi veneau 
importante subsidii, a apărat interesele comunităţii evreieşti în a-şi proteja 
învăţământul în limba maternă, a criticat corupţia şi politicianismul din 
România, a criticat abuzurile şi corupţia din instituţiile judeţului şi oraşului 

Cernăuţi. A adus o critică vehementă la adresa guvernării naţional-liberale şi a 
susţinut apropierea de naţional-ţărănişti. 

Din analiza discursurilor politice ale liderilor social-democraţi din Bucovina 
transpare un atac la adresa P.N.L., mai agresiv decât la adresa P.N.Ţ. sau a 
Partidului Poporului. Respingerea liberalilor avea la origini şi o serie de idei pe 
care aceştia le-au promovat cu doar câţiva ani mai devreme, când reprezentau 
„primii stângişti" ai scenei politice româneşti. Devierea lor spre dreapta după 
dispariţia conservatorilor i-a permis lui Pistiner să recupereze unele idei de 
stânga la care liberalii au renunţat. Alături de P.N.L., cel mai criticat partid a fost 
L.A.N.C.: ,,ciocoii şi fasciştii"55 . A devenit o practică acuza la adresa grupării 
cuziste deoarece electoratul P.S.D., format într-o proporţie semnificativă din 
evrei din categoria de mijloc, se simţea ameninţat de politicile promovate de 
Liga Apărării Naţional Creştine. Votul către P.S.D. era o consecinţă a succesului 
obţinut de Liga cuzistă în Bucovina şi activiştii socialişti au făcut un titlu de 
glorie atunci când au reuşit să obţină într-o circumscripţie un procent superior 
celui al listei L.A.N .C. Cu o doctrină internaţionalistă, departe de caracterul 
strâmt al naţionalismului de la dreapta, P.S.D. s-a bucurat de succes în mediile 
urbane ale oraşelor multietnice din Bucovina. Revendicările acestora pentru o 
aşa-zisă „clasă muncitoare" erau privite cu simpatie de mulţi evrei, deoarece ei 
vedeau în muncitori nişte aliaţi „a căror exludere din societate părea să o reflecte 
pe a lor"56

. La rândul lor, legionarii îi criticau pe liderii social-democraţi, despre 

54 Astfel de idei erau promovate la acea vreme de Herbert Marcuse, Mamina, 20 I O, 32. 
55 A.N.S. Fond Prefectura judeţului Rădăuţi, 9/1926, f. I O. 
56 Johnston, 2000, 113. 
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care Corneliu Zelea Codreanu spunea că „nu erau nici români şi nici muncitori". 
Iacob Pistiner era trecut de acesta alături de comunişti, ,,antisemitismul extremei 
drepte suprapunându-se anti-comunismului acesteia"57

. Criticat atât de extrema 
dreaptă, cât şi de cea stângă, Iacob Pistiner a rămas un susţinător al ideilor 
marxismului şi a valorilor democratice în care credea şi care spera să fie 
fundament al viitorului stat socialist. Acţionând în cadrul unor state cu profil 
multinaţional (aşa cum fusese Austro-Ungaria şi cum era Cemăuţiul interbelic), 
el a reuşit să găsească o soluţie comună între solidaritatea internaţionalistă şi 

sentimentul apartenenţei la un grup etnic minoritar. 
Social-democraţii bucovineni au căutat să îşi atragă şi simpatia mişcării 

feministe din România. Emanciparea politică a femeilor s-a regăsit în mai toate 
platformele program ale socialiştilor. Pistiner a susţinut în repetate rânduri că 
femeile trebuie să primească drept de vot şi că trebuie să se implice în viaţa 
politică din România58

• Citându-l pe Viktor Adler, Pistiner declara că „dacă 
femeile sunt apte ca bărbaţii, atunci nu mai există niciun motiv să nu se acorde şi 
lor drepturi politice, [ ... ] nu ştim cum sunt ele şi nu avem dreptul de a face legile 
pentru o jumătate a poporului, pe care noi nu o înţelegem"59• Lupta pentru votul 
universal era un deziderat vechi şi baza socială largă pe care o propunea Pistiner 
pentru legea electorală dovedeşte gradul înalt de înţelegere a ideii votului 
universal. 

Repere ale activităţii parlamentare 
Dacă Iacob Pistiner este un nume relativ cunoscut în viaţa politică a 

Bucovinei, mai ales în fruntea Partidului Social-Democrat, activitatea sa 
parlamentară nu s-a bucurat de atenţia meritată. El s-a remarcat în dese rânduri 
la tribuna parlamentară susţinând autonomia Bucovinei, diverse programe ale 
minorităţilor naţionale din România sau politici sociale şi legislaţia muncii. Nu 
putea trece neobservat de către colegii săi faptul că în legislatura dintre 1922-
1926 a fost singurul parlamentar social-democrat. 

Starea de asediu care a însoţit campaniile electorale şi politica 
centralizatoare a Bucureştiului faţă de provinciile unite cu România la 1918 au 
fost teme majore pe care Pistiner le-a abordat atât în dezbaterile parlamentare, 
cât şi în întrunirile politice din timpul campaniilor electorale. Criticând legea 
stării de asediu şi consecinţele sale în regiunile de la graniţa nordică a 
Bucovinei, în şedinţa extraordinară a Parlamentului din 23 iulie 1920, Pistiner 
dădea ca exemple gravele abateri pe care unii reprezentanţi ai Jandarmeriei 

57 Scurtu, 20 I I, 121. 
58 Radu, 2005, 239. 
59 D.A.D., nr. 43, 6 aprilie 1923, 1121-1126. 
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înţelegeau să le comită: ,,Ea s-a început printr-o prigoană sistematică în contra 
unei părţi a populaţiei, ca străini. Protestând în ziar în contra acestui lucru, 
spunând că la noi numai obiceiul bătăii este străin, am fost ameninţat cu 
împuşcarea, dar de bătut s-a bătut mai departe. Câtva timp a mai încetat bătaia, 
dar în ultimul timp a început din nou. Am o serie întreagă de cazuri concrete din 
ultimele săptămâni, pe care nu le voi citi în special, ci le-am înaintat d-lui 
ministru. Vreau să scot în relief faptul că, în special, bat grănicerii şi că între 
aceştia se bucură de un renume special d-l căpitan Turculeţ, în circumscripţia 
prietenului meu [Zastavna, judeţul Zastavna], [Constantin] Cracalia. Acesta 
închide oamenii într-un dulap, care nu are decât o mică răsuflătoare. Bucovinenii 
nu au fost bătuţi niciodată aşa şi niciodată nu se vor obişnui cu această unificare. 
La aceasta se mai adaugă faptul că de la 12 noiembrie a domnit starea de asediu. 
Nimeni nu poate spune din ce cauză şi în ce scop. Populaţia este liniştită şi 

singurul lucru care o nelinişteşte este tocmai starea de asediu. Îmi amintesc că 
frontul a fost la 12 km de Cernăuţi, fără ca să avem o asemenea stare 
excepţională, deşi azi nu mai avem front în apropiere". Cu acelaşi prilej el critica 
legea stării de asediu şi repercusiunile ei în Bucovina, considerând-o total 
nepotrivită pentru un regim democratic: ,,starea de asediu şi această justiţie 

militară sunt ilegale şi ar putea fi cel mult aplicate într-o ţară cucerită împotriva 
celor învinşi. Bucovina n-a fost cucerită căci armata română a fost chemată de 
Consiliul Naţional pentru a menţine ordinea"60

. 

Criticând puternicul centralism pe care liberalii l-au folosit în procesul 
integrării noilor provincii cu Vechiul Regat, Pistiner atrăgea atenţia asupra 
diferenţelor dintre regiunile ţării. El acuza guvernanţii în 1923 că au dus 
centralizarea atât de departe întât nici măcar probleme mărunte, care ţineau de 
administraţia locală nu puteau fi rezolvate fără un act al Guvernului: ,,Aici, la 
noi, nu se poate face nimic fără aprobarea Consiliului de Miniştri, chiar 
restaurarea unui pod se face prin Consiliul de Miniştri şi numirea unui paznic 
ocupă pe Consiliul de Miniştri. Acest centralism este cea mai mare nenorocire 
pentru România de astăzi"61 • Iar în altă parte adăuga: ,,Aşa că dacă cineva cere 
un lucru cât de mic, de exemplu un sătean din judeţul Câmpulung, trebuie să 
călătorească până la Bucureşti să caute dosarul pe care nu-l găseşte sau dacă îl 
găseşte, chestiunea nu e rezolvată. Şi lucrul este foarte explicabil, sunt prea 
puţini funcţionari la ministere, aşa că, în orice caz, cetăţeanul are multe cheltuieli 
de făcut, pe când guvernul a făcut economie, dizolvând o instanţă62 . 

60 O.A.O., nr. 27, 27 iulie 1920, 460-462. 
61 O.A.O., nr. 43, 6 aprilie 1923, 1121. 
62 O.A.O., nr. 34, 17 ianuarie 1924, 708-713. 
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Şi cu alte prilejuri a condamnat practicile guvernului prin care înţelegea să 
unifice Bucovina cu Vechiul Regat: ,,Dar cum ne închipuim noi această 

unificare? În niciun caz aşa încât să se întindă pur şi simplu legile din Regat 
asupra celorlalte provincii. Dimpotrivă, va trebui ca o comisie să studieze 
legislaţia tuturor provinciilor, să scoată de pretutindeni părţile bune, să adapteze 
totul vremurilor noi şi să facă din aceasta un tot unitar". El a atras atenţia asupra 
sistemului de impozitare care îngreuna soarta bucovinenilor, asupra legislaţiei 
sociale şi a muncii pentru care luptase înainte de război şi care în noua 
conjunctură însemna un mare pas înapoi şi a unificării administrative. Singura 
soluţie pe care Pistiner o considera echitabilă era „descentralizarea şi 

autoadministrarea". El opina că centralizarea ar aduce mari prejudicii Bucovinei: 
„Pentru a unifica provinciile trebuie părăsită ideea de a transforma vechiul 
paşalâc românesc într-o Românie cazarmă"63 . 

Nu de puţine ori, Pistiner i-a criticat pe politicienii români de pe poziţiile 
unei experienţe considerate ca superioare, aparţinând Europei Centrale în vreme 
ce el vedea în România un „paşalâc" sau „statul lui Şuler"64 • Alteori critica se 
îndrepta către acei politicieni români care nu erau „în stare de a face distincţie 
între „a face politică" şi „a forma un partid politic". Cu alte ocazii răspundea 
acuzelor de antiromânism şi apăra principiile social-democrate astfel: ,,şi dacă 

ne numiţi antinaţionalişti, în mod greşit, căci internaţionalism nu este 
antinaţionalism, atunci d-voastră sunteţi antinaţionali în cel mai rău sens al 
cuvântului, căci toate proiectele d-voastre de legi sunt copiate după cele străine 
şi unicul lucru naţional ce l-aţi inovat este instituţia". Şi încheia spunând că „noi, 
cei din noile provincii, nu vrem să fim orientalizaţi, noi vrem ca România căreia 
îi aparţinem noi să nu rămână un stat balcanic, ci să devină un stat european65

. 

Ori de câte ori a avut ocazia şi-a apărat conaţionalii folosindu-se de situaţia 
generală a minorităţilor din România. A fost un critic vehement al Legii pentru 
dobândirea şi pierderea naf ionalităfii române, susţinând alături de Adolph Stern 
desfiinţarea indigenatului. El aducea într-o şedinţă a Parlamentului din 1920 
câteva probleme în discuţie: ,,Războiul s-a terminat de un an şi jumătate şi, 

totuşi, zece mii de bucovineni mai sunt prizonieri în Siberia. Dacă vreunul poate, 
după luni de zile de pribegie, să se reîntoarcă acasă, nu i se permite intrarea în 
Bucovina decât dacă are indigenatul (Heimatsrecht). Acest indigenat, o invenţie 

hJ D.A.D., nr. 27, 27 iulie 1920, 460-462. 
64 „Ceea ce văd şi ştiu este faptul că spiritul acestui Schuller - şi orice naţiune îşi are 

«şulerii» ei - îşi face apariţia în toate legile guvernului. Or aceşti «şuleri» nu sunt indivizi, nu sunt 
persoane anumite, aceşti «şuleri» au devenit un sistem, sistemul acaparării capitaliste, al câştigului 
nelimitat; este goana după îmbogăţirea repede şi cu orice pre\, este specula neînfrânată şi fără 

scrupule", D.A.D., nr. 152, 8 martie 1922, 4090-4091. 
65 D.A.D., nr. 152, 8 martie 1922, 4902-4094. 
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curat austriacă, nu are, însă, însemnătate decât pentru ajutorarea săracilor şi nu 
are nimic comun cu cetăţenia. Cel întors are nevastă şi copii în Bucovina, lui nu i 
se îngăduie, însă, intrarea. Două fete, plecate înainte de război la Londra ca [şi] 
croitorese au fost internate de englezi şi repatriate de curând în Bucovina. 
Neavând indigenatul, au fost arestate la întoarcere, deşi sunt născute în 
Bucovina, din părinte născut şi trăit numai în Bucovina"66

. 

S-a dovedit un apărător fervent al evreilor, activând împotriva răspândirii 
antisemitismului în Bucovina, venit pe fieliera L.A.N.C. sau din mediul 
studenţesc. A folosit şi tribuna parlamentară pentru a atrage atenţia asupra 
răspândirii pericolului antisemitismului şi a violenţei „care au ieşit din cadrul 
mişcărilor studenţeşti"67 . În aprilie 1923, Pistiner a interpelat Ministrul de 
Interne asupra bătăilor din campusurile universitare dintre studenţii naţionalişti 
şi evrei68

. ,,Eu am altă părere de mişcarea antisemită; cred, în deosebire de 
majoritate, cred că este şi o deosebire de minoritatea care este aici. Eu sunt de 
părere că mişcarea antisemită a avut un alt caracter înainte de război; atunci a 
avut mişcarea antisemită o nuanţă anticapitalistă. Şi atunci agitatorii, în 
propaganda lor contra evreilor, au vorbit de evrei ca şi capitalişti; iar acum, [ ... ] 
nu este vorba despre evrei ca şi capitalişti, ci agitatorii zic că evreii sunt 
bolşevici69 . 

Ideile social-democrate de inspiraţie marxistă nu l-au părăsit în alocuţiunile 
din Parlament. Pistiner explica în legislativul României ce înţelegea prin social­
democraţie şi care erau diferenţele de înţelegere a valorilor social-democrate 
între concepţiile sale austro-marxiste şi cele ale autorităţilor române: ,,Din 
vechea Românie s-a alcătuit un stat mare, nu numai cu un număr îndoit de 
locuitori, ci afară de aceasta cu locuitori având deosebite culturi şi deosebite 
tradiţii politice. La aceasta se mai adaugă faptul că prefacerea dintr-o ţară 

oligarhică feudală într-un stat ţărănesc burghez are loc în momentul în care 
lumea europeană se şi află în transformare spre socialism. Cu atât mai însemnată 
este în acest stat dezlegarea problemei constituţionale şi administrative. Numai 
acela care nu ne mai cunoaşte pe noi, social democraţii, se va mira că nu ne 
interesăm pentru aceste chestiuni, chestiunea statului actual, cu toate că luptăm 
din toate puterile şi Îară concesiuni pentru o formă cu desăvârşire nouă a 
relaţiilor de producere şi a suprastructurii juridice. Suntem un partid care vrea să 
clădească şi care nu distruge cele existente decât întrucât trebuie să facă loc 
pentru realizarea programului nostru. Nu voim să distrugem deosebitele 
comunităţi sociale ca atare, ci numai să înlăturăm forma lor actuală, în măsura în 

66 O.A.O., nr. 27, 27 iulie 1920, 460-462. 
67 O.A.O., nr. 15, 27 decembrie 1922, 255. 
68 O.A.O., nr. 54, 12 mai 1923, 1415-1416. 
69 O.A.O., nr. 43, 6 aprilie 1923, 1121-1126. 
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care se manifestă prin exploatare economică din cauza proprietăţii private a 
mijloacelor de producţie şi prin asuprire politică din pricina domniei de clasă, 
bazată pe această proprietate privată"70 . Vorbind despre reformarea sistemului de 
taxe şi impozite, el preciza „cu toată necesitatea impozitului asupra venitului şi 
asupra averilor, economia capitalistă a intrat deja într-o fază unde nu numai 
statul român, dar niciun stat nu-şi poate acoperi deficitul numai prin impozite. 
Statul trebuie să ia parte în mod activ la producţia ţării, trebuie să naţionalizeze 
mijloacele de producţie şi această cale trebuie să fie luată de către România"71 . 

În şedinţa Adunării Deputaţilor din 21 mai 1921, Iacob Pistiner a avut o 
lungă alocuţiune pe problema reformei financiare. El a avut în vedere 
inegalitatea sistemului de impozitare din Vechiul Regat şi Bucovina, a explicat 
disfucţionalităţile şi a propus un model mult mai eficient de impozitare, care să 
nu semene cu o formă de constrângere. ,,Nimeni nu plăteşte impozitul cu 
plăcere. Acesta este adevărul. Şi cel care combate un guvern pe această teză e 
sigur totdeauna că poate să devină popular. Dar, totuşi, există ţări unde 
impozitele se plătesc de bună voie, pe când la noi trebuie percepute ori cu 
greutate ori numai cu sila. Credeţi, însă, d-lor, că fraudele descoperite şi dosirile 
banului public pot stimula pe contribuabil să-şi plătească impozitele de bună 
voie? Eu cred că nu! Dacă poporul vede că defraudanţii de bani publici nu sunt 
pedepsiţi, atunci vă rog să credeţi, d-lor deputaţi, că din cauza acestor 
defraudanţi [ ... ] chiar oamenii cuminţi şi oamenii cinstiţi se vor da în lături de a­
şi plăti impozitele"72

. Câteva zile mai târziu revenea asupra problemei, criticând 
sistemul de impozitare care afecta mai degrabă populaţia săracă şi salva marile 
averi. În numele deputaţilor socialişti din Cameră el propunea introducerea unui 
impozit proporţional pe avere care să impoziteze în special marile averi 73

. 

Criticând bugetul propus de Nicolae Titulescu, Pistiner concluziona în lunga sa 
alocuţiune din 18 iulie 1921: ,,Deci tabloul care ni se prezintă este următorul: în 
politică - reacţiune; în economie - prăbuşirea; din punct de vedere cultural -
creşterea criminalităţii. Acesta, d-lor, acesta este bilanţul guvernului d­
voastră!"74. În ciuda criticilor sale, el înţelegea că politicile fiscale ale statului 
trebuiau să fie rezultatul unui consens naţional şi nu al unui calcul de 
oportunităţi pe care l-ar fi preferat liberalii. 

În alocuţiunile sale s-a referit şi la salariile mici ale diferitelor categorii 
profesionale din sectorul secundar de activitate, solicitând în repetate rânduri 

70 D.A.D., nr. 27, 27 iulie 1920, 460-462. 
71 D.A.D., nr. 98, 9 iunie 1921, 2554 
72 D.A.D., nr. 98, 9 iunie 1921, 2553-2554. 
73 D.A.D., nr. 134, 28 ianuarie 1922, 3423-3424. 
74 D.A.D., nr. 152, 8 martie 1922, 4094. 
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creşteri salariale ale lucrătorilor, funcţionarilor de stat sau pensionarilor75
. A 

deschis de câte ori a avut ocazia problema situaţiei muncitorilor din România, 
atrăgând atenţia asupra diferenţelor dintre cei din Vechiul Regat şi cei din fosta 
Austro-Ungarie. În decembrie 1922: ,,am înţeles că deosebirea există într-o ţară 
capitalistă şi o ţară necapitalistă. În ţara capitalistă există exploatare, iar aici 
există şi sărăcia şi d-voastră în loc să fiţi mulţumiţi [ ... ]că şi în Vechiul Regat a 
început acest fapt prin industrie faceţi toate ca şi muncitorii de acolo [Bucovina] 
să fie degradaţi până la mizeria acelor oameni pe care i-am văzut aici în piaţă"76 • 

În şedinţa din 15 noiembrie 1923, Pistiner a adus o lungă diatribă guvernării 
liberale criticând întreaga activitate a guvernului. Deşi recunoştea că textul 
fundamental din 1923 era un merit al guvernării, îl eticheta drept nedemocratic şi 
oligarhic. Şi declara că are doar un rol de faţadă, menită să demonstreze că 
România era o democraţie, dar nici măcar liberalii nu o respectau: ,,Constituţia 
liberală făcută, aşa cum a fost făcută, cu sila, aici în Cameră, nu e respectată nici 
măcar de guvernul liberal. [ ... ] Numai un singur exemplu: constituţia liberală 
dispune foarte clar, cum şi când starea de asediu poate fi hotărâtă. Totuşi, 

condiţiunile de care Constituţia vorbeşte nu sunt împlinite până acum77
• O lună 

mai târziu a atacat într-un alt lung rechizitoriu parlamentar alte instituţii ale 
statului, inclusiv armata, care comisese abuzuri. Între exemplele de abuzuri pe 
care le-a dat numai din Bucovina am ales un caz de la Cernăuţi care nu necesită 
comentarii: ,,Un locotenent, Santu, a bătut acolo pe un preot şi, în momentul în 
care un dascăl i-a atras atenţiunea că este un preot, el a bătut şi pe dascăl, ca să 
fie egalitate" 78

. 

În decembrie 1923 aborda în Camera Deputaţilor problema Caselor de 
Sănătate din România. El îşi exprima din nou nemulţumirea faţă de modul în 
care autorităţile centrale au defavorizat Bucovina şi Transilvania. Fără să se 
limiteze la exemple din Bucovina, el arăta că muncitorii nu beneficiau de 
asistenţă medicală gratuită, deşi şi-au plătit cotizaţiile din cauza 
disfuncţionalităţilor din sistem. El atrăgea atenţia că astfel de situaţii nu fuseseră 
întâlnite în perioada anterioară şi că proiectata lege a asistenţei sociale trebuia să 
ţină cont de realităţile din toate provinciile79

. Pistiner a sesizat în 1923 Camera şi 
asupra unor neclarităţi din legea sănătăţii care făcea discriminări între medicii 
stomatologi din provinciile unite cu cei din Vechiul Regat: ,,Aţi făcut din nou 
acelaşi lucru care l-aţi făcut cu ocazia legii avocaţilor, căci aţi făcut acolo un 
privilegiu pentru toţi din Vechiul Regat sub forma unui proiect de unificare; 

75 D.A.D., nr. 34, 17 ianuarie 1924, 708-713. 
76 D.A.D., nr. 7, 16 decembrie 1922, 87-91. 
77 D.A.D., nr. 12, 28 noiembrie 1923, I 08-111. 
78 D.A.D., nr. 34, 17 ianuarie 1924, 708-713. 
79 D.A.D., nr. 7, 16 decembrie 1922, 87-91. 
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acum faceţi acelaşi lucru, însă noi nu înţelegem aşa legile de unificare, nu 
înţelegem să faceţi privilegii pentru cei din Vechiul Regat. Numai în Vechiul 
Regat există dentişti cu şcoala specială care sunt autorizaţi"80• 

A avut în vedere şi unele probleme care pot părea minore, dar care interesau 
în cel mai înalt grad populaţia din Bucovina. În calitate de deputat, Iacob Pistiner 
s-a adresat ministrului Industriei şi Comerţului la 1 iulie 1920 pentru a solicita 
stoparea comerţului cu came efectuat de Cooperativa de funcţionari „Poliver" 
din Cernăuţi, cu autorizaţia Direcţiei generale a Comerţului. El solicita în 
interpelarea sa ca Direcţia generală a Comerţului să nu mai elibereze autorizaţii 
până nu se va asigura că oraşul Cernăuţi nu va fi aprovizionat îndestulător cu 
produse din came81

• Două zile mai târziu,îl interpela pe ministrul Cultelor şi 
Instrucţiunii Publice, P.P. Negulescu, asupra problemei şcolilor din Cernăuţi. El 
atrăgea atenţia că localurile unor şcoli erau ocupate de spitale militare care nu îşi 
mai justificau existenţa în vreme ce situaţia şcolilor supraaglomerate nu era 
rezolvată82 • În problema şcolilor din Cernăuţi, deputatul social-democrat revenea 
trei ani mai târziu într-o interlocuţiune din decembrie 1923, demonstrând că nu 
se schimbase nimic83

. Vorbind despre alte tareale unificării şi de consecinţele 
centralizării asupra economiei Bucovinei, Pistiner concluziona în 1922 că 

„Dezorganizaţia în viaţa publică omoară economia noastră şi dacă mai rămâne 
ceva, aceasta se nimiceşte de către sistemul vamal şi suntem greu loviţi în orice 
ramură şi în toate de dările şi impozitele indirect"84

. 

A criticat de fiecare dată politicile duse de autorităţi prin intermediul 
Ministerului de Interne. De criticile sale la adresa politicilor autoritare nu a 
scăpat nici guvernarea naţional-ţărănistă, cu ajutorul căreia prinsese un nou 
mandat parlamentar în 1928. El susţinea valori democratice pe care politicienii 
din opoziţie le clamau, dar care nu erau dispuşi să le apere odată ajunşi la 
guvernare. În martie 1930 a atacat pe ministrul de Interne, Alexandru Vaida 
Voevod, în dezbaterile privind problema prinţului moştenitor Carol. Ministerul 
confiscase ziarele care îl lăudau pe prinţul Carol, ceea ce i-a prilejuit lui Pistiner 
replica: ,,Totodeauna a fost cea mai nenorocită politica de a crede că prin 
suprimarea publicaţiunilor se suprimă şi faptele publicate"85

. Apărător al 
dreptului la libera exprimare, a atacat pe naţional-ţărănişti şi pe alte teme. 
„Acelaşi lucru cu libertatea presei, care se respectă numai faţă de presa 
capitalistă, pe când nouă ni se cenzurează până şi criticile pe care le aducem 

80 O.A.O., nr. 34, 17 martie 1923, 844-854. 
81 O.A.O., nr.8 din 1 iulie 1920, 186. 
82 O.A.O., nr.13, din 7 iulie 1920, 205-206. 
83 O.A.O., nr. 34, 17 ianuarie 1924, 708-713. 
84 O.A.O., nr. 152, 8 martie 1922, 4090-4094. 
85 Apud Scurtu, 1996, 209. 
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proiectelor de lege. Cenzura este întotdeauna stupidă şi răutăcioasă, dar chiar 
stupiditatea şi răutatea trebuie să aibă o margine"86

. Pistiner a evitat se să lanseze 
în jurul dezbaterii privind forma de stat: monarhie sau republică, cea de-a doua 
fiind un deziderat al celor mai multe partide social-democrate europene. El s-a 
mulţumit să declare de la tribuna parlamentară că nu are nimic împotriva 
monarhiei, dar că el considera că Parlamentul trebuie să fie forţa principală în 
stat, o serie de atribuţii ale suveranului putând fi preluate de puterea legislativă87 . 

Deşi politica externă nu a fost în atenţia deputatului bucovinean, a avut 
unele referiri la acest domeniu. O politică promovată de acesta era legată de 
necesitatea stabilirii de relaţii diplomatice cu U.R.S.S., dar şi de apropierea de 
Germania de la Weimar88

• El critica la 1922 rezultatele la care a ajuns România 
în urma participării la Conferinţa de la Genova. El considera că delegaţia 
românească nu a semnat o convenţie militară de pe poziţii de egalitate, ci de 
dependenţă. ,,De mult România nu mai face politică română, ci franceză"89 . Deşi 
a fost acuzat că nu apăra interesele statului naţional român, Iacob Pistiner a fost 
unul din susţinătorii ideii de întărire a statului. El a reuşit în scurt timp să devină 
un susţinător al României în ciuda formării sale ca politician în Austro-Ungaria. 
Neîncrederea de la început faţă de noua ţară a fost înlocuită de credinţa sa în 
social-democraţie, indiferent de regimul politic sau de naţiunea căreia în 
aparţinea. Sentimentele sale se datorau internaţionalismului pe care l-a promovat 
şi de care nu s-a delimitat niciodată. 

Concluzii 
Iacob Pistiner a fost un evreu bucovinean, adept al austro-marxismului care 

s-a adaptat la marile prefaceri politice din timpul de şi la sfârşitul primului 
război mondial. Educat în mediul multietnic şi multicultural al Cernăuţului 

dinainte de I 914, el a fost nevoit să se adapteze rapid la noile realităţi politice 
ale României interbelice. Prin ideile sale, a depăşit graniţele Bucovinei în 
încercarea de a fundamenta o social-democraţie după modelul european la scara 
întregii ţări. Mai mult, a depăşit cadrul restrâns al socialismului românesc prin 
apropierea de valorile socialismului european al momentului. A fost un reformist 
şi nu a aderat la ideile revoluţionare. El nu şi-a propus răsturnarea 

capitalismului, ci modelarea sa pentru a pregăti, într-o etapă ulterioară, trecerea 
către un socialism de tip european, cu respectarea valorilor democratice. Iacob 
Pistiner a plecat de la premisa că pe calea construcţiei unei societăţi socialiste 
doar democraţia liberală era singura soluţie. În schimb, el critica liberalismul 

86 D.A.D., nr. 152, 8 martie 1922, 4090-4094. 
87 D.A.D., nr. 43, 6 aprilie 1923, 1121-1126. 
88 Cutişteanu, Ioniţă, 1981, 22. 
89 Apud Ciupercă, 1994, 116. 
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românesc interbelic, deoarece acesta nu avea ca prioritate componenta socială, ci 
pe cea instituţională a statului. 

Structurarea în cadrul urban multietnic al Cemăuţiului a unei forţe politice 
de stânga şi atragerea unui electorat divers au făcut parte din strategia politică şi 
electorală a lui Iacob Pistiner. Apărarea culturii idiş a minorităţii evreieşti din 
Bucovina a fost o constantă a activităţilor sale. De aceea, Iacob Pistiner pare că 
ar aparţine unei intelectualităţi minoritare. În realitate, indiferent de concepţiile 
sale marxiste asupra sistemului economic, el a fost un om al epocii sale, atras de 
valorile democraţiei pe care socialismul european le-a promovat. Partizan al unui 
socialism deschis care să se adapteze la noile condiţii social-economice de după 
1918, el a căutat să atragă diverse categorii sociale şi profesionale spre social­
democraţie. A militat pentru lărgirea democraţiei după modelul european al unor 
ţări mai dezvoltate decât România şi în acelaşi timp a acţionat pentru crearea 
unei baze electorale largi care să nu fie atrasă de ideile comunismului sau 
fascismului. S-a poziţionat pe o platformă antibolşevică în care vedea un fals 
socialism şi n-a ezitat să condamne metodele politice folosite de bolşevici. 

Activitatea sa la tribuna parlamentară a fost în slujba ideilor care l-au frământat. 
Autonomia Bucovinei, lărgirea cadrului democratic al ţării, drepturile 
comunităţilor etnice, reformarea sistemului de taxe au fost problemepe care le-a 
atins în cuvântările sale. În acelaşi timp a fost un critic dur al autorităţilor 
statului, în special al celor liberale, pe care el acuza că nu aveau nicio intenţie de 
a guverna în spiritul democraţiei şi al valorilor europene. 

Ancorarea rapidă a socialismului în viaţa politică a României, lupta cu 
naţionalismul virulent şi antisemit al Ligii Apărării Naţional Creştine, caracterul 
esenţialmente agricol al ţării, slaba dezvoltare a industriei explică slăbiciunea 
electoratului social-democrat. De aceea Pistiner a căutat prin acţiunile sale să 
ducă o muncă de ridicare a nivelului social-politic şi civic al electoratului căruia 
i se adresa. Astfel, apărarea minorităţilor şi a drepturilor acestora, mobilizarea 
electoratului, ridicarea nivelului conştiinţei sale civice, responsabilizarea 
autorităţilor, în special a celor liberale care au dominat viaţa politică a anilor '20, 
critica la adresa instituţiilor şi legislaţiei create de aceştia, critica faţă de 
centralizarea puterii politice, administrative şi economice în detrimentul 
autonomiei provinciale au corespuns profilului politic şi ideologic al lui Iacob 
Pistiner. 
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CÂND ,,A SCRIE" DĂ UN CORP LUI ,,A SPUNE": 
CORESPONDENŢA LUI FRANZ KAFKA 

Andi MIHALACHE 

Abstract: When Writing Gives Body to Saying: Franz Kafka's Correspondence 
Kafka always writes down a different thought in order to read the same body. He somaticizes his 
diseases and then lay them on the figure; to be able to give them meaning the way he wants. He 
thus builds up a more bearable world, where he practices a biography easier to carry on. His letters 
bring forth medical "reports", as Franz never wants to lose contact with his own body. Though he 
could be accused, at any time, of hypochondria; he takes the risk. ln the Kafkian epistolary area, 
everything takes place in the conditional: many things could have been, delayed by impatience or 
by last-minute indecisions. As his time to live is not sufficient, the epistolary fervor explains a lot; 
especially that it more often speaks about the addressee and not, as expected, about the sender. He 
adds to his daily life various details from that of the conjunctural addressee; a simple narrative 
artifice, by means of which his daily writing became a kind of life supplement. Kafka's letters 
make up a diary that sums up his future. Many of his troubles occurred in reality because he had 
insistently predicted them in his correspondence. 

Keywords: Katka's letters, reality, body, narrative strategy, daily life, othemess. 

În secolele XVIII-XIX, scrisorile reprezentau un gen literar eminamente 
„construit", preţios, retoric, manierist, spectacular. Odată cu veacul XX, putem 
vorbi însă de o literatură epistolară: intimistă, ingenuă, autentică; spre deosebire 
de pedanţii Iluminismului, prea obedienţi publicului larg, practicanţii literaturii 
epistolare de mai târziu închid comunicarea între ei şi prezumtivul lor 
destinatar 1

• Din vremea saloanelor rococo, epistola perpetuează totuşi o „stare de 
conversaţie"; de regăsit, şi în trecutul imediat, sub formă de conversa/ion ecrite 
ori conversa/ion prolongee2

• Cu precizarea că străvechile deosebiri între genul 
epistolar, destinat publicării, şi literatura de aceeaşi natură, sortită sertarizării, nu 
mai stau azi în picioare. Istoricii nu mai inocentează corespondenţele private, 
văzând în ele un „sustained effort to shape a stable discursive identity". Sau 
recunosc deschis că „more recently scholars have begun to question the 
assumption that letters are the true record of the writter 's inner world. Instead, 

1 Jovicic, 2010, 6-23. 
~ Săndulescu, 1972, 23. 
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letter-writing is seen to be part ofan individual's attempt to establish the 
meaning of their life rather than just reflect or communicate existing truths"3

• 

Epistolierul 
Eşantionul textual supus gloselor noastre este format din mai multe scrisori 

rămase de la Franz Kafka. Sunt caracterizate în termeni concişi de adevăraţii 
specialişti ai problemei, Gilles Deleuze şi Felix Guattari, care pun în circulaţie 
sintagma a maşina scrisori: ,,Scrisori către o femeie sau alta, scrisori către 

prieteni, scrisoare către tată; întotdeauna însă la orizontul scrisorilor se află o 
femeie, ea este adevărata destinatară, cea pe care tatăl său se presupune că l-a 
făcut s-o rateze, cea de care prietenii doresc ca el să se despartă etc. A înlocui 
dragostea cu scrisoarea de dragoste. A deteritorializa dragostea"4

• Cei doi autori 
aseamănă arta epistolară kafkiană cu întinderea unei pânze de păianjen; una prin 
care autorul îşi atrage co-locutori, îi menţine în preajmă-i, dar îi abandonează de 
îndată ce vieţile lor nu o mai diversifică pe a sa: ,,[ ... ] există un vampirism al 
scrisorilor, un vampirism propriu-zis epistolar"5

, ne asigură Deleuze şi Guattari. 
Istoricii prizează mai puţin asemenea transfigurări, preferând o altă ipoteză de 
lucru, corespondenţa cu ecou controlat. Este un subtitlu prin care Iulian Băicuş 
demonstrează că „miza epistolelor lui Kafka este clar una ontologică, iar nu una 
ideologică, cum s-a interpretat în mod eronat. În ceea ce priveşte cele două mari 
colecţii de scrisori de dragoste, cele trimise Milenei [Jesenska] şi lui Felice 
[Bauer], acestea nu sunt simple transcrieri ale naşterii şi evoluţiei unui sentiment 
de afecţiune, ci sunt chiar substitutele acestuia, un soi de ersatz, de drog zilnic pe 
care cel intoxicat simte nevoia să şi-l inoculeze direct în vene. În loc de a 
documenta relaţia, acestea o înlocuiesc. Cel mai ciudat e acea alunecare a 
atenţiei de la Felice Bauer la Grete Bloch, prietena sa cu care Kafka o înlocuieşte 
la finalul relaţiei, printr-un unic şi ciudat transfer de personalitate. Ai senzaţia că 
nici nu prea contează cine e la celălalt capăt la firului, că epistolierul e victima 
procesului de cristalizare, pe care Stendhal îl folosea pentru a vorbi metaforic 
despre o realitate similară. K., eroul lui Kafka, seamănă şi din acest punct de 
vedere cu Don Quijote, Dulcineele sale sunt însă mai complexe şi în acelaşi timp 
mai tragice. Din această perspectivă, putem afirma că femeile de care a fost 
îndrăgostit, Hedwig, Felice, Grete, Julie, Milena, Minze, schematizate în femeile 
puternice, voluntare din romanul Castelul, sunt doar simpli avatari ai aceluiaşi 
personaj misterios cu faţa acoperită, o enigmatică şi ideală dark lady, un paragon 

3 Dobson, 2009, 60. 
4 Deleuze, Guattari, 2007, 54. 
5 Deleuze, Guattari, 2007, 51. 
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al feminităţii în stare pură şi absolut imposibil de descoperit în femeile în carne 
şi oase"6

• 

Metoda prin care sondăm arta epistolară a lui Franz Katka ne-a fost 
furnizată de o excelentă formulă a profesorului Ştefan Afloroaei, scrierea ca 
trup al vorbiri/. Iar ea se potriveşte de minune operei lui Katka. În noiembrie 
1912, pe când lucra la celebra Metamorfoza, el îi scria Feliciei Bauer8 sub 
imperiul imediatului şi al trecutului neconsumat, încă în curs: ,,Tocmai m-am 
aşezat in faţa povestirii mele de ieri, cu o poftă nemărginită de a mă revărsa in 
ea (s.n.A.M.)"9

• Pentru Franz, acel text era un recipient elastic şi încăpător al 
trăirilor sale; o gazdă afabilă a indispoziţiilor lui fizice. Nu degeaba „se aşază în 
faţa" lui, ca şi cum coala de hârtie îi era cel mai bun confident. Fluxul gândurilor 
sale se ridica anevoie de la nivelul corporal (al suferinţei) spre acela cerebral (al 
terapiei). Scriitura lui convalescentă ori chiar spasmodică se târa de pe un pat pe 
altul: se baza pe locomoţia ideilor dinspre corpul care le inventa către mintea 
care le inscripţiona; şi le abandona apoi pe o pagină. Corpul lui narativ se revolta 
însă, învingându-l pe acela anatomic. Şi coborâtă dintr-un trup suferind, 
corespondenţa nu trebuia doar să-l apere de ceea credea el că este; prin scrisori, 
se chinuia să descurce o continuă ocluzie a sentimentelor10

• Scrisul lui Katka 

6 Săicuş, 2006, 25. 
7 Afloroaei, 2011, 27, 28, 30. Dorinta detaşării de tot ceea ce este supus timpului, arată 

profesorul ieşean, se concretizează în cele mai diverse forme de expresie: ,,[ ... ] căci trupul 
cunoaşte şi alte moduri de prezenţă. Am văzut [ ... ] că portretul unui chip reprezintă - faţă de 
chipul viu - un analogon al trupului. La fel însă şi cuvântul rostit faţă de cuvântul interior, cele 
scrise fată de vorbire, manuscrisul trecut în mâna celor străini/aţă de epistola trimisă unui prieten 
(s.n.A.M)". Ştefan Atloroaei insistă pe „imaginea scrierii ca viată sensibilă şi precară a vorbirii", 
menită,,să refacăîn plan simbolic viata propriului trup". Teoretic, portretul de care pomeneşte 
Atloroaei nu ar trebuie să fie o sumă de semnalmente, ci o convergen\ă de trăsături morale. Kafka 
însă, oricât de introspectiv ar fi fost, se blochează adesea în fata particularitătilor anatomice, 
temându-se de ceeace Ileana Pintilie numea „utopia interioritătii". Fiind, deopotrivă, fascinat şi 

înfricoşat de eurile lui lăuntrice, cultura aparentelor din La Bel/e Epoque îl salvează pentru că îl 
menajează; şi îi ascunde eterna dispută dintr-însul, aceea dintre eul public şi acela privat. 

8 Felice Sauer ( 1887-1960) este prima logodnică a lui Katka. Impreună cu ea, vine la Arad în 
1917, ca să o viziteze pe sora acesteia, Else Sraun (vezi nota traducătorului Radu Gabriel Pârvu în 
Kafka, 2008, 111, p. 373). 

9 Kafka, I, 2005, 243. Scrisoare către Felice Sauer din 18 noiembrie 1912. 
10 Scrisorile kafkiene confirmă remarcile Virginiei Woolf despre noua manieră de a 

coresponda din secolul XX; un veac pripit, al mijloacelor de comunicare tot mai perfecţionate: 
„Sinceritatea ar putea fi greşit interpretată ca vulgaritate. Mai mult, autorul modern de scrisori e 
aşa de neatent şi aşa de neglijent în privin\a uzantelor şi a ceremoniilor literare, încât paginile nu 
trec bine testul citirii cu voce tare. Dar imediat, pe de altă parte, caracterul personal, intim al 
acestor episoade le face mult mai interesante şi mai tulburătoare decât erau vechile scrisori. Nu 
mai sunt veşti pentru toată lumea în ele, deoarece ziarele le/ac inutile. Scrisoarea e destinată unei 
singure persoane, şi cel care a scris a avut un motiv anume să dorească să se adreseze lui sau ei 
(s.n.A.M.)". Woolf, 2005, 175. 
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este un epifenomen al stării sale clinice: ,,[ ... ] nu sunt dureri de cap, ci nişte 
presiuni indescriptibile. Ar trebui să scriu, spune doctorul meu lăuntric. Să scriu, 
în ciuda faptului că mintea mea e-atât de nesigură şi că acum o clipă am avut 
ocazia să-mi dau seama de insuficienţele scrisului meu (s.n.A.M.)" 11

• 

Katka nu renunţă deloc la prezumţia trupului-scriitor. În opinia lui, oamenii 
fac cu greu faţă concretului pe care, totuşi, îl creează, îl denumesc, îl 
expandează; dar îi salvează tot prin intermediul dicţionarului: ,,Trimiterile la 
precaritatea limbii, precum şi comparaţiile între mărginirea cuvintelor şi 

infinitatea sentimentului sunt complet eronate. Exprimat în cuvinte, un sentiment 
infinit rămâne la fel de nemărginit cum a fost şi-n inimă. Ceea ce este clar în 
suflet devine incontestabil şi-n cuvinte. De aceea, nu trebuie să ne facem griji 
niciodată în privinţa limbii, ci deseori în ceea ce ne priveşte pe noi înşine sub 
aspectul cuvintelor. Cine ştie oare pe cont propriu cum stau lucrurile cu privire 
la el Însuşi? Fără îndoială, chiar noi suntem sufletul acesta năvalnic, sau 
rostogolitor, sau mocirlos, dar, pe calea tainică pe care cuvintele sunt mânate să 
iasă din noi, este scoasă la lumină cunoaşterea de sine. (s.n.A.M.)" 12

• Nu suntem 
deci simpli emiţători de vorbe; pentru că ele transportă diverse afecte, 
făcându-ne spectatorii propriilor emoţii. Cuvintele şi simţămintele se asistă 

reciproc, cele dintâi ajutându-le pe cele din urmă să se plieze pe o suprafaţă de 
real care le denotă şi le salvează în continuu. Sunt premize ce îl îndemnau pe 
Ritchie Robertson să aplice scriiturilor katkiene nuanţele susţinute cândva de 
Roland Barthes: pe de o parte, un readerly text, cel investit cu o autoritate 
indiscutabilă, pe care cititorul îl acceptă ca atare, fără ezitări; de pe altă parte, un 
writerly text, cu înţelesuri canonizate, care invită cititorul să participe la găsirea 
unor înţelesuri 13 • Or, scrisorile lui Franz Katka - obsedate să obţină atenţie, 
compătimire, indulgenţă - se subsumează celei de a doua specii de text, cea 
,,deschisă" către co-scriere. 

De regulă, individul concret este umilit de acela repovestit, lexicalizat, 
resemantizat. Este narativizat excesiv în direcţia autoanihilării şi banalizării, a 
înlocuirii propriei subiectivităţi cu o sută de ezitări, exasperări şi boli recurente. 
La 29 septembrie 1907, Kafka i se destăinuia însă Hedwigăi Weiler: ,,Iubito, 
permite-i creionului meu să-ţi scrie, ca tot ce am să aibă oarecum parte de tine. 
De-ai fi aici, în camera goală, în care doar două muşte fac scandal pe sus, şi se 
aude un pic gazul, aş putea să fiu foarte aproape de tine şi să-mi trec gâtul lângă 
al tău. Dar aşa sunt nefericit până la confuzie. Câteva boli mărunte, puţină febră 
şi oleacă de aşteptare tulburată mă puseseră în pat pentru două zile; atunci ţi-am 

11 Katl<a, II, 2006, 178. Scrisoare către Felice Sauer din I mai 1913. 
12 Kafka, II, 2006, 98. Scrisoare către Felice Bauer din 18/19 februarie 1913. 
13 Robertson, 2004, 27. 
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scris febril o epistolă nostimă, pe care, desigur, am rupt-o deasupra pervazului în 
această duminică frumoasă, fiindcă, iubito, tu ai, biata de tine, destule motive de 
agitaţie" 14 • Substantivul corespondentă îşi asociază etimologic verbul a 
corespunde: scrisorile lui Kafka cerşesc aici o conjuncţie măcar ideatică a 
corpurilor; prin ele, Kafka exersează o scufundare în celălalt, după ce El şi Ea 
treceau cu bine de epiderma imprevizibilă a textului. De obicei auto-îngropat în 
sentimentele lui atent caligrafiate, Kafka forţează o desubstituire, o reîntoarcere 
la propriile coordonate anatomice. Trupul lui fizic îl detronează pe acela 
scriptural, tactilitatea trăirilor biruind narativizarea corpurilor. Însă Kafka nu e 
uşor de descifrat. Pe de o parte, el se protejează cât poate de semenii săi: ,,[ ... ] 
oamenii sunt suportabili, căci, dacă exersez puţin, nici nu trebuie să-i văd", 

spunea despre colocatarii săi în februarie 1917 15
• Iar pe de alta, le imploră 

complicitatea. Aşa trebuiesc interpretate „rapoartele" lui, vizând orice 
modificare din starea de sănătatea, oricât de pasageră ar fi fost. Sună complicat? 
Într-adevăr, nu ne este prea clar dacă trupul lui Kafka vrea să iasă ori nu din 
propria-i actualitate. În felul ei, corespondenţa kafkiană este profund intimistă, 
nu ipohondră; pentru că, prin toate ştirile pe care le dă, Kafka se încredinţează 
celuilalt, făcându-l părtaşul unor inadaptări pe care, oricare dintre noi, le suportă 
mai bine alături de cineva. Pornirea lui nu este deloc aleatorie, ea 
fundamentându-i întreaga operă, nu numai dialogurile fortuite. Comentându-i 
cărţile, Liviu Petrescu concluziona: ,,Nu cu Celălalt trebuie purtată în fond 
bătălia, ci cu sine însuşi întâi de toate, cu nedeprinderea de a exista pentru sine; 
aceasta pare să fie lecţia care se desprinde şi din romanul Procesul. Din păcate, 
şi aici, ca şi în romanul Castelul, cele mai multe personaje sunt stăpânite de 
laşitatea de a fi; mai exact ar fi să vorbim însă de un proces de totală 

depersonalizare" 16
• 

Atemporalul 
Kafka purta numele unui străbunic al său din partea mamei, Amschel, un 

rabin foarte dibaci în interpretarea Talmudului, dar cu o viaţă bântuită de multe 
nenorociri 17

• Aşa că strănepotul Franz nu trăia într-un timp său, trecutul mohorât 
al familiei confiscându-i şi timorându-i prezentul. Unul din cei mai inspiraţi 

„observatori" ai operei kafkiene, Maurice Blanchot, de altfel, se oprea asupra 
noţiunii de timp care transpare din rândurile lăsate de marele scriitor praghez: 
„Chiar dacă scriitorul îşi dăruieşte «tot timpul» exigenţei operei, acest «tot» nu 
este de ajuns, căci nu e vorba de a-ţi consacra tot timpul lucrului, de a-ţi petrece 

14 Kafka, I, 2005, 67. Scrisoare către Hcdwig Weiler din 29 septembrie 1907. 
15 Kafka, III, 2008, 359. Scrisoare către Felice Bauer din februarie 1917. 
16 Petrescu, 1979, 207-208. 
17 Băicuş, 2006, 20-21. 
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tot timpul scriind, ci de a trece într-un alt timp, unde nu mai este de lucru, de a te 
apropia de acel punct unde timpul este pierdut, unde intri în fascinaţie şi în 
solitudinea absenţei de timp. Când ai tot timpul, nu mai ai timp, iar împrejurările 
exterioare, «amicale», au devenit faptul - neamica! - al lipsei de împrejurări" 18 • 
Iată şi o mostră edificatoare, dintr-un răvaş către Felice Bauer: ,,N-aş fi avut 
niciodată curajul de a mă adresa dumneavoastră într-o perioadă în care scriam 
fără vlagă [ ... ]. Modul meu de viaţă este orientat numai către scris, iar dacă se 
mai schimbă câte ceva, e doar pentru a putea corespunde mai bine exigenţelor 
scrisului căci timpul este scurt, forţele sunt puţine, munca de Ia birou mă 
îngrozeşte, Iocuinţa-i zgomotoasă şi, ca să mă strecor, sunt nevoit să recurg Ia 
trucuri, atunci când nu merge trăind frumos şi cinstit. Satisfacţia că am reuşit să­
mi împart timpul printr-un asemenea truc nu înseamnă totuşi nimic în comparaţie 
cu veşnica tânguire că, în lucrurile pe care Ie-am scris, orice istovire e mult mai 
bine şi mai clar înregistrată decât ceea ce voiam de fapt să notez (s.n. A.M.)" 19

. 

Scrisorile păstrează un desfăşurător al vieţii lui medicalizate, una strecurată 
printre tabieturi, repaosuri, exasperări şi ipohondrii. Reprimându-şi tentaţiile 

alimentare ori sexuale, Kafka nu se voia un ascet. Pur şi simplu, nu se lăsa sedus 
de viaţă; bănuia că ea ar fi putut să-i placă prea mult, terorizându-I cu 
eventualitatea de a o pierde oricând. Preferă să îi facă puţină curte prin scris şi 
prin vis, două regimuri existenţiale nesupuse cronometrului. Textualizate 
laborios, bolile lui Kafka - de Ia durerea de cap Ia tuberculoză - sunt un 
impediment şi totodată un impuls; fiecare este o poticneală şi, deopotrivă, o 
zvâcnire a reveriilor sale; sunt nişte riduri efemere pe faţa netedă a devenirii lui 
monotone. Cu bune şi rele, o scrisoare de la dânsul păstra, într-un extra-timp 
bine pus deoparte, portretul unei clipe, punând în formol fie o fericire temporară, 
fie un coşmar peren; le fixa în cuvinte, le trimitea prin poştă şi spera ca celălalt 
să Ie interiorizeze ca şi cum ar fi fost ale sale. 

Nu era deloc convins că imaginea sa este un autentic locţiitor ori geamăn al 
prototipului. Şi aceasta din cauză că „originalul" nu rămâne acelaşi nici măcar de 
la o zi la alta, ritmul prea alert al celorlalţi agasându-I neîncetat; fie şi printr-o 
frază a Feliciei, care nu îi zdruncina părerile, ci senzaţiile cu care se obişnuise. 
Ca dovadă, tot la 18 februarie 1913, se scuza pentru tonul mesajului anterior, noi 
desprinzând de aici o anumită idee de eveniment în viaţa lui Kafka: deloc 
surprinzător, una traumatizantă; iar în termeni kafkieni i-am spune extra­
corporală, adică necontrolabilă: ,,Iubito, scrisoarea mea de ieri te-a făcut să 

suferi. Chiar înainte de a-i da drumul în cutia poştală, am vrut s-o iau îndărăt, dar 
spune, ce să fac, când asupra mea se năpusteşte un moment precum cel de ieri şi 

18 Blanchot, 2007, 73. 
19 Kafka, I, 2005, 202. Scrisoare către Felice Bauer din 1 noiembrie 1912. 
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încă-o toiul nopţii? Să nu-l consemnez şi să-l păstrez doar pentru mine? În 
ultimele zile, cu mine precis ceva nu este în ordine, mereu se îmbulzesc in 
scrisorile mele fraze pe care nu le vreau, care parcă vin din exterior, dar îşi vor 
fi având izvorul intr-o alterată zonă lăuntrică. Iubito, priveşte dincolo de ele, 
rabdă-o tăcere sau fă-mi reproşuri, numai să rămâi cu mine, să nu te întristezi, să 
nu plângi şi să mă ţii lângă tine"20

• Durata în care el se înscria era un etern 
agresor, scriitorul neputând-o conştientiza fără să se aleagă cu una ori mai multe 
răni. Kafka voia un timp numai al său, mulţumindu-se, finalmente, cu 
reprezentările altora despre trecerea acestuia. În consecinţă, făcea tot ce puteaca 
să se situeze în afara cronometrelor. Căci neţinând niciodată pasul cu semenii, 
orice tentativă de participare la o temporalitate colectivă îi lăsa în memorie 
felurite contuzii. Imaginarul lui Kafka resimţind până şi viitorul cel mai probabil 
ca pe o ameninţare mută, scrisoriada lui se supunea şi ea atingerii suspicioase, 
verificărilor tactile. Se şi întâmpla să fie destituită - este adevărat, temporar -
din funcţia de bază, aceea de ecograf interior. 

La 22 iulie 1912 nu se plângea, ci doar constata că „am stat şi am zăcut fără 
nici un ţel în grădină"2 

I; o frază care se corelează cu purtarea aceloraşi haine, ca 
şi cum lentoarea corporală reverbera şi o băltire temporală: ,,[ ... ] vestimentaţia 
mea este în totală dezordine de vreo câţiva ani. Folosesc acelaşi costum la birou, 
pe stradă sau acasă, la masa de scris, fie vară, fie iamă"22 . ,,Sarea şi piperul" 
acestui comportament - prin care impunea timpului familial cadenţa timpului 
său personal - era momentul cinei; intempestivul său tată citea ziarul pe toate 
feţele ca să nu-şi vadă fiul vegetarian mestecând fiecare îmbucătură câte cinci 
minute, după prescripţiile doctorului american Horace Fletcher23

. Oricum, tema 
„zăcutului" este recurentă, Kafka substantivând verbul a zăcea pentru a-şi 

esenţializa modul în care subzista. Aşadar, ,,zăcutul acesta inutil (scrisoarea ta n­
a sosit mai devreme de 11) m-a făcut să amân totul. .. "24

, repeta el într-o 
scrisoare redactată, sugestiv, de-a lungul a două zile: 29/30 decembrie 1912. 
Lentoarea din planul fizic se răsfrângea şi în acela temporal, viitorul prognozabil 
fiind „reprogramat" în funcţie de sosirea ori întârzierea corespondenţei. În 
completare, la 20 decembrie 19 I 6, punea din cauză nefericita lui rătăcire printre 
nerăbdările epocii sale: ,,Viaţa mea e chiar monotonă, se scurge împresurată de 
nefericirea mea înnăscută, oarecum triplă: când nu pot face nimic, sunt nefericit; 
când pot să fac ceva, nu-mi ajunge timpul; iar dacă-mi pun nădejdea în viitor, 

2° Kafka, li, 2006, 97. Scrisoare către Felice Sauer din 18 februarie 1913. 
21 Kafka, I, 2005, 164. Scrisoare către Max Srod din 22 iulie 1912. 
22 Kafka, I, 2005, 2 I 6. Scrisoare către Felice Sauer din 7 noiembrie I 9 I 2. 
23 Este comentariul traducătorului Radu Gabriel Pârvu la o scrisoare către Felice Sauer din 7 

noiembrie 1912 (Kafka, I, 2005, 216). 
24 Kafka, I, 2005, 369. Scrisoarea din 29/30 decembrie 1912 este adresată tot Feliciei Sauer. 
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apar imediat temeri, tot felul de temeri că atunci n-am să pot lucra nici atât. Un 
iad calculat cu precizie"25

. Kafka nu are nevoie de ceas, anxietăţile întârziind ori 
grăbindu-i reacţiile cât mai imprevizibil cu putinţă; doar aşa îi reuşeamutarea din 
timpul supraponderal al apatiei în timpul anorexie al scrisului. 

Imaginai ul 
Potrivit lui Ştefan Afloroaei, trupul este un fenomen al privirii26

. Priveliştea 
se schimbă pe măsură ce ochiul urcă un gen de scară, de la eul instinctual către 
acela cerebral, îngăduind, cum i se întâmplă lui Kafka, traversarea simultană a 
unor stări de spirit contrare. Fotografiile de grup sunt pentru Franz nişte mixaje 
corporale; ele efasează chipurile, figura cuiva putând fi a oricui. Gândindu-se la 
aniversarea firmei Lindstrom, unde Felice era directoare, la 6 noiembrie 1912 
Franz opina că „la asemenea sărbători se fac deseori fotografii în grup, care pot 
fi trimise cu uşurinţă, fără ca persoana în cauză să-şi dăruiască de fapt, în mod 
expres, propria fotografie"27

• Tot privind aceste poze, nu era prea sigur dacă 
între copii şi părinţi persista o continuitate identitară sau doar una fizionomică. 
În ceea ce o privea pe Felice, ar fi pledat pentru ambele: cu toate că Anne Bauer, 
mama Feliciei, era născută pe 17 noiembrie, iar fiica ei într-o zi de 18 a aceleiaşi 
luni, Kafka credea că „ziua ta de naştere coincide cu cea a mamei tale, deci atât 
de nemijlocit Îi continui viaţa (s.n.A.M.)"28

. În noaptea de 6 spre 7 decembrie 
1912, se dezlănţuia însă în variate supoziţii, toate hrănite de fotografia trimisă de 
Felice: ,,[ ... ] tu eşti în centrul imaginii şi pentru alţi examinatori ai fotografiei, 
iar acest lucru nu se datorează poziţiei tale, ci faptului că mama ta te-a prins de 
braţ, sau măcar aşa pare. Asta-ţi conferă o importantă deosebită. În plus, 
priveşti în cu totul altă direcţie decât restul familiei. [ ... ]Nu este o femeie înaltă 
şi cam osoasă? În familia tatălui meu există femei care par să-i semene vag. [ ... ] 
Tatăl tău arată foarte demn, în faţa lui aş fi deja mai nesigur (s.n.A.M.)"29

• Toţi 
părinţii care îl intimidează pe Kafka au aerul că nu îşi cunosc efectiv copiii până 
când nu-i instituie simbolic. Iar masculinizarea femeii traduce şi aici ideea 
matemajului constrângător, dar şi androginizarea progeniturilor; tinerii sunt 
simple însuşiri ale bătrânilor, care îi obligă se le reitereze fizionomia socială, 
disimulând-o cât mai bine pe aceea culturală. În consecinţă, pozele ajunse la 
Kafka îi metonimizează, cu destulă naivitate, persoane care nici nu-l resping, dar 
nici nu-i duc prea mult lipsa; mai ales că tuberculoza îl făcea tocmai mai puţin 

25 Kafka, III, 2008, 349. Scrisoare către Felice Bauer din 20 decembrie 1916. 
26 Afloroaei, 2011, 34-35. 
27 Kafka, I. 2005, 213. 
28 Kafka, I. 2005, 235. 
29 Kafka, I. 2005, 305. 
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frecventabil 30
. Dar măcar micşorau distanţele geografice, cele afective rezistând, 

din păcate, până la final: ,,[ ... ] această fotografie, iubito, te aduce din nou mult, 
mult mai aproape de mine"31

, se amăgea, cu bună ştiinţă, epistolierul. Şi îi 
replica Feliciei în aceeaşi dimensiune imaginală: ,,Ce să fac? Aşa arăt şi gata. 
Poza-i proastă dar îmi seamănă, în realitate arăt chiar mai rău. Este făcută cu doi 
ani în urmă, însă aspectul meu copilăresc e aproape neschimbat, deşi am început 
să am câteva riduri respingătoare, fiindcă stau treaz noaptea. Te vei putea 
obişnui, iubito, cu o asemenea fotografie?"32

. O auto-infantilizare cochetă stăruie 
molcom în aceste scrisori. Totuşi, autorul lor nu se alintă şi nici nu ludifică 
nimic din trecutul său, ţinta lui nefiind tocmai propria persoană. De obicei, 
ghicim în figura unui copil „previziuni" ale maturului de mai târziu. La Kafka, 
clepsidra se răstoarnă însă, adultul salvând ceva din fizionomia începuturilor 
sale. Ocrotitori dar şi autoritari, părinţii îl convinseseră pe Franz că infantilitatea 
nu era o vârstă pe de-a-ntregul trecătoare; ba dimpotrivă, în cazul lui era un fel 
de meteahnă. De aceea, scriitorul nu-şi adulează inocenţa originară; caută, mai 
degrabă, persoanele care întreţin reminiscenţele ei. La 21 decembrie 1912, 
„vorbind" cu Felice, Franz îi precizează: ,,Anexez o fotografie a mea; aveam 
probabil cinci ani, iar mutra asta supărată era pe-atunci o glumă; acum o 
consider de o gravitate ascunsă. Dar trebuie să-mi trimiţi poza îndărăt, este a 
părinţilor mei, care vor să aibă chiar totul şi să înşface totul. [ ... ] Până ai să-mi 
returnezi fotografia, îţi voi trimite şi altele, iar la urmă una actuală, proastă şi 
inutilă, pe care poţi s-o păstrezi dacă vrei. Pesemne nici n-aveam cinci ani în 
această fotografie, ci mai degrabă doi, însă tu, ca prietenă a copiilor, vei şti să 

apreciezi asta mai bine decât mine, care prefer să-nchid ochii când văd copii"33
• 

Poza în discuţie este pretextul de a pune din nou în scenă inadecvarea lui Franz 
la mediul său familial; unul apăsat de autoritarismul rece al tatălui Hermann şi 
de acela afectuos al mamei Julia, socotită de Franz o sclavă a soţului ei; o mamă 
care, din dragoste faţă de fiul ei, îi supraveghea până şi scrisorile către Felice. 

Kafka trimite destinatarului cuvinte multe, cerându-i în schimb tot atâtea 
imagini. ,,Te visez aproape în fiecare noapte, atât de mare-i nevoia mea de a fi 
lângă tine. La fel de mult însă mi-e teamă de acest lucru, ce-i drept, din motive 
foarte diferite", îi mărturisea Feliciei, la 3 august 191334

. A coresponda 

30 În I 9 I 9, longeviva şi pragmatica Felice se mărita cu altcineva. Nu şi-a uitat însă niciodată 
calitatea de potenţială so\ie a marelui scriitor şi şi-a vândut-o, la propriu, cu un pre\ bun,în 1955. 
Editorul Salman Shoken este cel care achiziţiona atunci respectivele epistole, fără ca cineva să ştie 
vreodată unde sunt, totuşi, răspunsurile ei către Franz. 

31 Kafka, I, 2005, 304. Scrisoare către Felice Sauer din 6/7 decembrie 1912. 
32 Kafka, I, 2005, 300. Scrisoare către Felice Sauer din 5 decembrie 1912. 
13 Katka, I, 2005, 25 I. Scrisoare către Felice Sauer din 21 noiembrie 1912. 
14 Kafka, li, 2006, 248. Scrisoare către Felice Sauer din 3 august 1913. 
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presupunea, pentru solitarul Kafka, să fie împreună cu interlocutorul său şi, 

totodată, să amâne pe cale textuală apropierea efectivă de celălalt, ,,fiindcă visele 
mele sunt superficiale, nicidecum fantastice, şi repetă doar mai agitat gândurile 
din timpul zilei"35

. Doar în varianta „mixtă" a visului şi-l revendică mai decis pe 
celălalt, aducându-şi-l mai aproape. Chiar şi aşa, visurile nu îl retrag din 
realitatea diurnă, duplicând-o şi în plan oniric. Aşa că, prin scrisorile sale, Kafka 
mai mult contacta oameni decât îi întâlnea aievea. Şi totuşi, dimensiunea 
„magică" a contiguităţii îi diminua cât de cât însingurarea: ,,Pentru că voiam 
neapărat să am la îndemână ceva trimis de tine, dar nimic care să bată la ochi, 
luasem cu mine fotografia de la festivitatea voastră şi-mi propusesem ca în 
timpul lecturii să-mi las mâna sprijinită pe ea calm şi, astfel, recurgând la cea 
mai simplă vrăjitorie, să fiu susţinut de tine"36

• Peste trei săptămâni, vorbea din 
nou despre rolul de talisman pe care îl aveau epistolele Feliciei: ,,[ ... ] scrisoarea 
sau cartea ta poştală îmi dau siguranţă, nu trebuie să mă gândesc la tine, este 
suficient să bag mâna în buzunar, să simt hârtia pe care ai scris tu, şi ştiu că te 
gândeşti la mine, că trăieşti spre norocul meu"37

. ,,Imersiunea" în perimetrul 
imagina/38 al fotografiilor nereuşindu-i totuşi prea bine, Kafka se mulţumea cu 
mai puţin; rămânea la „suprafaţa" acelor hârtii şi se consola cu simpla lor 
atingere. Toate conservau, simultan şi contradictoriu, atât amintirea fiinţei iubite, 
cât şi actualitatea acesteia. Franz jinduia o corespondenţă de tip convorbire, a 
scrie fiind pentru el o formă de a vizualiza primitorul epistolei, de a-1 îmbrăţişa 
cu simţurile lui favorite: ,,Felice, nu vreau răspunsuri la scrisorile mele, vreau să 
aud de tine, numai de tine, doresc să te văd atât de liniştită ca şi când eu n-aş 
exista sau aş fi un alt om", zicea el în scrisoarea din 10 aprilie 191339

. Dar 
părându-i că gândurile lui nu „ajung" la destinatar, Kafka asaltează fotografiile 
primite, încărcându-le cu îngrijorări, tristeţi, ascunzişuri, maliţiozităţi, ticuri, 
cochetării; pe care imaginea „gestantă" nu i le cedează, dar el i le smulge de 
parcă ar fi stat în spatele celui pozat. Se vrea mereu altul, dorind să se 
redescopere, asiduu, în cei din jur: ,,Astă seară am fost iarăşi la [părinţii lui Max] 
Brad şi, chiar dacă poate-am greşit rămânând acolo atâta vreme, în loc să vin 
acasă şi să fac ceva rezonabil sau să-mi creez măcar iluzia că procedez astfel, 
totuşi m-am simţit prea bine acolo, de parcă, având aşa de rar acest sentiment de 
tihnă în compania oamenilor, nu m-aş fi putut decide să mă ridic de pe canapea 

35 Kafka, II, 2006, 332. Scrisoare către Felice Bauer din I I februarie 1914. 
36 Kafka, I, 2005, 296. Scrisoare către Felice Sauer din 4/5 decembrie 1912. 
37 Kafka, I, 2005, 357. Scrisoare către Felice Sauer din 24 decembrie 1912. 
38 De regulă, se face deosebirea dintre imaginar (ceva cu totul fictiv, creat doar din 

închipuire) şi imaginai (informatie colaterală ce ne parvine dintr-o imagine, cum ar fi un tablou, o 
fotografie etc.). 

39 Kafka, II, 2006, 162. 
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şi să-mi iau de îndată rămas bun (s.n.A.M.)"40
• Coabitarea cu sine se negociază 

în continuu, prin acomodarea la modul de a trăi al celorlalţi. Şi când socializările 
nu-i prea ies, rătăceşte prin Praga41 ca să corespondeze cu cineva doar din 
propria-i minte: ,,[ ... ] aseară m-am tot plimbat singur prin frig [ ... ], am bătut 
oraşul în lung şi-n lat, m-am dus la Hrad, apoi în jurul domului şi am urcat pe 
Belvedere, dar, cât a durat plimbarea, ţi-am scris în gând nesfârşite scrisori ... "42

• 

Epistola este cu atât mai ramificată cu cât plimbarea e mai lungă; ca să se 
aştearnă pe hârtie, slovele lui Kafka se desfăşoară, ,,se întind" mai întâi în spaţiu. 
„Scriind" astfel se îndreaptă spre celălalt, îl caută şi apoi renunţă; preferă să se 
închidă în cameră, să-l aştepte la el acasă. Muţeniile43 lui erau nişte travestiuri 
ale singurătăţii lui, una mai mult alegorizată decât dictată. Iar tăcerea nu era o 
precondiţie a putinţei de a scrie; dimpotrivă, scrisul lui era un avatar al 
solitudinii, un mijloc de a şi-o apăra; retragerea din lume nu îl ajuta prea mult, el 
rămânând în compania propriei persoane numai atunci când lucraîntr-o anume 
manieră, ca şi cum şi-ar fi suspendat existenţa: ,,Relaţia mea cu scrisul şi cea cu 
oamenii sunt imuabile; ele ţin de felul meu de a fi şi nu-şi au temeiul în nişte 
circumstanţe de moment. Pentru scrierile mele am nevoie de solitudine, nu «ca 
un pustnic», asta n-ar fi de-ajuns, ci ca un mort. În acest sens, scrisul este un 
somn mai profund, deci înseamnă moarte şi, aşa cum nu vei scoate un mort din 
mormântul lui, tot astfel nu poţi să mă iei nici pe mine de la masa de scris în 
cursul nopţii (s.n.A.M.)"44

. Îşi reitera această convingere după ce primea o carte 
poştală de la Max Brad, aflat pe Cote d' Azur; drept reacţie, îşi ruga prietenul să 
îi găsească şi lui „un loc unde este foarte cald, unde oamenii pot mânca 
vegetarian şi sunt permanent sănătoşi, unde nu se simt părăsiţi chiar dacă sunt 
singuri şi nu vorbesc cu nimeni ... (s.n.A.M.)"45

. Cu doar câteva zile înainte, 7-8 
februarie 1913, se definise extrem de succint, luând ca exemplu raporturile cu 
membrii familiei sale: ,,Uneori, iubito, cred într-adevăr că sunt pierdut pentru 
relafiile cu oamenii. Desigur, mi-e dragă sora mea [Ottla], în momentul invitaţiei 
chiar m-am bucurat în mod sincer că voia să meargă cu mine la Leimeritz, că pot 

4° Kafka, li, 2006, 84. Scrisoare către Felice Sauer din I 0/11 februarie 1913. 
41 Suntem tentaţi să vedem Praga „din perspectivă kafkiană, nu autorul din perspectivă 

pragheză"; este o lume mai mult decât autonomă, chiar autarhică, credea Radu Enescu (Enescu, 
2007, 34-35). Dar gândindu-ne la Franz Kafka - evreu, german şi totodată burghez-, imaginea lui 
se complică rău, rupându-se între o insulă din el însuşi şi o alta, dimprejurul său. 

42 Kafka, li, 2006, 94. Scrisoare către Felice Sauer din 16-17 februarie I 9 I 3. 
43 Tăcerea, insomnia, însingurarea şi morbiditatea erau, fiecare în felul ei, nişte de-situări 

benevole din cursul tern şi „firesc" al biografiei lui; păreau nişte autoevacuări din egoul în care se 
simţea claustrat.Se retrăgea zilnic dintr-o viaţă căreia nu el, ci alţii îi dădeau cadenţa. Vezi şi 

Enescu, 2007, 16-24. 
44 Kafka, li, 2006, 221-222. Scrisoare către Felice Sauer din 26 iunie 1913. 
45 Kafka, li, 2006, 94. Scrisoare către Felice Sauer din 16 februarie 1913. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



190 STUDIA ET ACTA HISTORIAE [UDAEORUM ROMANIAE I XIII/2016 

să-i fac o plăcere cu această călătorie şi să mă ocup de ea cum trebuie, deoarece 
posibilitatea de a avea grijă de cineva este veşnica mea dorinţă tainică, pe care 
poate că n-o cunoaşte sau n-o crede nimeni din jurul meu - însă când m-am 
despărţit de ea la Leimeritz, ca să mă duc la tribunal, după trei sau patru ore de 
călătorie comună, după ce am mers cu trenul şi cu trăsura şi am luat împreună 
micul dejun, am fost fericit, mi-am tras sufletul pur şi simplu, singur mi-era mai 
bine, aşa cum nu-mi fusese niciodată alături de sora mea (s.n.A.M.)"46

• A fi 
singur era pentru el un tabiet, rutina tribunalului, la care se întoarce după ce 
scapă de Ottla, arătându-ne că redundanţa comportamentelor de zi cu zi era cel 
mai bun ascunziş al lui. Franz era reticent, timid, prudent, retractil, sceptic: 
nicicând, însă, toate deodată. În situaţia lui Kafka e vorba de singurătate, nu de 
izolare. Ultima este resimţită ca o sancţiune, prima ca o problemă de opţiune. 
Singurătatea ţi-o construieşti chiar tu, izolarea ţi-o impun alţii. 

Însinguratul 
Scrisul lui Kafka transportă timp, însă nu unul pe care l-am putea periodiza, 

nici măcar dacă ne luăm după problemele lui de sănătate. Nemulţumit că 

scrisorile expediate şi recepţionate nu se completau prompt, ca într-o discuţie 
face to face, îşi descărca atacurile de panică în telegrame ce trebuiau să 

grăbească oarecum succesiunea întrebare, răspuns, întrebare din nou. ,,Dragă 

Felice, astăzi doar câteva rânduri; în plus, o carte poştală ajunge mai sigur, iar 
capul îmi arde din nou ( s.n.A.M. )", îşi anunţa el iubita pe 21 decembrie 191547

. 

Scriitura kafkiană fiind o „prelungire" a unui organism atât de capricios, Felice 
ştia, încă de pe 5 decembrie 1915, că nu trebuia să aibă cine ştie ce iluzii:,,[ ... ] 
din cauza insomniei şi a durerilor de cap, am ajuns diform", se plângea Franz la 
începutul lunii48

. Or, malformarea temporară o trupului schimonosea şi subtextul 
mesajelor. Anunţând-o pe Felice că nu-i găsea o piesă pe care ea s-o pună în 
scenă de Hanuca49

, alături de fetele din Căminul evreiesc, îi reproşa subiacent 
grija prea mare pentru alţii şi atenţia scăzută pentru el. 

Practicile religioase îl ostenesc numai când se gândeşte la ele. De aceea, 
când Felice se arăta prea ocupată cu povestea legendarei Ruth, el o avertizează: 

46 Kafka, li, 2006, 81. Scrisoare către Felice Bauer din 7/8 februarie 1913. 
47 Kafka, III, 2008, 176. 
48 Kafka, III, 2008, 175. 
49 Kafka, III, 2008, 338. Este o scrisoare către Felice Bauer din I noiembrie 1916. Hanuca 

este o sărbătoare ce rememorează un mare miracol: un ulcior cu ulei, pe care grecii nu reuşiseră să­
I profaneze, a întreţinut lumina din Templu timp de opt zile; deşi, în mod normal, lichidul din el nu 
ar fi ajuns decât pentru una singură. De unde şi obiceiul de a aprinde o lumânare în prima seară de 
celebrare a Hanucăi, a doua zi două, şi tot aşa, până la opt: după câte braţe are menora ori 
candelabrul numit hahhukiya (Solomon, 2003, 64). 
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„Iubito, te rog, menajează-te! Ai stat iarăşi trează până la trei. Adevăratul sens al 
sărbătorii de Hanuca nu poate fi acela de a te obosi de moarte"50

. Privitor la 
aceeaşi veselă sărbătoare, la 14 decembrie 19 I 6, îi ura Feliciei „mult noroc la 
sărbătorirea Hanucăi! Atunci (habar n-am care-i data) vor fi făcute, probabil, şi 
nişte poze, la care am şi eu dreptul (s.n.A.M.)"51

• În mintea lui Kafka, vigurosul 
trecut comunitar cerea prea mult firavului prezent individual; se arăta însă 

indulgent cu străvechile obiceiuri dacă ele colaborau la fortificarea subiectivităţii 
modeme, incluzându-se în albumele de familie. ,,Cum stai cu evlavia?, o întreba 
el pe Felice, în epistola din 7/8 februarie 1913. Mergi la templu, dar în ultima 
vreme nu te-ai mai dus, probabil. Şi ce te ţine, gândul la evreime sau la 
Dumnezeu? Simţi - asta-i esenţial că ai legături permanente cu ceva înalt sau 
profund, liniştitor de îndepărtat şi, pe cât posibil, infinit? Oricine simte asta nu 
trebuie să vagabondeze ca un câine abandonat şi să se uite-n jur rugător, dar 
mut, nu trebuie să aibă dorinţa de a se furişa-n mormânt ca-ntr-un cald sac de 
dormit, iar viaţa să-i fie precum o noapte rece, de iarnă, nu trebuie ca, atunci 
când urcă scările spre biroul lui, să aibă impresia că se vede tot pe sine, de sus, 
pâlpâind în lumina nesigură, cum se răsuceşte în graba mişcării, scutură din cap 
de nerăbdare şi se prăbuşeşte prin toată casa scărilor (s.n.A.M.)"52

. Sunt destule 
indicii că scriitorul nu se adăpostea sub evreitate, nerăzboindu-se însă cu 
Dumnezeul ei. Adresându-se Feliciei, se descria de fapt pe sine, proiectând în 
mintea ei toate frământările lui; ale celui care credea că nu „urcă"; dar nu înceta 
totuşi să se vadă cu alţi ochi, De Sus; care îl asistau din Ceruri - ceea ce nu îl 
lăsa deloc indiferent - cu toate că, raţional şi declarativ, el ar fi vrut să nu 
trăiască sub pnv1rea Divinităţii 53 . Mai încerca sa-1 inducă partenerei 
agnosticismul său, ca şi cum angoasa înstrăinării de tradiţie ar fi fost mai uşor de 
dus dacă era împărţită la doi. Totodată, atracţia neantului şi incertitudinea 
subsecventă acesteia îl devorau minut cu minut; îl forţau deci să încerce o 
rugăciune măcar prin delegaţie, cu mijlocirea apropiaţilor care nu ocoleau încă 

5° Kafka, I, 2005, 3 I O. Scrisoare către Felice Bauer din 7/8 decembrie 1912. 
51 Kafka, III, 2008, 348. 
52 Kafka, li, 2006, 8 I. 
53 Sunt multe discuţii despre raporturile scriitorului cu Divinitatea, de obicei suprapunându­

se mai multe perspective şi registre discursive. Deşi bănuit de simpatii anarhiste, Kafka este mereu 
proiectat pe un fundal ideatic pestriţ, în care iudaismul şi evreitatea- plus trecutul amândurora -
fac casă bună cu noţiunea de identitate. Negându-i pe ai săi la un moment, apoi revendicându-şi-i 
într-altul, Katlca nu dă o sentinţă definitivă asupra religiozitătii sale: inexistentă, formală, 

sentimentală, superstiţioasă, folclorică ş.a.m.d. Pentru a ne explica totuşi imposibilitatea de a 
clarifica definitiv acest aspect, luăm în calcul cel puţin două opţiuni pe care Cristianne Millemi le 
sugerează: intelectuali evrei aparent iconoclaşti, care ironizează atâtstereotipurile iudaismului, cât 
şi ale creştinismului; sau confraţi evrei care preferă să îşi sublimeze rănile identitare în creatiile lor 
artistice, poetice, literare (Miller, 2005, 172). 
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spaţiul sacru. În tot acest amalgam de şovăieli şi frământări, confuzia dintre 
religie, credinţă, ritual, tradiţie şi etnie sporeşte complexitatea textului kafkian. 
În accepţia lui Kafka, sacrul nu putea să aibă vreo naţionalitate. În centrul 
neliniştilor sale era concilierea cu Yahve şi nu armonizarea cu practicanţii 

cultului Său. Adeptul mozaismului era, după Kafka, un om ca oricare altul, o 
particulă socială; şi nu fanionul unei etnicităţi. Cu toate că epistolele lui abundă 
în sentinţe, Kafka dă impresia că toate sunt revocabile; sigur nu este decât faptul 
că îşi anulează, rând pe rând, toate identităţile la care aspiră, mai mult ori mai 
puţin explicit. De altfel, ne-o reaminteşte, tranşant, Gilles Zenou: ,,Kafka nu 
corespunde niciodată imaginii pe care comentatorii vor s-o dea despre el. El e şi 
evreu sionist, «credincios» şi filosemit, dar e şi antisionist, ateu şi antisemit. 
Chiar dacă nu uită niciodată că e evreu, îşi trăieşte evreitatea la modul 
vinovat"54

. În optica noastră, Kafka nu se simte totdeauna aşa de culpabil, mult 
mai intens frământându-I ideea de culpabilitate; pe care nu ştie când să şi-o 
aplice şi când nu; ca pe o penitenţă de care corpul său se bucură mai mult în 
varianta ei de eventualitate decât în aceea de îndatorire. 

Evreul din el ştia că cea mai bună rememorare a sinelui era aceea trăită 
dimpreună cu alţii. Este însă „evreu prin felul în care nu poate să fiinţeze 

niciunde, prin felul în care scapă din toate locurile care l-ar putea circumscrie"55
. 

De aceea, poziţia lui faţă de sociabilităţile militante56 din mediile evreieşti 
păreaindecisă, mai degrabă condescendentă decât mefientă: ,,Am dat peste o 
cunoştinţă, un student sionist [Hans Kohn], care este foarte rezonabil, plin de 
zel, activ, amabil şi, în plus, de o linişte de-a dreptul derutantă pentru mine. El 
m-a oprit şi m-a invitat la o foarte importantă serată a asociaţiei (câte astfel de 

54 Zenou, 2008, 240. 
55 Zenou, 2008, 220. 
56 „Paradoxul sionismului (termenul a fost patentat abia în 1892) constă din originile sale 

îngemănate, religioase şi laice. În sens religios, reîntoarcerea în Sion e la fel de veche ca şi 
făgăduinţa făcută de Dumnezeu lui Avraam în legătură cu ţara în care sălăşluia, iar aceasta a fost 
reîntărită pe parcursul epocilor prin Scriptură, rugăciune şi dorinţa pioasă de a îndeplini poruncile 
Domnului în Ţara Sfăntă. În I 782, Elijah din Vilnius a trăit o «viziune», care îndemna la o 
reîntoarcere în Sion, însoţită de un program concret de regenerare a ţării, în vreme ce, în anii 1840, 
un rabin sârb, Yehuda Alkalai, influenţat, fără îndoială, de naţionalismul din Balcani, a reformulat 
vechiul vis al reîntoarcerii în Sion într-un mod apropiat termenilor politici contemporani ( ... ]. 
Principala reacţie politică, totuşi, s-a produs la sfărşitul secolului al XIX-iea din partea unor evrei 
socialişti nereligioşi, cum ar fi Moses Hess şi, în final, Theodor Herzl, «părintele sionismului 
modern», care respingeau, cu toţii, convingerile religioase tradiţionale. Aceşti oameni 
descoperiseră că iluminarea şi universalismul erodau identitatea evreiască, fără să reuşească, nu 
încape îndoială, să elimine antisemitismul. Insatisfacţia lor legată de universalism o repeta pc 
aceea a filozofilor şi politicienilor naţionalişti din secolul al XIX-iea, dar ci au descoperit că era 
imposibil să se implice în naţionalismul european local fără a-şi abandona iudaitatea. Au rezolvat 
dilema cultivând un naţionalism specific evreiesc - sionismul". (Solomon, 2003, 13-14). 
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invitaţii a irosit el cu mine de-a lungul timpului!); indiferenţa mea faţă de 
persoana lui şi faţă de orice formă de sionism era nemărginită şi inexprimabilă în 
momentul acela, dar [ ... ] n-am mai găsit nici o posibilitate realizabilă social de 
a-mi lua rămas bun, deşi ar fi fost de-ajuns, fireşte, o mută strângere de mână, şi 
numai din această cauză m-am oferit să-l însoţesc şi l-am condus efectiv până la 
uşa cafenelei, unde eu însumi intenţionasem să merg mai devreme. Însă nu 
m-am mai lăsat tras înăuntru, ci am găsit în mod surprinzător că este nostim şi 
uşor să mă eliberez strângându-i mâna"57

. Se observă că prefera varianta lui eu 
travestit în tu, fugind însă de relaţionarea cu persoana întâi plural, cu tiranicul 
noi58

• Nu îi era chiar uşor să se ţină de-o parte, refuzul integrării într-o grupare 
sionistă fiind descris tot în termeni corporali, ca o smulgere a mâinii sale din 
mâna mereu întinsă a acelui student; făptura firavă a lui Kafka se rupea, 
metaforic, din strânsoarea unui organism colectiv, poate protector, poate 
constrângător. Era oare un sociopat? În ciuda tuturor aparenţelor, nu credem 
asta. Se străduia din răsputeri să evadeze din tăcerile politicoase ce-l izolau; deşi 
subconştientul îi îngreuna „eliberarea", încărcându-l cu indicii obsedante ale 
declinului său implacabil: ,,Când vorbeam cu cineva despre indiferent ce lucruri, 
iar respectivul se uita un pic intr-o parte, eu mă simţeam deja respins şi nu 
vedeam nici o modalitate să trag faţa celuilalt spre mine şi s-o reţin. Odată, am 
reuşit să-l conving aproape de tot pe Max [Brad], care altminteri este complet 
inabordabil în astfel de situaţii, că mi se întâmplă lucruri tot mai grave şi că 
nimeni, chiar dacă mă mai iubeşte, nu s-ar aşeza foarte aproape de mine, să mă 
privească-n ochi spre a mă îmbărbăta, să mă ia chiar şi-n braţe (mai mult din 
disperare decât din dragoste) şi să fie cumva în stare să mă salveze (s.n. 
A.M.)"59

. Punând atât de mult preţ pe tactilitate sau chiar pe contactul fizic 
spontan, prin care el verifica intensitatea afectelor, super-timidul Katka rata 
mereu schimburile de identităţi; îşi sărăcea egoul, renunţând ba la un anturaj, ba 
la altul. Nu respingea însă pe nimeni, capitula în faţa lui însuşi: ,,[ ... ]nu cred că 
tristeţea despărţirii se datorează faptului că ne luăm rămas bun de la ceea ce ne-a 
fost drag. Poate că tristeţea provine, mai degrabă, dintr-un sentiment contrar. 
Simţim că ne despărţim prea uşor, că ne luăm prea uşor rămas-bun şi că 

57 Katka, II, 2006, 112-113. Este o scrisoare către Felice Sauer din 27/28 februarie 1913. 
58 Katka s-a apropiat cu greu de preceptele sionismului, aprecieri favorabile la adresa acestei 

ideologii apărând în însemnările sale prin 1916. Credem însă că indulgenta şi apoi relativa atractie 
fa\ă de sionism veneau din dragostea faţă de Felice Sauer. Chiar se pare că au discutat subiectul 
încă de la prima lor întâlnire, scriitorul prezentându-i Feliciei o publica\ie sionistă din Viena, 
Paliistina. Plănuiau chiar o excursie în legendarele regiuni vetero-testamentare. Şi cu toate că nu 
se sim\ea capabil de militantism, încuraja activitatea iubitei sale,care îi ajuta pe evreii estici 
refugiaţi în Berlin ca urmare a Primului Război Mondial (Spector, 2000, 143-144). 

59 Katka, li, 2006, 67-68.Scrisoare către Felice Sauer din 29-20 ianuarie 1913. 
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legăturile exterioare, care s-au stabilit în decursul timpului şi păreau să 

reprezinte nişte legături aproape lăuntrice, când sunt lăsate în pace şi nu sunt 
verificate, se dovedesc a fi în realitate nişte fleacuri. Ne amintim cu tristeţe de 
aparentele legături ce au rezultat şi prevedem cu tristeţe aparentele legături care 
vor rezulta"60

. Nu existau deci sentimente inevitabil perene, ci relaţionări în 
continuu exersate. 

Scrisoare după scrisoare, Kafka se întoarce mereu într-o aceeaşi zi. Şi totuşi, 
în acest continuum, zărim un dram de istoricitate, un înainte şi un după 
identificarea tuberculozei. Respectiva maladie îi explică retrospectiv insomniile, 
migrenele, apatiile. Survenirea bolii nu îl şoca, Kafka o aştepta oarecum. De 
altminteri, prinsă într-o scrisoare, metafora scării - şi a vieţii lui teme de 
funcţionar fără griji, dar şi fără speranţe - îi sintetiza pornirile contrarii: 
scriitorul se vedea urcând spre un Înalt de unde ar fi vrut să cadă; dorea, totuşi, 
să se simtă privit când făcea acest lucru. 

Scriptofilul 
Arta epistolară kafkiană pendulează între textualizare şi narativizare. Prima 

este mai sintetică şi mai predispusă la sinoptizări, prescurtând sentimente, 
atitudini, întâmplări. Mizează pe acele fapte care izbucnesc pur şi simplu de sub 
peniţa scriitorului, amprentându-i, pe loc, memoria imediată. Cea de-a doua este 
mai arborescentă în timp şi spaţiu, selectând de pretutindeni multe cauze şi tot 
atâtea efecte; are, cum altfel, ambiţii cronologizante, găsind impresiei de 
moment nişte aspecte care îi premerg şi altele care îi urmează. Unele scrisori 
sunt lungi şi descriptive din cauză că expeditorul înţelegea această formă de 
exprimare nu atât ca pe o confesiune, cât mai mult ca pe o modalitate de a ţine 
pe cineva de vorbă. Efortul epistolar este singura variantă de convivialitate cu 
adevărat accesibilă: ,,După-amiază. Aşa, iubita mea Felice, acum sunt din nou cu 
tine"61

• Scriind cuiva însemna să discute cât mai mult cu destinatarul, să se 
insereze în timpul acestuia; şi să-l părăsească astfel pe al său: un timp neorientat 
către ceva şi sacadat de incidente medicale zilnice. ,,Când vorbim unul cu altul -
îi mărturiseşte istoricului de artă Oskar Pollack, la 4 februarie 1902 -, ne 
împiedicăm de lucrurile pe care vrem să le spunem şi nu putem, ci le exprimăm 
altfel încât le înţelegem greşit, ba chiar nu ne ascultăm şi râdem unul de altul 
[ ... ]; fiindcă încercăm să facem asta în continuu şi nu reuşim niciodată, astfel 
încât obosim, devenim nemulţumiţi şi răi de gură. Dacă am încerca să scriem, 
ne-ar veni mai uşor decât atunci când vorbim unul cu altul ... "62

. Acesta-i unul 

6° Kafka, III, 2008, 51. Scrisoare către Grete Bloch din 26 aprilie 1914. 
61 Kafka, I, 2005, 350. Scrisoare către Felice Bauer din 22 decembrie 1912. 
62 Kafka, I, 2005, 11. Scrisoare către Oskar Pollarck din 4 februarie 1902. 
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din paradoxurile lui Kafka: scriind cuiva, ţinea acea persoană lângă el; şi 

totodată o păstra la o anume depărtare, care să-i facă suportabile relaţionările lui 
intermitente; pentru că, atunci când se simţea prea deschis către ceilalţi, resimţea 
acest lucru ca pe o vulnerabilitate, ca pe o împuţinare de sine. Tânjeşte după noi 
contacte, dar mediate de „vitrina" scrisului63

. De exemplu, cu Felice Bauer s-a 
întâlnit prima oară în seara zilei de 13 august 1912, la Praga; şi apoi, încă de 
patru ori, la Berlin; fiecare întrevedere fiind scurtă64 . Se explica tot printr-o 
scrisoare, din 25 martie 1914: ,,Am fost puţin împreună, e-adevărat, însă, chiar 
dacă am fi fost împreună mult timp, ţi-aş fi cerut un lucru - ce-i drept, irealizabil 
atunci -, şi anume să mă judeci după scrisori, şi nu după experienţa directă. Ce 
e posibil în scrisori există ca posibilitate şi-n mine, atât în sens bun, cât şi-n 
rău"65 • Nici un corespondent câştigat ori recuperat nu îi stă alături, fiecare 
prieten fiind ceva de neatins, o fascinaţie pe etajeră. Eul scriptural şi acela 
corporal nu se resping reciproc ci se asimilează, realitatea textualizându-se, iar 
textul instalându-se în realitate. O şi mai mare putere de probare o are scrisoarea 
către Felice din 16 noiembrie 1912, când o ceartă că nu i-a trimis nici un rând, că 
nu i-a trimis măcar un bilet cu numele ei; şi aceasta, nota bene, în condiţiile în 
care cei doi ar fi putut vorbi oricând la telefon: ,,[ ... ] fii liniştită, n-am să 

telefonez în nici un caz, să n-o faci nici tu, n-aş suporta una ca asta"66
. Apoi, 

cumva contrariant, îşi toarnă sare pe rană: ,,Poate nu s-a întâmplat nimic - se 
minte el şi îşi calmează astfel anxietăţile -, numai că n-ai avut timp, repetiţiile la 
teatru sau nişte discuţii preliminare te-au reţinut, dar spune-mi măcar cine te 
poate opri să te duci la o măsură lăturalnică, să scrii cu creionul pe un petic de 
hârtie «Felice» şi să mi-l trimiţi. Iar pentru mine, asta ar fi însemnat deja foarte 
mult! Un semn al existenţei tale, un cuvânt de mângâiere în acţiunea temerară de 
a mă fi agăţat de ceva viu. Mâine va sosi o scrisoare, trebuie negreşit să vină, 
altfel nu ştiu ce mă fac; atunci totul are să fie iarăşi bine şi nu te voi mai necăji 
cu rugăminţile de a-mi scrie atât de des"67

. În 1917, Kafka angaja o nouă 

63
,,[ ... ] tone de scrisori; el nu poate niciodată să «vină». [ ... ] Corespondenţa cu Felice 

musteşte de această imposibilitate de a veni. Fluxul scrisorilor înlocuieşte vederea, venirea. [ ... ] 
Pentru amândoi, problema care se pune este aceea de a evita, prin scrisori, proximitatea specifică 
ce caracterizează relaţia conjugală şi care constă în situaţia de a vedea şi de a fi văzut (cf. teroarea 
lui Kafka atunci când Felice îi spune că ar vrea să fie lângă el când lucrează). f ... ] Kafka menţine 
şi întreţine distanţa spaţială, poziţia îndepărtată a fiinţei iubite: tocmai de aceea se şi instituie pe 
sine ca prizonier (prizonier al propriului trup, al propriei camere, al propriei familii, al propriei 
opere), multiplicând obstacolele care-l împiedică să vadă sau să fie aproape de fiinţa iubită" 

(Deleuze, Guattari, 2007, 54, 60). 
6-l Notă a traducătorului Radu Gabriel Pârvu, în Kafka, li, 2006, 372. 
65 Kafka, li, 2006, 372. Scrisoare către Felice Bauer din 25 martie 19 I 4. 
66 Kafka, I, 2005, 240. Scrisoare către Felice Bauer din 17 noiembrie 1912. 
67 Kafka, I, 2005, 236. Scrisoare către Felice Bauer din 16 noiembrie 1912. 
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logodnă cu aceeaşi Felice, dar o suspenda, disperat, din cauza bolii: ,,[ ... ] 
descoperă tot mai mult că nu ştie să trăiască singur şi că nu poate trăi cu alţii"68, 
conchide Maurice Blanchot. Viaţa nu locuieşte într-însul; îi vine din afara lui şi 
de la mulţi kilometri, prin poştă. Ţine însă morţiş ca fiinţele dragi să i dedice lui, 
dar sub formă scripturală, periodică, previzibilă, suportabilă; mai pe scurt, 
terapeutică. În imaginarul său, o scrisoare îi parvine dimpreună cu expeditorul 
ei; şi îi este destul, pentru că se teme că nu are ce să-i răspundă. Scrisul îi 
diminuează treptat fiinţa; prin urmare, atunci când se adresează cuiva cere, tacit, 
ajutor. Ca şi cum o scrisoare de răspuns ar fi fost o transfuzie cu ceea ce avea 
mai puţin: viitor. 

Deşi Kafka nu îşi încredinţează interioritatea decât scrisului, se lasă totuşi 
terorizat de acesta. Bunăoară, în ianuarie 1913, începea romanul America; dar 
simţind că vocabularul său nu făcea faţă gândurilor ce zideau acel univers fictiv, 
îşi abandona lucrarea pânăîn august 191469

: ,,Romanul meu! Alaltăieri seară m­
am declarat complet înfrânt de el. Îmi scapă printre degete, nu-l mai pot 
cuprinde, nu mai reuşesc să scriu nimic din ceea ce n-are legătură cu mine; în 
ultima vreme, totul şi-a pierdut prea mult din consistenţă, apar erori şi nu vor să 
mai dispară; continuând să lucrez la roman, riscul este mai mare decât dacă-l 
abandonez deocamdată. În afară de asta, de o săptămână dorm ca şi cum aş fi de 
strajă, mă trezesc speriat în fiecare clipă. Durerile de cap se instalează cu 
regularitate, iar alternanţa iritărilor mai mărunte nu conteneşte nici ea să mă 
piseze (s.n.A.M.)"70

• Franz este învins de propriul scris, de parcă abilitatea 
intelectuală care avea să-i aducă celebritatea s-ar fi comportat ca o carenţă a 
felului său de a fi. Lumea lui Kafka se reducea treptat, restrângându-se la o sumă 
de replieri sau efluvii autoreferenţiale. Corespondenţa lui nu e un schimb de ştiri, 
ci o fuziune caritabilă de euri; scrisorile fetişizate fac parte din el în modul cel 
mai organic; de parcă nu ar fi scrise pe hârtie, ci arhivate pe firavul său trup, ca 
să-i prelungească viaţa. De aceea, pare că nu contemplă fotografiile primite 
odată cu scrisorile, plonjează efectiv în ele: ,,Dar n-ajung deloc să continui 
scrisoarea, aşa de tare mă adâncesc în poza ta. Poate că nu asta ai avut în vedere, 
iubito, când mi-ai dăruit fotografia.[ ... ] Dacă treci pe la fotograf, spune-i că nici 
una dintre pozele pe care le-a făcut nu este sărutată aşa de mult ca aceasta" 71

• 

Kafka îndrăgostit! Sau cel puţin aşa pare, căci odată pus în faţa persoanei din 
imagine tinde să fac un pas înapoi. Cele două logodne şi, totodată, cele două 
despărţiri de Felice Bauer probează verosimilitatea spuselor noastre. 

68 Blanchot, 2007, 83. 
69 Notă a traducătorului Radu Gabriel Pârvu,în Katl<a, III, 2008, 61. De această dată este 

vorba de o scrisoare către Grete Bloch din 7 mai 1914. 
7° Kafka, li, 2006, 61. Scrisoare către Felice Sauer din 26 ianuarie I 9 I 3. 
71 Kafka, I, 2005, 362. Scrisoare către Felice Sauer din 26/27 decembrie 1912. 
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În plus, relaţiile din casă i se păreau prea corporalizate; de parcă orice gest 
de autonomizare (haine, hrană, căsătorie) venit din partea lui ar fi produs fie o 
amputare sentimentală, fie o periclitare a ierarhiilor familiale. Cum însuşi 

trecutul său infantil, închis într-o imagine, nu putea să aparţină decât părinţilor, 
Kafka se simţea pentru totdeauna confiscat. Prin urmare, respinge orice 
angelizare a copilului care fusese şi orice idealizare a copilului în general. O 
ajută însă pe Felice să încropească o bibliotecă pentru copiii de care ea se 
îngrijea la un cămin evreiesc, recomandându-i „o carte care mă impresionează, 
de parcă acolo a fi vorba despre mine; e ca şi cum mi-ar prescrie viaţa, de ale 
cărei reglementări am totuşi deseori impresia că scap sau am scăpat; cartea se 
numeşte Baronul zahărului [de Oskar Weber] şi ultimul ei capitol este esenţial. 
De altfel, este aşa de greu să alegi între cărţile pentru copii.[ ... ] Ce frumoase ni 
se vor părea pe lumea cealaltă cărţile pe care le citim acum! (s.n.A.M)"72

. 

Kafka nu ar fi fost Kafka dacă îndepărtatul lui început nu ar fi rimat cu 
apropiatul lui sfârşit. Soarta sa descindea, spera el, dintr-o cărticică pentru cei 
mici, dintr-o poveste pentru imaginaţia lor. Doar închipuirea unui copil putea să 
amenajeze lumea de dincolo în aşa fel încât, ajunşi inevitabil acolo, să ne 
bucurăm de ceea ce am trăit pe lumea asta. Realitatea adultului evadase din 
ficţiunile copilului, o povestioară pentru prichindei conţinând, în imaginarul ei, 
un soi de prorocire a închipuirilor lui de om mare. Ca aliat vremelnic al 
copilăriei sale, Kafka se auto-născocea, la rându-i, ca virtual „autor" al copilăriei 
altora. Încântat de primirea simultană a două scrisori, din 21 şi 22 septembrie 
1916, pe 24 exulta: ,,Nu ştiu cum să te fac să înţelegi bucuria pe care mi-ai 
prilejuit-o. Este ca şi cum fetele acelea [de la Căminul evreiesc] ar fi copiii mei 
şi ar dobândi o mamă (mai târziu?) sau tu aifi copilul meu ... (s.n.A.M.)"73

. Mai 
scăpa astfel, măcar în scris, de marele lui disconfort: acela de a fi odrasla 
„necorespunzătoare" a unui tată veşnic nemulţumit. Dar încerca totuşi să nu 
calchieze cumva destinul severului Hermann Kafka şi al umilei lui soţii, Julie. 
Problematicul lor fiu intuia însă cât de minunat era să-şi aşeze părinţii în ideea 
lui de viitor; căci, din reflex, le conjuga vieţile la imperfect (,,mama spunea", 
„tata făcea" etc.) doar din teama de a nu le împărtăşi soarta. În consecinţă, şi-i 
apropia numai din condei, reaşezându-i, oarecum timorat, în acelaşi prezent cu el. 

Pe 1 noiembrie 1916, comenta o fotografie pe care Felice o făcuse împreună 
cu elevele ei de la Căminul evreiesc: ,,Frumoasă poza de grup din pădure! Deci 
ele sunt cele nouă fete ale tale [ ... ]. Poza este puţin stricată de aşezarea în formă 

72 Katl<a, 111, 2008, 336-337. Scrisoare către Felice Bauerdin 31 octombrie 1916. 
73 Kafka, 2008, III, 285. ,,Ultim bărbat din familia sa, Kafka n-a avut nici măcar bucuria să 

ştie de existenţa unui copil al său nelegitim, decedat înainte de moartea tatălui său, fapt confirmat 
de Brod fără să specifice numele mamei. Ceea ce a dorit ardent toată viaţa, perpetuarea sa 
biologică, nu a reuşit" (Enescu, 2007, 13). 
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de melc a celor aflate în prim-plan. De altfel, fetele sunt înalte şi, cu excepţia a 
două-trei, par să aibă figuri tipice. Totuşi, chipul cuiva poate fi prins abia după 
vreo mie de fotografii"74

• Kafka „scormoneşte", ca de obicei, în acel carton, 
chinuindu-se să facă şi el parte din viaţa celor prinşi în cadru. După el, pozele nu 
multiplicau placid fizionomiile, fiecare fiind o încercare de a dezgropa faciesul 
autentic; acel caracter ascuns sub stereotipia feţelor de uz curent şi a rictusului 
sub care ne ascundem, chinuindu-ne să semănăm cu toţi ceilalţi. În gândirea 
epistolară a lui Kafka, fotografia facilita o arheologie a chipului nostru; cu alte 
cuvinte, captarea expresiei care ne defineşte, dar care numai ne traversează; nu 
ne stă prea mult pe figură, neîntârziindu-ne prea des pe faţă. ,,Exegezele" lui se 
repetă atât de des, încât e limpede că Franz se ascundea de interlocutorii reali: 
,,[ ... ]oamenii sunt suportabili, căci, dacă exersez puţin, nici nu trebuie să-i văd", 
spunea el despre vecinii săi prin februarie 1917 75

• Se simţea în largul său doar cu 
pozele acestora; ca şi cum figurile lor îi garantau o interacţiune suficient de 
agreabilă şi deloc solicitantă; cel mai adesea prezumtivă şi rareori concretizată, 
de teamă că aceste alter ego-uri ideale să nu iasă din strânsoarea imaginarului 
său. 

Spectatorul 
La 21 noiembrie 1912 surprindea complicatul mecanism afectiv de care nu 

izbutea să se desprindă, mai ales că în centrul tuturor slăbiciunilor stătea mama: 
,,Dragostea ei pentru mine e la fel de mare ca neînţelegerea pe care mi-o arată, 
iar brutalitatea cu care transformă această neînţelegere în iubire este, dacă se 
poate, şi mai mare, ceea ce pentru mine e câteodată imposibil de-nţeles"76 . 
Explicaţia acestei deprimări a lui Kafka stă în ceea ce el însuşi recunoştea despre 
„contiguizarea" corespondentului său preferat, Felice: ,,[ ... ] am obiceiul să port 
cu mine scrisorile tale ... "77

. Este, metaforic, o în-corporare a scrisului, un fel de 
imprimare a epistolei pe propriul lui trup; ca şi cum acele scrisori, adresate 
numai lui, ar fi devenit părţi integranteale organismului său. Iată de ce recepta 
indiscreţia mamei într-un registru fizic, ca pe o veritabilă agresiune; ca o 
reiterare ostentativă a raporturilor dominator-marsupiale din familia Kafka. 

Corespondenţa lui Kafka reuşeşte să fie un adevărat jurnal zilnic, dar în care 
şi trecutul şi închipuirea sprijină cât pot deconstrucţia prezentului: ,,[ ... ] am 
cules ceva de prin toate părţile, am urmărit amintirile, iar pe alocuri scrisoarea a 
fost străbătută chiar de mici neadevăruri consolatoare"78

. Scrisorile se precipită, 

74 Kafka, III, 2008, 337. 
75 Kafka, III, 2008, 359. Scrisoare către Felice Bauer din februarie 1917. 
76 Kafka, I, 2005, 250. Scrisoare către Felice Bauer din 21 noiembrie 1912. 
77 Kafka, I, 2005, 250. Scrisoare către Felice Bauer din 21 noiembrie 1912. 
78 Kafka, I, 2005, 230. Scrisoare către Felice Bauer din 14 noiembrie 1912. 
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apar de la o oră la alta. Dar cum răspunsurile destinatarului calmau cu greu 
întrebările expeditorului, Kafka urgenta totul, suplimentându-şi scrisorile cu 
telegrame. Pe 18 noiembrie 1912, îi scria din Praga Feliciei Bauer, aflată la 
Berlin: ,,Am expediat o telegramă urgentă la două şi jumătate, iar răspunsul a 
venit abia la unsprezece şi un sfert noaptea, deci după nouă ore, un drum până la 
Berlin nu durează atâta ... "79

. Scrisorile se nasc uşor, din înşiruirea mai îngăduită 
a zilelor. Telegramele bruschează însă, îl sperie sau ţi-l „procură" mai repede pe 
celălalt80 . Scrisorile cheltuie multă vreme pe drum, ba se mai şi rătăcesc. 
Telegramele au ceva de „trăsnet", sparg uşa tihnelor noastre. Scrisorile doar 
recapitulează cotidianul, telegramele îi rup şira spinării. Dar nici hârtia epistolei 
şi nici fotografiile care o însoţesc mereu nu-imetonimizează pe Franz şi pe 
Felice. Magia contiguităţii - adică a iluziei de a fi împreună cu cineva graţie 
unor obiecte care s-au bucurat de atingerea amândurora - nu transpune aici 
aspiraţia de a-l fetişiza pe celălalt; ci ambiţia instantaneităţii, a co-prezenţei 
celor doi în actul spunerii scrise: ,,[ ... ] în ultima dumneavoastră scrisoare sunteţi 
atât de nervoasă, încât simt nevoia să vă reţin mâna preţ de o clipă"81 • Peste o 
lună, la 10/11 noiembrie, îşi continuă ideea, cerând Feliciei să se vizualizeze mai 
pregnant: ,,Ce fel de medalion şi ce inel porţi?"82 . Kafka îşi dorea ca schimbul de 
mesaje să fie o conversaţie, epistolierii putând să-şi vadă gesturile, încruntările, 
nedumeririle, înseninările: ,,[ ... ] în scrisoarea de ieri noapte ţi-am cerut 
fotografia şi azi o am, însă nu ne putem mulţumi doar cu atât, iubito. Trebuie să 
aranjăm lucrurile în aşa fel încât poştaşul să apară imediat, în momentul în care 
unul îi cere ceva celuilalt, indiferent la ce oră din zi sau din noapte"83

. Pasiunii 
kafkiene pentru immediateness, cum îi spun englezii, noi i-am spune inter­
subiectivitate: aderarea cât mai ferventă la felul de a fi al interlocutorului, mai 
ales dacă el alege să folosească acel „cuvânt magic": TU84

• Mai concluziv în 
direcţia imediateţii, în noaptea de 15 spre 16 decembrie 1912 îi scria Feliciei: 
„Aşa iubito, uşile-s închise, e linişte, sunt iarăşi cu tine"85

. Fiecare scrisoare este 
un episod dintr-o lungă cronică a sensibilităţilor sale de fiece clipă, ,,incizate" în 
hârtie şi transmise neapărat altcuiva. Din păcate, vocabularul lui Kafka acoperă 

79 Kafka, I, 2005, 242. Scrisoare către Felice Bauer din I 8 noiembrie I 912. 
80 

,,[ ... ] trebuia să-ţi telegrafiez dintr-o prea mare grijă faţă de tine şi din dorinţa nestăvilită 
de a avea în acel moment o veste de la tine, iar această dorinţă mă smulgea, desigur, din pat" 
(Kafka, I, 2005, 307. Scrisoare către Felice Bauer din 7/8 decembrie 1912). 

81 Kafka, I, 2005, 213. Scrisoare către Felice Sauer din 6 noiembrie 1912; sau despre 
propriile enervări şi ulterioare calmări: ,,[ ... ] iubito, noroc că nu ţi-am scris în unnă cu două 
ore ... " (Kafka, I, 2005, 250. Scrisoare către Felice Bauer din 21 noiembrie 1912). 

82 Kafka, I, 2005, 316. Scrisoare către Felice Bauer din 10/11 decembrie 1912. 
83 Kafka, I, 2005, 317. Scrisoare către Felice Bauer din 10/1 I decembrie 1912. 
84 Kafka, I, 2005, 212. Scrisoare către Felice Bauer din 5 noiembrie 1912. 
85 Kafka, I, 2005, 334. 
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suprafeţe minimale de real, prea puţine dintre aspectele invocate într-o scrisoare 
derivând, în mod necesar, din precedentul său în ordinea enumerării. Nu ne miră, 
aşadar, că îi este foarte greu să construiască un referent comun cu 
„interlocutorul"86

• De unde şi încercările - demult abandonate - de a-l înfăţişa ca 
un critic al alienării individului în capitalism87

• 

Scriitura lui Kafka este dependentă de conivenţa trupului cu lucrurile care îl 
asistă ori îl hărţuiesc: ,,[ ... ]încerc să fac acest birou ceva mai prietenos - zice el 
în epistola către Hedwig Weiler, din 29 august 1907. Şi tot ce-i în jurul meu ţi se 
supune. Masa se lipeşte, aproape îndrăgostită, de hârtie, condeiul stă în 
adâncitura dintre arătător şi degetul mare, aidoma unui copil ascultător, iar bătaia 
ceasului seamănă cu aceea a unor aripi de pasăre"88 • Dar cum subterfugiul nu-i 
prea iese, Kafka vrea să fie cât mai puţin prezent în corpul său; altfel spus, 
anatomia lui suferindă încearcă întruna să se dezobişnuiască de propria-i 
actualitate. În vara lui 1907 îi scria, aparent entuziast, prietenului său Max Brad: 
,,Deocamdată mai pot rămâne aici până pe 25 august. Merg mult cu motocicleta, 
mă scald mereu, dorm ore întregi dezbrăcat89 în iarbă, pe malul iazului, iar până 

86 Ca şi cum adevărul din biografie ar fi generat ficţiunea din romane. Exemplificăm prin 
romanul Procesul, unde, ,,în rare - privilegiate - momente, povestitorul îşi priveşte în ochi 
partenerul de dialog într-un efort de confruntare şi dominare a opozantului.[ ... ] Dialogul nu se 
poate închega, toate cuvintele au fost spuse ... " (Bălănescu, 1988, 94). Şi invers: la fel ca în textele 
ficţionale, epistolele lui Kafka marşează pe aceeaşi tehnică de atenuare retorică relevată de Sorina 
Bălănescu; mai exact, valoarea de adevăr semantic a relatărilor este conferită de succesiunea 
aceloraşi acţiuni, care „confirmă" indirect afirmaţiile lui Franz (Bălănescu, !988, 98, 103). 
Analogic, reiterarea imperturbabilă a unor gesturi omologhează, corporal, intenţia acestora: 
adeverirea unor stări de spirit pe care trupul le aduce la iveală. 

87 Perez, 1966, 265-282. Anumite constatări din articolul Herthei Perez îşi menţin totuşi 
valabilitatea. Bunăoară, credem şi noi că Franz Kafka nu îşi ocrotea dinadins singurătatea; mai 
curând avea nostalgia ei. Căci atunci când era, în stărşit, singur, ar fi dat orice să-şi recupereze 
confidenţii. 

88 Kafka, I, 2005, 57-58. 
89 Costache, 2010, 110-112. Ideologia nudismului (coroborată cu vegetarianism, gimnastică, 

excursii în natură) a apărut în Germania şi în Anglia, la începutul secolului XX. Se promova o re­
autentificare a fiinţei umane pervertite de industrializare. Exista un nudism de stânga, egalitar, 
antiburghez, boem şi, poate, exhibiţionist, marcat de aspiraţia de a reîntâlni natura într-o manieră 
nemediată; dar şi unul de dreapta, preocupat să exalte superioritatea rasială şi regenerarea naţiunii 
inclusiv pe temeiuri corporal-estetice. Un detaliu aparent minor al cotidianului kafkian, exerciţiile 
fizice, ne trimit la amplele dezbateri din preajma Jocurilor Olimpice de la începutul secolului XX. 
Ele puneau în conflict gimnastul (cu o viziune „mecanicistă" asupra efortului său, destinat să 
antreneze, foarte specializat, numai anumite părţi ale organismului) şi sportivul (cu o concepţie 
„energetică" şi „globală" asupra mişcărilor solicitate corpului). Sportivul amator credea în ideea că 
antrenamentele de plăcere nu ar dezvolta doar mâinile şi picioarele, repercutându-se, mult mai 
profund, asupra formei toracelui şi a activităţii plămânilor). Polemica avea şi un substrat ideologic: 
gimnastica era asociată cu disciplina socială, cu autoritarismuletatist şi cu supravegherea 
instituţionalizată, pe când sportul practicat aleatoriu era „independent", boem, elitist, 
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la miezul nopţii zăbovesc în parc cu o fată supărător de îndrăgostită"90 . 
Plănuieşte deci felurite evadări din el însuşi sau, mai curând, imitaţii de viaţă 
juvenilă prin care îşi criptează o boală ori alta. 

Obiectofobul 
Pe Kafka nici îmbrăcămintea nu îl remarcă, ci îl camuflează, de parcă viaţa 

lui cotidiană ar lua „culoarea" contextului; decât să se împiedice de ceilalţi 

preferă să se ascundă de ei: ,,Folosesc acelaşi costum la birou, pe stradă sau 
acasă, la masa de scris, fie vară, fie iamă"91 • Extrem de fragil şi descumpănit de 
orice schimbare, îşi conserva aparenţele fizice încredinţându-le unui vechi 
înveliş textil. În imaginarul kafkian, veşmintele nu sunt accesoriale ci epiteliale, 
nişte „secreţii" ale pielii. Hainele lui nu se învechesc, mai degrabă îmbătrânesc92 , 
odată cu trupul pe care îl apără cum pot, făcând, până la urmă, parte din el. 

Odată cu scrisorile, Felice îi trimite lui Franz câteva fotografii; sunt unele cu 
decoruri interioare, în care el caută „amprentele" felului de a fi al locatarei. Şi-ar 
fi dorit însă ca obiectele din poze să dea mai multă veridicitate femeii pe care ele 
o acompaniază, de parcă numai prezenţa lor ar fi făcut-o verosimilă: ,,Aceasta 
este camera ta? - o întreabă Franz pe 15 decembrie 1912. Sau nu-i a ta? Pentru 
ambele variante pledează câte ceva. Măsuţa pare să fie locul unde se află şi a ta, 
iar în faţă ar fi patul. Însă pereţii ăştia foarte încărcaţi mă derutează la rândul lor; 
nici nu i-ai amintit când mi-ai descris camera ta. De ce ai fi atârnat nişte căni de 
bere pe un perete foarte înalt, de altminteri? De ce ar sta în faţa unui baston a 
cărui mâner este la vedere? [ ... ] Ţinuta ta este splendidă, te strig pe nume şi nu 
te întorci spre mine, deşi am aşteptat. În pozele de pe perete (in afară de cea care 
înfăţişează un bărbat cu tocă) te caut şi deocamdată te-am găsit în trei dintre ele. 
Dacă e-aşa, confirmă-mi; dacă greşesc, lasă-mă să cred că-i aşa"93 . Lucrurile 
adunate în cadru ar fi confirmat-o pe Felice Bauer dacă şi numai dacă ar fi trezit 
empatia privitorului-destinatar. Dar nu se întâmplă aşa, pentru că acestea nu sunt 
suficient de personalizate, putând fi ale oricui; nu-i „restituie" deci iubita, 
declinând funcţia supleantă pe care îndrăgostitul Kafka le-ar fi încredinţat-o. 

Supărat că Felice nu îi înţelegea uneori mesajele, Franz se supăra tot într-un 
limbaj vizualo-corporal: ,,[ ... ] sunt al tău în mai mare măsură decât poza mea pe 

neînregimentat, ,,privat", liberal (Corbin, Courtine, Vigarello, 2008, 425-426; 428-429). În zona 
acestei mici mitologii a emancipării corporale îl vom afla şi pe Katka. 

9° Kafka, I, 2005, 56. Scrisoare către Max Brod din 7 august I 912. 
91 Kafka, I, 2005, 216. Scrisoare către Felice Bauer din 7 noiembrie 1912. 
92

,,[ ... ] costumul acest îmbătrâneşte cu mine", adăuga el la începutul lui decembrie acelaşi 
an" (Kafka, I, 2005, 290). Scrisoare către Felice Bauer din 2/3 decembrie 1912. 

91 Kafka, I, 2005, 33 1-332. Scrisoare către Felice Bauer din 14/15 decembrie 1912. 
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care o porţi la gât. Cum ai putut citi lucruri de felul ăsta în scrisoarea mea, cu ce 
ochi le-ai citit?"94

. 

Alegoria casei-cavou95 revine deseori în proza epistolară kafkiană, 
exacerbând fobia lui faţă de extra-spaţiile supra-semnificate, ce beneficiau de o 
codificare culturală prea rigidă: ,,[ ... ] întreaga familie îşi reunea forţele să mă 
scoată din casă, fireşte, cu toată dragostea"96

• Dacă este forţat totuşi să 
frecventeze perimetre tranzitorii, cu graniţe ambigui, îşi alege nişte mici 
decupaje „de trecere", scoase de sub tirania etalărilor sociale: ,,[ ... ] eu mă simt 
foarte confortabil într-o cameră de hotel. [ ... ] A avea pentru mine spaţiul unei 
camere de hotel, unde să mă-nchid între patru pereţi pe care să-i pot cuprinde 
dintr-o privire [ ... ], mă face să simt permanent adierea unei existenţe noi, 
neconsumate, care are o destinaţie mai bună"97 • Spaţiile nefamiliare îl absorb 
într-o manieră anume, reinventându-l. Dar numai pentru câteva ore. La l 7 
decembrie l 91 O, îi destăinuia lui Max Brod că nu reuşeşte deloc să ajungă la 
propria-i interioritate; o aspiraţie de altfel irealizabilă fără un minim ataşament 
faţă de un domiciliu numai al său, unde ideea de locuire să se asimileze cu aceea 
de identitate: ,,[ ... ] în mod evident nu sunt capabil să păstrez timp de câteva zile 
un sentiment de tristeţe pe deplin demonstrabil. Nu, nu sunt în stare de aşa ceva. 
Acum, după ce au trecut opt zile de când mă ocup de mine, sentimentele mele se 
grăbesc de parcă zboară. Sunt de-a dreptul beat de mine, ceea ce în această 
perioadă nici nu-i de mirare, chiar de-aş bea vinul cel mai subţire. De două zile 
lucrurile s-au mai schimbat, iar ce s-a schimbat s-a înrăutăţit. Tatăl meu nu se 
simte foarte bine; este acasă. Când încetează în stânga zarva de la micul dejun, 
începe în dreapta zarva prânzului; acum uşile se deschid peste tot, ca şi cum s-ar 
sparge pereţii. Dar înainte de orice, rămâne miezul întregii nenorociri: nu pot să 
scriu; n-am produs nici un rând pe care să-l admit; în schimb, am şters tot ce am 
scris după întoarcerea de la Paris - nu era mult. Tot corpul meu mă pune În 

9
~ Kafka, li, 2006, 96. Scrisoare către Felice Sauer din 17/18 februarie 1913. 

95 Potrivit lui Kafka, scrisul era un fel transfuzie sinucigaşă, viata trecând din trupul lui 
chinuit în corpul ideatic al textelor sale. Iar scena acestei „sinucideri" nu putea fi decât domiciliul­
carceră: el întruchipa persoana locatarului mult mai bine decât o reuşea locatarul prin el însuşi. 
„Pentru scrierile mele am nevoie de solitudine, nu «ca un pustnic», asta n-ar fi de ajuns, ci ca un 
mort. În acest sens, scrisul este un somn mai profund, deci înseamnă moarte şi, aşa cum nu vei 
scoate un mort din mormântul lui, tot astfel nu poti să mă iei nici pe mine de la masa de scris în 
timpul nopţii" (Kafka, li, 2006, 221-222). Scrisoare către Felice Sauer din 26 iunie 1913. 

96 Kafka, I, 2005, 191. Este scrisoarea către Felice Sauer, din 27 octombrie 1912. Gilles 
Zenou identifică aici o constantă a corespondentei kafkiene, Franz auto-înhumându-se mereu în 
ipostaza de „locuitor al peşterii". După părerea lui Zenou, tendinta logodnicului de a-şi anula 
prezenţa fizică şi de a-şi construi neîncetat absenţa, nu putea decât să o sperie pe Felice (Zenou, 
2008, 231-232). 

97 Kafka, I, 2005, 207. Scrisoare către Felice Sauer din 3 noiembrie 1912. 
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gardă în faţa oricărui cuvânt; înainte de a se lăsa scris de mine, fiecare cuvânt 
se uită atent în toate părţile, frazele mi se sparg pur şi simplu, iar eu văd 
înăuntrul lor şi-atunci trebuie să încetez numaidecât (s.n.A.M.)"98

. Reticent faţă 
de mitologiile locuirii, Kafka preferă austeritatea domicilierii, valorizată şi ea 
negativ, ca vremelnică înhumare. Bunăoară, când părăsea apartamentul din 
palatul Schonbrun, mutându-se din nou cu părinţii în Altstăder Ring99

, se 
plângea surorii sale Ottla, într-o scurtă scrisoare din 2 septembrie 1917: ,,Am 
închis pentru ultima oară fereastra de la palat şi am încuiat uşa. Cam aşa trebuie 
să fie când mori" 100

• Mult mai explicit era într-o scrisoare către Felice, din 
februarie 1916, în care obiectele de uz casnic îi apăreau lui Kafka mai degrabă 
ca o constelaţie de fetişuri ale stabilităţii domestice şi de mărci ale 
respectabilităţii sociale. Lucrurile acelea nu acceptau nimic din ceeace le-ar fi 
impregnat cu felul de a fi, irepetabil, al stăpânilor. ,,Felice, dacă ai vreo vină 
pentru nefericirea noastră comună [ ... ], atunci este aceea că ai vrut să mă 

pironeşti la Praga, deşi aveai obligaţia să înţelegi că tocmai serviciul şi Praga 
înseamnă distrugerea mea tot mai pronunţată, iar odată cu aceasta, pieirea 
noastră. E-adevărat, n-ai avut intenţia să mă fixezi aici, nu cred deloc asta; 
reprezentarea ta în legătură cu posibilităţile de a ne câştiga existenţa este mai 
curajoasă şi mai mobilă decât a mea (eu fiind vârât, cel puţin până la brâu, în 
funcţionărimea austriacă, iar dincolo de asta, şi-n inhibiţiile personale); de aceea, 
tu nici n-ai simţit nevoia imperioasă de a cântări mai exact şansele viitoare. Cu 
toate acestea, ai fi fost obligată să evaluezi sau să bănuieşti cum stau lucrurile şi­
n cazul meu, şi anume chiar împotriva mea şi a vorbelor mele. În fond, n-aş fi 
fost nici o clipă împotriva ta. Ce s-a întâmplat, în loc de asta? În loc de asta, ne­
am dus să cumpărăm mobilă la Berlin pentru instalarea unui funcţionar la 
Praga. Mobilă masivă, care, odată montată, greu ar mai putea fi scoasă de 
acolo. Tu apreciezi cel mai mult tocmai această soliditate. Servanta îmi strivea 
pieptul, un monument funerar perfect sau monumentul unei vieţi de funcţionar 
praghez. Dacă, atunci când am vizitat depozitul de mobilă, s-ar fi auzit bătând 
undeva, departe, un clopot de înmormântare, n-ar fi fost nepotrivit. Cum să fiu 
cu tine, Felice, cu tine, fireşte, însă liber, şi să dau de lucru forţelor mele, pe care 
tu n-ai fost în stare să le preţuieşti - cel puţin aşa am eu impresia-, când tu le-ai 
zidit între mobilele alea (s.n. A.M.)?" 101 Franz nu se lăsa cu una cu două şi, într­
o nouă scrisoare, de la începutul lui martie 1916, critica aceeaşi reificare a vieţii, 
aceeaşi atracţie pentru monotonia pedantă a căminului burghez: ,,[ ... ]n-ar trebui 
să negi importanţa pe care o acorzi mobilelor, nu unora anume şi nu mobilierului 

98 Kafka, I, 2005, 134. Scrisoare către Max Brod din 17 decembrie 191 O. 
99 Notă a traducătorului Radu Gabriel Pârvu. 
10° Kafka, III, 2008, 386. 
101 Kafka, III, 2008, 181-182. Scrisoare către Felice Bauer din februarie 1916. 
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în sine, ci a ceea ce este în jurul lui, importanţa lucrurilor aflate între balul şi 

tihna de-acasă" 102 . Ce nu-i convenea lui Kafka? Mortificarea simţurilor 
îmbrăcate în lemn lăcuit implica o anume obiectualizare a existenţei şi, odată cu 
ea, sedentarizarea trăirilor, sleirea imaginaţiei. În opinia lui, lucrurile de uz 
curent nu erau altceva decât carcasele fiinţelor vii. Nu noi le posedăm ct, 
dimpotrivă, ele ne încap, ne închid, ne înghit. 

Crepuscularul 
Scrisorile celor doi sunt pline de muţenii autonome, prin care Felice şi Franz 

se intuiesc, se ocolesc, se menajează. După cum se va vedea din fragmentul pe 
care îl vom reproduce mai jos, tăcerea unuia nu creştea dintr-a celuilalt; o să 
deducem, în schimb, o grijă anxioasă faţă de semeni, capacitatea sărmanului 
Kafka de a amuţi în locul celuilalt, pentru a-i proteja astfel cuvintele. La 7 
septembrie 1917, motivul era, din păcate altul; căci una este să-ţi economiseşti 
cuvintele şi alta este să rămâi fără ele: ,,Iubito, tocmai faţă de tine nu vreau să mă 
eschivez şi să fac dezvăluiri treptate. Singurul subterfugiu este că-ţi scriu de-abia 
azi. N-am tăcut din pricina tăcerii tale. Ea a fost firească; uimitor a fost pentru 
mine răspunsul tău binevoitor. Deşi caracteristice, ultimele două epistole au fost 
revoltătoare şi la ele nu se putea răspunde nici direct, nici pe de lături, ceea ce 
ştiam bine, numai că atunci când scriu aţipesc; apoi mă trezesc destul de repede, 
dar, desigur, prea târziu. De altfel, aceasta nu este cea mai proastă însuşire a 
mea. Motivul tăcerii mele a fost însă următorul: la două zile după ultima mea 
epistolă, deci exact acum patru săptămâni, am avut într-o noapte, cam pe la ora 
5, o hemoptizie. Suficient de puternică, zece minute sau mai mult mi-a gâlgâit 
gâtlejul, mă gândeam că izvorul n-are să mai înceteze. A doua zi am fost la 
doctor [Gustav Miihlstein, medicul familiei]; atunci şi ulterior am fost consultat 
de mai multe ori şi examinat radiologic; după aceea, la insistenţele lui Max 
[Brod] m-am dus la un profesor [Gottfried Pick]. Fără a intra acum în 
numeroasele detalii medicale, rezultatul este că am tuberculoză la extremităţile 
superioare ale ambilor plămâni. Nu mă miră că s-a declanşat o boală şi nici că a 
ieşit sângele, fiindcă de ani de zile, prin insomniile şi durerile mele de cap, am 
atras o boală importantă, iar sângele maltratat a ţâşnit afară, însă mă surprinde, 
fireşte, că e vorba tocmai despre tuberculoză; apare acum, peste noapte, la 
treizeci şi patru de ani, fără să fi avut nici cea mai măruntă predecesoare de-a 
lungul şi de-a latul familiei mele. [ ... ] Deşi, altminteri, fireşte, nu tratez toată 
chestiunea drept un secret, o trec totuşi sub tăcere în faţa părinţilor mei. Iniţial 

nici nu m-am gândit la asta. Când însă i-am spus mamei în treacăt, ca s-o încerc, 
că mă simt nervos şi voi cere un concediu lung, iar ea, fără a avea cea mai mică 

102 Kafka, 111, 2008, 183. 
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bănuială, a socotit extrem de credibilă întreaga situaţie (în ceea ce o priveşte, 
mama este mereu infinit de dispusă să-mi acorde, la cea mai mică aluzie, 
concediu pe vecie), am lăsat lucrurile aşa cum sunt şi deocamdată vor rămâne la 
fel şi faţă de tata (s.n.A.M.)" 103

. Deficienţele organismului sunt constantele 
supravieţuirii sale, ca şi cum Franz s-ar fi străduit să reziste doar pentru ca trupul 
lui să le poată pune în scenă. Eul lui Kafka este tot mai mult substituit de 
simptomele bolilor ce-l macină; de parcă sângele hemoragic ar fi scos la lumină 
nu un adevăr biologic, ci unul ontologic; o insuficienţă lăuntrică, un neajuns 
primordial, un defect instaurator. I se năzărea, de altfel, că îşi ademenise boala, 
iar pauza de lucru pe care şi-o lua nu îi surprindea deloc părinţii. Erau obişnuiţi 
cu impasurile lui medicale, aparent trecătoare, dar atât de recurente, încât 
deveniseră, cumva, permanente. În aceste scrisori, descrierea de sine este o 
continuă anamneză, textualizarea indispoziţiei fizice având, în cazul lui Kafka, 
un consistent substrat psihic. 

„Mâhnit din convingere", tristeţea lui Kafka este una metodologică, o 
modalitate de a ocoli anumite iluzii. Din acest motiv, prin sinuozitatea opiniilor, 
evită coliziunea cu ceea ce susţinuse de curând.Vinovat este mereu fizicul său, 
reprezentările apăsate despre trup legitimându-i instabilele imagini despre sine; 
şi dacă nu putea acuza sănătatea, culpabil era corpul colectiv al familiei, care îl 
anexa formal, dar fără să-l includă realmente. În aceste scrisori, dacă începem un 
paragraf şi vrem să vedem încotro o ia fraza, ,,scrutarea" ei nu ajunge prea 
departe pentru că afirmaţiile lui Kafka o cotesc brusc în direcţii contradictorii; 
lăsând să scape sensuri neaşteptate, unele imprevizibile, altele redundante. De 
altminteri, vocabularul său se învechea repede. Kafka îşi pierdea interlocutorul 
din cauză că aspectele pe care le denumea ajungeau să fie mult prea personale; 
ele se schimbau continuu sub presiunea imaginaţiei prin care scriitorul le tot 
filtra. De obicei, pentru fiece realitate pe care o delimităm, găsim un cuvânt care 
s-o acopere. La Kafka, situaţia este exact inversă, pentru fiecare vocabulă de 
care se simte ataşat - deoarece i se pare că ea îl conţine - el descoperind nişte 
amănunte empirice care s-o reprezinte. Doar un detaliu îi scapă de sub control, în 
august 191 7 el începând să scuipe sânge; trupul, un instrument de scris, se 
defectează încet-încet şi rătăceşte, până la final, prin spaţiile tranzitorii şi 

delocalizate ale sanatoriilor. Scrisorile se sting treptat, pâlpâind abia-abia în 
câteva bilete de conversaţie cu vizitatorii 104

. Şi aici mai intervine o crudă 
coincidenţă. S-a menţionat mereu preţuirea lui Thomas Mann pentru literatura 
pragheză, din care Kafka făcea parte 105

. Muntele vrăjit, un sinonim etern pentru 

103 Kafka, lll, 2008, 394-395. Scrisoare către Felice Bauer din 7 septembrie 1917. 
10

~ Băicuş, 2006, 24. 
105 Băicuş, 2006, 27;Enescu, 2007, 35. 
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ideea de sanatoriu-refugiu, primea un „răspuns" chiar din mult admiratul oraş 
ceh. Kafka voia parcă să ilustreze cartea germanului cât mai convingător, realul 
omologând aici fictivul; Franz aducea acel Munte vrăjit puţin mai încoace, 
devenind, fără voie, unul din noile personaje ale marelui roman. 

Kafka nu sare deloc peste graniţele alienării sale; se ataşează de o legendă a 
tuturor evadărilor posibile, pe care o ţine în viaţă, reiterând-o neîncetat oricărui 
destinatar. Şi cu cât o repetă, cu atât se închide în ea, vorbele ce descriu 
realitatea înlocuind realitatea însăşi. Trăirile lui se retrag deci din viaţa concretă: 
egoul său nu o cuprinde şi nu o colonizează. Scriitorul subzistă doar la nivel 
textual, într-un nici-nici unde cuvântul se interpune între om şi lumea ce-l 
cuprinde. Până şi în lunga-i agonie, el reuşeşte să-şi rezerve un rol secundar, de 
figuraţie; nu este un erou nici măcar în epopeea neîncetatelor lui suferinţe, 
rămânând şi aici un spectator din ultimul rând. Şi îşi comentează sfârşitul ca pe o 
piesă de teatru ce i-a fost povestită de atâtea ori încât i se pare că a văzut-o el 
însuşi. Se dovedeşte a fi una din acele fiinţe intermediare despre care psihiatrul 
Mircea Lăzărescu spune: ,,[ ... ] locuind în poveste, ele sunt găzduite de 
limbaj" 106

• Ideea este expusă laborios de Gilles Zenou: ,,Kafka se refugiază în 
limba germană ca într-un spaţiu originar, un pământ în care poate prinde 
rădăcini. I se pare că îi poate sluji drept patrie, drept prezent şi trecut. Dragostea 
sa pentru limba germană e expresia aspiraţiei sale de a fi ca ceilalţi. Dar 
«germanismul» lui Kafka e, înainte de toate, un fapt de iubire şi o renegare. Fapt 
de iubire pentru că, înstăpânindu-se pe limba scriitorilor pe care îi admiră, îşi 
mărturiseşte fragilitatea, dorinţa de a fi iubit, de a fi recunoscut nu ca evreu, ci ca 
german. Renegare deoarece Kafka a fost uneori tentat să renunţe la iudaism. 
Exilat printre evrei, el cere Germaniei o viză care să-i permită să locuiască într-o 
ţară nouă. De fapt, ceea ce vrea e ca limba lui Goethe să-i dea un corp, o 
substanţă, vrea ca literatura să-l întrupeze. [ ... ] El nu se poate adapta ordinii 
lumii, e întotdeauna judecat pentru ceea ce nu e şi nu e niciodată recunoscut 
drept ceea ce ar vrea să fie. Kafka gândeşte, scrie ca un german, dar ceilalţi nu 
obosesc să-i aducă aminte că nu este ca ei. Chiar dacă e fascinat de limba lui 
Goethe şi prea puţin interesat de Ierusalim, e mereu trimis înspre alteritatea lui, i 
se dă de înţeles că nu poate scăpa de el însuşi. [ ... ] Duşman sieşi, Kafka se 
convinge că e un fel de monstru [ ... ] şi se identifică cu personaje cu dublă 
identitate, fiind în acelaşi timp: miel şi pisică (Încrucişare), om şi gândac 
(Metamorfoza), om şi şoarece (/osefina şi cântăreaţa), om şi maimuţă (Raport 
pentru o academie), bobină şi stea (Grijile tatălui de familie).[ ... ] Kafka simte 
că propria personalitate îi scapă. El îşi obiectivează eurile multiple, creând 
personaje hibride pentru a pune stăpânire pe sine. [ ... ] Personajele sale hibride, 

106 Lăzărescu, 1994, 16. 
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monstruoase, care nu pot avea nici corp, nici identitate, nu sunt decât metafora 
rătăcirilor sale (s.n. A.M.; cu bold, s.a.)" 107

. 

Kafka îşi notează mereu un alt gând ca să citească mereu un acelaşi corp. Îşi 
somatizează bolile şi le depune apoi pe figură; ca să le semantizeze cum vrea el. 
Îşi construieşte astfel o lume mai suportabilă, unde exersează o biografie mai 
uşor de dus. Scrisorile lui aduc a „dări de seamă" medicale, din cauză că Franz 
nu vrea să piardă contactul cu propriul său trup. Chit că îl putem acuza oricând 
de o ipohondrie acută; riscul este asumat. În arealul epistolar kafkian, totul se 
consumă la condiţional: multe ar fi putut să fie, întârziate fiind de o impacienţă 
sau de o nehotărâre de ultimă oră. Neajungându-i timpul de trăit, fervoarea 
epistolară explică multe; mai ales că, deseori, vorbeşte foarte mult despre 
destinatar şi nu, cum ne-am aştepta, despre expeditor. Adaugă vieţii lui cotidiene 
felurite amănunte dintr-aceea a destinatarului de circumstanţă; un truc narativ 
simplu, prin care scrisul lui zilnic devenea un supliment de viaţă. Scrisorile lui 
Kafka compun un jurnal ce-i recapitulează viitorul. Multe din neplăceri i se 
întâmplă în realitate din cauză că le prezisese, insistent, în corespondenţă. 

107 Zenou, 2008, 226-228, 240. 
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UNS IST DIE ZUKUNFT DER MONARCHIE EIN 
GLA UBENSBEKENNTNIS. 

DAS BILO DER HABSBURGERMONARCHIE AM 
VORABEND DES ERSTEN WEL TKRIEGES AM 

FALLBEISPIEL DES CZERNOWITZER TAGBLATTES" 

Francisca SOLOMON 

Zusammenfassung: Die Herausgabe der im Jahre 1903 in der Bukowiner Landeshauptstadt 
erschienenen Tageszeitung Czernowitzer Tagblatt markiert einen wesentlichen Wendepunkt fi.ir 
das deutschsprachige Pressewesen im ostlichen Teii der Habsburgermonarchie. Gegrilndet von 
jiidischen Czemowitzer Intellektuellen, wie Philipp Menczel, Leon Konig und Josef Horowitz, 
kristallisierte sich das Czernowitzer Tagblatt als Ausdruck langjăhriger kultureller und politischer 
Bemiihungen von Seiten bukowinischer Juden heraus. Obwohl die Tageszeitung vorwiegend aus 
,jiidischen" Schreibfedem stammenden Artikeln bestand, zeichnet sich das Blatt durch einen 
neutralen, ,,entnationalisierten" und apolitischen Ton der Autoren aus. Das Czernowitzer Tagblatt 
stellte ein Pendant zu der so genannten deutschsprachigen jiidischen Parteipresse dar, die nationale 
oder zionistische Auffassungen vertrat. Im Mittelpunkt des Beitrages steht die Untersuchung des 
Bildes der Habsburgermonarchie - insbesondere der Bukowina zwischen den Jahren 1903 und 
1919, so wie es aus verschiedenen Zeitungsartikeln hervorgeht. 

Schliisselwiirter: Czernowitzer Tagblatt, deutschsprachige Presse, jiidische Presse, Bukowina, 
Habsburgermonarchie. 

Zîel des Beitrages ist es, sich mit der Entstehung und Entwîcklung des 
jiidîschen Pressewesens în der habsburgischen Bukowîna, sowîe seîn 
identîtătsstîftendes Potentîal mit Bezug auf die jiidische Leserschaft am 
Vorabend des Ersten Weltkrîeges auseînanderzusetzen. Ohne das Thema hier 
erschopfend behandeln zu wollen, sollen în diesem Rahmen eînîge wîchtîge 
Punkte angeschnitten werden, die fur dîese Problematîk von aufschlussreîcher 

Der vorliegende Beitrag stiitzt sich auf die von der Autorin erzielten 
Untersuchungsergebnisse im Rahmen des an der Universităt „Alexandru Ioan Cuza" in Iaşi 

angesiedelten Forschungsprojektes „Lexikon der deutschsprachigen Presse in der historischen 
Bukowina ( 1848-1940)" unter der Betreuung von Professor Dr. Andrei Corbea-Hoişie. Der Bei trag 
setzt die Beschăftigung der Autorin mit dieser Thematik fort und ergănzt die von ihr in diesem 
Forschungsbereich bereits erzielten Ergebnisse. Mehr dazu in: Solomon, 2012a, 45-54 [Deutsche 
Fassung: Solomon, 2014, 53-67] und Solomon, 2012, 236-246 [monographische Studie]. 
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Bedeutung sind. Als Fallbeispiel wird im vorliegenden Beitrag die in Czernowitz 
herausgegebene deutschsprachige Tageszeitung Czernowitzer Tagblatt ( 1903-
1914) berilcksichtigt. Obwohl die hier zu besprechende Zeitung bis zum 
Ausbruch des Ersten Weltkrieges erschienen ist und erst im Jahre 1919 fur eine 
kurze Zeit wieder herausgegeben wurde, konstruiert sie an dessen Vorabend ein 
aufschlussreiches Bild beziiglich der Lage der Monarchie und generiert somit 
ein interpretatorisches Modell, das die Wahrnehmung sozialer, politischer und 
kultureller Aspekte innerhalb der bukowinischen Bevolkerung vor dem 
Untergang der osterreichischen Monarchie ermoglicht. Zugleich wird es im 
vorliegenden Beitrag auf die Gemeinsame Kriegsausgabe der Czernowitzer 
Allgemeine Zeitung und des Czernowitzer Tagblatts aus den Jahren 1917 und 
1918 kursorisch eingegangen. 

Das jiidische Pressewesen I in der Bukowina kennzeichnet sich durch zwei 
markante Besonderheiten, die von einem komplexen politischen und kulturellen 
Kontext geprăgt wurden. Auf der einen Seite kristallisierte sich in der Bukowina 
eine sogenannte unabhăngige deutschsprachige Presselandschaft mit biirgerlich­
liberaler Orientierung heraus, die eine ansehnliche Zahl von jiidischen 
Presseleuten und Lesern in den Mechanismus der journalistischen Produktion 
und Rezeption mit einbezogen hat. Czernowitz und die Bukowina als Vorposten 
„deutscher Kultur" im tiefen „Osten" wurden von Seiten des stădtischen 

jiidischen Bildungsbiirgertums oft als Entwurf eines „erfolgreichen 
Kulturtransfers" vom „Zentrum" in die „Peripherie" wahrgenommen. Erinnert 
sei hier nur an Karl Emil Franzos, einen der bekanntesten und eifrigsten 
Anhănger dieser ideologischen Positionierung der Akkulturation und Anpassung 
an der deutschen Kultur. Auf der anderen Seite fungierte das bukowinische 
jiidisch-nationale Zeitungswesen in deutscher, hebraischer und j iddischer 
Sprache ab den 1880er Jahren als wesentliches Pendant zur deutsch-jiidischen 
liberalen Presse. Diese Presseorgane setzten sich zum Ziel, die nationalen, 
sozialen, politischen, kulturellen und religiosen Interessen sowohl der jildisch­
nationalen Bewegung, der Zionisten, Sozialdemokraten, Bundisten und Poale­
Zionisten als auch der internen Angelegenheiten im Rahmen der jildischen 
Gemeinden zu vertreten. Das Wochenblatt Jildische Nachrichten 2 (1901-1902) 

1 Im breiten Sinne weist der Begriff der ,jiidischen Presse" auf einen umfangreichen 
publizistischen Textkorpus hin, der sowohl Zeitschriften als auch Zeitungen mit einer 
ausgeprăgten jiidischen Thematik umfasst. ln diesem Zusammenhang sollen das Profil der 
Leserschaft, die sprachlichen Aspekte und das Funktionieren bzw. die Intentionen der 
Presseorgane als wesentliche Komponenten în das Begriffsapparat der ,jiidischen Presse" 
eingebettet werden. 

2 Das in den Jiidischen Nachrichten benutzte Schriftsystem - Deutsch in hebrăischen Lettern 
- illustriert eine singulăre publizistische Erscheinung in der bukowinischen jiidischen 
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sollte zum Beispiel als Sprachrohr einiger Mitglieder der Czernowitzer ji.idischen 
Gemeinde fungiert haben, die eine traditionalistische und konservative 
Anschauung vertraten und sich als Opponenten von Benno Straucher ( 1854-
1940) - dem ji.idisch-nationalen Abgeordneten im Wiener Reichsrat -
bekannten. Dari.iber hinaus stellte Benno Strauchers Blatt Die Volkswehr (1909-
1935) das Presseorgan der ji.idischen Nationalpartei dar, wăhrend Carl Schorrs, 
Philipp Menczels und Mayer Ebners Judisches Echo ( 1894-1895) die Interessen 
der Zionisten verkorperte. In diesem Kontext kann das im Jahre 1911 von Leon 
Kellner und Mayer Ebner herausgegebene Wochenblatt Jiidisches Volksrat 
(1911-1913) eingerahmt werden, das gleichfalls emen ausgeprăgten 

zionistischen Schwerpunkt hatte. 
Das Czernowitzer Tagblatt (1903-1914) schrieb sich în die Reihe der 

bekanntesten und modernsten deutschsprachigen Tageszeitungen in der 
Bukowina ein. Das Blatt erschien aus der Initiative von Philipp Menczel, einem 
zionistischen Journalist, aber auch von Leon Konig und Josef Horowitz. Die 
erste Nummer ist am 28. Januar 1903 gedruckt worden. Das Blatt setzte die 
Tradition der în der Bukowina bereits existierenden deutschsprachigen 
Tageszeitungen fort; erwăhnenswert sind în diesem Zusammenhang das bereits 
im Jahre 1868 gegri.indete amtliche Tagesblatt Czernowitzer Zeitung, die 
Bukowiner Rundschau, die im Jahre 1882 von Hermann Czopp herausgegeben 
wurde und die Bukowiner Nachrichten, erschienen im Jahre 1888 als 
Presseorgan der deutsch-liberalen Partei. Nachdem Philipp Menczel die Leitung 
des Czernowitzer Tagblattes verlassen hat, indem er im Jahre 1904 ein weiteres 
wichtiges Bukowiner Tagesblatt gri.indete - es handelt sich um die Czernowitzer 
Allgemeine Zeitung -, i.ibernahm Karl Kli.iger die Leitung des Czernowitzer 
Tagblattes und blieb sein Chefredakteur bis 1916. Das Czernowitzer Tagblatt 
widerspiegelte eine freiheitliche Gesinnung und profilierte sich vor aliem als 
unabhăngiges Presseorgan, die die Interessen der Bukowiner Bevolkerung 
vertreten sollte, abgesehen von Nationalităt, Religion, politischer Positionierung 
und sozialem Status. 

Presselandschaft, die von klaren und gut definierten Absichten markiert war. Dieses einzigartige 
Schriftsystem soli als sprachliches Konstrukt im Kontext der Bildung einer neuen jildisch­
bukowinischen ldentităt erfasst werden. Von Seiten der Herausgeber wurde es zweifelsohne 
erwartet, dass die angesprochene Leserschaft eine gewisse Offnung und Disponibilităt fur die 
Wahrnehmung und Akzeptanz des „deutschen Kulturangebotes"aufzeigt. 
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N,. L . Czcmowltz, )Iii-, dm 28. Jlnnc, 1903. L Jabrpne, 

Die zentralen Absichten der Herausgeber wurden bereits m der ersten 
Nummer der Zeitung wie folgt zusammengefasst: 

Da aber diese Sehnsucht unabhăngig ist von politischer Parteizugehorigkeit, von Stamm und 
Religion, so wendet sich das ,Czemowitzer Tagblatt' an alle lntellektuellen des Landes mit 
der Bitte: fordert das neue Blatt, denn es ist euer. Fordert es, denn es will euren Wiinschen 
und Trăumen, euren Hoffnungen und Erwartungen Ausdruck verleihen, es will eure ldeen 
hinaustragen in Stadt und Land, in die Wohnung des Landmannes, des Lehrers und Beamten, 
des Kaufmannes und Gewerbetreibenden; es will und wird anregend und befruchtend, 
aneifemd und ermutigend wirken. Es will und soli Handel und Landwirtschaft, Gewerbe und 
Industrie fordem, aliem Guten und Niitzlichen ein beredter Anwalt sein3

• 

In Anlehnung an die Wiener Presse libemahmen die Bukowiner 
Tageszeitungen zahlreiche formale und inhaltliche Elemente, somit wird auf 
einen wesentlichen Kulturtransfer hingedeutet, der ein identitlitsstiftendes 
Potential in sich birgt. Obwohl die Zeitung keine ji.idisch-nationale ader 
zionistische Auffassung auf eine eindeutige Weise reflektierte, waren ihre 
Herausgeber und Chefredakteure innerhalb des jlidischen Gemeindelebens und 
auf dem Gebiet der jlidischen Politik gleichfalls tlitig. Sehr oft bot das 
Czernowitzer Tagblatt den Bukowiner Juden eine Plattform zur 
lnformationsgewinnung einerseits - es wurde zum Beispiel liber die Tlitigkeiten 
verschiedener jlidischer Vereine berichtet. Die Lage der Juden in der Bukowina, 
Rumanien, Russland und die Auseinandersetzung mit den zeitgenossischen 
antisemitischen Diskursenstellen rekurrente Thema dar. Andererseits diente die 
Zeitung als Plattform fur diverse Kundmachungen von Seiten jlidischer Politiker 
und Aktivisten, unter denen Nathan Bimbaum, Benno Straucher, Mayer Ebner 
und Leon Kellner. 

Die Frage, inwieweit das Czernowitzer Tagblatt als „deutsch-jlidische" 
Zeitung betrachtet werden kann, soli hier jedoch als diskussionsbedlirftig 
formuliert werden. 

3 cr, Nr. 112s.01.1903_ 
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Das Interesse fi.ir die soziale und politische Modernisierung, die Abneigung 
gegen die zeitgenossischen Nationalismen, die Loyalităt der Monarchie 
gegentiber als Garant des politischen Gleichgewichtes und der Stabilităt 

kollidierten vor aliem mit den Vorstellungen eines gro13en Teils des 
Czernowitzer Btirgertums, deren Vertreter den Reihen des jtidischen 
assimilierten und deutschsprachigen Bildungsbilrgertums entstammten4

• In 
diesem Zusammenhang wurden in den Seiten des Czernowitzer Tagb/attes 
sowohl die politische Organisation der Rumănen im bukowinischen Landtag als 
auch ihre ideologische Positionierung innerhalb der Monarchie zum gelăufigen 
Diskussionsgegenstand. Die Abneigung der Redakteure gegen die 
Radikalisierung des rumănischen Nationaldiskurses zeigte sich in zahlreichen 
Artikeln der Zeitung auf. Somit wurden der Gesichtspunkt und die politischen 
Unternehmungen des rumănischen Abgeordneten Aurel Onciul, des Parteichefs 
der rumănischen Fraktion der „Demokraten", einer heftigen Kritik ausgesetzt. 
Seine antijtidischen und antisemitischen Diskurse veranlassten die Redakteure 
zur bissigen Rezensionen5

• Dazu wurde die politische Tătigkeit Iancu Flondors 
als Chef der Rumănischen Nationalpartei in der Bukowina oftmals unter die 
Lupe genommen, indem die Autoren in ihren zahlreichen Artikeln die hăufigen 
konjunkturellen und kurzlebigen Koalitionen mit anderen rumănischen Parteien 
persiflierten6

• Seine politischen Aktionen wurden oft von den Redakteuren des 
Czernowitzer Tagb/attes als subversive Initiativen wahrgenommen, die die 
innere Ordnung des Staatswesens auf diese Weise destabilisierten und die 
„friedlichen Beziehungen" zwischen den in der Bukowina lebenden 
Nationalităten gefâhrdeten. Flondors Positionierung als eifriger Anhănger und 
Verteidiger der ethnischen Segregation der Bukowina widerspiegelte jedoch die 
Einstellungen eines geringen Teils der Bukowiner. Die politische und nationale 
Vision einer ansehnlichen Zahl des bukowinischen Bilrgertums, das vor aliem 
der urbanen jtidischen Bevolkerung entstammte und das sich zum gro13en Teii 
zum Gedankengut des osterreichischen Liberalismus bekannte, sttitze sich auf 
ein breiteres Verstăndnis der Nationalitătenproblematik in der Bukowina. 

4 In diesem Interpretationsrahmen ist die Erschliel3ung der Publizităt und des Annoncenteils 
von grol3er Bedeutung, indem sie weitere Indizien iiber die Herkunft einer grol3en Zahl der Leser 
bietei. In der Nummer 38 des Czernowitzer Tagblalles, erschienen am 13. Mărz 1903, kann eine 
Werbung fur „Franck-Kaffee", eine gewisse Kaffcesorte, dokumentiert werden. Der Text wurde 
allerdings auf Deutsch mit hebrăischen Lettern gedruckt. In der Nummer I 975 vom 16. September 
1909 wurden zahlreiche Gliickwiinsche anlăsslich des jiidischen Neujahres, Rosch ha-Schana, 
veroffentlicht. 

5 Die Scheidung. In CT, Nr. 1547/5.04.1908. 
6 VerbriiderunR. ln CT, Nr. 1688/27.09.1908. 
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Die ,jlidische Komponente" bleibt im Czernowitzer Tagblatt allerdings im 
Hintergrund, die Tageszeitung bediente sich einer breitgefacherten Palette von 
Informationen und Themen, indem sie eine umfassende Berichterstattung bot 
und dadurch ein allgemeines Publikum erreichen wollte. 

Das Czernowitzer Tagblatt verfugte liber eine moderne Verlagsgruppe und 
eine fortschrittliche Drucktechnik, wie zum Beispiel die Rotationspresse und die 
Zeilensetzmaschine, die zur Kostensparung und Erhohung der Seiten- und 
Auflagenzahl fuhrte7

• Der Mechanismus der Beschaffung und Verbreitung von 
lnformationen im Czernowitzer Tagblatt zeigt ein weiteres aufschlussreiches 
Element im Kontext der rasanten Entwicklung des deutschsprachigen 
Pressewesens în der Bukowina auf. Die Zeitung erwies sich als eine der ersten 
bukowinischen Presseorgane, die liber eigene Berichterstatter und 
Sonderberichterstatter verfugte, so dass die Redakteure die Informationen meist 
aus erster Hand erhielten, indem sie etwa vor Ort ader sogar am Telefon 
Nachforschungen anstellten; sehr oft bediente sich man dem Telegraphen, um 
den Informationsverkehr zu ermoglichen: 

Ganz besondere Ptlege werden wir den telegraphischen Nachrichtendienste angedeihen 
lassen. AuBer dem k.k. Korrespondenzbureau, welches fiir unser Blatt tăglich einen 
erschopfenden Weltbericht liefem wird, sind unsere Wiener und Provinzkorrespondenten 
beauftragt, alle wichtigen Ereignisse telegraphisch zu berichten8

• 

Die Sitzungen des Bukowiner Landtages wurden zum Beispiel 
stenographisch aufgenommen und im Blatt ausfuhrlich wiedergegeben. Im 
Kontext der Balkankriege aus den Jahren 1912 und 1913 sollte das Czernowitzer 
Tagblatt eigene Sonderberichterstatter eingesetzt haben. Die wichtigsten 
Ereignisse wurden regelmăl3ig în einer separaten Beilage mit Illustrationen 
versehen. 

Obwohl das Czernowitzer Tagblatt eine deutliche „pro-monarchische" 
Sympathie aufzeigte, wurde die Zukunft der habsburgischen Monarchie am 
Vorabend des Ersten Weltkrieges von Seiten ihrer Redakteurc oft als fragwlirdig 
und dlister wahrgenommen. Bereits mit dcr sogenannten „bosnischen Krise" aus 
dem Jahre I 908, dann mit den Balkankriegen aus den Jahren 1912 und I 9 I 3 
spitzte sich die politische Lage innerhalb der osterreichischen Monarchie zu. Die 
Entwicklung der politischen Ereignisse sowohl im Lande - erinnert sei hier nur 
an die stăndigen Auseinandersetzungen um den Osterreichisch-Ungarischen 
Ausgleich, die Nationalisierung und Radikalisierung der offentlichen Diskurse 
und die Nationalitătenprobleme - als auch im Ausland (der Krieg in Ostasien 

7 Lihaciu, 2008, 61. 
8 CT, Nr. I /28.01.1903, 2. 
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aus den Jahren 1904-1905, die Bauernunruhen in Rumănien aus dem Jahre 1907, 
die Balkankriege und das Attentat von Sarajewo vom 28. Juni 1914, als der 
Thronfolger Osterreich-Ungarns, Erzherzog Franz Ferdinand, und seine 
Gemahlin Sophie Chotek ermordert wurden), stellen nur einige der Momente 
dar, die einen gravierenden Wendepunkt in der Geschichte des gesamten 20. 
Jahrhunderts markierten. 

Untersucht man die Beitrăge des Czernowitzer Tagblattes aus einer 
inhaltlich-statistischen Perspektive, bemerkt man jedoch folgendes: die Texte, 
die jildische Angelegenheiten anschneiden, sind viei prăsenter in der Zeitung 
wăhrend der sich verschărfenden weltweiten Ereignisse und ilberschreiten 
quantitativ die gleichartigen Artikel, die in einer „friedlichen" Zeitspanne 
publiziert wurden. Die Pogrome in Russland und die antisemitischen 
Ausschreitungen im Kontext des Bauernaufstandes aus dem Jahre 1907 in 
Rumănien werden zum Beispiel mehrmals in der Zeitung erortert. Zudem ein 
Zitat aus der Ausgabe vom 20. Mărz 1907: 

Erschreckende Allannstufe bringen aus dem Nachbarlande herilber. An allen Ecken und 
Enden zilngeln die Flammen einer furchtbaren Revolte empor. Tausende von Existenzen 
werden vemichtet, zahlreiche Familien auf den Benelstak gebracht und von der heimatlichen 
Scholle verjagt. ( ... ) Es ist also kein Mli.rchen aus grauen, alten Zeiten sondem emste rauhe 
Wirklichkeit. Und all dies în einer Generation, die sich brilstet, die hochste Stufe 
menschlicher Kultur erreicht zu haben, în einer Zeit der Friedensstromung und des 
Fortschrines! ( ... ) Das sind keine Agrarunruhen, die sich stets abspielen; es ist ein eruptiv 
zum Ausdruck gekommener Judenhal3; es ist die Flamme des bisher latent gewesenen 
Antisemitismus, die sich an dem Vorwande einer gezilchtcten Agrarbewegung 
emporschlli.ngelt9. 

Nach dem Ausbruch des Ersten Weltkrieges wurden die Bukowina und 
Czernowitz zweimal von den Russen besetzt: 1914/ 1915 und 1916/1917. Die 
k.u.k. Armee benotigte deutsche Unterstiltzung, um die russischen Truppen 
wieder aus dem Land zu treiben. Somit ist auch die Herausgabe der Bukowiner 
Tageszeitungen, einschliel3lich des Czernowitzer Tagblattes sowie der 
Czernowitzer Allgemeine Zeitung eingestellt worden. Die politischen, kulturellen 
und insbesondere die publizistischen Aktivităten wurden streng verboten, 
zahlreiche bukowinische politische Aktivisten und Intellektuellen wurden 
festgenommen und nach Sibirien verschleppt10

. Nach den Aussagen von Elias 
Weinstein, einem der Chefredakteure des Czernowitzer Morgenblattes, sei Karl 
Klilger, der Chefredakteur des Czernowitzer Taghlattes wăhrend der 

9 Die Judenexzesse in Rumănien. ln CT, Nr. 1235/20.03.1907. 
10 Weinstein. 
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Ausschreitungen in Czemowitz nach Wien gefliichtet worden 11
• Die letzte 

Ausgabe des Czernowitzer Tagblattes, die in den Bestănden der 
Osterreichischen Nationalbibliothek dokumentiert werden konnte, trăgt daher 
<las Datum vom 19. August 1914. Die wenigen Beitrăge der Tageszeitung, die 
auf die Ereignisse des Ersten Weltkrieges einen direkten Bezug nahmen, 
enthalten Berichte zu den Umstănden, in denen das Attentat in Sarajewo 
verlaufen ist und schildem die Mobilisierungsma/3nahmen und die Konfiguration 
des Krieges. Trotz der besorgniserregenden Vorfalle wird die Zukunft der 
Monarchie in diesen Artikeln pos1ttv erfasst, indem eine unbedingte 
Unterstiitzung von Seiten eines gro/3en Teils der Bukowiner Bevolkerung 
artikuliert wird: 

[ ... ] Wer zweifelt an der Zukunft Oesterreich-Ungams? Diese Monarchie hat unverwiistliche 
Lebenskraft. Sie umfal3t die schonsten Lande der Welt, sie gehort zu den reichsten 
Komkammem Europas. Unerrnel31ich sind ihre Bodenschătze, und eine fleil3ige und 
hochentwickelte Industrie kămpft mutig gegen die Ungunst der Verhăltnisse an. lhre 
Bevolkerung leuchtet geistig, kiinstlerisch und kulturell seit Jahrhunderten in der Welt und 
die Massen sind von einem Reichsgedanke erfiillt, der ihnen Riesenkrăfte verleiht. Wahrlich, 
die Zukunft dieses Reiches ist gesichert, sie wird von unverwiistlichen 
Selbsterhaltungstrieben getragen. Freilich hat uns das entsetzliche Ungliick namenloses Leid 
angetan und eine măchtige Liicke gerissen. Wie fiir den einzelnen Menschen gibt es auch fi.ir 
Volker Augenblicke, unerbittlicher, unergriindlicher Tragik, Augenblicke, wo auch die 
stărksten Grundfesten zu wanken scheinen. [ ... ] Vielleicht wird friiher als man erwartet hătte, 
die Garantie fiir die Zukunft Oesterreichs gegeben werden. Fiir jene, die ihrer bediirfen. Wir 
bediirfen der Beweise nicht. Uns ist die Zukunft der Monarchie ein Glaubensbekenntnis 12

• 

Aus wirtschaftlichen und logistischen Griinden konnte wăhrend des Ersten 
Weltkrieges unter Fiihrung von Philipp Menczel und Karl Kliiger ausschliel3lich 
eine Gemeinsame Kriegsausgabe der Czernowitzer Allgemeinen Zeitung und des 
Czernowitzer Tagblatts herausgegeben werden. Diese Sonderausgaben sind 
zwischen dem 9. Oktober 1917 und dem 24. November 1918 erschienen und 
weisen einen stark ausgeprăgten informativen Charakter auf, indem die 
wichtigsten Kriegsereignisse neutral und niichtern prăsentiert sind. Oft wurde es 
auf die Veroffentlichung der Leitartikel und Feuilletons als meinungsorientierte 
Darstellungsform vollig verzichtet, eine Entscheidung, die man mit der 
Verschărfungder Zensurmal3nahmen gegen die Presse verkniipfen werden 
kann 13

• 

li Ebd. 
12 Die Zukunft der Monarchie. ln CT, Nr. 3487/5.07.1914. 
13 Mehr dazu: Winkler, 2012, 79-97. 
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Am Vorabend des Ersten Weltkrieges wurden die Gefahrdung der alten 
Fundamente und die Zeniittung des sozialen und kulturellen Bezugssystems von 
zahlreichen osterreichischen Intellektuellen als ăul3erst schmerzlich empfunden. 
lnfolgedessen kristallisierte sich die Tendenz der Idealisierung und Verklărung 
des „Goldenen Zeitalters" der Habsburger Monarchie heraus. Diese 
Positionierung kommt in den letzten regulăren Ausgaben des Czernowitzer 
Tagblattes am markantesten zum Ausdruck und artikuliert zugleich die tiefe 
Ergebenheit und das weit verbreitete biirgerschaftliche Engagement von Seiten 
einer gewissen Schicht der bukowinischen Bevolkerung fiir die monarchischen 
Werte. 

Untersucht man die diskursive Ebene der Zeitung, bemerkt man das 
„zivilisatorische" Vorhaben des Czernowitzer Tagblattes. Die elenden Zustănde 
in der Bukowina, insbesondere diejenigen im lăndlichen Teii der Provinz, 
werden in der Zeitung oft zur Diskussion gestellt und scharf kritisiert. Zahlreiche 
Zeitungsbeitrăge enthalten ein reiches interpretatorisches Potential; somit wird 
es gestattet, die Grenzen einer traditionellen Untersuchung zu iiberschreiten und 
sich auf dem Gebiet der Kulturwissenschaften, einschlie131ich der Postcolonial 
Studies, zu positionieren. Eine bestimmte Anzahl von Artikeln bietet einen 
Ausgangspunkt fiir mogliche Interpretationen, die im Rahmen der Zentrum­
Peripherie-Theorien 14 platziert werden konnen. Allerdings soli eine solche 
Untersuchung aus diesem Gesichtspunkt kritisch und mit Vorbehalt 
durchgefiihrt werden, indem die Grenzen und Mangel dieser interpretatorischen 
Unternehmung gleichfalls erblickt. Die Idee, dass die deutsche Kultur die 
ausschlaggebende zivilisatorische Rolle innerhalb des habsburgischen 
Vielvolkerstaates spielen sollte, markierte insbesondere bei zahlreichen 
osterreichischen jiidischen Intellektuellen letztlich eine verbreitete Position. Die 

14 Raul Prebisch (1901-1986), ein argentinischer Okonom, war einer der ersten Theoretiker 
vom Zentrum-Peripheriemodell. Prebisch setzte sich mit diesem Zentrum-Peripheriemodell 
vorwiegend aus einer wirtschaftlichen Pespektive auseinander. 
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Bukowina und insbesondere der liindliche Teii der Provinz werden in 
zahlreichen Artikeln des Czernowitzer Tagblattes mit Massenelend, 
Rtickstăndigkeit und Desorganisation assoziiert. Diese sind historische, jedoch 
vor allem diskursive Eigenschaften, von denen zahlreiche „westliche" oder 
„westlich orientierte" Betrachter der Bukowina und Galiziens Gebrauch 
machten, um ihren „zivilisatorischen" Gestus - oft in tendenzioser Weise -
legitimieren zu konnen. Die Zentrum-Peripherie-Theorien, die insbesondere im 
Zusammenhang mit der Auslegung sozialer, politischer, wirtschaftlicher und 
kultureller Prozesse innerhalb der Habsburgermonarchie auf dem Gebiet der 
Kulturwissenschaften zu einer weit verbreiteten interpretatorischen Praxis 
wurden, widerspiegeln in der Tat em vortheoretisches konzeptuelles 
Bewusstsein. Diese Anschauungen lassen spezifische Funktionen eines 
Emanzipations- und Reformdiskurses erahnen, indem sich zahlreiche Erzeuger 
solcher Diskurse vornahmen, eine zivilisatorisch-kulturelle Mission zu predigen 
oder eine Bekehrung der in der Tradition verankerten Mitmenschen zu einem 
,,westlichen" Denkmodell zu erzwingen. 

Im Folgenden werden zwei aufschlussreiche Textabschnitte aus einem im 
Mărz 1903 veroffentlichten Artikel prăsentiert: 

Soziales und kulturelles Niveau eines Volkes decken sich gegenseitig. Die Kulturstufe ist das 
untriiglichste Kennzeichen fiir die soziale Lage und vice versa. Viilker, die auf der Hiihe der 
Kultur stehen, bekămpfen erfolgreich den wirtschaftlichen Niedergang, indem sie durch 
erhiihte lntelligenz den erhiihten Anforderungen gerecht werden. Andererseits ist das tiefe 
Bildungsniveau einer Beviilkerung oft des sozialen Elends eigentliche Quelle. 

[ ... ] An allen Enden der Bukowina tritt das Jammerbild wirtschaftlichen Verfalls entgegen. 
Krisen und nichts als Krisen. An den Grenzen der Monarchie begegnet man immer neuen 
Schaaren unserer Landeskinder, die die heimatliche Scholle verlassen um sich in fernen 
Zonen ein menschenwiirdigeres Dasein zu erringen. Das Geschăftsleben ist in vollige 
Stockung geraten und jeder Tag bringt eine neue Zahl vernichteter Existenzen. In der 
Industrie und im Gewerbe herrscht verhăngnisvolle Stagnation. Uberali verzweifeltes 
Hănderingen und vollige Aussichtslosigkeit 15

• 

Die beiden zitierten Abschnitte frappieren durch die Ăhnlichkeiten der 
diskursiven Textinhalte zum Beispiel mit den Schriften eines bereits oben 
erwăhnten Karl Emil Franzos'. Dieser Gestus, der in der Epoche vor allem bei 
zahlreichen jtidischen Sympathisanten der Assimilationsidee einen resonanten 
Anklang fand, stiltzt sich in der Tat auf ein vereinfachendes dichotomisches 
Schema vom „zivilisierten Westen" und „rtickstăndigen Osten", das den 
Rezipienten ein tibersichtliches Făllen von Urteilen vorschreibt und keine 

15 Das land (li). In CT, Nr. 36/11.03.1903. 
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Schattierungen gestattet. Die „halb-asiatischen" Stădte sind bei Franzos arm, 
schmutzig, beherrscht von einer unordentlichen architektonischen Verwirrung. 
Im Gegensatz dazu wird Czernowitz - die Hauptstadt der Bukowina -
folgendermal3en geschildert: 

Aber ich denke, jeder, der unbefangen diese Stadt besieht und kennen lernt, wird ihrer 
freundlich gedenken. Auch die Erfahrung bestătigt dies. Nun mul3 man freilich die 
Verhăltnisse des Ostens kennen. ( ... ] Aber wer langsam die umliegenden Landschaften 
durchzieht, hierher zu gelangen; wer Stanislau oder Jassy, Mohilew oder Bistritz gesehen, 
wird freudig erstaunt diese Cultur-Oase betreten. Er sieht wieder einmal eine Stadt, nicht 
mehr einen wirren Knăuel von Hăusern und Hiitten; er sieht Stra13en, nicht mehr im Zickzack 
laufende Zwischenrăume, auf denen der Unrath der umliegenden Hăuser abgelagert wird; er 
sieht schone, wohnliche Hăuser, ihn griil3t mancher neue, stylvolle Prachtbau; er sieht wieder 
gepflasterte Stral3en und Plătze, und die Straf3en werden beleuchtet und gekehrt. Und vor 
Aliem: wieder einmal kann man in den Stral3en wandeln, ohne sich das Sacktuch vor die 
Nase halten zu miissen 16

• 

Seinen Lesern will Franzos vermitteln und beweisen, dass die deutsche 
„Kulturmission" in einem Gebiet des „rtickstăndigen Ostens" durchaus von 
Erfolg gekront sein kann. Die Bukowina und insbesondere Czernowitz werden 
bei Karl Emil Franzos zum Modell fur ein sowohl friedliches und harmonisches 
Zusammenleben verschiedener Nationalităten als auch fur eine effektive und 
segensreiche Losung des Nationalitătenproblems in der Monarchie unter der 
„Obhut" der deutschen Kultur 17

• Eine gleichartige ideologische Auffassung lăsst 
sich in einigen programmatischen Artikeln des Czernowitzer Tagblattes 
gleichfalls durchschauen, die offensichtlich eine meinungsformende 
Positionierung vertraten, indem die Leser mit Vorbedacht in den 
„performativen" Akt des Diskurses miteinbezogen und zur bewussten Teilnahme 
an diesem „zivilisatorischen" Vorhaben geleitet werden. Als Paradebeispiel kann 
in diesem Kontext der erste Leitartikel des Czernowitzer Tagblattes vom 28. 
Januar 1903 erwăhnt werden: 

[ ... ] Das Land ist riickstăndig, das geistige, wirtschaftliche und politische Leben stagnirt, 
aber gro13 genug ist die Gemeinde derjenigen, welche ihrer Heimat in tiefer Seele zugetan, 
die engen Bande sprengen, aus den kleinlichen, vierteleuropăischen Verhăltnissen heraus 
wollen - hinaus in die belebende Frische westeuropăischer Kultur. 
[ ... ] Das ,Czernowitzer Tagblatt' ( ... ] will ein geistiges Zentrum schaffen, um das sich alle 
scharen sollen, die den Wunsch hegen, sich emporzuheben aus der trostlosen sarmatischen 
Oede, aus kleinen und kleinlichen Verhăltnissen 1 

• 

16 Franzos, 2008, 114-115. 
17 Mehr dazu: Corbea-Hoişie, 2003,43-88. 
18 Siehe dazu den Leitartikel. ln CT, Nr. 1/28.01.1903. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



220 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I Xlll/2016 

In Anlehnung an die neuen kulturwissenschaftlichen Theorien erweist sich 
diese binăre Einstufung des Zentrum-Peripherie-Deutungsmodells jedoch als 
starr und stark reduktionistisch, indem es die Interpretationsmoglichkeiten auf 
markante Weise beeintrăchtigt und zugleich einschrănkt. Moritz Csâky gehort zu 
denjenigen Theoretikem, der fur eine vielseitige Lektilre eintritt, indem er die 
Konstellation der zentral-europăischen Region als ein „dichtes System" 
interpretiert. Seiner Ansicht nach soli „Zentraleuropa" als „einen komplexen 
Kommunikationsraum" erfasst werden, in dem die Auseinandersetzung mit 
seinem regionalen Polyzentrismus als aufschlussreicher Interpretationsschliissel 
fungieren kann 19

• Diese Herangehensweise gestattet eine komplexe 
Auseinandersetzung mit der Problematik einer pluralistischen Kulturlandschaft 
so wie derjenigen der Bukowina und generiert gleichzeitig einen 
aufschlussreichen Interpretationsmechanismus, der eine breitgefacherte Palette 
von „Begegnungen, Oberschneidungen, Wechselwirkungen und 
Ausgrenzungen"20 aufdecken kann. Insofem soli eine solche Annăherung an das 
Thema zu tiefen Einblicken und damit zum profunden Verstăndnis identitărer 
Konstruktionen im Spannungsfeld von Vielvolkertum, 
Nationalismus/Nationalismen und politischem Macht fiihren. 

*** 

Der vorliegende Beitrag setzte sich zum Ziel, die identităren 

Funktionsmechanismen der deutschsprachig-jildischen Tagesperiodika în der 
Bukowina am Fallbeispiel des Czernowitzer Tagblatt zu untersuchen, indem die 
Zeitung den alten und zum Teii bereits anachronistisch gewordenen Grundsatz 
der osterreichischen liberalen Doktrin widerspiegelt. Ein weiteres Anliegen des 
Beitrages war es, sich mit den wichtigsten thematischen Inhalten des oben 
erwăhnten Tagesblattes auseinanderzusetzen. In diesem Zusammenhang erwies 
sich der kulturwissenschaftliche Begriffsapparat mit Konzepten wie 
„Kommunikationsrăume" und „Kulturtransfer" als wesentlich. Dieser 
interpretatorische Rahmen sollte das Verstăndnis der Entwicklung des 
deutschsprachig-jildischen Pressewesens in der osterreichischen Bukowina um 
die Jahrhundertwende und vor dem Ausbruch des Ersten Weltkriegs 
ennoglichen. 

Der Leitfaden der Interpretation stellte das Bild der Habsburgennonarchie -
insbesondere der Bukowina - zwischen den Jahren 1903 und 1919 dar, so wie es 
aus verschiedenen Zeitungsartikeln hervorgeht. 

19 Vgl. Csăky, Zentraleuropa. 
2° Csăky, 1996, 9-1 O. 
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THE JEWISH THEA TRE IN INTERW AR ROMANIA 

Felicia W ALDMAN 

Abstract: The article reviews the evolution of the Jewish theatre in interwar Romania and its 
relations with the Romanian milieus. It shows that among the small "neighborhood theatres" and 
"summer gardens" that popped up throughout Bucharest after World War I, those owned or 
dominated by Jewish artists were the most successful. Jews contributed particularly to the 
development of the musical genre, in which many Jewish actors, stage directors, composers and 
playwrights thrived, but also to the intemational recognition of the high quality of Romanian 
drama, through names like Ronetti Roman, Mihail Sebastian or Maria Ventura. Whether they 
played in Jewish troupes or in Romanian companies, many Jewish artists enjoyed the appreciation 
of important Romanian cultural personalities of the time. Their names and their shows are still 
remembered today as part ofthe national heritage. 

Keywords: Jewish theatre, Yiddish theatre, Abraham Goldfaden, Barascheum, Jignita Garden. 

A thorough review will reveal that among the small "neighborhood 
theatres" and "summer gardens" that popped up throughout Bucharest after 
World War I, those owned or dominated by Jewish artists were the most 
successful. This was the case of the by now famous "Jignita" Garden, but a Iso of 
the "New Theatre" and "Victory", both located in the Jewish quarter. As Vera 
Molea remarks: 

The Jewish troupes were extremely important in the history of Romanian theatre. They 
brought on the stages of the Jignita, "New Theatre" and "Victory" artful performances, 
imposing, through the acting skills of their actors, the vision of their stage directors and their 
synthetic settings, the new means of theatrical exprcssion that were circulating in Europe. 
Special mention should be made, in this sense, of the Vilna Troupe and of the troupes 
coordinated by Jacob Sternberg1

• 

Jacob Sternberg was a Bessarabian Jew. In 1918 he setup his own garden 
theatre in Bucharest, the "Cultural Community Center", together with Jacob 
Botoschanski, a Bessarabian coreligionist. Despite the fact that the theatre only 
lasted for one summer, during which just three plays were staged: one in 
Yiddish, Times, with Alfred and Mordechai Segalescu, Berger, Smilovici, Barbu 
Lăzăreanu, the Berger sisters, and Kresler, under Sternberg's own directing, and 

1 Molea, 2011, 20. 
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two in Romanian, Here I come with Aunt Lina, and Green Lea/, it was enough 
to establish Jacob Stemberg as a name in the Romanian Jewish theatre. In an 
attempt to follow the post World War I trend, his shows were meant to entertain, 
and therefore he promoted the variety genre, but he gave it educational 
undertones, in keeping with Abraham Goldfadean's tradition, which he strived 
to recover and maintain. 

Indeed, if the end of the 19th century and the first years of the 20th 

century were an age of (melo)dramas and vaudevilles, the interwar period saw 
the emergence and exponential flourishing of variety shows and musicals, and 
the Jewish artists could not miss the opportunity to excel in the new current. 
Worth mentioning in this context is the extremely prolific Ion Pribeagu [Isac 
Lazarovici, 1887-1971, whose very penname is a pun: "pribeagu" is "wanderer" 
in Romanian; and even this was the last of a series of choices, as in the early 
stages of his career he also used other pennames, such as Sachi Disperatu (Saki 
the Desperate), or Mititelu (Shorty)]. His first variety show, Here Today, 
Tomorrow in Focsani, signed Shorty, was staged in 1918 at the "Colos" 
Garden3, while the second, The Tale of the Red Rooster, followed shortly 
thereafter, in 19 I 9, at the "Astoria"4

• His 1933 revue Ghetto Lacht, staged at the 
"New Theatre", was yet another hit5

. His name was a constant presence in 
Bucharest entertainment, particularly once he had accepted to be Constantin 
Tănase's script writer. (Pribeagu also published numerous volumes of satirica! 
poetry. He decided to immigrate to Israel in the l 950's). 

Another name that needs to be remembered here is that of Nicu Kanner 
(l 89?-1976), aka Nican, who set up his own companies ("The Elf', "The 
Quail"), devoted exclusively to revues. His shows featured important actors of 
the time, like Niculescu Buzau, and scored incredible successes, which gave 
their author a very high artistic profile. Let us only recall Kanner's musical Not 
to Mention ... But to Say, written together with Nicuşor Constantinescu in 1926, 
whose politica! allusions made it an instant hit. How appreciated he was can be 
seen in his employment records. In 1911 he could be found among the actors of 
Alexander Davila 's theatre troupe (two years before Davila attempted to stage 
Ronetti Roman's Manasse at the National Theatre)6. And in 1975, under the 
communist regime, he could still be found among the script writers of variety 
shows at the "Constantin Tănase" Theatre. 

2 Molea, 2011, 131. 
3 Molea, 2011, 104. 
~ Molea, 201 I, 129. 
5 Kuller, 2000, 120. 
6 The 1911 "High-Life Almanac of l 'Jndependence Roumaine". 
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Yet another example worth recalling is that of Jean Feder (1869-1941), a 
very prolific composer, musical editor and manager, whose plays were 
constantly staged at various garden theatres in the capital, and whose Theatrical 
and Musical Agency, opened in 1922, was one ofthe most important in interwar 
Bucharest. By 1911 we also find Feder as director of the "Leon Popescu" 
Theatre (the former Lyrical Theatre, located in the Valter Mărăcineanu Square), 
which featured both local and foreign troupes. His contribution to the 
development of Romanian music is recognized until today7. Other Theatrical 
Agencies of the early 20th century included that of M. Cohen, located in the hali 
of the newspaper L 'Jndependence Roumaine, which represented, in its turn, both 
local and foreign troupes (incidentally, Cohen also owned the "Modem" 
Theatre, located near the National Bank), and that of N. Mischonozniky, the 
main supplier of musical instruments to the Roya! Court. 

But musicals were, of course, not the only Jewish contribution to Romanian 
interwar theatre. One should not forget in this context the overwhelming impact 
of writer and playwright Mihail Sebastian (I 907-1945), whose play The Star 
without a Name was so appreciated that it was eventually made into a French 
movie starring Marina Vlady in the 1960's. 

Another important ambassador of Romanian theatre on the intemational 
stage worth mentioning (though by no means the only one8

) was Maria Ventura 
(1886-1954 ), the daughter of Lea Franchette Vermont ( sister of famous pa inter 
Nicolae Vennont and astronomer B.V. Vermont), herself an important actress, 
employed by the National Theatre at the end of the 19th century, and playwright 
Grigore Ventura, the author, among other things, of a successful play about the 
Jewish participation in the Independence War of 1877 (The Turkeys). Maria 
Ventura made a fabulous career in French theatre. Following a very successful 
debut in Paris in 1905, at the age of 19, with the help (and trust) of her teacher 
and colleague, Sarah Bernard, she was particularly remarked for her 
interpretation of the main part in Andre Dumas and Sebastien-Charles Leconte's 

7 After opening, in 1899, a music store at 44, Calea Victoriei, the main commercial 
thoroughfare of Bucharest at the time, and setting up a music publishing house bcaring his name, 
which became the main provider ofbooks for Music Schools and Conservatories, and a member of 
the Romanian Composers' Society, in 1904 Feder founded "The Musical and Theatrical Review". 
I n 1906 he set up severa I national prizes in an effort to encourage Roman ian musical creation. One 
year later he organized professional trips to the Wagner Festival in Munich and the Mozart 
Festival in Salzburg. ln April 1941 his entire business was taken over by the "Orfeu" company, 
which was owned by two Romanians, in order to avoid its confiscation under the 
"Romanianization" law. 

8 For a list of Romanian Jewish actors, musicians and directors who made it to the 
international stage see Stelian Tănase's blog at http://www.stelian-tanase.ro/romani-care-au-reusit­
la-hollywood/. 
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play Esther, Princess of Israel, staged in 1912, first in Monte Carlo and 
immediately afterwards in Paris, at the "Odeon", to mark the Purim festival. 
Later on she was invited to open a theatre in Romania. The "Maria Ventura" 
Company functioned between 1929 and 1934 at the "Comedy" Theatre on Calea 
Victoriei (today the "Odeon") and featured both Romanian and Jewish shows 
and actors. Banned from the French theatres during World War II due to her 
Jewish origin, Venturajoined the French resistance9

• 

Various foreign troupes also came to Romania in the aftermath of the 
Great War, such as the one setup by Mischa Fishzon (1884-1949) in 1919 or the 
Viennese based "Jewish Free Popular Theatre" Company led by Paul Baratov 
( 1873-1951) and ltzhak Deutsch, which arrived in Bucharest in 1921, and staged 
Ion Pribeagu's play Here in Bucharest, in YiddishJO, but for various technical 
reasons none survived for long. A Yiddish theatre troupe was also set up in 
Transylvania, in 1919, by Solomon Stramer, who call ed it "The Habimah Jewish 
National Theatre" and obtained from the authorities not only approval for its 
functioning, but also exclusivity for the Ardeal. Other successful Romanian 
Jewish troupes worth mentioning here were those headed by Alfred Segalescu, 
Isidor Ashkenazi, Sara Kanner, or Moris Siegler, most of which included their 
family members (spouses as well as children) 11

• The shows staged by Mischa 
Fishzon in 1922 at the "Eforie" Theatre were so appreciated that they prompted 
Victor Eftimiu, director of the National Theatre at the time, to invite the troupe 
to give an exclusive matinee for the Romanian actors 12

• 

And that was not al!. We know from Chayele Ash, the daughter of Avraham 
Ash, another Yiddish actor of the time, that in the early l 920's, Mischa Fishzon 
and Viera Zaslavska went to Kishinev as guest performers, along with a splendid 
repertory, and created there a theatre called "Yevreyski Experimental Theatre" 13

• 

A Jewish Theatre Society called "Our Theatre" was also set up in Bucharest, in 
January 1923, under writer I. Peltz's chairmanship, with the stated aim to help 
open a proper Jewish theatre in Romania 14

• 

It was against this vivid background that Isidor Goldenberg brought the 
Vilna Troupe to Bucharest in July 1923. During the next two years, the troupe, 
which already enjoyed a well-deserved international fame, gave no less than 35 
performances. The quality of its artists' acting skills convinced not only the 

9 More about Maria Ventura in Waldman, Ciuciu, 2011, 59. 
1° Kuller, 2000, 22. 
11 Bercovici, 1982, 124-129. 
12 Bercovici, 1982, 164. 
13 See http://www.museumoffamilyhistory.com/yt/lex/ A/ash-avraham.htm, accessed July 30, 

2013. 
1
~ Kuller, 2000, 31. 
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Jewish audiences, but also the Romanian public, as well as many cultural 
personalities and magazines of the time, as their numerous positive reviews 
show. Yet, despite the obvious appreciation it received from everyone, and 
despite Goldenberg's efforts, first to turn it into a local company under the name 
"Drama and Comedy", then to retum to its original name again, the troupe 
eventually dissipated not much later due to financial problems 15

• 

In 1926, a meeting was organized at the "Jigniţa" Garden to celebrate 50 
years of Jewish theatre in Romania, which was attended by many artists and 
various public personalities. The event took place under the logo "Do your duty 
to Goldfaden, the founder of the Jewish theatre! Build a theatre bearing his 
name!". An appeal was launched to all theatre lovers to contribute to the 
establishment of a fund for the construction of a cultural edifice for the Jewish 
population. Among the first signatures put down on the donations !ist were those 
of Romanian actors Constantin Tănase (I 880-1945) and Velimir Maximilian 
( 1882-1959), who saluted this initiative and expressed their Iove and respect for 
the founder of the Jewish theatre and for their Jewish fellow actors. Many 
people, Jews and non-Jews, answered the appeal and made donations. But it 
would eventually take a long time until their dream came true 16

• Speeches were 
given at the event by Constantin Nottara ( 1859-1935), whose former wife, 
Amelia Wellner, was one of the first Jewish actresses employed by the National 
Theatre, at the end of the I 9th century, on behalf of the National Theatre, Velimir 
Maximilian, on behalf of both the Artists' Union and the "Bulandra" Company, 
Constantin Tănase, who confessed he had started his career on the stage of 
Mordechai Segalescu's Jewish theatre, on behalf of the "Cărăbuş" Company, 
Isidor Goldenberg, on behalf of the "Lieblich-Jigniţa" Theatre, Ion Călugăru 
(Ştrul Leiba Croitoru, 1902-1956, another well-known Jewish playwright), and 
Jacob Stemberg17

• 

Indeed, a "Goldfaden" Society for the revival of the Jewish theatre was set 
up under the auspices of the Union of Mutual Aid Societies in April l 92i 8

• 

Moreover, in August of the same year, another Jewish theatre, "I.L. Caragiale," 
popped up, with Dida Solomon Callimachi (1898-1974), an appreciated Jewish 
actress of the time, as manager and Jacob Stemberg and Sandu Eliad ( 1899-
1979) as stage directors 19

• By that time, Goldenberg decided to leave Romania, 
accepting a contract in America, where he starred, among many other parts, in 

15 Bercovici, 1982, 137-144. 
16 A Jewish theatre bearing Goldfaden's name was eventually opened by the communist 

regime in lasi in 1949. Auerbach, 1956, 6. 
17 Bercovici, 1982, 146. 
18 Kuller, 2000, 64. 
19 Kuller, 2000, 66. 
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the leading role of ... Ronetti Roman's play Manasse, staged in New York in 
1928, a standing proof of its intemational value20

. (Paradoxically, just as he was 
playing Manasse in New York, Paul Baratov was playing Manasse at the 
"Jigniţa" in Bucharest)2'. 

By contrast, Jacob Stemberg renounced a secure career in America or 
Germany in order to set up and run a "Bucharest Yiddish Theatre Studio", an 
initiative that materialized in 1930 with the help of severa! devoted Jewish 
actors. Once again his efforts enjoyed the appreciation of important cultural 
personalities of the time, as was the case with Tudor Arghezi (1880-1967), who 
wrote a very positive review of the new theatre's first play, A Night in the O/d 
Marketplace, after I.L. Peretz, in Stemberg's own staging. 

A Jewish theatre festival organized in Bucharest in 1931, to celebrate Isidor 
Goldenberg's 60th anniversary, brought together Jewish actors, writers and 
composers (Jacob Stemberg, Leny Caier ( 1904-1992), Sevilla Pastor (1906-
1982), Barbu Lăzăreanu ( 1881-1957), Ema Siegler, Ion Pribeagu, Ion 
Manolescu, Haim Schwartzman [l 897-1982]) and Romanian ones (including 
Tudor Muşatescu who gave a speech at the festival) in an unforgettable cultural 
event22

• 

Independent Jewish companies also continued to flourish. By 1931 one 
could find Moris Siegler's operetta troupe, which included his daughters Sevilla 
Pastor and Ema Siegler, scoring box offices at the "Free Theatre" with their play 
The Black Gir/23.During the same year and at the same theatre, the "Nathan 
Kamen" Company, bom from the remains of the Vi Ina Troupe, featured for the 
first time Oina Konig (I 907-1964), who was to become an important name in 
the Romanian Jewish theatre, in their adaptation of the comedy Herschele 

04 Ostropoler- . 
In fact, most of the entertainment in interwar Bucharest was provided by 

private theatres and companies. Many of them employed artists based on their 
talent, success, and, of course, financial demands, rather than their ethnic, 
religious or politica! background. Thus, besides the Jewish troupes, many Jewish 
actors, stage directors, and musicians could be seen on top variety stages such as 
the "Alhambra", the "Savoy", or the "Cărăbuş", where, however, the shows 
would not have anything to do with the Jewish tradition. Under the 
circumstances, one can see that there were Jewish actors who only played in 
Jewish troupes (like the Segalescus or the Sieglers), Jewish actors who played in 

20 Bercovici, 1982, 151. 
21 Kuller, 2000, 77. 
22 Bercovici, 1982, 160. 
23 Bercovici, 1982, 161. 
24 Bercovici, 1982, 162. 
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both Jewish and Romanian troupes (like Agnia Bogoslava) and Jewish actors 
who only played in Romanian troupes (like Leny Caier). But one should recall 
that even the Jewish troupes would often perform in Romanian. Though still 
present, Yiddish plays were rarer than before World War I. Agnia Bogoslava 
(19 I 6-2009), one of the mast important names of Romanian Jewish theatre, 
recalls in her memoirs that few young actors would choose the Yiddish stage, 
and as a resuit interwar Yiddish actors were generally older people whose rare 
opportunities to act forced them to work alt year round as tailors, carpenters, or 
electricians. They would play mostly in summers, when foreign troupes came to 
Bucharest and needed their assistance as extras, or in smaller parts25

. 

On the other hand, one should not think that the life of Jewish actors was 
easy, including those who played in Romanian troupes. As it gained momentum, 
cultural and politica) anti-Semitism did not miss the chance to target them, too. 
Nor was Manasse the only play that raised the anti-Semites anger: in January 
1925 Alexander Davila had to defend the staging at the National Theatre of 
Shakespeare's Merchant of Venice, no less! 26 

Furthermore, the December 26, 1929 entry in the Journal of writer and 
playwright Liviu Rebreanu, director of the Bucharest National Theatre at the 
time, informs us that: 

în the meantime, fast Friday, [there was] another scandal, at the opening night oflove Watches 
Over, with Leny Caier. I casted her în the play [ ... ]. ln the evening, after [Horia] Furtună's 
conference, when Leny came în, someone on the groundfloor stood up [and shouted]: «Out 
with the kikes from the National [Theatre]». A small tumble. Five guys were thrown out. 
Tear gas was used. A few other guys came în. They, too, were eliminated27

. 

Nevertheless, this did not deter Jewish theatre from its ascending path, nor 
did it prevent cooperation between the Jewish artistic world and the Romanian 
one, as the more or less successful ovemight initiatives of moneyed businessmen 
who suddenly felt the urge to sponsor art showed. Thus, a famous comic couple, 
Stroe and Vasilache, a Jewish Romanian joint venture (Nacht Stroe, 1906-1990, 
was Jewish, and Vasile Vasilache, 1907-1944, was Romanian), both of them 
actors as well as stage directors and playwrights, managed to organize, in the 
same 1931, a very successful Romanian theatre "festival", which was kindly 
sponsored by Max Auschnitt, one of the richest and mast important Jewish 
businessmen of interwar Romania28

. Similar initiatives, but on a smaller scale, 

2
; Bogoslava,2006, 34-35. 

26 Kuller, 2000, 49. 
27 Quoted în Kuller, 2004, 535-536. 
2

" Stroe, Stroe-Nacht, 2011, 17. 
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could he found in the Jewish world, too. We know, for instance, that during the 
same year, 1931, a Jewish accountant decided to put all his savings into staging 
a Yiddish operetta, Surica the Skillful Doctoress, with Jewish actors and singers. 
The play was meant for a Jewish audience and was therefore perfonned, 
apparently with some success, at the "Painters' Mutual Support House" in 
Dudeşti, one of Bucharest's Jewish quarters29

• However, not all such private 
enterprises ended up well. Solomon Friedman ( 1889-1980), who wanted to shoot 
at fame with his Yiddish theatre company in Galaţi one year later, had a terrible 
flop30

• 

It should alsa he remembered here that even in written theatre criticism 
Jews were pioneers. The only daily devoted to theatre art that was ever 
published in Romania, Rampa, was initiated by Scarlat Froda. 

In 1933 Mischa Fishzon retumed to Bucharest to celebrate there 30 years of 
theatrical activity. The faur shows staged at the "Barascheum" confirmed once 
again his well known talent, while the one given at the "New Theatre", similarly 
successful, featured Agnia Bogoslava31

• 

Under the influence of the Romanian theatres, the "Jigniţa", too, started 
promoting variety shows. After Welcomed Guests, written by Jacob Stemberg, 
together with Moshe Altman ( I 890-1981 ), and staged by the Siegler troupe in 
cooperation with M.H. Maxy (Max Hennan, 1895-1971, particularly famous for 
his avant-garde paintings ), Floria Capsali (1900-1982, actress but especially 
ballet dancer, founder of the Bucharest High-school of Choreography) and Max 
Halm in 1933, in 1934 one could see there the famous American actor Benny 
Adler, first in A Useless Man by Zalmon Libin and then in Lift Boy, staged 
together with the Austrian comic Leo S. Strassberg. Lift Boy featured 12 year old 
Seidy Gluck ( I 922-1997), yet another future Romanian Jewish star32

. A new 
Stemberg-Altman variety show, Raisins and Almonds (based on the name of a 
lullaby composed by Goldfaden), tumed the music pieces written by Max Halm 
and Elly Roman (1905-1996) into as many instant hits. lt was alsa about that 
time that Sternberg launched and consecrated Sidy Thal ( I 912-1983), in his 
outstanding staging of Leib Maleh's Yellow Shadow, which was highly 
appreciated and positively reviewed by important Romanian cultural 
personalities like Geo Bogza (1908-1993 ), but also in Yoshe Kalb, his adaptation 
of I.I. Singer's novei33

• 

29 Bogoslava, 2006, 33. 
30 Bogoslava, 2006, 45. 
31 Bercovici, 1982, 164. 
32 Bercovici, 1982, 165. 
33 Bercovici, 1982, 175. 
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After a successful tour of Poland and Austria, in 1936 the Sieglers retumed 
to Bucharest and staged a series of Jewish operettas at the "Roxy" Hali. Foreign 
actors (Paul Baratov, Chayele Grober, Herman Yablokov, Leib Maleh, Hellene 
Weissman) came and went. Meanwhile, an Yiddish choir functioned more or 
less regularly at the the "Iuliu Barasch" House (the "Barascheum"), under the 
coordination of conductor and composer Haim Schwartzman34

, one of the most 
important Jewish music teachers of the 20th century (his 60 year career, which 
had started as early as 1913, with the "Segalescu-Berger" Troupe, and included 
an extensive cooperation with the famous operetta singer Nicolae Leonard, 
continued long into the communist regime). It was also at the "Barascheum" that 
Isidor Ashkenazi celebrated, in I 937, 30 years of activity on stage35

• In 1938 it 
was the turn of Jacob Stemberg to celebrate at the "Barascheum" his 20 year 
career in Romania36

• 

It should he underlined that despite the growing anti-Semitism of the late 
'20s and '30s, many Jewish artists (actors, playwrights, composers, stage 
directors) continued to enjoy the Iove of the Romanian public, whether they 
played in small troupes, in Yiddish, at the garden theatres, or in big companies, 
in Romanian, at the well established theatre halls of the capital. Actors like 
Jacob Stemberg, Moris Siegler, Sevilla Pastor, Ema Siegler, Oina Konig, Seidy 
Gluck, Sidy Thal, benefited from the appreciation and positive reviews of many 
important Romanian cultural personalities, who recognized their contribution to 
both the dramatic and the revue genres, which they served with equal talent and 
enthusiasm, particularly in Yiddish (though not exclusively, as they all played in 
Romanian as well). ln its turn, dramatic interwar Romanian theatre would not 
have been the same in the absence of names like Leny Caier, Willy Ronea, Beate 
Fredanov, Lisette Verea, Alexander Finţi, Maria Sandu, Henriette and Fedora 
Gamberto, and many others. However, not without reason, it was in the revue 
genre that the Jewish impact was the strongest, with Nicu Kanner, Nacht Stroe, 
Elly Roman, Sandu Eliad, Max Halm, as some of its main exponents. Not 
without reason because humor has always been a deadly weapon and Jews have 
always been experts at handling it. Much has been written about Jewish humor 
and we shall come back to it later. For the moment suffice it to say that in 
Romania, like everywhere else, humor was a reaction to the limits imposed by 
the majority society, and its anti-Semitism. Not only did Jewish actors find 
refuge in the small private companies that staged variety shows where they were 
free to express themselves, but they were also able to defy the politica! 

34 Bogoslava, 2006, 46. 
35 Kuller, 2000, 143. 
36 Kuller, 2000, 145. 
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establishment with their jokes, to the entertainment of both their coreligionists 
and the Romanian audiences. 

By 1938, however, theatre life began to change, together with everything 
else. The politica! evolution brought with it a change in the genres preferred by 
the Jewish troupes and actors. As Israil Bercovici remarked, in tune with the 
times, most of them returned to the melodramas they used to play before the 
spreading of variety shows37

• In 1939, Dina Konig set up her own company, 
"Thalia", which staged no less than five plays at the "Barascheum." Seidy Gluck 
chose to play at the "Aurora". Sevilla Pastor starred in severa! plays staged by a 
new "Siegler" Troupe, set up by Solomon Friedman and Lia Sterling. Sidy Thal 
too set up her own company, the "Art Ensemble," with Adolf Teffner, and 
restaged six of her older melodramas, four of which were hosted by the 
"Barascheum" in January 193938

. Ali these troupes had to have their repertoire 
approved by the authorities, and if they wanted to tour the country they needed 
special permits. By 1940 even the permits had become useless ... 39 

37 Bercovici, 1982, 180. 
38 Kuller, 2000, 159. 
39 Bercovici, 1982, 180-181. 
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DIN NOU DESPRE TRENUL MORŢII LA TÂRGU FRUMOS. 
CRONOLOGIE, FAPTE, PERSONAJE 

Sergiu-Constantin ENEA 

Abstract: ln the present study we aim to analyze the chronology of an event in the history of the 
town Târgu Frumos, namely the hours spent by The Death Train in its railway station. We intend 
to research the reactions ofthe civilian and military authorities during the approximately 22 hours, 
the attitudes towards and the decisions about the situation ofthe Jews in the train. Our study relies 
especially on the declarations discovered in the files investigating the Jassy Pogrom, cross­
referenced with data from scientific literature and columns from the Moldova Liberă newspaper of 
Jassy. 

Keyords: Târgu Frumos, The lassy Pogrom, The Death Trains, investigation files, antisemitism. 

Introducere 
Pogromul de la Iaşi din 1941 este un eveniment tragic din istoria recentă a 

românilor şi a fost bine documentat, astfel încât, până în prezent, s-a dezvoltat o 
literatură însemnată care permite cunoaşterea detaliată a momentului 1• Prin 
prezentul articol, ne propunem să urmărim cronologia evenimentelor desfăşurate 
în Târgu Frumos în cele 22 de ore cât Trenul mor/ii Iaşi-Călăraşi a staţionat în 
această gară din perspectiva principalilor actori, a personalităţilor civile, dar şi a 
celor militare care se aflau în acel moment în oraş, la câteva zile de la 
declanşarea celui de-al Doilea Război Mondiat2. 

1 Amintim aici doar: Matatias Carp, Cartea neagră. Suferin(ele evreilor din România, 1940-
1944, Ed. Socec, Bucureşti, 3 volume, 1946- 1948, ediţia a doua Ed. Diogene, Bucureşti, 1996; 
Curzio Malaparte, Kaput, Ed. Gallimard, Paris, 1972; Aurel Kareţki, Maria Covaci, Zile 
însângerate la Iaşi (28-30 iunie 1941), Ed. Politică, Bucureşti, 1978; I.C. Butnaru, The Si/ent 
Holocaust: Romania and Its Jews, Greenwood Press, Westport, 1992; Raport final, Comisia 
interna(ională pentru studierea Holocaustului în România (eds. Tuvia Friling, Radu loanid, Mihail 
E. Ionescu), Ed. Polirom, Iaşi, 2004; Jean Ancel, Preludiu la asasinat. Pogromul de la Iaşi, Ed. 
Polirom, Iaşi, 2005; Radu Joanid, The Holocaust in Romania: The laşi Pogrom of June 1941, în 
Contemporary European History, 1, 1993, 2, p. 119-148; Idem, Pogromul de la Iaşi, Ed. Curtea 
Veche/Ed. Institutului Naţional pentru Studierea Holocaustului din România „Elie Wiesel", 
Bucureşti, 2014; Carol Iancu, AI.-F. Platon (coord.), Pogromul de la laşi şi Holocaustul în 
România, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza", laşi, 2015. 

2 Acest articol se înscrie în preocupările noastre din ultimii ani de a cerceta documente de 
arhivă referitoare la istoria oraşului Târgu Frumos. 
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Desfăşurarea evenimentelor din 28 iunie-6 iulie 1941 este binecunoscută şi 
documentată, din acest motiv nu ne propunem să reluăm datele şi studiile 
existente3

, ci dorim să aducem informaţii noi din fondul de arhivă4 despre 
personajele care au jucat diverse roluri în cadrul acestui moment. 

Obiective 
Încercăm să recompunem filmul evenimentelor din cele 22 de ore cât a 

staţionat trenul în Târgu Frumos, urmărind acţiunile principalelor oficialităţi ale 
oraşului, civile şi militare, aşa cum reiese din propriile declaraţii sau din 
declaraţiile martorilor, date în perioada 1945-194 7. 

Declaraţiile sunt reunite în: R.P.R., dosar 108233, voi. 31, Ministerul 
Afacerilor Interne, Arhiva operativă, dosar anchetă Adam Gheorghe şi alţii, 

Dosar nr. 7/1946, voi. 15, 458 file: Rebeliunea de la Iaşi din iunie 1941 cu 
transportul de la Târgu Frumos, dosar nr. 101/1945, voi. XV5

. 

Dosarele cuprind, printre altele, şi documente despre aceste personaje, iar 
prin studierea lor încercăm să aducem noi date despre desfăşurarea 

evenimentelor generată de prezenţa Trenului morţii la Târgu Frumos şi 

creionarea faptelor personajelor noastre. 
Pe fondul tulburărilor provocate de începutul războiului, a prezenţei 

soldaţilor români şi germani, micuţul târg din judeţul Iaşi a trebuit să facă faţă 
unei probleme extrem de spinoase, anume să administreze prezenţa unui tren 
încărcat cu evrei, care venea de la Iaşi şi despre care nu se ştia cât trebuie să 
staţioneze, cum să se procedeze cu cei aflaţi în vagoane, ce atitudine să adopte 
autoritatea locală din moment ce ordinele venite de la Iaşi erau extrem de vagi şi 
nimeni nu părea să îşi asume responsabilitatea deciziei. 

Personaje 
Personajele noastre vin din medii diferite, dar toate au avut un rol important 

în viaţa comunităţii care era înaintea războiului un exemplu de mozaic etnic6
• 

J Carp, 1996, 84 şi urm; Kareţki, Covaci, 1978, 93-105; Raport final, 123-124; loanid, 1993, 
137-143; Ioanid, 2014, 22-27. 

4 Mulţumirile noastre călduroase se îndreaptă şi pe această cale spre domnii Radu Ioanid de 
la Muzeul Memorial al Holocaustului din SUA şi Zoltăn Tibori-Szab6, conferenţiar la 
Universitatea Babeş-Bolyai din Cluj-Napoca, care cu multă amabilitate ne-au pus la dispoziţie 
documente din Arhiva US Holocaust Memorial Museum, Washington şi ne-au permis publicarea 
lor. 

5 De la început, arătăm că în dosarul Transportului de la Târgu Frumos îi regăsim printre 
acuzaţi pe lt.col. Marinescu Danubiu, sub.lt. rez. Dan Ghiţescu, comisar Botez Ioan şi lt. rez. 
Dumitru Atudorei, învăţător. 

6 De exemplu, în 1912 populaţia oraşului era de 4989 locuitori, iar după o statistică făcută de 
profesorii de la şcoala evreiească, în 1913 numărul evreilor trece de două mii de locuitori sau 5 18 
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Considerăm că este important să arătăm cum au reacţionat unele personaje 
aparent anonime în faţa unor evenimente grave şi ce impact asupra istoriei au 
avut faptele lor, cu atât mai mult cu cât în acest mic târg înainte de 30 iunie 1941 
nu s-au documentat cazuri de xenofobie, rasism, antisemitism7

• 

Personaje ale vieţii cotidiene din Târgu Frumos, care au avut un oarecare rol 
în desfăşurarea evenimentelor din iunie-iulie 1941: 

a. Persoane civile: 
Aurel Totoescu, primar; născut în 191 O, avocat şi agricultor, creştin 
ortodox8

• 
' Griţic Grosu Dumitru, pretorul comunei Târgu Frumos; născut în 19059

; 

Constantin Gheorghiu, medicul oraşului; născut 1897 10
; 

Dumitru Atudorii, învăţător, directorul şcolii primare în acel moment şi 
subinspector şcolar; născut 1900 11

; 

C.V. Galeriu, învăţător, fost la Făleşti-Bălţi, în 1945 refugiat; 
Solomon Freitag, preşedintele comunităţii evreieşti; născut 187612

; 

Ghiţă Petrea, născut 1895; şef de gară 13
• 

b. Militari: 
colonel Perju, comandantul garnizoanei, dar în timpul evenimentelor era 
plecat în concediu; 
lt. col. Marinescu Danubiu, comandantul garnizoanei în lipsa lui Perju şi 
a batalionului 2 Construcţie din Regimentul I Căi ferate; născut 190 I 14; 
pe I iulie 1941 a plecat la Ungheni. 
colonel Dumitru Captaru 15

, prefectul de Iaşi; 
subit. Aurel Triandaf, jandarm, a sosit în dimineaţa zilei de I iulie 1941 
de la Iaşi şi a preluat conducerea trenului până la Călăraşi; era secondat 
de plutonierul Anastase Bratu; 

capi de familii. La aceştia se adaugă peste o sută de familii de lipoveni, câteva familii de ţigani, 
apoi pu\ini turci, armeni, germani şi italieni. Evreii din Târgu Frumos aveau la 1913 cinci sinagogi, 
cea mai veche fiind Sinagoga Mare, care a fost înfiinţată în septembrie 1813. Dărângă, 1916, 35 şi 
urm. 

7 Detalii despre buna convieţuire dintre români şi evrei şi vedem şi în Jurnal de fată din 
Târgu Frumos, manuscris descoperit şi editat de Dan Petre Popa, Ed. Albatros, Bucureşti, 2007. 

8 Prima declara\ie identificată în dosar 16.08.1945, calitatea avută: martor. 
9 Prima declaraţie identificată în dosar 29.08.1945, calitatea avută: martor. 
10 Prima declaraţie identificată în dosar 21.08.1945, ultima dată la 15.05.1947, calitatea 

avută: martor. 
11 Arestat la 1.03.1945. Ultima declaraţie dată la 28.05.1947, calitatea avută: învinuit. 
12 Prima declaraţie identificată în dosar 24.07.1945, calitatea avută: martor. 
13 Declaraţie dată la 21.07.1945. 
14 Audiat, în calitate de învinuit, declaraţie 3.06.1947. 
15 Despre acest personaj s-a scris suficient, el este cel care 1-a sunat pe primarul Totoescu şi l­

a anunţat de venirea trenului. 
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subit. Dan Ghiţescu, născut 1914; inginer, subit. de rezervă la Compania 
11, Regim. 1 C.F.R.; 

c. Poli/işti: 
Virgil Ionescu, comisar, şeful Poliţiei; născut I 892 16

; a părăsit serviciul 
din Târgu Frumos la 5.07.1941; 
Ioan Botez, comisar; născut 190417 (pi. IV); este detaşat la poliţia Târgu 
Frumos în luna februarie 1941 ca agent şi a fost destituit la scurt timp 
după I iulie 1941 ca urmare a comportamentului din tipul pogromului, 
dar şi alte abuzuri, luare de mită de la populaţia din oraş, purtare 
ireverenţioasă faţă de alte autorităţi şi poate împuşcarea unor oameni 1f; 
Ion Vătăjanu 19, agent de poliţie/gardian public, creştin ortodox, născut 
24.02.1909; 
Vasile Făină, agent de poliţie; 
Ion Leucea, poliţist, comanda trenul care a ajuns în gară venind de la 
Iaşi. 

Cronologie, evenimente, fapte: 
Luni, 30 iunie 1941 
Primul tren al morţii plecase din Iaşi între 3 .30 şi 4.15 dimineaţa şi a trecut 

prin Târgu Frumos la ora 7 dimineaţa, dar nu a oprit şi s-a îndreptat spre 
Paşcani20, apoi Lespezi, după care se întoarce la Paşcani şi de aici la Roman. La 
ora 16 a plecat din Roman spre Târgu Frumos unde a sosit spre seară21 • 

Ora 11. Primarul Totoescu este sunat de prefectul judeţului Captaru şi a fost 
informat că un tren încărcat 1700 de evrei va sosi la Târgu Frumos22

. 

Ora I 810
• Ajunge trenul la gară23 , care, deşi era anunţat că vine de la Iaşi, 

venea dinspre Roman. Stă câteva minute în faţa gării, după care a fost tras mai 

16 Prima declaraţie identificată în dosar 24.04.1945, ultima dată la 3.06.1947, calitatea avută: 
martor. 

17 Numeroase declaraţii, cereri, plângeri date între 1945-194 7. 
18 Declaraţie primar A. Totoescu, 29.08.1945. 
1
'
1 Ion/Ioan Vatajanu/Vătăjanu, chiar dacă a fost un simplu agent de Poliţie şi a avut un rol 

secundar în viaţa oraşului, este un personaj special şi a avut un rol important în maltratarea şi 
omorârea evreilor la Târgu Frumos în iunie-iulie 1941. Am descoperit printre documentele noastre 
de arhivă dosarul lui de cercetare penală, motiv pentru care îi vom dedica un studiu special. 

20 A. Karetki şi M. Covaci consideră că trenul, care conţinea 2530 evrei, a plecat direct spre 
Roman şi nu în direqia Paşcani, iar dimineaţă este puţin întârziat la Târgu Frumos din cauza 
întâlnirii cu un tren sanitar; Kareţki, Covaci, 1978, 93. 

21 Ioanid, 2014, 22-23. Vezi harta de la pag. 236. 
22 Carp, 1996, 127. 
23 Declara\iile sunt contradictorii în ceea ce priveşte ora sosirii trenului, dar cele mai multe 

indică ora 18. 
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departe, pe linia rampei şi a morii Fortuna, în apropierea Sinagogii24
. În gară, 

trenul era aşteptat de şeful poliţiei Ionescu, primarul Totoescu, medicul 
Gheorghiu, învăţătorul Atudorii şi şeful staţiei Ghiţă Petrea. În faţa gării erau 
mulţi soldaţi aflaţi sub comanda unui plutonier şi imediat după sosire a început 
evacuarea (pi. III). Deoarece era îndreptat cu locomotiva spre Iaşi, evacuarea 
vagoanelor a început cu ultimuI25

• După cum arătau ordinele, toţi evreii trebuiau 
debarcaţi şi duşi la Sinagoga Mare unde urmau să fie înregistraţi în tabele şi de 
aici fiind preluaţi în grija autorităţilor locale şi a comunităţii evreieşti din 
localitate. 

Primarul Totoescu, în depoziţia din 16.08.1945, relatează un moment 
important ce s-a petrecut la gară, cu puţin timp înainte de sosirea trenului. Pe 
peron s-a întâlnit cu ofiţerul Marinescu Danubiu, iar acesta a spus că nu îi poate 
lăsa pe evrei să intre în Târgu Frumos, că debarcarea nu se va putea face pe 
întuneric şi să îi lase (pe evrei) pe seama lui până dimineaţă şi el îi va scoate pe 
dealul din faţă şi îi va executa, deoarece cei din tren erau hoţii de comunişti, care 
au omorât în strada Socola pe maiorul lui. Primarul mai aminteşte şi de o 
discuţie telefonică avută cu prefectul, la receptor aflându-se şi Marinescu şi în 
care prefectul spune că garnizoana nu are de ce să se amestece şi că oamenii 
trebuie protejaţi26 . 

Medicul Gheorghiu a fost anunţat de primarul oraşului de sosirea trenului şi 
a primit din partea acestuia sarcina de a verifica starea de sănătate a celor care 
urmau să fie debarcaţi. Medicul declară că în primul vagon erau 40-50 de 
oameni şi nu era niciun mort, în al doilea27 sau al treilea s-a găsit un bătrân, în 
vagonul al treilea un copil în stare de comă, dar debarcarea s-a încheiat repede în 
seara zilei de 30 iunie28

• Gheorghiu era însoţit de agentul sanitar Constantin 
Bazaru şi declară că atunci când s-a înserat patrulele militare au evacuat pe toţi 
civilii din gară, iar vagoanele au rămas aşa cum au venit. 

24 De fapt, evreii au fost duşi la două sinagogi care se aflau în acelaşi corp de clădire, una 
dintre ele fiind Sinagoga Mare. Există mai multe declara\ii care susţin acest lucru şi faptul că evreii 
erau reţinuţi în două camere ale sinagogilor. 

25 Problema numărului vagoanelor este discutabilă, de asemenea şi numărul evreilor din acest 
tren. Comisarul V. Ionescu declară la 24.04.1945 că trenul avea 20-25 de vagoane, dar în literatură 
se opinează că trenul avea între 33 şi 39 de vagoane în care se aflau între 2430 şi 2590 de pasageri. 
Kareţki, Covaci, 1978, 97; Joanid, 2014, 22. 

26 Declaraţie primar A. Totoescu, 16.08.1945, Arhiva US Holocaust Memorial Museum, RG-
25004M, reel_0041_pl, 20, 22; Carp, 1996, 127-128. 

27 În al doilea vagon a fost găsit şi un creştin: Eugen Bongard. 
28 Declaraţie medic C. Gheorghiu, 22.08.2016; Arhiva USHMM, RG-25004M, 

reel_ 0041 _p I, 15-16. După alte surse, au fost deschise 5 vagoane în care s-au găsit 240 de 
supravieţuitori şi I 00 de morţi. Kareţki, Covaci, 1978, 97. 
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Primarul declară că un căpitan neamţ (Walter Kosak) a interzis debarcarea 
evreilor şi deschiderea celui de-al patrulea vagon şi a cerut luarea de măsuri 
pentru paza lor29

• 

Aşadar, evacuarea a început imediat după sosirea trenului şi până la ora 19 
au fost deschise două vagoane, iar supravieţuitorii au fost duşi la Sinagogă30 . 
Verificarea stării de sănătate a evreilor din primele trei vagoane şi trimiterea lor 
la Sinagogă s-a făcut până la orele 22. Din cauza ordinului ofiţerului german, 
secondat de ofiţerul român Marinescu Danubiu, dar şi a întunericului, până la 5 
dimineaţa nu s-a mai desfăcut niciun vagon. Paza s-a făcut peste noapte de 
aproximativ I 00 de soldaţi, iar acest număr foarte mare se explică prin 
încercarea de a împiedica evadările sau eventualele atacuri din partea populaţiei 
civile din oraş31 • 

La Sinagogă au ajuns 100-120 de evrei 32
, debarcaţi din cele trei vagoane33

. 

Pe drumul de la gară până la Sinagoga Mare, evreii au fost încolonaţi şi păziţi de 
poliţie şi armată. Există mărturii că I. Botez direct sau alţi agenţi din ordinul lui 
au maltratat evrei sau chiar îi împuşcau pe cei care ieşeau din coloană şi încercau 
să bea apă din bălţile de lângă drum34

. Evreii trebuiau înscrişi în nişte tabele, 
care fuseseră liniate în prealabil la poliţie şi care conţineau rubricile: nume şi 
prenume, ocupa/ia, strada, ce valori depune la inscriere35

• Sarcina de a face 
această înscriere au primit-o învăţătorii Dumitru Atudorii şi C.V. Galeriu, 
precum şi agentul de poliţie Eugen Ghiurţ/Ghiurtz36, iar această sarcină a fost 
realizată între orele 21 şi 24. 

Învăţătorul Atudorii a fost rugat de primar să treacă în tabel pe evreii ajunşi 
la Sinagogă şi asta a şi făcut, menţionând în numeroase declaraţii că a trecut 120 

29 Declaraţie primar A. Totoescu, 16.08.1945, Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 __p I, 
26. Informaţia apare şi în declaraţia lui Ionescu de la 17.08.1945. Totoescu mai afirmă că 

dimineaţă evreii dintr-un vagon au spart un perete şi au sărit în apa Bahluieţului, dar soldaţii au 
tras asupra lor şi trei au fost împuşcaţi. În mărturia din 16.08.1945, apare informaţia că Marinescu 
dorea să îi execute pe „hoţii de comunişti" pe dealul din fa\a gării, însă prefectul i-a spus să nu se 
amestece. 

42. 

30 Mărturie D. Atudorei, Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041__pl, 186. 
31 Declaraţie Dan Ghiţescu, 21.04.1945, Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004 l_pl, 37-

32 După alte infonna\ii, până la 200 de evrei. Ioanid, 2014, 23. 
33 Şi aici informaţiile diferă, în unele declaraţii precizându-se că s-au deschis patru vagoane. 
34 Aceste lucruri sunt desigur credibile, dacă avem în vedere condiţiile în care au fost 

transportaţi evreii din trenuri. Declaraţii de martori date de: Iancu Naftule la 28.07.1945, Anuţa 
Schwartz la 10.04.1945, Hună Schwatrz la 19.07.1945, Rubin Damsker la 15.09.1945. Arhiva 
USHMM, RG-25004M, ree1_0041__pl, 77. 

35 Arhiva USHMM, RG-25004M, reci 0041__pl, 133. 
36 Declaraţii I. Botez la 22.08. I 945 şi 15.09.1945, Arhiva USHMM, RG-25004M, 

ree1_0041__pl, 44-47. 
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de nume. Mai declară că după ce a terminat de redactat tabelul, în jurul orei 24, a 
fost chemat afară de primar şi comisarul Ionescu şi i s-a spus că ofiţerul neamţ 
cere ca evreii din Sinagogă să se întoarcă în tren. Între timp, evreii au fost 
obligaţi să îşi lase banii şi obiectele de valoare, dar Atudorii susţine că în 
momentul în care a aflat că evreii trebuie să se întoarcă în tren, a primit ordin din 
partea celor doi oficiali români ca toate bunurile (bani, bijuterii etc.) să fie 
returnate. 

Operaţiunea de returnare s-a făcut pe baza tabelului, a început în jur de I şi 
s-a terminat pe la 3.30 dimineaţa. După asta, la 4 dimineaţa a depus tabelul şi 

puţinii bani rămaşi şi obiecte la Comisariatul de Poliţie (230 de lei, un lanţ cu 
briceag, o brăţară, o verigă cu două chei, un stilou defect), iar dimineaţă la 7.30 a 
plecat la Iaşi, fiind convocat la o şedinţă la Inspectoratul Şcolar Iaşi37 • 

Acest moment al înregistrării în tabele este unul extrem de controversat, 
deoarece Atudorii susţine că banii, bijuteriile şi obiectele de valoare au fost 
strânse la sugestia autorităţilor locale şi în beneficiul Comunităţii evreieşti din 
Târgu Frumos care trebuia să găzduiască şi să întreţină pe toţi evreii38 ce urmau 
să fie debarcaţi din trenul ce a devenit „al morţii", în timp ce unii martori susţin 
că învăţătorul şi-ar fi însuşit sumele mari de bani, obiectele de valoare şi 

bijuteriile strânse39
. Important de menţionat este că primarul declară că în 

dimineaţa zilei de I iulie a văzut listele cu semnăturile care i-au confirmat că s­
au restituit banii, deşi ulterior spune că a auzit că unii nu au primit sumele 
întregi40

. Chiar Virgil Ionescu, şeful Poliţiei, declară la o nouă audiere la 
3.06.1947 că pe la 2-3 dimineaţa s-au depus la Poliţie câteva bunuri de către un 
agent (300 lei, un ceas, o brăţară de damă/'. 

Legat de acest moment al prezenţei evreilor la Sinagogă, credem că este 
necesar să discutăm puţin şi despre un alt moment controversat, anume 

37 Arhiva USHMM, RG-25004M, ree1_0041_pl, 99. 
38 D. Atudorii declară că i s-a spus că cei 3000 de evrei din tren vor fi încartirui\i la Târgu 

Frumos în interes militar. Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 145. lnforma\ia apare şi 
în ultima audiere a lui Virgil Ionescu, care la 3.06.1947 spune că avea ca sarcină debarcarea 
evreilor şi cartiruirea lor în oraş. În acest sens, a contactat comunitatea evreiască locală căreia i-a 
cerut să pregătească masă şi casă, dar i s-a răspuns că nu există locuin\e disponibile, iar 
comunitatea poate pune la dispozi\ie Sinagoga. Arhiva USHMM, RG-25004M, ree1_0041_pl, 
174-176. 

39 În rechizitoriu există declaraţia lui Mendel David, care precizează că Atudorii a strâns o 
grămadă mare de bani, inele, ceasuri. Susţine că cei doi fii ai lui au refuzat să predea inelul şi 

ceasul şi au fost împuşcaţi de un plutonier, care era ajutorul învăţătorului. 
40 Declara\ie A. Totoescu, 16.08.1945; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 24; 

Carp, 1996, 129. 
41 Arhiva USHMM, RG-25004M, ree1_0041_pl, 174-176. 
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activitatea din acea seară a lui Solomon Freitag, şeful comunităţii evreieşti, aşa 
cum rezultă din declaraţiile proprii, dar şi ale unor martori. 

Astfel, într-o declaraţie dată la 24.07.1945 în calitate de martor, în faţa 

acuzatorului public Dumitru Săracu şi în confruntare cu Atudorii, Freitag declară 
că la sinagogă au fost aduşi aproximativ 120 de evrei42

, în două grupuri, iar 
acolo se găsea învăţătorul Atudorii, care era îmbrăcat civit3 şi i-a percheziţionat 
pe toţi cei din sinagogă şi a confiscat tuturor bani, ceasuri, obiecte de valoare. 
Freitag a încercat să dea apă celor din sinagogă, motiv pentru care a fost trântit 
de soldaţi şi bătut; Atudorii râdea şi nu a făcut niciun gest pentru a-1 salva. A fost 
dus acasă, dar nu îşi aminteşte de către cine44

. Învăţătorul se apără şi spune că la 
8 seara Freitag nu mai era la sinagogă pentru că nu l-a văzut, dar i-a găsit pălăria 
pe jos, pe care a ridicat-o şi i-a pus-o pe geam. 

Marţi, 1 iulie 1941 
La ora 5 dimineaţă s-a prezentat subit. Triandaf, care era însoţit de 20 de 

soldaţi şi a preluat paza şi conducerea trenului45
. Datorită condiţiilor extrem de 

grele din tren, numeroşi evrei au înnebunit sau au murit46
. Triandaf a ordonat 

deschiderea vagoanelor şi coborârea cadavrelor. 
Evacuarea morţilor a început în dimineaţa zilei de marţi, 1 iulie 1941, după 

ce au sosit la gară camioanele şi autorităţile. Primarul şi şeful poliţiei au luat 
decizia să aducă la gară ţigani care locuiau în apropiere ca să ajute la descărcarea 
morţilor, aceştia fiind coordonaţi de cizmarul Vasile Botez (pi. I, V). 

Operaţiunea de scoatere a morţilor din vagoane era programată să dureze 
două ore, dar era foarte dificilă şi a durat până la 4 după-amiaza din cauza 
numărului mare de morţi, după care trenul a fost dus la o rampă unde s-a 
continuat debarcarea. Primarul Totoiescu declară că în unele vagoane erau 140-
145 de oameni, din care 80-90 erau morţi, cadavrele erau foarte multe, în unele 
vagoane erau până la jumătarea vagonului în înălţime 47

• 

Deoarece erau foarte murdare, unele vagoane s-au schimbat48
. 

42 Se confinnă astfel numărul dat de Atudorii. 
43 Freitag contrazice aici declaraţia lui Mendel David din 3.08.1945, care declară că Atudorii 

era îmbrăcat militar, el fiind locotenent în rezervă. De altfel, Atudorii se apără şi spune că în acea 
zi era îmbrăcat civil, în haine albe. Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004 l_pl, 98. 

44 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 99. 
45 Declaraţie Dan Ghiţescu, 30.08.1945. 
46 Vezi mărturiile supravieţuitorilor celor două trenuri; Mărturia lui leizer Finchelstein, 

supravieţuitor al celui de-al doilea tren, http://www.idee.ro/jewish_heritage/history _ro.html#C02, 
accesat 30.08.2016. 

47 Declaraţie A. Totoiescu, 16.08.1945; Carp, 1996, 130. 
48 Declaraţie C. Gheorghiu, 21.08.2016; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 17. 
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Ţiganii au acceptat această misiune cu condiţia de a jefui sau de a lua orice 
bun doreau de la cei decedaţi. Acest lucru este arătat în numeroase declaraţii49, 
dar şi fotografiile păstrate (pi. VI). 

Între Târgu Frumos şi Ruginoasa a avut loc un accident, un vagon a deraiat, 
iar şeful gării, Ghiţă Petrea, a trebuit să plece pe teren, să verifice şi să rezolve 
situaţia, motiv pentru care plecarea trenului s-a întârziat şi debarcarea morţilor a 
putut continua50

• Comandantul gării a reţinut trenul cât de mult a putut, 
aproximativ două ore peste ordin pentru a se putea evacua toţi morţii51 . 

La cimitir au fost şi primarul, şeful poliţiei şi unii membri ai comunităţii 
evreieşti. Asupra cadavrelor nu s-au găsit acte de identitate, însă s-au găsit în 
două haine câte un bileţel cu menţiune scrisă de mână „LIBER" şi ştampila 

Chesturii Iaşi 52 . În total, în groapa de 25 m lungime, adâncă de 2,5 m şi tot atât 
de lată au fost depuse 650-654 de cadavre53

. 

Printre cei care au fost înhumaţi în gropile comune s-a aflat şi un evreu viu, 
care a fost salvat de preotul din Războieni, Paul Teodorescu. 

Trenul a plecat în după-amiaza zilei de I iulie 1941, între 15.45 şi 16 spre 
Roman; a doua zi dimineaţă a ajuns la Mirceşti, unde au fost descărcate 327 de 
cadavre, care au fost înmormântate la marginea satului Jugani, la Săbăoani 300, 
la Roman 53, la Mărăşeşti 50, la Călăraşi 25 54

• 

Am încercat să vedem care era starea de spirit a populaţiei, aşa cum reiese 
din declaraţiile aflate în dosarele studiate de noi, însă informaţiile sunt foarte 
puţine. Totuşi, într-o comunitate cu aprox. 40% evrei, sosirea acestui tren cu 
certitudine a bulversat liniştea comunităţii. Indiferent de etnie, situaţia era foarte 
agitată şi era determinată de intrarea ţării în război şi de prezenţa numeroasă a 
soldaţilor români şi germani, uneori aflaţi în stare de ebrietate55

. Populaţia era 
demoralizată şi în oraş se auzeau focuri de armă. 

Scurte biografii 
Din cronologia expusă mai sus se disting două personaje asupra cărora 

insistăm puţin pe baza declaraţiilor proprii sau a martorilor: Ioan Botez ş1 

49 Declaraţie I. Botez 15.09.1945; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004l_pl, 46. 
50 Declara\ie Ghiţă Petrea, 21.07.1945; Arhiva USllMM, RG-25004M, reel_004l_pl, 19-20. 
51 Declara\ie pretor Griţic Grosu Dumitru 29.08.1948; Arhiva USHMM, RG-25004M, 

reel 0041 p 1, 15-16. 
-

52 D~clara\ie V. Ionescu 17.08.1945; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004 l_pl, 31-33. 
53 Kare\ki, Covaci, 1978, 104; loanid, 2014, 24.; Jean Ancel sus\ine că în acest tren s-au aflat 

peste 5000 de oameni, iar la Târgu Frumos au fost debarcaţi şi înhumaţi 1258 de evrei. Ancel, 
2005, 237-238, 320-328. 

54 Carp, 1996, 142; Kareţki, Covaci, 1978, 104; Ioanid, 2014, 25. 
55 Declara\ie pretor Gri\ic Grosu Dumitru 29.08.1948; Arhiva USHMM, RG-25004M, 

ree1_0041_pl, 16. 
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Dumitru Atudorii. 
Ioan Botez 
Principalele caracterizări profesionale ale acestui personaj le avem din 

declaraţiile fostului lui şef, comisarul Virgil Ionescu. Acesta spune despre Ioan 
Botez că era o fire violentă şi crudă, avea de multe ori ieşiri grosolane, deşi 
foarte priceput şi foarte muncitor56

. Comisarul Ionescu este audiat ca martor de 
mai multe ori, iar în august 1945 oferă depoziţii pe care noi le considerăm 
decisive pentru reţinerea lui Botez, dar şi a lui Atudorii. Printre altele, spune că 
1-a avut subaltern pe Botez circa trei luni, iar agentul a fost însărcinat cu 
supravegherea debarcării morţilor din vagoane şi cu supravegherea echipelor de 
transportat morţii la cimitir. 

Botez a fost acuzat că a săvârşit crime de război, a jefuit cadavre, a împuşcat 
evacuaţi. Este cercetat încă din 1945 când la dosar îi regăsim şi declaraţiile, fiind 
arestat pe 20.08.1945, când a fost ridicat de jandarmi de la domiciliu; la 
20.09.1945 îl găsim în arestul C.M.C., secţia criminali de război, la dispoziţia 
Tribunalului poporului57 (pi. VII-VIII). 

Comisarul Botez neagă acuzaţiile şi spune că a plecat din poliţie din 1941 şi 

cere să fie judecat în libertate şi/sau în arest la domiciliu. Nu a activat în politică, 
dar s-a înscris în organizaţia „Frontul plugarilor"58

• 

Cere să fie eliberat (15.11.1945), spunând că este un om sărac şi că familia 
i-a fost aruncată în drum fără niciun sprijin (30.11.1945) şi solicită să i se spună 
motivele arestării, deoarece în cele patru luni cât a fost reţinut acestea nu i-au 
fost comunicate şi este reţinut fără mandat de arestare (13.12.1945). Probabil 
află motivele reţinerii şi depune un memoriu de patru pagini (23.12.1945) 
privind acuzaţiile şi în care se apără. Acest memoriu este important deoarece se 
precizează numărul morţilor coborâţi din tren - 654, dar cifrele au fost 
modi ficate59

. 

Scrie mai multe memorii în care cere să se facă o confruntare cu învăţătorul 
Atudorii (care era şi el reţinut), comisarul Ionescu şi primarul Totoescu, pentru a 
dovedi că acuzaţiile sunt de fapt înscenări. Important de precizat este că ultimii 
doi au fost şi ei reţinuţi, dar au fost eliberaţi şi apar în dosar numai cu calitatea 
de martor. Confruntările cerute nu au avut niciodată loc60

, iar împotriva lui au 

56 Declaraţie V. Ionescu 17.08.1945; Arhiva USHMM, RG-25004M, ree1_004 l_pl, 31-33. 
57 Mandatul de arestare preventivă a fost eliberat la 8.02.1946 şi a fost ridicat de la domiciliu 

la 20.02.1946. Îl găsim în arestul C.M.C. şi la 27.03.1946. 
58 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041__pl, 85-86. 
59 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004 l__pl, 89. 
60 Pe ultima cerere, cea din 30.03.1946, D. Săracu scrie: ,,Are şi aşa destule acuza\iuni nu 

trebuie apăsat mai mult pe noi cercetări"; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 _p I, 152. 
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fost aduse numeroase declaraţii ale martorilor, cei mai mulţi evrei care au fost 
debarcaţi din tren şi duşi la Sinagogă. 

Conform rechizitoriului, prima grijă a acestuia a fost din momentul sosirii 
trenului în gară, să interzică, sub pedeapsa împuşcării, oricine a da ajutor celor 
din tren. Tot el este cel care a dat dizpoziţii ca să se arunce în groapă, odată cu 
cadavrele şi un om viu care ţipa „apă" şi care a fost salvat de preotul Paul 
Teodorescu. Şapte martori arată că Botez lovea cu revolverul în cap pe unii 
evrei până îi omora. Alţi nouă martori susţin cele spune de precedenţii. După ce 
a sosit trenul, comisarul Ioan Botez a comis următoarele fapte: 

A încărcat şi jefuit cadavrele duse la cimitir; 
A împuşcat un număr de evrei coborâţi din tren; 
A supus pe evreii debarcaţi din tren la tratamente barbare, oprindu-i să 
dea apă, maltratându-i şi ameninţându-i cu moartea61

• 

Aproape toate declaraţiile martorilor merg pe aceeaşi linie a faptelor şi arată 
că Botez a condus convoiul de la gară spre oraş şi a fost văzut când bătea evreii 
care se duceau spre marginea drumului să bea apă din şanţ şi că trăgea în 
evrei62

, însă există şi evrei din convoi care spun că nu l-au văzut pe Botez să 
- • ·63 traga cu arma m evrei . 
Botez susţine că s-a cerut Comunităţii evreieşti să îngroape morţii, însă 

aceasta a refuzat din lipsă de fonduri şi recunoaşte că ţiganii au jefuit pe unii 
evrei64

• Încearcă să se apere împotriva acuzaţiilor de jaf şi spune că s-a creat o 
confuzie nefericită, deoarece ţiganii erau conduşi de un oarecare Vasile Botez, 
. d" T" F 65 cizmar m argu rumos . 

O altă acuzaţie era că a instalat pe un camion o mitralieră şi că în timpul 
transportului cadavrelor de la gară la cimitir a tras în evrei; în declaraţia din 
15.09.1945 recunoaşte existenţa mitralierei şi faptul că ţiganii au jefuit 
cadavrele, dar neagă că a tras în evrei, după cum neagă şi că a tras cu pistolul în 
evreii debarcaţi în seara zilei de 30 iunie66 (pi. II, VI). 

Dumitru Atudorii 
Învăţătorul Dumitru Atudorii era un personaj central în viaţa oraşului şi a 

locuit în Târgu Frumos între 1932-1944; în 1941 ocupa funcţia de director de 

61 Rechizitoriul nr. 20 la Procesul lotului masacrelor de la laşi; Arhiva USHMM, RG-
25004M-Reel 47, Dosar I 08233, voi. I, p. I, 41. 

62 Depoziţie martor Iancu Naftule, 28.07.1945; Arhiva USHMM, RG-25004M, 
ree1_0041_pl, 77; Audiere 14.05.1947, Nathan Goldstein de 29 de ani, în care declară că şi trăgea 
în evrei; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 _p I, 188. Alt martor: Labensasohn Heinrich. 

63 Audiere 14.05.1947, Pavlovici Osias, Solomon Polach, Mayer Simon; Arhiva USHMM, 
RG-25004M, ree1_004I_pl, 192-193. 

64 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 004 I _p I, I 52. 
65 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 _p I, 152. 
66 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 _p I, 51. 
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şcoală şi era şi ajutor de primar. Era subinspector din 1938, iar în săptămâna 23-
30 iunie 1941 a fost în inspecţie în şcolile din Plasa Târgu Frumos, prezidând 
comisiile de examinare la clasa a VII-a67

• 

Dosarul de cercetare a învăţătorului are 38 de file şi acesta a fost calificat de 
la început drept criminal de război. Este reţinut la Roman la 1.03.1945, dar 
mandatul de arestare cu nr. 88/28.07 .1945 a fost eliberat mai târziu; acuzatorul 
public din partea Tribunalului poporului era Dumitru Săracu, acelaşi împotriva 
tuturor acuzaţilor din dosarul Pogromului de la Iaşi68 . La 3.08.1945, 
administratorul Penitenciarului Iaşi eliberează o adeverinţă prin care se observă 
că Atudorii a fost adus la Penitenciar şi a fost înmatriculat la nr. 212/1945. 

A primit din partea primarului sarcina de a trece în tabele evreii debarcaţi şi 
trimişi la Sinagogă. Dosarul lui de cercetare se bazează exclusiv pe depoziţiile 
unor martori. A fost acuzat (în unele locuri se precizează 15, 17 sau 19 persoane) 
că a strâns/a jefuit evreii debarcaţi69 . 

Imaginea lui este neclară şi pentru că mărturiile în privinţa lui sunt diametral 
opuse. Astfel, Solomon Strul, de 66 de ani, evreu din Târgu Frumos, într-o 
audiere din 28.05.1947 (pi. IX-XII), declară că a fost la Sinagoga unde erau 
evreii de la gară şi l-a văzut pe D. Atudorii, pe care îl cunoştea dinainte, stând la 
o masă şi scria un tabel, iar pe masă se depuneau actele, banii şi bijuteriile pe 
care acesta le punea într-o căldare. Nu ştie ce s-a întâmplat cu banii şi bijuteriile, 
deoarece a fost alungat acasă de soldaţi şi nici nu a văzut pe Atudorii să bată sau 
să maltrateze pe evreii din sinagogă. Spune că învăţătorul nu a promovat ura sau 
manifestări antisemite în Târgu Frumos 7°. 

Se întoarce de la Iaşi în seara zilei de 2.07.1941 şi nu a ştiut ce s-a întâmplat 
în Târgu Frumos în lipsa lui. La întoarcere, în tren a aflat că unitatea lui era 
chemată pe front. Între 3-6 iulie s-a pregătit de plecare, iar la 5.07. a primit 
chemarea telegrafică la Regimetul 16 Inf. Fălticeni, la 7 .07. a luat comanda 
companiei a 3-a din Batalionul de Marş şi pe 17.07 a plecat pe front şi trece în 
Basarabia la 23.07.194 l 71

• 

Într-o declaraţie dată la 5.03.1946 cere aducerea tabelului scris de el la 
sinagogă şi precizează că înscrierea în tabele s-a făcut în trei camere: în prima 
înscrierea a făcut-o el, în a doua colegul V. Galeriu, dar pe el nu îl menţionează 
nimeni în nicio reclamaţie, iar în a treia cameră bunurile şi banii au fost luaţi de 

67 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041__pl, 145. 
68 Dumitru Săracu este un personaj asupra căruia vom stărui cu altă ocazie şi a fost acuzatorul 

împotriva tuturor acuzaţilor din dosarul Pogromului de la laşi, dar şi în alte cazuri celebre. 
69 Printre altii: Chitaru losub, Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004l_pl, 123; evrei din 

Târgu Frumos, Şaier şi Kaufman; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004 I__pl, 133. 
70 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004l__pl, 188-189. 
71 Arhiva USHMM, RG-25004M, ree1_004l__pl, 145-147. 
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un agent poliţienesc. Cu aceeaşi ocazie declară că reclamaţiile sunt făcute din 
interesul foştilor conducători ai Comunităţii izraelite din Târgu Frumos: Froim. 
N. Saier, Solomon Freitag, B. Kaufman şi Wolf care s-au opus la încartiruirea şi 
întreţinerea evreilor în casa lor72

. 

*** 

Începerea cercetării masacrului din 29 iunie 194 l a fost anunţată în presa 
ieşeană încă din 21 martie 1945. Populaţia este anunţată că Tribunalul Poporului 
din Bucureşti a delegat la Iaşi pe avocatul M. Marcovici şi prim-procurorul 
Veronica Zosin în calitate de acuzator public. Ancheta a început pe 20.03.1945 
şi se face apel în ziar ca persoanele care pot da informaţii cu privire la vinovaţii 
de aceste crime şi, în special, supravieţuitorii de la Chestură, din trenuri şi 

lagărele Podu Iloaiei şi Ialomiţa să vină să depună declaraţii la Primăria 

Municipiului Iaşi, Secţia Financiară73 . Pentru aducere aminte şi sensibilizarea 
martorilor, este publicat în ziua următoare un articol în care, mai mult sau mai 
puţin literar, au fost înşirate câteva detalii despre pogrom 74

. 

În acelaşi ziar, pe 13 .07. l 945 este anunţată începerea anchetei de către un 
alt personaj: acuzatorul public Dumitru Săracu. Acesta precizează că ancheta a 
fost începută la Bucureşti unde au fost strânse acte, la care se adaugă materialele 
adunate până în acel moment de acuzatorul public Veronica Zosin75

• Ancheta 
este prezentată în mai multe articole, dar activitatea la Iaşi a lui D. Săracu este 
diversă şi, în calitatea lui de preşedinte al Uniunii muncitorilor din Alimentaţie, 
ţine o conferinţă în faţa Sindicatului Alimentar Iaşi76 . 

Pogromul de la Iaşi a fost cercetat în Dosarul nr. 7 / l 946, voi. 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 31, iar din cele patru faze diferite a masacrelor de la Iaşi77 , 
evenimentele cercetate de noi se încadrează în faza a II-a: Activitatea 
autorităţilor civile şi militare din garnizoana Târgu Frumos la sosirea trenului 
cu evacua/i evrei. 

72 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_ 0041 _p I, 149-150. 
73 Masacrul din 29 iunie 1941 în cercetarea Tribunalului Poporului, în Moldova liberă, 

21.03.1945. 
74 Noi nu l-am uitai pe 29 iunie, în Moldova liberă, 22.03.1945. 
75 Dl. acuzator public D. Săracu a început instruc(ia vinovaţilor de masacrul de la 29 iunie 

1941, în Moldova liberă, 13.07.1945. 
76 A se vedea articolul din Moldova Liberă, 20.07.1945. 
77 Celelalte trei faze erau: I Activitatea SSI în legătură cu masacrul, III Activitatea ziaru/ului 

„Moldova" ca autor moral şi instigator al masacrului, IV Trei cazuri diferite de crime săvârşite 
cu ocazia masacrului de 3 persoane diferite; Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 158-
159. 
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În dosarul voi. 15 privind faza a II-a s-au emis mandate de aducere pentru: 
lt. col. Marinescu Danubiu, comandantul garnizoanei care în calitatea sa, a 
interzis debarcarea evreilor în Târgu Frumos conform Prefecturii laşi, iar în 
legătură cu un ofiţer german, a oprit autorităţile civile din oraş de a da ajutor 
bolnavilor din tren şi a reîmbarcat evreii ce fuseseră debarcafi, Botez şi 

Atudorii au jefuit, schingiut pe evrei78
, iar acuzarea a citat în total 27 de martori 

pentru dovedirea faptelor de mai sus 79
• 

Personajele nu se află în primul eşalon al agresorilor, criminalilor şi al 
vinovăţiilor, dar faptele lor au fost încadrate încă de la început sub o acuzaţie 
gravă: crime de război, iar pedepsele lor au fost foarte mari80

: 

• Lt.-col. Marinescu Danubiu, comisarul Ioan Botez, sit. Aurel Triandaf 
au fost condamnaţi la muncă silnică pe viaţă, l 00 milioane de lei amendă şi 
degradare civică pe timp de I O ani 81

; 

• învăţătorul Dumitru Atudorei şi agentul Ion Vatajanu au primit 15 ani 
de muncă silnică, I 00 milioane de lei amendă şi degradare civică pe timp de I O 
ani82

; 

• poliţistul Ion Leucea: 5 ani de muncă silnică, I 00 milioane de lei 
amendă şi degradare civică pe timp de I O ani83

; 

Documentaţia noastră s-a bazat în special pe documente de arhivă, aşa încât 
nu a fost în intenţia noastră să facem judecăţi de valoare sau să acordăm 

vinovăţii, ci să prezentăm evenimentele aşa cum rezultă din declaraţiile, multe 
contradictorii, ale personajelor principale. Rămâne un tărâm de cercetat ce s-a 
întâmplat în Târgu Frumos după 1.07.1941, cum s-a repercutat în mentalul 
colectiv acest moment, cum au evoluat personajele amintite în acest material 84

• 

78 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_0041_pl, 159. 
79 Arhiva USHMM, RG-25004M, reel_004l_pl, 159. 
8° Condamnările fac parte din decizia numărul 2.628 din 26 Iunie 1948 a Curţii Bucureşti, 

Secţiunea I penală (Dos. Nr. 2.946/1948), în baza art. 3 din legea Nr. 291/1947, de urmărire şi 
sanc{ionarea celor vinova{i de crime de război sau împotriva păcii ori umanită{ii. Carp, 1996, 
163-164; Raport final, 336. 

81 Carp, 1996, 163-164; Raportfinal, 336. 
82 Carp, 1996, 163-164; Raport final, 336. 
83 Carp, 1996, 163-164; Raport final, 336. 
84 Fotografiile referitoare la prezenţa Trenului mor/ii la Târgu Frumos sunt cunoscute, aşa 

încât nu dorim să încărcăm articolul prea mult şi reluăm în anexe doar câteva dintre cele care ni se 
par nouă mai sugestive. Pentru detalii vezi: Carp, 1996, pi. III-V, e; loanid, 2014, 92-130; 
http://www.pogromuldelaiasi.ro/galerii-foto/galerie-trenurile-mortii/, accesat 14.09.2016. 
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e 1941, Târgu Frumos. Descărcarea cadavrelor 
/col lections. ushmm .org/search/catalog/pa I 08782 9) 

PI. II. 1 iulie 1941, Târgu Frumos. Transportarea cadavrelor cu camionul de la gară la 
cimitir 

(du ă : htt ://collections .ushmm.or search/catalo a l0879 10) 
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PI. III. 1 iulie 1941, Târgu Frumos. Poliţia soseşte la gară odată cu venirea trenului 
(după: http://collections.ushmm.org/search/catalog/pal 087913) 

••• • . ~ ~ . . . ~ ""· 

.. . 
. . --. _; ;. - ~·,-.. 

PI. IV. 1 iulie 1941, Târgu Frumos. Comisarul Ioan Botez printre cadavre 
du ă Car , 1996, I. e) 
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PI. V. 1 iulie 1941, Târgu Frumos. Ţiganii ajută la descărcarea corpurilor 
( după : http ://collections.ushmm.org/search/catalog/pa I 087824) 

PI. VI. 1 iulie 1941, Târgu Frumos. Un ţigan scotoceşte în hainele unui cadavru 
du ă : htt ://collections. ushmm.or search/catalo a I 087893 
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PI. VII. Mandatul de arestare al comisarului Ioan Botez, 8.02.1946, faţă 
(ducă: Arhiva USHMM. RG-25004M. reel 0041 ol. 48) 
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PI. VIII. Man~atul ~e arestare al comisarului Ioan Botez, 8.02.1946 t 
(d u a: Arhiva USHMM , RG-25004M , reel 0041 I , 49 , spa e 
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PI. I.X. Interogatoriu Dumitru Atudorii, 28.05.1947, pag. 1 
(duoă : Arhiva USI-IMM. RG-25004M. reel 0041 o l. 184) 
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- Cultura, 

- (x1m 1t 1!l.d c .: ::1 • vut itui 1:c 

- U..•• 111c1Hul ac tual 

- Cc averr ai? 

- ln jm.1ecati ai ma. i fost d2 t f 

- Cam.· ştii? 

- Ct dca ,r :1\ii :11 7 

Eşti pus în unr3rtr~ pcc"n a l.i t <nl!u ( ; 

PI. X. Interogatoriu Dumitru Atudorii, 28.05.1947, pag. 2 
du ă: Arhiva USHMM, RG-25004M, reel 0041 I, 185) 
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PI. XI. Interogatoriu Dumitru Atudorii, 28.05.1947, pag. 3 
(du ă: Arhi va US HMM, RG-25004M, reel 004 1 I, 186 
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PI. XII. Interogatoriu Dumitru Atudorii, 28.05.1947, pag. 4 
du ă: Arhiva USHMM, RG•25004M, reel 0041 I, 187 
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TREI ZILE ÎN ISRAEL. NOTE DE PARCURS 

Alexandru ZUB 

La o vreme când nu mai speram să se întâmple un asemenea eveniment, mi­
a fost dat să fac un scurt, dar substanţial „voiaj" în Israel, ţară pe care (nu numai) 
creştinii o numesc şi azi „sfăntă", pe linia unei tradiţii multimilenare. Datorez 
acest fapt împrejurării că o revistă de profil, Studia et Acta Historiae ludaeorum 
Romaniae (SAHJR), scoasă sub egida institutelor ieşene de istorie şi arheologie, 
împlinea tocmai două decenii de la întemeiere, ultimul tom (XII, 2015) 
aflându-se chiar în situaţia de a fi dezbătut public. Un atare eveniment a fost 
plănuit să aibă loc la Institutul Cultural Român din Tel-Aviv, în ziua de 7 iulie 
a.c., cu participarea unor specialişti din Israel şi România. 

Am avut în acest context bucuria să fiu invitat de profesorii Jean Askenasy 
(savantul neurolog de prestigiu mondial) şi Silviu Sanie (arheolog şi istoric al 
ideilor religioase), fiind găzduit amical de primul, acompaniat colegial de al 
doilea, astfel că am putut profita la maximum de sejurul plănuit. Profesorul 
Askenasy, medic şi erudit umanist, unul din cei mai bine situaţi în umanioarele 
de azi, m-a iniţiat, mai tot timpul, în complexele probleme ale Orientului 
Mijlociu şi ale lumii iudaice. Lui şi distinsei sale soţii, doamna Rita Askenasy, le 
datorez numeroase date şi observaţii privind istoria Israelului, trecută şi 

prezentă, nu fără unele nuanţe critice, în sensul unui criticism pozitiv şi benefic. 
Reşedinţa politică şi administrativă a statului Israel din I 948, Tel-Aviv (în 

traducere: Dealul Primăverii) a fost întâiul obiectiv al iniţierii mele, scurtă, dar 
intensă, cu lămuriri istorico-culturale oferite de doamna Rita Askenasy, 
specialistă în istoria artelor, competentă însă şi în dificila problematică a zonei. 
Muzeul „Independenţei", între altele, oferă destule mărturii ce invită la 
meditaţie, ca şi Muzeul Eretz Israel, Piaţa Cannel sau Muzeul Diasporei, pentru 
a aminti numai câteva repere de bază. Numărul lor sporeşte considerabil în 
vechea şi mereu noua Jaffa, care e parte integrantă din Tel-Aviv şi o ţintă 

continuă a terorismului mondial. Mai tot ce a produs, de-a lungul timpului, acest 
binecuvântat ţărm al Mediteranei, s-a bucurat de atenţia, adesea contondentă, a 
lumii, cum se întâmplă a fi chiar în zilele noastre. 

Sub acest unghi, oraşul Ierusalim comportă desigur cel mai înalt rang 
simbolic, dublat anume de unul administrativ, centru religios şi cultural de 
excepţie. Trei religii monoteiste îl revendică în acelaşi timp, creştinii ocupând 
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două cartiere, unul fiind cel armean. Aproape două milenii, diaspora evreiască a 
revenit aici, cu obstinaţie, pentru a se reculege şi evoca la „Zidul Plângerii" 
distrugerea Templului şi nevoia continuă de a reface unitatea pierdută. 

Partea finală a călătoriei, cea de care se lega însăşi invitaţia primită, a avut 
loc pe 7 iulie, la Institutul Cultural Român (Bd. Shaul HaMelech 8), motivată de 
lansarea volumului XII al revistei Studia et Acta Historiae Judaeorum 
Romaniae, scoasă la Iaşi, sub egida institutelor de istorie şi arheologie, cu două 
decenii în urmă. Evenimentul merita desigur să suscite interesul unei comunităţi 
care avea puternice legături în spaţiul etnocultural românesc şi mai cu seamă în 
cel moldav, din care se trăgeau efectiv unii din participanţii la eveniment. 
Misiunea de moderator i-a revenit profesorului Andrei Strihan, critic şi publicist 
bine-cunoscut în lumea carpato-danubiană. Personal, a trebuit să rostesc o 
„introducere", conform programului, aşa că mi-am luat libertatea de a 
contextualiza, istoriografic şi cultural, geneza şi semnificaţia revistei SAHIR. De 
„cultură şi religie în paginile revistei" s-a ocupat, cu obişnuitul său aplomb în 
domeniu, eruditul specialist în studii iudaice, Moshe Idei, cel care, după 

schimbarea de regim politic în România, a fost desemnat ca membru de onoare 
al Institutului de Istorie „A.O. Xenopol", pentru a rămâne apoi în excelente 
relaţii cu lumea românească. De ultimul număr al revistei, mai analitic, s-a 
ocupat dr. Lucian Zeev Herşcovici, iar publicaţia însăşi, ca geneză şi evoluţie, a 
prezentat-o metodic profesorul Silviu Sanie, eminent specialist în arheologie şi 
istoria vechilor religii. Iniţiator şi redactor-şef al revistei, împreună cu istoricul 
modernist Dumitru Vitcu, proaspătul octogenar (născut la 2 iulie 1936) a fost 
omagiat astfel într-un cadru destul de solemn. 

O surpriză plăcută a momentului a fost, cel puţin pentru mine, semnalarea 
unui opuscul literar, Duelul umoriştilor (Tel-Aviv, iunie 2016), cu o secvenţă 
datorată unui membru al familiei sărbătoritului, Andi (Andy) Ceauşu (n. 1964). 
Sărbătoritul însuşi a fost prezentat cumva şi ca poet de către moderator, cu unele 
fragmente ilustrative din volumul Soarele se face lună, laşi, 2004. 

Momentul omagial s-a prelungit, firesc, la iniţiativa familiei respective, într­
un local adecvat din proximitate. Am avut astfel ocazia de a continua dialogul 
început dimineaţa, la Jajfa şi Caesarea, sporind oarecum motivele de colaborare 
ştiinţifică şi culturală în condiţiile, deloc simple, de azi. 

Tensiunile şi conflictele existente în Orientul Mijlociu, pe ţărmul estic al 
Mediteranei, nu sunt deloc străine de geopolitica lumii postbelice. Se poate 
sesiza şi acum fragilitatea liniei ce separă antisemitismul de antisionism. Istoria 
şi memoria se intersectează aici mereu, după cum am putut sesiza eu însumi în 
acest periplu academic şi amical totodată. Asumarea trecutului, mai ales a celui 
imediat şi încă generator de efecte insesizabile, e un imperativ pentru toţi, unul 
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în care istoriografia se întâlneşte firesc cu celelalte discipline wnaniste, nuanţându-şi 
mereu discursul. 

Alexandru Zub împreună cu Jean Askenasy Alexandru Zub 
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CENTRUL DE STUDIERE A ISTORIEI EVREILOR DIN 
ROMÂNIA 

Ditza GOSHEN 

.. A şti să moşteneşti, iată ce este la urma urmelor cultura." 
- Thomas Mann 

Centrul de Studiere a Istoriei Evreilor din România de la Universitatea 
Ebraică din Ierusalim a funcţionat în primii săi ani - 1971-1973 cu numele Iacov 
Niemirower, iniţiat şi condus de dr. Theodor Lowenstein-Lavi cu ajutorul unui 
grup de intelectuali şi politicieni originari din România, stabiliţi în Israel de-a 
lungul anilor. 

Citez din apelul lansat de „Asociaţia Prietenilor Universităţii Ebraice de la 
Ierusalim - Amicii Centrului Pentru Studierea Iudaismului din România": 

„Universitatea de la Ierusalim a creat în cadrul ei o instituţie importantă 

pentru întreaga alia din România: Centrul pentru studierea iudaismului din 
România. Rolul acestuia este de a cerceta trecutul evreimii din România, 
patrimoniul ei cultural şi spiritual, cunoaşterea de către publicul larg israelian a 
grupului nostru evreiesc - în toate cele patru provincii: Regatul, Basarabia, 
Bucovina şi Transilvania." 

Semnatarii acestui apel care cerea ajutorul efectiv al originarilor din 
România pentru crearea unei baze financiare şi a unui fond de cărţi şi de 
documente pentru funcţionarea centrului erau Zwi Rozen şi Theodor 
Lowenstein-Lavi. 

Zwi Rozen era preşedintele organizaţiei originarilor din România „HOR" 
Ierusalim, om politic în cadrul Partidului Muncii şi mai târziu, vice-primar al 
Ierusalimului. Dr. Theodor Lowenstein-Lavi, iniţiatorul şi întemeietorul acestui 
centru este personalitatea cea mai dinamică, istoric eminent, fost deţinut politic 
şi victimă a prigoanei antisioniste în România. Însufleţit de posibilitatea de a 
pomi de la zero în tânărul stat Israel, Lavi a antrenat cu el un grup de 
intelectuali, oameni de ştiinţă şi fruntaşi ai vietii publice, conştienţi de 
importanţa creării unei asemenea instituţii. 
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În cadrul noului Institut N iemirower, creat la începutul anului 1971, apare în 
luna mai a aceluiaşi an primul număr al buletinului To/adat. Publicaţia va 
concentra timp de 7 ani (şi din pacate numai 17 numere) principalele condeie 
aflate în Israel: Dr. Theodor Lavi, Michael Landau, ltzhak Artzi, Prof. Bela 
Vago, soţii Mella şi Cornel Iancu, Idov Cohen, Meir Rudich, Simon 
Schaffermann. Profilul acestei publicaţii bilingve reflectă imaginea fidelă a 
aspiraţiilor şi obiectivelor propuse de întemeietori: studii privind prezenţa 

evreilor pe teritoriul României, traducerea lor inedită în ebraică, cu scopul de a 
începe misiunea introducerii „narativului" românesc în conştiinţa israeliană 

modernă. 

Acest pionierat temerar se încadra perfect în atmosfera Israelului din anii 
aceia: un stat nou, în care valurile de imigrare aduceau evrei de pe tot globul, 
când diversele grupuri etnice încercau să se contopească într-un timp şi spaţiu 

minim în ceea ce noi numim „kibuţ galuiot", dar şi cu intuiţia că, pe undeva, 
specificul etnic şi conservarea lui sunt vitale. 

Institutul Iacov Niemirower a pornit deci la drum cu buletinul To/adat şi cu 
entuziasmul începuturilor. Continuarea a fost înglobarea acestui centru în cadrul 
Institutului de Studii Iudaice al Universităţii Ebraice din Ierusalim în 1973. De 
aici mai departe, Centrul de Studiere a Istoriei Evreilor din România a funcţionat 
tot sub bagheta dr.-ului Lavi, dar de data aceasta, încadrat în parametrii 
universitari: comisie academică, program, cercetare ştiinţifică, bibliotecă etc. 

Biblioteca centrului, instalată cu o primă donaţie de 500 cărţi de la Moshe 
Lowenstein, are astăzi circa 13000 de volume, care cuprind: literatură şi istorie 
română, literatură română din Israel, o mica secţie de scrieri în limba ebraică şi 
idiş şi o secţie importantă de iudaistică în limba română. Aceasta, deşi centrul nu 
a avut şi nu are nici azi un buget de achiziţionare. 

De asemeni, Centrul posedă azi o colecţie variată de periodice, tăieturi din 
ziare, acte, documente şi arhive personale ale unor cunoscuţi oameni de litere, 
printre care: Jean Ancel, Dora Littman-Litani, Emanuel Aczel, Raul Siniol, 
Theodor Lowenstein-Lavi, Eliezer Ilan (Lazăr Rozenbaum), Moshe Maur­
Săveneanu, Simon Păstorescu-Schaffermann, Marius Mircu, David Şaari şi încă 
mulţi alţii. În toţi aceşti 35 de ani de la înfiinţare şi, în special, în cei 20 de ani ai 
activităţii mele la centru, toate aceste materiale enumerate mai sus, care fac parte 
din dotarea Centrului, au fost adunate şi rânduite pe rafturile Universităţii. Fie 
prin donaţii „cu mâna caldă" de către posesori înşişi, fie cu ajutorul 
moştenitorilor îndreptaţi de persoane bine-intenţionate. Fapt este că însoţită de 
Dr. Lucian Herşcovici, şi mai târziu de Dr. Miriam Caloianu, sau la 
recomandarea lui Leon Volovici, am reuşit să adunăm din multe case, comori 
aduse cu efort şi preţuire. 
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În cadrul Institutului Dinur, Centrul a sprijinit financiar, integral sau parţial, 
apariţia a numeroase lucrări, printre care cele mai cunoscute ar fi: lucrarea 
monumentală Transnistria a lui Jean Ancel, volumul 2 al Dicţionarului 

Neconvenţional de A.Mirodan, sau Publicafiile Periodice Evreieşti din România 
ale regretatului Emanuel Aczel. De asemenea, printre lucrările mai puţin 

cunoscute, mai ales în România, un număr de publicaţii-memorii în română sau 
ebraică şi monografii ale oraşelor, orăşelelor sau târgurilor, care au fost înainte 
de război scena vieţii comunitare evreieşti (cum ar fi Vatra-Domei, Câmpulung, 
Focşani, Bivolari, Hârlau, Bârlad, Gura-Humorului etc.) şi separat, memorii la 
persoana întâi ale supravieţuitorilor holocaustului din zecile de lagăre din 
Transnistria şi Polonia. 

Conferinţele cu public, organizate de centru de 6-7 ori într-un an academic 
au cuprins în aceşti 35 de ani o gamă largă de subiecte legate direct sau 
tangenţial de evreimea română în Israel sau în ţara lor natală. Subiectele acestor 
conferinţe trec în revistă de exemplu: Transnistria, familia Aronson printre 
primii colonişti ai Palestinei secolului al XIX-iea, Transilvania, teatrul idiş în 
România, pogromul de la Iaşi, simpozionul „laşul de altădată", vasul Struma, 
organizaţiile sioniste de tineret din România, procesele antisioniste din anii '50, 
mesele rotunde având ca subiect prezentarea de traduceri în română şi ebraică. 
Toate acestea, pe lângă programul obişnuit, pe care am încercat să-l schiţez mai 
sus, şi în continuare: Centrul a iniţiat un ciclu intitulat „Creatori israelieni în 
limba română", la care participau prozatori şi poeţi de limbă română care trăiesc 
(sau care trăiau la data respectivă) în Israel: Andrei Fischoff, Virgil Duda, Shaul 
Carmel, Eugen Campus, Marius Mircu etc. În cadrul acestui ciclu prezentam 
publicului trei sau patru autori într-un an academic. 

Lista invitaţilor Centrului numără peste 500 de nume, din lumea academică 
ierusalimiteană şi din restul ţării, dar şi numeroşi alţi participanţi de tradiţie, care 
aşteaptă cu sete orice eveniment cu un subiect legat de patrimoniul lor cultural. 
Printre principalele colaborări ale Centrului se pot enumera: Cercul Cultural din 
Ierusalim (Cinemateca Ierusalimului), Editura Hasefer, Universitatea Ramat­
Aviv, Universitatea Bar-Ilan, Universitatea Ben-Gurion din Beer Sheva, 
Universitatea din Bucureşti, Universitatea Babes-Bolyai din Cluj, Ambasada 
României prin ataşaţii culturali, iar azi direct cu Excelenţa Sa, Ambasadoarea 
Andreea Păstârnac, fostă studentă şi veche prietenă a Centrului, Institutul 
Cultural Român din Tel-Aviv etc. 

Odată cu înfiinţarea Institutului Cultural la Tel-Aviv, Centrul si-a găsit un 
partener serios şi eficace. Ulterior, această instituţie a continuat colaborarea cu 
Centrul, în măsura în care bugetul i-a permis. 

Astfel, am reuşit să realizăm o serie de proiecte mai complexe, cum a fost 
conferinţa de trei zile „Moses Gaster" în 2006, simpozionul-centenar „Mihail 
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Sebastian" de două zile în 2008; conferinţa internaţională cu subiectul „Evreii 
români în avangarda europeană" a avut loc în 2009, iar în anul 2012 simpozionul 
„Lumea evreiască în literatura română"; toate cu un panel şi participanţi din linia 
întâi a lumii academice din est şi din vest, alături de reprezentanţi omologi din 
Israel. 

Începând din anul 2014, organizaţia A.M.I.R. a devenit partenerul solid şi 
eficace de care Centrul avea o nevoie acută în ultimul deceniu. Cunoscând de 
aproape situaţia financiară a Centrului Dinur, deci şi a Centrului nostru, am 
înţeles că singura posibilitate de ajutor rămâne - din nou - ajutorul unei 
organizaţii serioase şi dezinteresate. 

Şi trebuie să mărturisesc că de la prima expunere a situaţiei Centrului şi 

până la semnarea acordului cu Universitatea Ebraică, organizaţia A.M.I.R. 
condusă de MK Miha Hariş şi activată de un colectiv de oameni competenţi şi 
inimoşi a acordat Centrului de Studiere a Istoriei Evreilor din România sprijinul 
şi ajutorul ei generos şi efectiv. 

De aici înainte, Centrul a revenit la organizarea a două conferinţe-simpozion 
într-un an academic, la nivelul pe care l-am instituit, la depistarea noilor cadre 
care să continue cu noi speranţe cercetarea materialului imens pe care-l posedă. 

*** 

Şi acum, despre viitorul trecutului nostru: astăzi, obiectivul principal al 
Centrului este depistarea şi îndrumarea tinerilor cercetători către studiul istoriei 
şi culturii grupului nostru etnic, în România şi aici. 

În ultimii ani am observat cu satisfacţie o continuă creştere în interesul 
studenţilor noştri faţă de ramura „românească" a istoriei poporului nostru şi 

aceasta, paralel cu interesul crescând al studentului român pentru acelaşi subiect. 
Un rol hotărâtor în îndrumarea acestor două grupe de tinere speranţe l-au avut 
profesorii Leon Volovici şi Moshe Idei, (amândoi din comisia academică a 
centrului), care-i îndreptau înspre diverse domenii de specializare, cât şi spre 
cursurile de limba română, pe care Centrul le oferă. 

În sfârşit, dar nu mai puţin important, Centrul acordă burse de studii pentru 
doctoranzi, premii anuale pentru lucrări speciale şi un premiu mai substanţial din 
fundaţia M. Rudich odată la trei ani. Cu doctorul Reuben Rudich din Statele 
Unite (fiul mult regretatului Meir Rudich) am avut toţi anii o relaţie foarte 
pozitivă, datorită fundaţiei generoase pe care a instituit-o Centrului în memoria 
tatălui său, cât şi interesului şi devotamentului cu care participă la fiecare 
decernare a premiului. 

Cu timpul care trece, apropierea câtor mai mulţi cercetători tineri de 
studierea istoriei evreilor din România devine tot mai importantă. Timpul 
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presează. Biblioteca Centrului, arhiva impresionantă şi fondul de acte şi 

documente în continuă creştere sunt în aşteptare, pregătite să-şi expună comorile 
tuturor doritorilor, de aici şi de pretutindeni. 

Trebuie făcut tot posibilul ca generaţiile ce ne vor urma să se poată mândri 
cu strămoşii lor, cu moştenirea lor culturală. Iar eu am făcut tot ce a fost 
posibil ... 
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ERATĂ 

În cuprinsul ultimului număr al revistei Studia et Acta Historiae 
ludaeorum Romaniae (XII, 2015) a fost publicată, sub semnătura lui Dumitru 
Vitcu, Catagrafia evreilor din Mihăileni, finutul Dorohoi, la anul 1836. Dintr-o 
regretabilă neatenţie colectivă, consumată, succesiv şi diferenţiat, pe relaţia 

autor-redactor-editor, comentariul ce însoţea textul catagrafiei, purtând titlul şi 

identitatea comentatorului (nicidecum al autorului documentului, cum s-ar putea 
înţelege), a fost omis! Exprimând scuzele de rigoare, pentru asemenea omisiune, 
cititorilor interesaţi de conţinutul şi semnificaţia documentului statistic respectiv, 
revenim, în numărul de faţă al revistei, cu reproducerea integrală a comentariului 
şi a titlului iniţial al contribuţiei autorului, ce se cuvin alăturate textului deja 
publicat, în numărul ei anterior, la paginile 265-320. 

Redacţia 

OBŞTEA EVREIASCĂ DIN TÂRGUL MIHĂILENI ÎN 
ANUL 1836 

Dumitru VITCU 

Înscrise ca preocupări cu periodicitate regulată şi obligatorie în cea dintâi 
legiuire cu caracter constituţional a Principatelor Române, lucrările statistice şi, 
îndeosebi, catagrafiile sau recensămintele fiscale efectuate după intrarea în 
vigoare a Regulamentului Organic constituie izvoare documentare de primă 
mână - nu doar sub raport demografic ori administrativ-fiscal, ci şi din varii 
perspective adiacente - pentru optimizarea cunoaşterii şi dimensionarea 
procesului evolutiv al societăţii româneşti în prima jumătate a secolului al XIX­
lea. Fără a mai stărui asupra antecedentelor în materie, deplin lămurite 

istoriografic în cuprinsul unui recent studiu introductiv datorat venerabilului 
Corneliu Istrati', reamintim doar că măsura legislativă adoptată şi consacrată 

1 Istrati, 2009, 7-12. 
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prin Regulament, într-un capitol special ( capitolul III, rezervat Finanţelor 

publice), era menită să pună capăt haosului instituţional preexistent (şi) în 
domeniul fiscalităţii, creând acele pârghii organizatorice necesare unui mai 
riguros control, fundamentat pe o cât mai exactă evidenţă a tuturor categoriilor 
fiscale, începând, evident, cu contribuabilii şi încheind cu cei scutiţi de plata 
dărilor. 

Nu poate fi ignorată, desigur, şi o altă motivaţie pentru regularizarea şi, 

uneori, suplimentarea acelor documente „catagraficeşti" - dincolo de 
periodicitatea lor de şapte ani consfinţită prin lege - din partea factorilor politici 
decizionali. Asemenea măsuri ori iniţiative erau dictate de conjuncturi politice, 
dar şi de interese cumulate cu implicaţii sociale, economice şi demografice 
desprinse din dezvoltarea tot mai accentuată a fenomenului migrator în orientul 
european în prima jumătate a aceluiaşi secol, când valuri succesive de populaţie 
evreiască, emigrând din pricina persecuţiilor suportate în provinciile marginale 
ale Imperiilor ţarist şi habsburgic, şi-au găsit sălaşul mai ales în Moldova, 
sporind astfel nu doar cifra absolută a locuitorilor ţării, ci şi peisajul urbanistic al 
acesteia. Evoluţia fără precedent, în acelaşi interval de timp, a oraşelor şi 

târgurilor din Principat, concretizată prin creşterea lor numerică de la 25 la 81, 
concomitent cu saltul demografic de la circa 50000 de etnici evrei, existenţi în 
ţară la început de veac, până la 288162 înregistraţi în preajma Unirii 
Principatelor2 a motivat suita de măsuri administrative şi acţiuni legislative 
menite a pune în acord interesele sau obiectivele politico-naţionale româneşti cu 
realităţile faptice din teren, potrivit criteriilor specifice momentelor sau etapelor 
istorice traversate3

• 

Elaborată mai devreme decât ar fi fost de aşteptat potrivit noilor nonne 
juridice, la distanţă de numai cinci ani faţă de cea considerată, îndeobşte, ca fiind 
prima catagrafie „regulamentară"4, din raţiuni pe care le putem doar presupune, 
catagrafia evreilor din ţinutul Dorohoi, incluzând şi segmentul ei focalizat în 
paginile de faţă pentru târgul Mihăileni (fost Târgul Nou, până în anul 1835), a 
fost încheiată - tehnic - la 25 septembrie 1836, după cum atestă şi data înscrisă 
pe ultima pagină din condica ce se păstrează la Arhivele Statului din Iaşi 5 • 
Rubricarea mult mai complexă şi, evident, diferenţiată a acestui document, 
comparativ cu cel realizat anterior, prezentat şi comentat într-un recent studiu de 

2 Negruţi, 1975, 1187; Negruţi, 1996, 139; Platon, 1998, 160-176. 
3 Platon, 1997, 28-47. 
4 Este vorba de Catagrafia fiscală a Moldovei din anul 1831. deşi aceasta fusese realizată 

înainte de intrarea în vigoare ( I ianuarie 1832) a Regulamentului Organic moldovenesc. 
5 Serviciul Judeţean laşi al Arhivelor Naţionale (SJIAN), Departamentul Trebilor din 

Lăuntru, Tr. 696, op. 772, dosar 1546/ 1836, f. 74 v - 119. 
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istoricul Petronel Zahariuc6
, îndreptăţeşte bănuiala că obiectivul urmărit al 

lucrării - de nu va fi constituit o treaptă preliminară necesară pentru noua 
catagrafie regulamentară - devansa interesul strict economic, respectiv fiscal, al 
autorităţilor, spre a se cantona în cel socio-demografic, generat de fenomenul 
imigraţionist şi afirmat ca preocupare constantă în vremea domniei lui Vodă 
Mihail Sturdza. 

Fără a exclude potenţiale şi chiar frecvente erori numerice (săvârşite cu sau 
fără intenţie) de recenzare a populaţiei unei localităţi în cuprinsul documentelor 
de acest tip, valoarea absolută a cifrelor vehiculate reflectă, cu suficientă 

capacitate de sugestie, dinamica unui proces amplu şi continuu de modificare a 
elementelor constitutive structurii demografice a oraşelor, târgurilor şi satelor 
moldoveneşti în deceniile premergătoare constituirii statului naţional român 
modern. Astfel, bunăoară, dacă în anul 183 I, Târgul Nou7 avea o populaţie 
majoritar evreiască, alcătuită dintr-un număr de 153 familii de „evrei hrisovoliţi" 
şi doar 79 de creştini, birnici ori scutiţi, alături de cei cuprinşi în categorii fiscale 
să le spunem reziduale (din perspectivă contabilă), precum: nevolnici, iertaţi, 

văduve, orfani sau burlaci, peste numai cinci ani, după ce târgul cu noua 
identitate, Mihăileni, preluase şi funcţia de reşedinţă a ţinutului Dorohoi, 
numărul capilor de familii evreieşti - reprodus, nominal, în tabelul de mai jos8 

-

a sporit cu încă 40, ajungând la cifra de 193, pentru ca în următorul deceniu, să 
urce la cota 258, din totalul populaţiei de 399 familii 9

, iar în vremea Unirii 
Principatelor, aproape să se dubleze: 518 familii evreieşti, reprezentând laolaltă 
2194 suflete din totalul celor 3653 existente, conform celui dintâi recensământ al 
populaţiei din Moldova realizat imediat după constituirea statului naţional român 
modern 1°. 

Ceea ce particularizează documentul de faţă - generând posibile nedumeriri, 
dar şi substanţă analitică mult mai consistentă - ar putea fi identificat în 
caracterul aparent exclusivist al subiecţilor, focalizat pe un singur segment etnic 
al populaţiei târgului Mihăileni, cel evreiesc. Dacă în cuprinsul celorlalte 
documente statistice cu profil demografic, anterioare ori posterioare anului 1836, 
informaţiile fumizate privesc, de obicei, întreaga structură a populaţiei unui ţinut 

6 Zahariuc, 2014, 383-412. 
7 Înfiinţat, prin hrisovul lui Alexandru vodă Moruzi, în anul 1792, pe moşia Vlădeni din 

ţinutul Suceava, aparţinând lui Constantin Mareş, fiind destinat meşterilor şi negustorilor evrei 
veniţi acolo „de peste hotar" (apud Schwarzfeld, 1914, I O 1-103; Negruţi, 1997; Zahacinschi, 
2002, 51-53; Zahariuc, 2014, 392. 

8 SJIAN, Departamentul Trebilor din Lăuntru, Tr. 696, op. 772, dosar 1546/ 1836, f. 74 v -
119. 

9 Platon, 1998, 169. 
10 Din lucrările statistice a<le> Moldovei, 1862, I 08-109; vezi şi Izvoare statistice privind 

muta/iile demografice la Est de Carpa(i în secolele XIX-XX, 2011, 118-119. 
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sau localităţi, indiferent de credinţă, obârşie ori statut social, de astă dată ele sunt 
cantonate doar în sfera etniei şi a obştei evreieşti, e drept, majoritară în acel târg 
de graniţă. Ipostaza poate constitui un argument suplimentar pentru atenţia 

deosebită de care „beneficiau" etnicii evrei din partea noilor autorităţi politico­
administrative instaurate în Moldova, sub regimul reprezentat de M. Sturdza şi, 
desigur, în conformitate cu prevederile Regulamentului Organic. 

Faţă de toate celelalte anchete demografice cunoscute pentru perioada de 
referinţă, acest document-chestionar, prin numărul, forma şi fondul informaţiilor 
apelate 11

, pare menit a epuiza elementele de structură identitară a fiecărui etnic 
evreu cap de familie din localitate, utilizate îndeobşte de Secretariatul de Stat şi, 
ulterior, de Ministerul de Interne în operaţiunile specifice eliberării legitimaţiilor 
de călătorie (paşapoarte), ori pentru alcătuirea aşa-numitelor „dosare de 
personal" de mai târziu. Pentru că, în afara rubricilor obişnuite, des întâlnite, în 
cuprinsul celorlalte catagrafii, precum: nume-prenume, naţionalitate, rasă, 

ocupaţie, statut social sau treaptă, obligaţii fiscale şi, rareori, numărul membrilor 
familiei, de acestă dată autorităţile statului au inclus în anchetă repere speciale 
menite a realiza o completă „radiografie" fizico-morală şi socio-economică a 
indivizilor înregistraţi, adăugând: vârsta, fizionomia şi eventuale semne 
particulare, locul naşterii şi vechimea şederii în ţară, dacă era evreu pământean 
(raia) ori sudit, ţinuta morală, averea personală, locuinţa şi adresa, starea civilă 
(când şi cu cine s-a căsătorit), numărul, numele şi vârsta copiilor, ba chiar şi 
„neprevăzute întâmplări", pentru ipoteza că ar mai fi fost ceva de interes şi de 
notat suplimentar, de recenzor, la faţa locului. 

O privire de ansamblu asupra documentului alăturat îngăduie, desigur, 
câteva observaţii menite a evidenţia particularităţile acestei obşti, pe cât de 
numeroasă în zonă, pe atât de activă prin raportare la îndeletnicirile mărturisite şi 
la vârsta biologică a membrilor ei. Astfel, din totalul celor 193 de familii 
înregistrate, cuprinzând şi trei capi de familie neidentificaţi nominal, cele mai 
multe îşi aveau asigurată existenţa din practicarea unui meşteşug sau 
îndeletnicire desprinsă dintr-un registru foarte larg de ocupaţiuni ori „prestări 
servicii" curente, precum: croitorie (pentru bărbaţi şi/sau femei) efectuată atât în 
târg, cât şi în afară, la sate; cizmărie sau ciubotărie; cojocărie; cuşmărie; 

săidăcărie; stolerie sau dulgherie; lumănărie; căldărărie sau alămărie; brutărie; 
pitărie sau covrigărie; căsăpie (măcelărie); frizerie; vopsitorie (boiangerie); 
meşteri de întreţinere la velniţe, harabagii, cantaragii ş.a. La fel de numeros şi 

variat, dacă nu chiar precumpănind, era numărul celor care şi-au declarat ca 
sursă existenţială practicarea comerţului cu mărunţişul sau „dughenăria", în 

11 Asemănătoare întrucâtva cu cele cuprinse în Catagrafia sudiţilor din Moldova, dictată de 
domnitorul Ioniţă Sandu Sturdza şi realizată în anii 1824-1825 (vezi Mărieş, 1996, 91-138). 
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cadrul căreia crâşmăritul sau vânzarea băuturilor alcoolice s-a impus cu 
autoritate. Nu mai puţin decât 69 capi de familie erau antrenaţi în această 
îndeletnicire, cu predilecţie pentru vânzarea „horilcei", adică a rachiului preparat 
din cereale, fapt de natură să genereze şi să motiveze măsurile legislative 
adoptate de autorităţi - atunci, ca şi mai târziu - pentru prevenirea sau 
combaterea alcoolismului şi a efectelor sale antisociale din comunităţile (mai 
ales) rurale din Moldova. Apoi, feluritele servicii desprinse din largul evantai al 
preocupărilor consemnate în majoritatea catagrafiilor cunoscute 12

, incluzând pe 
cele de barâşnic, vechil, haham, dascăl (învăţător), cântăreţ (cititor la sinagogă), 
cioclu, ceauş, dar şi zilieri, ,,nevolnici" ori cerşători - aceştia din urmă puţini la 
număr - completează statutul ocupaţional al obştei evreilor din Mihăileni la data 
efectuării recensământului. 

Demnă de remarcat este tinereţea obştei, vădită atât prin vârsta biologică a 
capilor de familie, cât şi prin numărul mare de copii rezultaţi: 428. Pe segmente 
de vârstă, cei mai mulţi, 77, reprezentând un coeficient de circa 40% din total, se 
încadrează etapei deplinei maturităţi, adică între 31 şi 40 de ani. Urmează, în 
ordine, tinerii familişti, în număr de 50, având vârsta situată între 21 şi 30 de ani, 
reprezentând 26 % din total, apoi bătrânii de peste 61 de ani (13) şi cei situaţi 
între 51 şi 60 de ani (I 2), pentru ca tabloul să fie încheiat de familiile foarte 
tinere, de până în 20 de ani, în număr de 6. 

Nu lipsit de interes este şi faptul că majorităţii covârşitoare a familiilor 
evreieşti, indiferent de obârşie sau provenienţă, ocupaţie ori statut social, le era 
recunoscută ţinuta morală adecvată, prin consemnarea calificativului firesc la 
rubrica de bună purtare, special adăugată acestei catagrafii. Unui număr de 14 
capi de familie - probabil, aprecierea viza doar pe acesta - li se consemna un 
comportament moral rezervat (de mijloc), în timp ce pentru alţii patru recenzorul 
a reţinut reaua lor purtare. Aceştia din urmă, prin specificul îndeletnicirilor 
practicate (croitor, meşter la velniţe, ori intermediar de vânzări/arendări), vor fi 
fost expuşi mai lesne stărilor conflictuale cu potenţialii clienţi, de natură să le 
afecteze imaginea. 

În sfârşit, ar mai fi de observat că, pentru cel mai consistent segment din 
totalul etnicilor evrei, capul de familie indica locul naşterii sale în spaţiul 

galiţian, de unde emigrase pentru a se stabili în Moldova, dobândind ulterior şi 
„împământenirea" din partea autorităţilor politico-administrative; doar 66 dintre 
subiecţii cuprinşi în catagrafie erau nativi din Mihăileni. Mult mai puţini dintre 
cei înscrişi proveneau din Rusia şi Bucovina habsburgică (Cernăuţi, Herţa, 

Suceava şi Siret), ori din alte localităţi moldovene (Fălticeni, Paşcani, Dorohoi, 

1
~ Pentru o ilustrativă listă a îndeletnicirilor practicate de negustorii şi meşterii evrei în 

târgurile moldoveneşti, a se vedea Platon, 1998, 173-176. 
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Botoşani ş.a.). Dintre toţi, doar cinci aveau statutul de „supus austricesc", ceea 
ce este de presupus că beneficiau de privilegiile şi imunităţile specifice 
categoriei socio-fiscale, în detrimentul celorlalţi contribuabili 13

• 

Cu siguranţă, noul regim regulamentar, personificat prin Vodă Mihail 
Sturdza, din porunca ori la solicitarea căruia fusese realizată catagrafia, se va fi 
folosit ulterior de mulţimea informaţiilor cuprinse şi în acest document pentru 
adoptarea unei conduite politice marcată îndeobşte de inevitabile inconsecvenţe 
şi exprimată prin măsurile administrative corespunzătoare intereselor de 
moment, dar şi de perspectivă, ale autorităţilor centrale şi locale faţă de cea mai 
importantă comunitate etnică, minoritară la scara întregii ţări, dar majoritară în 
multe dintre oraşele şi târgurile Moldovei către mijlocul secolului al XIX-iea. 

13 Pentru detalii, vezi Mărieş, 1985, passim. 
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ARHEOLOGUL şi ... POEZIA 

Martha EŞANU 

Mulţi intelectuali marcanţi din toate timpurile au avut, pe lângă preocupările 
strict ştiinţifice legate de profesiunea lor de bază, şi „hobby-uri" literare diverse. 

Scriam acum câtva timp despre poeziile cunoscutului istoric de la 
Montpellier, prof. dr. Carol Iancu, cel ce semnează cu pseudonimul literar 
Tristan Janco. 

De această dată vreau să vă prezint poeziile unui alt istoric, ale profesorului 
ieşean-israelian Silviu Sanie. 

Pe lângă pasiunea pentru istorie, pe cei doi îi leagă „harul versificării", venit 
din filonul originilor lor evreieşti, dar în egală măsură şi moldoveneşti. 

Învăţătura moştenită din cele două universuri spirituale şi îmbogăţită sub atenta 
îndrumare a unor dascăli valoroşi a condus la conturarea unor personalităţi de 
excepţie, care fac cinste comunităţii evreilor români. 

Succintele informaţii despre activitatea lui Silviu Sanie, intelectualul dedicat 
întru totul cercetării ştiinţifice, sunt încadrate în datele biografice redate mai jos. 

Arheologul Silviu Sanie s-a născut în anul 1936 la Pungeşti, în judeţul 
Vaslui. Este licenţiat al Facultăţii de Istorie-Filosofie a Universităţii „Alexandru 
[oan Cuza" din Iaşi. În anul 1977 şi-a susţinut teza de doctorat obţinând titlul de 
doctor în istorie la Universitatea din Bucureşti. 

A fost cercetător ştiinţific principal şi şeful Colectivului de Istorie veche al 
Institutului de Arheologie laşi al Academiei Române. A făcut parte din 
colectivele de cercetători care au efectuat săpături arheologice la Barboşi-Galaţi, 
Bâtca Doamnei-Piatra Neamţ şi Dumbrava-Iaşi. 

A condus doctorate în Istorie universală veche, a fost director de studii la 
Centrul de istorie a evreilor şi ebraistică din Iaşi şi membru în colegiul 
redacţional al revistei Arheologia Moldovei. 

Împreună cu soţia sa, Şeiva Sanie (z.l.), a proiectat şi realizat Muzeul Obştii 
Evreieşti ieşene, muzeu ce a fost inaugurat la 2 iulie 1986. Silviu Sanie a lucrat 
şi la reamenajarea acestui muzeu, reinaugurat la 26 iunie 2011. 

Dr. Silviu Sanie împreună cu dr. Dumitru Vitcu sunt coordonatorii revistei 
Studia el Acta Historiae Iudaeorum Romaniae, fondată la laşi în anul 1996 sub 
egida Filialei Iaşi a Academiei Române şi a Centrului pentru Studierea Istoriei 
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Evreilor din România din cadrul Federaţiei Comunităţilor Evreieşti din 
România. 

Pentru laborioasa sa activitate de cercetare în domeniul orientalisticii, 
profesorul S. Sanie a primit, în anul 1998, Premiul „Emil Dorian" al FCER iar în 
anul 2004 Ordinul „Meritul Cultural" în grad de Comandor, ,,Cercetare 
Ştiinţifică". 

Dintre lucrările sale reprezentative menţionăm: Civilizaţia romană la est de 
Carpaţi şi romanitatea pe teritoriul Moldovei, secolele II î.e.n-II e.n. (Iaşi, 

1981 ), distinsă cu Premiul „ Vasile Pârvan" al Academiei Române; Cultele 
orientale în Dacia Romană (Bucureşti, 1981 ); Enciclopedia civilizaţiei romane 
( 1982, coautor); Die syrischen und palmyrenischen Kulte im romischen Dakien 
în ANRW (Berlin-New York,1989); Din istoria culturii şi religiei geto-dacilor 
(Iaşi, 1995, ed.a II-a, 1999); Dăinuire prin piatră. Monumentele cimitirului 
medieval evreiesc de la Siret (Bucureşti, 2000); Scriere şi imagini în spaţiul 
carpato-nistrian (secolele VI a.Chr.-IV.Chr.) (Iaşi, 2003) etc. 

În anul 2004 i-a apărut la Editura „Timpul" din Iaşi volumul de versuri 
Soarele se face Lună, ce preia titlul uneia dintre poeziile din cuprins. 

„Bântuit" din plin de talent, Silviu Sanie ne vorbeşte mereu în versurile sale 
(Arheologul şi timpul) de trecerea implacabilă a timpului, subliniind că 

arheologul este un „pribeag scormonitor în tainiţele vremii ce aleargă sprinten 
prin secole şi milenii": 

,,Târziu / când / timpul / ce se adună/ doare / şi / sim\i / că de picioare / s-agaţă / bolovanii / 
îţi/ aminteşti/ că vremea/ se măsura/ cândva/ cu anii". 

Şi tot despre trecute vremi ne vorbeşte în poezia Anomalie: 

„Privesc/ ecranul,/ ecranul minţii invadat/ de vagi realităţi/ şi clare umbre. / E dereglat?/ E 
programat/ Să văd doar/ Evul depărtat?" 

Hoinarele gânduri ale autorului au poposit în poezia Vedenii: 

„Pe marea de zăpadă ce-o privesc/ Hoinare rătăcesc fantome negre/ Raze sclipiri 
şi-ntunecate jerbe/ Conturul lor încep să-l desluşesc / Goale aleargă Dor, Chin şi Durere / Se 
depărtează de Plăcere, Joc, Sublim/ Culeg tristeţi şi nedorită vrere./ E darul lor ca să rămân 
senin!" 

În poezia Vis, ce deschide acest volum, autorul ne mărturiseşte că pentru a 
crea o poezie „sculptează de zor un trunchi de gând", dar „e tot mai rar câte un 
vis frumos" ce merită a fi cântat în vers, transpus în rime". 
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Despre Zidul Plângerii, zid sfânt pentru evrei, poezia Un gând de Tişa be Av 
spune: 

„Zidul I care de milenii / schimbă I vorbe de ocară / în / balsam / şi mirodenii. / El / Ce-a 
zămislit I O Ţară / A păstrat / Pământul sfânt / şi-a chemat I din risipire / cei legaţi / prin 
Jurământ I dominat/ e de un gând/ şi I când nopţile/ se lasă I mândrul Zid/ se vede/ Casă." 

Într-o trecută toamnă, în întâlnirea noastră ieşeană, Silviu Sanie mi-a dat să 
citesc câteva dintre poeziile sale mai noi, încă nepublicate în volum. 

Poezia Norii vorbeşte despre „nămeţi de nori cu chip întunecat, născuţi din 
ameţite de căldură ape şi care adună tunete, fulgere şi acuze de delicte" şi se 
încheie cu un avertisment al autorului, avertisment ce trebuie să dea de gândit 
tuturor: 

"Unde-i/ curgere/ şi I zbucium I nu pot lipsi/ conflicte!" 

Pline de tristeţe, dar şi de o deosebită sensibilitate sunt versurile poeziei 
Atâţia au plecat scrisă la 23 octombrie 2009, la Iaşi. 

,,Atâţia / au plecat / şi / nu mai vin I De I cerul parcă/ nu I mai e senin. I Atâţia / au plecat/ 
pe alt tărâm / De mă întreb / Aici / Cât mai rămân?" 

Preocupat mereu de gândul trecerii în lumea altor tărâmuri eterne, în poezia 
Reia/ii dilematice, scrisă la 5 ianuarie 20 l O, autorul ne avertizează: 

,,Ai grijă/ eşti I Fiinţă/ şi /Mâine/ Nu e veşnic!" 

Aceleaşi gânduri le găsim şi-n poezia Vechiul silogism: 

„Cu speranţe/ că prin ştanţe/ vei săpa în timp ungher/ uiţi silabe sacadate/ Timpul bate şi I 
rămâi tot mai stingher./ Omule , eşti Efemer!" 

Crezul poetic al autorului, respectul său pentru cuvântul sens sunt 
prezentate în poezia Decret?: 

,,Nu osândi/ Cuvântul/ scăpat/ în pribegie!/ De-i mărginaş/ sau ameţit/ aşa a fost/ să vie". 

Aceste rânduri ale mele nu se vor a fi o cronică literară, ele reprezintă doar 
gândurile unui nespecialist, exprimate după lectura unor poezii scrise cu mult 
suflet de un împătimit al cuvântului, nu doar al istoriei. 
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CARTEA UNEI VIEŢI, FILE DE ISTORIE, FILE DE POVESTE 

Martha EŞANU 

Apărut de curând la Editura HASEFER, volumul Privind spre Ierusalim 
scris de Baruch Tercatin, este o carte-mărturie a unei vieţi, o carte alcătuită din 
file de istorie, o istorie trăită de autor de-a lungul celor 88 ani de viaţă, şi din file 
de poveste, o poveste a unei vieţi călăuzită în permanenţă de credinţa în 
Dumnezeu cel Atotputernic. 

Alături de cele treisprezece capitole, cartea conţine numeroase fotografii şi 

documente despre familie, amintiri din copilăria, adolescenţa şi tinereţea 

petrecute în România, apoi din primii ani trăiţi în Israel şi viaţa de familie pe 
pământul străbunilor. 

În Cuvântul Introductiv, deputat dr. Aurel Vainer, preşedinte al F.C.E.R. 
subliniază: ,,Domnul Baruch Tercatin este, cu certitudine, un bun cunoscător al 
Torei şi al învăţăturilor adunate de-a lungul timpului de marii rabini şi cărturari 
evrei, a căror înţelepciune a studiat-o şi la care a meditat cu mare dedicaţie şi 
profunzime. Aceste calităţi i-au permis să pună, din nou, la dispoziţia cititorilor 
din România, o carte foarte reuşită, în paginile căreia se regăseşte felul în care a 
ştiut să-şi trăiască viaţa la intensitate maximă cel care se află acum pe cale de a 
deveni nonagenar, prag pe care îi dorim să îl atingă în deplină sănătate fizică şi 
mentală.( ... ) Demn de laudă este şi felul în care se dedică în mod continuu, 
profund şi curat ţării sale natale, meleagurilor unde a copilărit, fără a uita 
multiplele momente de bucurie şi de durere trăite într-o perioadă istorică nu 
tocmai de invidiat." (p. 9-1 O) 

Cuvântul-înainte intitulat El este Baruch (Binecuvântat) şi Baruch 
(Binecuvântat) este numele lui, semnat de Rabinul Menachem Hacohen, rabinul 
Aşezărilor Agricole Muncitoreşti din Israel, fost Mare Rabin al României, arată: 
„Baruch Tercatin este «un om-mensch» (menci-lb. idiş), dar nu un simplu 
mensch, un om oarecare, ci în primul rând un «om evreu» adevărat, în sensul 
deplin al cuvântului, care conduce grupul din care provine şi care aude, iartă, 
ascultă, cu inimă caldă şi cu suflet fremătător [ ... ]. (p.12) 

Baruch Tercatin este inginer mecanic, scriitor, activist, activ în viaţa socială, 
om de lume, hasid care şade şi învaţă în Beit-Midraş, casa de studiu a Torei. 

Baruch Tercatin îndeplineşte toate aceste ocupaţii şi astăzi, neobosit. Nu s-a 
dezis de ele niciodată. Astăzi, ca şi în trecut, continuă să pună umărul, să se 
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înhame la jugul activităţii publice şi să se angajeze la orice sarcină pentru binele 
obştesc şi pentru binele cuiva. El este atât scriitor, cât şi redactor, atât om de 
lume, cât şi hasid, într-un fel special. Atunci când şade la mesele admorilor, 
rabini care conduc curţile hasidice, el ştie să facă diferenţa între principal şi 

secundar; el alege, din conţinut şi din elementele principale, nu din aspectele 
marginale, rămăşiţele mesei[ ... ]". (p. 13) 

Baruch Tercatin s-a născut la l mai 1928, în Iaşi, ,,mein şteitle, Ios", ,,un 
oraş mirific, desprins parcă dintr-o poveste de demult...", aşa cum îl defineşte în 
capitolul dedicat Anilor copilăriei într-un Iaşi de poveste. (p. 27-36) 

Marele Rabin Menachem Hacohen spune că Baruch Tercatin este „un fiu al 
comunităţii evreieşti din Iaşi, din România, una dintre cele mai înfloritoare obşti 
ale lui Israel din ţările răspândirii. Încă din prima copilărie, el a supt dorul pentru 
Ereţ Israel împreună cu laptele de mamă, în casa părinţilor lui, care erau sionişti. 
Ca adolescent, membru în mişcarea sionistă de tineret, a fost absorbit de spiritul 
practicii haluţiene împreună cu fraţii şi prietenii lui, căpătând o dorinţă puternică 
de a pune în practică acest spirit în ţara visurilor lor. [ ... ] (p. 12) 

După zilele negre ale suferinţei şi groazei, Baruch, supravieţuitor al 
pogromului cel groaznic de la Iaşi, al deportării şi închiderii în lagărele de 
muncă forţată înfiinţate de Garda de Fier, cunoscută aliată a blestematului diavol 
nazist, a avut un singur scop în viaţă: acela de a-şi pune în aplicare visul tinereţii 
sale, de a face Alia în Ereţ Israel[ ... ]. (p. 12) 

El a sperat într-o minune şi în cele din urmă minunea a avut loc. în anul 
1950, Baruch a primit aprobarea de plecare în Statul Israel, care fusese întemeiat 
în ţara visurilor sale." 

Părinţii săi, Iacov Copel Tercatin şi Maica Tercatin ( Machles ), născuţi în 
Iaşi, s-au căsătorit tot aici, în anul 19 I 3, de Tu Be Av, sărbătoarea iudaică a 
iubirii. Tatăl lui Baruch era hasid, foarte apropiat de dinastia ţadik-ului din 
Buhuşi, de fiul acestuia, Rabi Moşe lehuda Leib Friedman. În laşul acelor 
timpuri erau multe grădiniţe şi şcoli evreieşti la care au învăţat şi copiii familiei 
Tercatin, doi băieţi şi două fete. 

Cartea reproduce un capitol din volumul Evreii ieşeni în documente şi fapte 
semnat de H. Ghemer şi B. Wachtel, capitol referitor la Şcoala Primară 

„Junimea" nr. 1-,,Moritz şi Betty Wachtel" la care a învăţat Baruch Tercatin 
între anii 1934-1938. Apoi a învăţat la Liceul „Mihail Kogălniceanu", care era 
favorabil evreilor. 

În continuare autorul vorbeşte despre anul 1940, când legile antisemite, 
rasiale şi-au arătat colţii şi redă edificatoarele amintiri ale dr. Alexandru Şafran, 
şef Rabin al României în acea perioadă. 

Baruch Tercatin vorbeşte şi de sărbători şi tradiţii evreieşti în laşul cunoscut 
de el unde locuiau circa 45.000 de evrei şi funcţionau 150 de sinagogi şi case de 
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rugăciuni, organizate pe bresle. În aceste lăcaşuri de cult au slujit în decursul 
anilor 162 de rabini. În laşul de odinioară existau mulţi evrei religioşi care se 
rugau în lăcaşurile de cult ale admorilor. Cele mai cunoscute dintre acestea erau: 
Sinagoga „Ştefăneşter Kloiz", Sinagoga „Sadagura", Sinagoga „Tversky-Rişişer 
Kloiz", Sinagoga „Călăraşer Rebe", Sinagoga „Buhuşer Kloiz". Familia Tercatin 
era binecunoscută în Iaşiul copilăriei lui Baruch. Era considerată o familie 
tradiţionalistă, cu concepţii sioniste, o familie legată de cunoscutul curent 
basidie, creat cu sute de ani în unnă de Rabi Israel Bal Şem Tov, mai ales de 
acea ramură care-şi revendica rădăcinile de la Rabi Israel din Rudjin, 
înmormântat la Sadagura-Cernăuţi, de la Rabi Iţhac Friedman din Buhuşi şi, la 
timpul său, de la admorul Moşe lehuda Leib Friedman din Paşcani. 

Capitolul al doilea al cărţii prezintă anii negri ai Holocaustului. şi Pogromul 
de la Iaşi văzut prin ochii supravieţuitorului. 

„Iaşiul meu drag", spune autorul, ,,în care, odinioară, evreii mergeau 
îmbrăcaţi în caftane, în care Avram Goldfaden a ridicat primul teatru evreiesc de 
limbă idiş din întreaga lume, devenise în acele zile de nerecunoscut, o adevărată 
vale a morţii. Pogromul din 1941 este o ruşine care a marcat pe veci Iaşiul. 

Cu toate că a trecut prin acei ani negri ai persecuţiilor antisemite, inginerul 
Baruch Tercatin se gândeşte cu nostalgie la „mein şteitle Jos", după cum spune 
şi în mărturia publicată în volumul Pogromul de la laşi şi Holocaustul în 
România, editat în anul 2015, sub coordonarea prof. dr. Carol Iancu şi prof. dr. 
Alexandru-Florin Platon. 

Autorul a încercat, ani la rând, să uite persecuţiile rasiale prin care a trecut 
în tinereţea sa, dar consideră că „faţa întunecată din istoria civilizaţiei, când 
noţiunea de «om» şi cea de «omenie» dispăruseră, trebuie să rămână mărturie 
pentru generaţiile viitoare". 

În acest context, Baruch Tercatin apreciază înfiinţarea Institutului Naţional 
pentru Studierea Holocaustului din România „Elie Wiesel" şi activitatea 
laborioasă a cercetărorilor acestui institut, ,,care fac studii, scriu articole şi cărţi, 
sprijină amplasarea de plăci comemorative, amenajarea muzeelor şi organizarea 
de simpozioane, workshop-uri şi cursuri legate de ceea ce a fost Holocaustul la 
Iaşi şi în România". 

Ca tânăr evreu, trăitor în Bucureştiul de demult, şi totodată ca actual 
preşedinte al Memorialului Holocaustului din Israel, ce funcţionează în cadrul 
Centrului Comunitar „Rav Zwi Guttman" din Tel Aviv, domnul Baruch Tercatin 
îşi aminteşte cu enormă durere cele auzite despre noaptea de 21 ianuarie 1941, 
când „bande de legionari au devastat magazinele evreieşti, au ars sinagogile, au 
distrus Sulurile de Tora, au avariat altarele şi, mai mult, au răpit evrei care se 
găseau în sinagogi sau pe stradă, i-au maltratat şi i-au ucis la abator sau în 
pădurea Jilava [ ... ]." (p. 87) 
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În memoria acelor tragice zile pentru evreii din Bucureşti, dar şi pentru 
întreaga populaţie a capitalei României, inginerul B. Tercatin a iniţiat 

amplasarea unei plăci comemorative în curtea Templului Coral din Bucureşti şi a 
participat la dezvelirea ei în ziua de 2 noiembrie 1997. La ceremonia 
comemorativă de atunci acad. Răzvan Theodorescu a spus: ,,Sunt aici pentru a 
depune, în numele Asociaţiei Culturale de Prietenie România - Israel, în numele 
meu personal, mărturia solidarităţii noastre cu suferinţele şi cu speranţele 

prietenilor, fraţilor noştri evrei de aici, din România, şi din Israel. (p. 90) [ ... ] 
România, ai cărei fii suntem, trebuie să-şi asume, privind în faţă, această crimă 
care a fost comisă. Nu mai trebuie să încercăm să ascundem, să găsim cuvinte 
acoperitoare, scuze, subterfugii pentru a ieşi din această imensă ruşine pe care 
România trebuie să şi-o asume, crima din ianuarie I 94 I. [ ... ] Măcar în faţa 

acestei plăci, dar nu numai, să ne solidarizăm, creştini şi evrei, fii ai aceluiaşi 
pământ, şi să spunem că aşa ceva nu se va mai repeta, iar gândul nostru astăzi să 
meargă pios spre victimele celei mai teribile tragedii din istoria modernă a 
României". (p. 91) 

Cuvinte deosebite consacră autorul anilor de şcoală petrecuţi la Liceul 
,,Cultura-Max Aziel" din Bucureşti, colegilor şi profesorilor de acolo. 

Peste ani, Baruch Tercatin a fost unul dintre iniţiatorii şi organizatorii 
sărbătoririi celei de-a 51-a aniversări a promoţiei 1946 a Liceului „Cultura A­
Max Aziel"-România, sărbătorire ce a avut loc în saloanele Hotelului Hilton din 
Tel Aviv în zilele de 25-26 mai 1997 cu participarea majorităţii colegilor, veniţi, 
împreună cu soţiile, din aproape toate colţurile lumii. 

Gândurile autorului se îndreaptă şi spre colegii de la Universitatea 
Politehnică din Bucureştiul de odinioară. Cu aceştia s-a reîntâlnit în dimineaţa 
zilei de 5 iunie 2000, tot în saloanele Hotelului Hilton. 

Cu multă emoţie am citit că la întâlnirea de atunci a participat şi Niuma 
Goldemberg, reputatul inginer chimist cu care am colaborat ani de zile în 
domeniul cercetării sintezei materialelor plastice şi a prelucrării lor. Amintirile 
m-au dus şi la ing. Theodor Wexler, alt cunoscut şi reputat specialist cu care am 
colaborat în domeniul cercetării şi asimilării auxiliarilor pentru prelucrarea 
polimerilor. O plecăciune de gând, fie memoria lor binecuvântată! 

Un capitol special este dedicat valurilor de durere stârnite de tragedia 
vasului Struma. Cu durerea, niciodată ostoită, a pierderii fratelui său, Iţhac 

Tercatin, un tînăr de 26 de ani, cu o cultură extraordinară, absolvent al 
Universităţii „Alexandru Ioan Cuza" din laşi, autorul notează în acest volum 
autobiografic: ,,La data de 24 februarie 1942, 7 Adar după calendarul ebraic, 
vasul Struma, cu 769 de pasageri, femei, bărbaţi şi copii, călătorea din 
Constanţa, România, spre Eretz Israel. După o aşteptare zadarnică, în rada 
portului Istanbul, de a primi aprobarea să-şi continue drumul spre ţara străbună, 
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a fost torpilat de un vas sovietic, iar acele suflete care doreau să ajungă în Eretz 
Israel şi să clădească Ţara Promisă au pierit în valuri. În ziua de 7 Adar, cu mii 
de ani în urmă, s-a găsit o prinţesă care să-l salveze pe Moşe Rabeinu. La 7 Adar 
5702, nici un popor din lume n-a auzit plânsul a 769 de suflete care se rugaseră 
să li se dea voie să-şi continue drumul spre Eretz Israel. 

În cazul Strumei, ca de altfel în multe cazuri ale luptei pentru a face Alia, 
principalele vinovate de aceste nenorociri au fost trei guverne, care încercau să 
împiedice evreii să ajungă în ţara lor strămoşească: cel englez, cel sovietic şi cel 
turcesc. Parlamentul englez a recunoscut ulterior că s-a comis o greşală în cazul 
Struma". (p. 152) 

După tragedia vasului Struma, la 2 august 1944, după miezul nopţii, o 
torpilă a lovit vasul Mefkure. Memoria celor circa 330 de victime de atunci nu 
trebuie uitată. Ca prin minune, cinci pasageri şi şase marinari au reuşit să se 
salveze, înotând spre alte două vase aflate în zonă. 

Interesante pagini sunt dedicate activităţii sioniste şi culturale la Iaşi şi în 
România, înainte şi în timpul Holocaustului. Organizaţiile sioniste promovau 
„idealul naţional evreiesc şi anume înfiinţarea şi dezvoltarea unui stat naţional 
evreu în graniţele sale istorice, în Israelul de astăzi, regiune unde strămoşii noştri 
au dezvoltat cândva o cultură vastă şi înfloritoare, dar care, de pe vremea 
romanilor şi până la mandatul britanic, a trecut prin diverse stăpâniri succesive, 
fără să mai aparţină, cum era de drept, evreilor". 

Familia Tercatin, după cum relatează autorul, a fost dintotdeauna una 
religios-sionistă, având o casă tradiţională, dar nutrind un mare dor pentru Ereţ 
Israel. După sosirea în Israel, familia a fost recunoscută, de către Agenţia 

Evreiască şi de celelalte autorităţi oficiale, ca o familie de sionişti veterani. 
Viaţa leagă destine şi aşa a fost şi-n cazul lui Rosy-Şoşana şi a lui Baruch 

ale căror destine s-au legat trainic începând din anul 1958, într-o frumoasă şi 
unită familie. 

Privind spre Ierusalim este o carte ce merge la inima cititorului. Este cartea 
unei vieţi dar, în bună parte şi cartea unei comunităţi evreieşti, comunitate care 
în România sau în Israel a dat personalităţi de prestigiu ce şi-au adus din plin 
aportul la dezvoltarea iudaismului în întreaga lume. 

„Baruh Tercatin, un intelectual erudit, un om al credinţei" cum îl 
caracterizează profesorul Carol Iancu este „un evreu autentic, un om de o 
credinţă profundă, care aplică prescripţiile Tarei în viaţa cotidiană, un erudit 
marcat de pasiunea transmiterii prin scris a valorilor iudaismului." (p. 20) 

Îi urăm ca privind, în continuare mulţi ani spre Sion, cu gândul şi inima la 
obştea evreilor români pe care cu cinste o reprezintă, să ne dăruiască noi şi noi 
scrieri interesante şi atrăgătoare. 
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L'ENFANT ET LE GENOCIDE: TEMOIGNAGES SUR 
L'ENFANCE PENDANT LA SHOAH 

Textes choisis et presentes par Catherine Coquio et Aurelia Kalisky. Paris, coli. 
«Bouquim>, 2007, Robert Laffont, 2007, 1264 pages. 

Dana IONESCU 

Catherine Coquio est professeure de litterature comparee a l'Universite de 
Poitiers. Aurelia Kalisky est doctorante en litterature comparee a Paris III el au 
Zentrum fur Literaturforschung (ZjL) de Berlin. Elles sont respectivement 
presidente et vice-presidente de /'Association internationale de recherches sur 
Ies crimes contre l'humanite et Ies genocides. 

Ce livre s'ajoute a la pratique sociale actuelle pour la recuperation et la mise 
en perspective de l'experience de l'enfant qui a vecu et survecu a la Shoah. C'est 
«l'ere du temoin», dit Annette Wieviorka et «le temoignage s'adresse au cceur, 
et non a la raison» I. 

A vec cet ouvrage, Catherine Coquio et Aurel ia Kalisky proposent un recueil 
de textes ecrits pendant et apres Ies evenements de la Shoah ; ils temoignent de 
l'enfance, mais pas de n'importe quelle enfance. II s'agit d'une enfance qui a 
connu quatre types de situations : le ghetto, le camp, la cachette et I 'errance. Les 
textes sont ecrits par des enfants temoins devenus adultes et qui ont vecu Ies 
horreurs de la Shoah, ou par des adultes qui ont decide d'ecrire sur la vie des 
enfants ayant grandi dans Ies ghettos nazis ; ce sont dane des textes «temoins». 

Les auteures nous donnent des le debut la ele de lecture en nous disant que 
l'objectif de ce livre est de «faire retlechir sur l'enfance et le genocide tout en 
restituant, tel qu'il se manifestait en differents points de )'Europe nazie, 
l'ensemble du «spectre» de la destruction genocidaire: persecution, exclusion, 
deshumanisation, extermination~. Le choix des textes (70) est assez heterogene; 
ce recueil rassemble des journaux, chroniques, essais, recits, poemes, nouvelles, 
romans, fictions, memoires, recits de deportation et d'errance, etc. 

Le livre debute avec un long avant-propos qui nous fait faire un voyage 
historique et analytique et decouvrir le contexte de la Shoah ainsi que la place de 

1 A. Wieviorka, L 'ere du temoin, Piuriei, 2013, 179. 
2 Ibidem, LXXXIX. 
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l'enfant dans ce contexte. La guestion gui guide la lecture de l'avant-propos et 
de ce livre est : «Quelles furent leurs manieres â eux de survivre, de mourir, de 
resister, de parler, de penser, d'oublier?». 

Catherine Coguin et Aurelia Kalisky, sans etre des specialistes de la 
Seconde Guerre mondiale ou de la Shoah, nous assurent gue le livre et surtout la 
partie historigue ont ete relus par des historiens et specialistes, tels gue Florent 
Brayard, Annette Wieviorka, Henriette Asseo, Georges Bensoussan, etc. 

De plus, I' ouvrage contient plusieurs chapitres dont chacun designe un pays 
(l'Allemagne et l'Autriche, la Tchecoslovaguie, la Pologne, la Lituanie, !'URSS, 
la Roumanie, la Yougoslavie, la Hongrie, la Transylvanie du Nord, Ia France, Ies 
Pays-Bas et la Belgigue, l'Italie) tout en suivant une logigue chronologigue du 
genocide (la Catastrophe) et non pas celle de la guerre. Les chapitres 
commencent avec une contextualisation historigue des temoignages sans 
Iaguelle la lecture aurait pu constituer une certaine difficulte pour ceux gui ne 
sont pas necessairement des specialistes de la Shoah. 

Le temoignage de Serge Moscovici sur le pogrom de Bucarest fait partie des 
temoignages tardifs. En I 997, dans Chroniques des annees egarees, ii raconte 
son vecu d'enfant de la Shoah, mais ii dit lui-meme gu'il a oublie beaucoup de 
choses. Le temoignage de Ruth Glasberg-Gold (nee en I 930 en Bucovine ), lui 
aussi est un temoignage tardif. II date de 1988. 

Quant au deuxieme temoignage du chapitre consacre â la Roumanie ii 
appartient â Miriam Korber, nee en 1923 â Câmpulung-Moldovenesc. Son 
temoignage est un temoignage-journal commence guand elle avait dix-huit ans. 

Ainsi, le theme de l'enfance et de l'adolescence surgit nostalgiguement dans 
presque tous Ies textes. Nostalgiguement parce gue dans Ies premieres annees de 
leur vie, ces temoins ont connu une enfance heureuse. Mais, tres vite ou trop 
vite, ils vont se rendre compte gu'ils ont perdu cette enfance et, alors, leur 
histoire est narree dans une Iogique de la perte: la perte de la familie, celle des 
ami(e)s et de l'ecole. Si pour l'enfant en bas âge comprendre le drame dans 
lequel la vie l'avait pousse etait presgue impossible, l'adolescent, lui, est 
conscient du mal gu'il subit, mais ce mal reste tout de meme un mal 
incomprehensible. 

Pour tenniner, la force de cet ouvrage repase sur la richesse et la multitude 
des textes reunis dans le meme recueil. Ce sont des temoignages revelateurs d'un 
passe lointain et parfois oublie lies par un meme fii conductcur: l'enfance vecuc 
a l'epogue de la Shoah et la mise en texte de cette experience. 
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Geografie a Universităţii „Ştefan cel Mare", Suceava, 2001 şi doctor în istorie al 
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https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



294 STUDIA ET ACTA HISTORIAE IUDAEORUM ROMANIAE I XIIl/2016 

Cunoscător al istoriei modeme şi contemporane a oraşului Târgu Frumos, calitate în care 
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(laşi). Editor şi coeditor al unor volume din seria Românii din afara grani/elor /ării: 
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Studiere a Istoriei Evreilor din România al Universităţii Ebraice. Este voluntar al 
Muzeului de Istorie al oraşului Ierusalim „Cetatea lui David" de la inaugurarea lui în 
anul 1989. Este căsătorită cu ziaristul Smaia Goshen. 

Lucian-Zeev HERŞCOVICI (născut în 1947 la Galaţi), licenţiat al Facultăţii de Istorie 
a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza" din Iaşi ( 1969). Doctor în istorie, obţinut în anul 
2009 la Universitatea „Paul Valery" din Montpellier cu o lucrare intitulată Le 
mouvement de la Haskala parmi Ies Juifs de Roumanie sub coordonarea prof. Carol 
Iancu. Laureat al Premiului „Eudoxiu Hurmuzaki", acordat de Academia Română în 
2010. Bibliotecar specialist la Biblioteca Naţională a Israelului (Ierusalim). Lector de 
limba ebraică la Universitatea „Paul Valery" din Montpellier (2004-2007). Lector 
asociat la Universitatea „Babeş-Bolyai" din Cluj, predând cursuri despre istoria evreilor. 
Coautor (împreună cu Baruch Tercatin) al lucrărilor intitulate Prezenţe rabinice în 
perimetrul românesc, secolele XVI-XXI (Bucureşti, 2008) şi Entziqlopediyah leyahaduth 
Romaniyah, 3 volume (Ierusalim, 2012). Coeditor (împreună cu Danielle Delmaire şi 
Felicia Waldman): Roumanie, Israel, France: parcours juifs; hommage au professeur 
Carol Iancu (Paris, 2014), Romania, Israel, France: Jewish trails; hommage to Prof 
Carol Iancu (Bucureşti, 2014). Coordonator (împreună cu Yves Chevalier): ESSACHES: 
Journal for Communications Studies (Commemoration et memoire - Commemoration de 
la memoire), nr. 2 (IO), volum 5 (2012). A tradus din ebraică în română, alcătuind 
prefaţa şi notele de subsol pentru textul lui Moise Cordovero, Palmierul Deborei 
(Bucureşti, 2015). Colaborator la Encyclopaedia Judaica, ediţia a II-a (lerusalim/Detroit, 
2007) şi la The YJVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe (New Haven/London, 
2008). A publicat numeroase studii despre istoria evreilor din România. 

Dana IONESCU este absolventă a Facultăţii de Istorie a Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza" din Iaşi, a unui master în comunicaţii internaţionale la Universite du Quebec a 
Montreal. În prezent este doctorandă la Departamentul de Sociologie din cadrul 
Universite du Quebec a Montreal. Teza de doctorat (şi cercetarea mai vastă actuală) are 
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ca subiect emigraţia evreilor din România înainte, în timpul şi după Holocaust şi 

imigrarea evreilor de origine română în Canada. A fost secretar de redacţie la Revista de 
Istorie Socială, a publicat în reviste de specialitate din ţară şi a participat la conferinţe 
naţionale şi internaţionale la Iaşi, Bucureşti, Cluj, Montreal, Laval etc. 

Andrei MELINTE (născut în 1985 la Bucureşti), absolvent al Facultăţii de Istorie din 
Iaşi (promoţia 2008) şi al unui masterat în Istoria Evreilor şi Ebraistică (promoţia 2012). 
Din octombrie 2014 lucrează ca tehnician demonstrator în cadrul Facultăţii de Medicină 
şi Farmacie „Gr. T . Popa" Iaşi, specializarea Ortodonţie şi Ortopedie dento-facială. În 
prezent, este doctorand al Facultăţii de Istorie din cadrul Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza" din Iaşi, cu o temă de cercetare intitulată Târguri şi târguşoare din /inutul laşi 
între cea de-a doua jumătate a secolului al XVIII şi prima parte a secolului al XIX-iea. 
A publicat diferite studii referitoare la apariţia şi evoluţia vieţii urbane din Moldova şi 
rolul comunităţii evreieşti în acest fenomen. 

Andi MIHALACHE (n. 1972) este cercetător în cadrul departamentului de istoria 
culturii al Institutului de Istorie „A.D. Xenopol" Iaşi şi redactor-şef adjunct al Anuarului 
aceleiaşi instituţii. Domenii de interes: istoria istoriografiei şi a culturilor istorice; istoria 
comunismului; istoria conştiinţei patrimoniale; antropologia obiectelor şi a imaginii; 
memoria autobiografică. În 200 I şi-a susţinut teza de doctorat Discurs istoric şi 
ideologie în România „democraţiei populare" (1948-1965), publicată doi mai târziu, 
sub titlul Istorie şi practici discursive în România «democra/iei populare», 1948-1965. 
În 2005, lucrarea este premiată de Academia Română. Valorificând două burse Fritz 
Thyssen ale Fundaţiei Alexander von Humboldt, a mai publicat alte trei cărţi: Pe 
urmelelui Marx. Studii despre comunism şi consecin/ele sale (2005), Mănuşi albe, 
mănuşi negre. Cultul eroilor în vremea dinastiei Hohenzollern (2007) şi Contribuţii la 
istoria ideii de patrimoniu. Surse, evoluţii, interpretări (2014 ). Din volumele editate 
amintim cele realizate în colaborare cu Adrian Ciotlâncă (ln medias res. Studii de istorie 
culturală, 2008 şi Istoria recentă altfel. Perspective culturale, 2013), cu Alexandru 
Istrate (Romantism şi modernitatea. Atitudini, reevaluări, polemici, 2009) şi cu Silvia 
Marin-Barutcieff(De lafictiv la real. Imaginea, imaginarul, imagologia, 2010). 

LIVIU NEAGOE a absolvit Universitatea „Babeş-Bolyai" din Cluj-Napoca şi a urmat 
un MA în istorie modernă la CEU Budapesta. Din 2013 este doctor în istorie la Institutul 
de Istorie „George Bariţiu" al Academiei Române. A fost redactor la revista Cuvântul, 
secretar editorial al periodicului Istorie, cultură, societate al Institutului de Istorie „G. 
Bariţiu" şi este membru în board-ul editorial al publicaţiei The Journal for Democracy 
and Electoral Studies. A publicat eseuri şi studii în reviste precum Anuarul Institutului 
de Istorie „ G. Bariţiu ", Anuarul Institutului de Ştiinfe Socio-umane „ Gh. Şincai ", 
Cuvântul, Holocaust. Studii şi cercetări, Revista Arhivelor şi în volume colective. A 
coordonat volumul Elite, naţiune şi societate în România modernă (Presa Universitară 
Clujeană, 2012) şi a publicat volumele Cetăfenie, nafiune şi etnicitate. O perspectivă 
comparată (Avalon, 2014) şi Români şi evrei în secolul al XIX-iea. Dileme etnice şi 
controverse constitu/ionale (Hasefer, 2016). 
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Silviu SANIE (născut la 2 iulie 1936 în corn. Pungeşti, jud. Vaslui), arheolog şi istoric. 
Absolvent al Facultăţii de Istorie şi Filosofie a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza" din 
laşi şi doctor în ştiinţe istorice al Universităţii din Bucureşti. 
Cercetător ştiinţific la Institutul de Istorie „A.D. Xenopol" din 1963. Cercetător ştiinţific 
principal I şi Şef secţie Istorie veche ( 1986-2007). Săpături arheologice Ia Galaţi­

Barboşi, Piatra Neamţ, Dumbrava etc. Contribuţii la cunoaşterea societăţii geto-dacice, 
îndeosebi a religiei, culturii, a populaţiei şi a religiei Daciei romane, precum şi a 
romanităţii est carpatice. Contribuţii la cunoaşterea simbolismului funerar iudaic şi a 
istoriei evreilor. Împreună cu Şeiva Sanie a realizat în anul 1986 Muzeul obştii evreieşti 
ieşene. 

Activitate didactică: conducător de doctorat în istorie universală veche, la Facultatea de 
Istorie a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza"; cursuri predate: epigrafie latină 

(Facultatea de Litere); istoria religiilor şi istorie universală veche (Universitatea „Mihail 
Kogălniceanu"). Profesor de istorie a iudaismului şi Director de studii la Centrul de 
cercetare a Istoriei evreilor şi ebraistică „Alexandru Şafran" al Universităţii „Alexandru 
Ioan Cuza". 
Publicaţii: Civilizaţia romană la est de Carpaţi şi romanitatea pe teritoriul Moldovei 
(sec. li Î.e.n - III e.n) (laşi, 1981 ); Cultele orientale În Dacia romană (I). Cultele siriene 
şi pa/miriene (Bucureşti, 1981 ); Din istoria culturii şi religiei geto-dacice (Iaşi, 1995); 
Scriere şi imagini În spaţiul carpato-nistrian (secolele VI a. Chr.-lV p.Chr) (laşi, 2003); 
Untersuchungen iiber Re/igionsgeschichte und Ku/tur der Geto-Daker (Amsterdam, 
2009); Dăinuire prin piatră, Monumentele cimitirului medieval evreiesc de la Siret 
(Bucureşti, 2000). 
Coordonare şi editare: Geto-Dacii dintre Carpafi şi Nistru, Secolele II a.Chr.-Ilp.Chr. 
(laşi, 2011); Coautor: Enciclopedia civi/izafiei romane (coord. D. Tudor) (Bucureşti, 
1982); Studia et Acta Historiae ludaeorum Romaniae (Bucureşti, I, 1996 - XI, 2010) 
(colab. D. Vitcu). 
A publicat peste 200 de studii, note, recenzii în reviste de specialitate din ţară şi din 
străinătate. 

Premii: premiul „Vasile Pârvan" al Academiei Române pentru Civi/izafia romană ... 
( 1981 ); premiul „Emil Dorian" al FCER pentru orientalistică; premiul ARTECOM-onlus 
per la Cultura 2012, Roma. 

Francisca SOLOMON este lector universitar dr. la Facultatea de Litere, Catedra de 
Limba şi Literatura Germană a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza" din laşi. Absolventă 
a Facultăţii de Litere a aceleiaşi Universităţi, secţia Germană - Franceză (2003) şi a 
programelor de masterat Cultura germană În context european (2005) şi Istoria Evreilor 
şi Ebraistică (2006) la aceeaşi Universitate. Beneficiară a mai multor burse de cercetare 
şi de studiu în domeniul literaturii germane şi al studiilor iudaice la Universitatea 
Tehnică din Dresda, Universitatea Humboldt din Berlin şi la Universitatea din Tel Aviv. 
A obţinut titlul de doctor în filosofie, specializarea Istorie/Studii culturale, în anul 2011 
la Universitatea din Viena cu o lucrare intitulată Blicke au/ das ga/izische Judentum. 
Haska/a, Assimi/ation und Zionismus bei Nathan Samue/y, Karl Emil Franzos und Sau/ 
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Raphael Landau sub coordonarea prof. dr. Klaus Davidowicz şi prof. dr. Johann 
Sonnleitner. Premiul Dr. Maria Schaumayer-Stiftungspreis (Viena, Austria) acordat în 
anul 2011 pentru teza de doctorat. 
Între anii 2012-2015 a lucrat ca asistent de cercetare şi postdoctorandă la Universitatea 
„Alexandru Ioan Cuza" din Iaşi, în cadrul proiectului intitulat Dicţionar al presei de 
limbă germană din Bucovina istorică (1848-1940), coordonat de prof. dr. Andrei Hoişie. 
A fost director al proiectului postdoctoral Heimatver/ust, Deporta/ion und Ober/eben. 
Literarische Erinnerungs- und Identitiitskonstruktionen „ osterreichisch-bukowinischer" 
Juden, finaţat de CNCSIS, perioada de derulare: 2013-2015. 
A publicat studii şi articole despre literatura şi presa de limbă germană din Bucovina şi 
Galiţia, literatura germano-evreiască din Bucovina şi Galiţia, literaturizarea 
Holocaustului în textele unor autori de expresie germană, idiş şi română în volume din 
ţară şi străinătate (Austria, Cehia, Franţa, Germania, Spania). 

Dumitru VITCU (n. 1940, lbăneşti-Botoşani). Licenţiat al Facultăţii de Istorie­
Filologie-Filosofie a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza", Iaşi (1962). Cercetător 

ştiinţific ( 1962-201 O) şi şeful colectivului de istorie modernă al Institutului de Istorie 
„A.O. Xenopol" - Iaşi (1985-2004); doctor în istorie al Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza" ( 1974); Visiting Fulbright Scholar la Emerson College ( 1983) şi Boston College 
(1984); profesor al Universităţii „Ştefan cel Mare" - Suceava (1995-2010); conducător 
de doctorat ( din 1999). Lucrări reprezentative: Diplomaţii Unirii (Bucureşti, 1979); 
Istoria salinelor Moldovei în epoca modernă (Iaşi, 1987); George Enescu în spatiul 
artistic american (laşi, 1994); Relaţiile româno-americane timpurii: Convergente -
divergente (2000); Lumea românească şi Balcanii în reportajele corespondentilor 
americani de război, 1877-1878 (2007); George Enescu în spaţiul artistic americano­
canadian (20 I O); Precursori ai modernizării societăţii româneşti: Carol Mihalic de 
Hodocin (2015). Distincţii: premiul „N. Bălcescu" al Academiei Române (1980); 
premiul revistei Cronica ( 1994); ,,cetăţean de onoare" al localităţii lbăneşti-Botoşani 

(1996); ordinul „Meritul pentru Învăţământ" în Grad de Cavaler (2004 ); membru în 
colegiile de redacţie ale Anuarului Institutului de Istorie „A.D. Xenopol ·· (Iaşi) şi Codrul 
Cosminului (Suceava); membru în Comitetul Naţional al Istoricilor (din 1999). 

Felicia WALDMAN (PhD 200 I) este conferenţiar universitar la Centrul de Studii 
Ebraice, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, coordonator al Centrului şi al 
programului de master în Cultură şi Civilizaţie Ebraică şi editor al revistei academice 
Studia Hebraica. Este, de asemenea, membru fondator al Centrului de Studii Israeliene 
„Goldstein Goren" de la Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea din Bucureşti şi 

membru în câteva asociaţii academice intemationale (ASN, AIS, SJAS, EAJS, SBL, 
EABS). Este Profesor Afiliat la Universitatea din Haifa, visiting professor la 
Universitatea de Stat din Milano, Universitatea „Paul Valery" din Montpellier, 
Universitatea „Alexandru Ioan Cuza" din Iaşi, şi profesor invitat la Institutul Diplomatic 
Român din Bucureşti. Domeniile ei de expertiză includ misticismul evreiesc, educaţia 
despre Holocaust şi patrimoniul evreiesc din România. A publicat 4 cărţi şi peste 30 de 
articole şi a co-editat 3 volume pe aceste teme. Pe parcursul ultimilor 18 ani a coordonat 
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12 proiecte internaţionale de cercetare a istoriei evreilor români şi patrimoniului evreiesc 
din România şi a fost invitată să prezinte materiale la peste 70 de conferinţe 

internaţionale. Este Adjunct al Şefului Delegaţiei României la International Holocaust 
Remembrance Alliance şi câştigător al Premiului „Al. Safran" 2014 pentru cartea 
Romania, Israel, France: Jewish Trails, Volume in Honor of Professor Carol Iancu, 
Editura Universităţii din Bucureşti, 2014 (22 contribuţii în română şi engleză) şi 

Roumanie, Israel, France: parcours juifs. Hommage au professeur Carol Iancu, Honore 
Champion, Paris, 2014 (34 contribuţii în franceză) (ambele co-editate cu Danielle 
Delmaire şi Lucian Zeev Herşcovici). 

Alexandru ZUB (născut în 1934), licenţiat ( 1957) şi doctor în istorie (1973), profesor la 
Universitatea „Alexandru Ioan Cuza" din Iaşi ( 1990), director al Institutului de Istorie 
„A.O. Xenopol" (1990), membru corespondent al Academiei Române (1991), membru 
titular al Academiei Române (2004 ), membru al Comisiei Internaţionale de Istoriografie, 
al Asociaţiei Istoricilor Europeni etc. Scrieri mai importante: M Kogălniceanu - istoric, 
Iaşi, 1974; A scrie şi a/ace istorie, Iaşi, 1981; L 'historiographie roumaine a l'âge de la 
synthese: A.D. Xenopol, Bucarest, 1983; Les dilemmes d'un historien: Vasile Pârvan, 
Bucarest, 1985; De la istoria critică la criticism. Istoriografia română /afinele secolului 
XIX şi începutul secolului XX, Bucureşti, 1985; Istorie şi istorici în România interbelică, 
Iaşi, 1989; Istorie şi finalitate, Bucureşti, 1991; În orizontul istoriei, Iaşi, 1994; Discurs 
istoric şi tranziţie, Iaşi, 1989; Reflections on the Impact of the French Revolution. 1789, 
de Tocqueville, and the Romanian Cu/ture, Iaşi/Oxford/Portland, 2000; Orizont închis. 
Istoriografia română sub dictatură, Iaşi, 2000; Clio sub semnul interogaţiei. Idei, 
sugestii.figuri, Iaşi, 2005; Romanogermanica. Secvenţe istorico-culturale, Iaşi, 2005 etc. 
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